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PA3JIEJI I. AKTYAJIBHBIE ITPOBJIEMBbI
COBPEMEHHOI'O NIEPEBOJTOBEJIEHU A

V]IK 81°25

TPAHCJISIIIUSI OLIEHKH B IEPEBO/IE
HCKYCCTBOBEJYECKOI'O TEKCTA (HA MATEPHAJIE
KUTAWCKOI'O, AHIJINICKOI'O U PYCCKOTI'O SI3bIKOB)

Exartepuna AnexkcanaposHa Ada3osa

MarucTpanT (akynbTeTa COBPEMEHHBIX WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U JIHTEpaTyp,
HanpasneHne «JluarBuctuka» («IlepeBomgueckoe oOecredeHne MeEXIyHAPOIHOH
JIESITEIILHOCTH )

IIepmckuii TOCYIapCTBEHHBIN HAlMOHAIbHBIM HCCIIEAOBATENbCKUM YHUBEPCUTET
614068, Poccus, Ilepms, yi. Bykupena, 15. katya abazova@mail.ru

B cratee paccmaTpuBalOTCA JIMHTBOAKCHOIOTHYECKHE BOIIPOCHI, CBS3aHHBIC
C IIEpEeBOIOM  HCKYCCTBOBEJUECKHMX TEKCTOB C  KHUTAHCKOro  s3blKa, 4YTO
JIEMOHCTPUPYETCS Ha MaTepHaie OMIMHIBaIIBHOrO Oykiera ['OHKOHICKOro Myses
HCKYCCTBA M €r0 aBTOPCKOTO IIepeBojia Ha PycCKUH s3bIK. OCHOBHOE BHHMAaHHE
yaensercs aHaum3y H30paHHOH IepeBOMYECKON CTpaTerud, HampaBiICHHOW Ha
penpeseHTaluo GUI0co(CKOro U KyJabTYPHOTO COAEPIKaHHUS HCXOAHOTO TEKCTa.

Ki1roueBble c10Ba: KaTeropus OLEHKH, UCKYCCTBOBEIUECKUI TUCKYPC, IEPEBO,
KHTalCKOE UCKYCCTBO.

HckyccTBOBeTUeCKHI UCKYpC TpeAcTaBiseT coboit ocobyro dopmy
KOMMYHHUKAIIMH, HATIPABJICHHYIO Ha OMHCAaHWe, HHTCPIPETAIMIO M OLCHKY
mpou3BeIeHN HcKyccTBa. Ero cnemmuka 3akiroyaeTcs B COYCTAHUU
poQeCCHOHANBLHON TEPMUHOJIOTHH C OOPa3HOCTHIO M SKCHPECCUBHOCTHIO,
MIOCKOJBKY IIeNIb 3TOTO TEKCTa 3aKII0YaeTcss HE TOJBKO B Iepepade
(axronornyeckoii MHPOpMANIMU O XyJOXKECTBEHHOM OOBEKTE, HO H
B (DOPMHPOBAHUH 3CTETHUECKOTO BOCIIPUATHS ajipecara. B 3ToM KoHTeKcTe
LEHTPAJIEHBIM 3JIEMEHTOM IHMCKYypCa CTAHOBHTCS OIEHKA — HEOThEMIIEMBIN
KOMIIOHEHT HMHTEPIPETalliy, OTPAXAOUIMA TO3WIMI0 aBTopa IO
oTHoWIeHHIO K mpenmery onucanus [Lllyrenko 2022], ero cymHocTtH U
3Hauumoctu [I1lyrémona 2022].

Kareropus omeHKH B TMHTBUCTHKE TPAKTYETCS KaK MBICIUTEIBHBIN akT,
B pe3ylbTaTe KOTOPOTO CYOBEKT BBIPOKAET OTHOMIEHHWE K OOBEKTY,
ompenensss ero 3HauuMocTb [ApyrioHoBa 1988]. C  mno3uuuu
CEMaHTHYECKOTO II0/IX0/la OLEHKA IIPEJCTaBIsIeT COOOH IIEHHOCTHBIIM
aCIIeKT, 3aKPEIUICHHBIA B 3HAYCHHH SI3BIKOBBIX CIUHHII M OTPaKAFOIIHHA
MO3UITMIO0 CYOBEKTa M0 OTHOIICHHIO K 00bekTy [Bombd 1985]. K Bumam
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OIICHKH, COTJIaCHO pa3IIHBIM KIIaccu(UKamusm, OTHOCATCS
nonodxcumenvras U ompuyamenvHas (B 3aBUCUMOCTH OT COOTBETCTBUS
0o0beKTa HOPME), IMOYUOHATbHASL W payuonanbhas (C y4eTOM CTENeHH
cyOpekTHBHOCTH Boctpuatus). H. JI. ApyTioHOBa BBIAETSCT 00w)io W
yacmuyto  oneHky. IlociemHss ganee [IENHTCS HA  CEHCOPHYIO
(2e00HUCMUYECKYIO U NCUXOA02UHECKYIO), CYOTUMUPOBAHNYIO (IMUUECKYIO U
ICMemU4ecKyio) U payuoOHAIUCIMUYECKYIO (YIMUTUMAPHYIO U HOPMAUEHYIO)
[ApyTroHoBa 1988].

B nckyccTBOBETUECKOM TEKCTE OLEHKA 3a/laeT PaMKH HHTEPIIPETAINH
XY/I0’)KECTBEHHOT'O TIPOW3BENICHHSI M HANpaBiseT BOCIPHUATHE YHTaTeJsl,
MO3TOMY €€ y4eT NpH IepeBojJe SBISIETCS HEOOXOAMMBIM YCIOBHEM
COXPaHCHHS CMBICIIOBOX IIETTIOCTHOCTH OpUTHHATIA.

IlepeBox OIEHOYHBIX CYXICHHUN TpeOyeT cOONFOeHNs OaaHca MEXITy
SI3BIKOBOM TOYHOCTBIO B TIepenade KyIbTypHO-MapKHPOBAaHHBIX MOHSATHA H
MHTEPIIPETaTUBHOCTHIO, 00eCHeYHBalolieil aJeKBaTHOCTh BOCIPHATHS B
LIEJICBO  KyJIbType. JTa 3amaua OCOOCHHO aKTyalbHAa TMpH pabore
C TeKCTaMH, OIUCHIBAIOIIMMH TPAIWIMOHHOE KHUTAWCKOE MCKYCCTBO,
ACTETUYECKHE KOHIENTH KOTOPOTO TIIyOOKO YKOPEHEHHI B KYIBType H
¢unocopun, 4acTo He UMEIOT NPSIMBIX aHAJIOTOB B 3amaaHoi Tpaguuun. Kax
noguepkuBaer  C. bacHer, nmepeBox  KyJNbTYpHO  MapKHUpPOBaHHBIX
BBICKa3bIBaHUI HEBO3MOXCH 0e€3 TIIyOOKOro TOHHUMAaHUS KOHTEKCTa U
rparMaTuky ucxogHoro tekcra [Bassnett 2002].

PaccMoTpuM  TepBBIM  KOHTEKCT, KOTOPBIA NpEACTaBiIseT CcoOoMH
Ouorpaduyeckyio CIpaBKy O KHTaWCKMX XYJOXKHHKAaX OIIOXH 3aKaTa
muaactun Lua — Lzioit Yao (BE) u Lzwoii Jlane (JEBE). B Gykmere
loHKOHTCKOTO  My3ess HCKyccTBa dTa Oworpaduyeckas  crpaBka
NPEALIECTBYET HILUTIOCTPALIUSIM )KUBOIMCHBIX TIPOU3BENICHNH, BBITIOJHEHHBIX
B OJIHOM M3 TPaJUIIMOHHBIX XKAHPOB KJIACCHYECKOI0 KHTAHCKOTO UCKYCCTBa
— «irunpl ¥ BeTh» (16 S [E], xyanso xya):

Eﬁﬁ%%%% B B e R K FTE
ER, o (B . feilEkmEans.

hk.art. museum:
Ju Chao and Ju Lian, known as the Two Jus, were both | 2. pec.
renowned bird-and-flower painters from the late Qing
dynasty whose works are rich in the regional flavours
of Lingnan. They advocated a natural style.

13ro0it Hao u L[3roit JIsiHB, BOLIEANINE B UCTOPUIO KUTAUCKOTO UCKYCCMBa
kak JIBa II310M1, — 6vi0arowuecs Mactepa KaHpa «UBeThl M NTHIIBD)
nepuona no3aueit Lun. X meopuecmeo NMPOHMKHYTO OyXOM HOXKHO-
kuTaiickoro pervonHa JluaHanb. OHHM YTBEpXKIAIM JAOCCKYI0 HCTHUHY:
YUUTHCS CIENYET Y IPUPOADI.




B UT nosnoxxutenbHas OLleHKA BhIpakKeHa KOMILIEKCOM cpeacTB. [Ipexne
BCEro,  aBTOP  HCHOJB3YET  OIIEHOYHBIH  OIHTET,  BBIPAXKCHHBIN
IpWwIaraTeIbHBIM € IOJOXKWTEIBHOW ceMaHTHKOM & B8 (apxud,
uckmouumenvuviii).  Ilepswiii  snement ¥ (ceexcuil) w3HAYATBHO
XapaKTepU30Ball MHUINY (COYeTaeT SJIEMEHTHl «pulba» W «bapawy, THAE
TIOCNIEIHUH TIOJYEPKUBAET TNPUSTHBI BKyC), a celdac akTyaJlu3HpyeT
CEMAHTHUKY CBEKECTH U BXOMT B COCTAB TAKHX JIEKCHUECKUX €MHHUIL, KaK T
&% (ceexcuti), BFTL (ceemcue yeemwr), 3 (xpacounwvui) n np. Bropoii
snement — B (ceemaniti) — n3o6parkaeT Ba CBETHIIA — COJHIE U JIYHY,
Omaromaps dYeMmy AakTyadm3HpyeT WO CBeTa U BO3BBIIICHHOCTH.
Heiitpanshoe cymectsutensroe K& (cmunb) 3a cyeT paccMOTPEHHOTO
SMHTETA TAaKKE NPHOOpETaeT MOJIOKHUTENbHYI0 OleHKy. Kpome Toro,
STHMOJIOTUYECKH JaHHOE CYIIECTBUTEIBHOE BBIPAXKACT JHAIEKTHYECKOE
e/IMHCTBO TBOpUecKoit cBo6o bl K| (6emep, cmuxutinocms) u cTpyKTyphl 18
(pewiemka, cmanOapm), UTO COOTBETCTBYET JCTCTUKE TPATUIIMOHHOTO
nckyccrBa Kutas, corimacHO KOTOpOH POH3BENECHHIE TOJDKHO TIPEICTABIAT
co00if cHIBPHOE YYBCTBO, OOJICYCHHOE B yCTaHOBJICHHYIO (opMmy. Kpome
TOTO, TO OTHOIICHWIO K CTHIIO HCIOJB30BaH TNarol £ (umems 6
docmamke), KOTOPBHIA MOMUYEPKUBAET HAMOJHEHHOCTh TMPOU3BEACHUS
MOJIOKUTEIBHO OICHUBAEMBIMH 4YEpTaMH, a TaKKe NPUIAET TEKCTY
BO3BBIIICHHBIA CTHITB.

[MonoxxuTenbHas dSTUYECKas OIEHKA pealn30BaHa MOCPEACTBOM
Beipakenns JEBR (yuumvca y npupoost), NpeaCTaBISIONIEro coboil
NPUHLMI Ja0CU3Ma, COIVIACHO KOTOPOMY HpHpoJa — BBICHIMKA oOpasery
TapMOHUH, KOTOPOMY YEJOBEK IOJDKEH IOJapa)xkaTb. TBephas MO3HIUSL
XYJOXHUKOB BBIp@XKeHa IyaroioM F 5K (pamosamsw, 3anensms),
00JamaroImM CEeMaHTUKOW YOEXKIEHHOCTH H B JaHHOM KOHTEKCTE
peaM3yIONMM TOJIOXKUTEIbHYI0 OLEHKY B OTHOIIEHHH JIMYHOCTHBIX
Ka4yecTB XyJO0XXHUKOB. J{Jisl mepeBoja, MOMHUMO PAaCCMOTPEHHBIX E€IMHHII,
CIIO)KHOCTh  TPEICTABISIOT  KYJIbTYPHO-MapKHpPOBaHHbIE  CJOBa U
BBID@KEHHS: CyllecTBATENbHOE 1ESZBBIZR  (xyoooicnuk, uzobpasicarowuil
yeemvl U nmuy — OT HA3BaHUSA COOTBETCTBYIOIICTO JKaHpa KUTAWCKOM
KMBOIIMCH), STIOHUM | —J& | (06a L[3105), BEIPAXKAIOMIMH TIOIOKUTENEHYIO
OLIEHKY XY/I0’KHHKOB C ITO3UILIMK 3HAYMMOCTH MX BKJIa[a B HCKyccTBO Kuras,
a TaKKe HecoM3MepuMmas C aHIIIMHCKMM M PYCCKHM SI3bIKAMH CMBICIIOBAs
IUIOTHOCTh KUTAHCKOTO SI3bIKA.

B IIT nonoxwurenbHash OLEHKAa pealiu3yeTcss B IEPBYIO OuYepenb
TIOCPEACTBOM HCIIONIb30BAHMS JIEKCHKH C OLEHOYHOM cemaHTuKoW. Mnes
3HauuMoctu L[3toit Yao u LI3toif JIsHS B XyI0’KECTBEHHOM TpaaulUU
BEIpa)KeHA MOCPEICTBOM TJIaroJia renown, aKTYaln3UPYIOIIeT0 CEMaHTHKY
IIMPOKOH M3BECTHOCTH B CBS3H C  TIOJIOKUTEIBHO  OIICHUBAEMOM
JesTeIbHOCThI0. KpoMe TOro, 3TOT TJIaroll ATHMOJIOTHYECKH CBS3aH
C «umeHem» (name) N IEPEUMEHOBAHHEM, YTO NOAYCPKUBACT JICKCHUECKYIO



CBS3b C OMOHUMOM the Two Jus, KOTOpBIA BBIPAKEH MOCPEICTBOM
KanuTalu3allid ¥ HUCIIOJBb30BAaHMSI  ONpPEIEJICHHOTO  apTHKISA  the,
aKIEHTHPYIOIIETO HCKITIOYUTENLHOCT. Vet HaChIIIEHHOCTH MPOU3BEICHUH
MECTHOM  XyNOXKECTBEHHOM  MaHEpOH  peaau3oBaHa  IOCPEACTBOM
CymecTBUTENbHOTO  flavour, O0ONAaaloONmIEro CEMaHTHUKOHW IPHATHOTO
OIIYIIEHHSI — 0OOHSTELHOTO MITM BKYCOBOT'O, YTO CO3BYYHO HCIIOJIb3YEMBIM
B UT ecmununam: £f (ceeocuii), w3HauaibHO CBA3aHHBIM C BKYCOBBIM
outyuienuem, u X (6emep, dynosenue), akTyanusupyomuM 00OHITENLHOE
BocmpusATHe.  HachlmeHHOCTs  BBIpa)KCHA  NpHJIAraTenbHBIM  rich,
0o0NafalomuM  TIOJIOKUTEIFHOH  CEMaHTHMKOHW — JOCTaTKa, OOJIamaHus
B M30BITKE UYEM-THOO TIOJIC3HBIM WM 3HAYUMbBIM. YKa3aHHE >XaHPOBOKH
NIPUHAJIC)KHOCTH PEAIM30BAHO MIOCPEACTBOM CBOMCTBEHHOM aHITIUICKOMY
SI3BIKY CJIOBOOOPA30BaTENIbHOI MOJIENN COCTABHOTO MpUIaraTesibHoro bird-
and-flower, TIO3BOJISIIOIIEH HE TOJILKO BBIPA3HUTh 3aJI0)KEHHYIO B MCXOJHOI
eIMHAIIE CEMaHTHKy, HO W YKa3aTb Ha OCOOYIO NMPHPOAY ITOTO MOHSATHS,
YCTOWYHMBOCTH (DOPMBI KAK HANMEHOBAHUS KAHPA.

IIpuBep:k€HHOCTh XYIOKHUKOB JaocckomMy npuHuuny B IIT He
nepenana. [[ns o0o3HaueHMsT WIS CIEJOBAHUS MPHUPOJAE HCIOIb30BAHO
JIOBOJIBHO aOCTpakTHOE cloBocoueTaHue natural style, koTopoe obnanaer
CEeMaHTHKOW €CTeCTBEHHOCTH M OTCBUIAET HAac K TIPHPOAE, OJHAKO
¢unocockoro moxaTekcra He HWMeeT. AKTHBHAs IO3MIMS XYyIOXXHHUKOB
BBIpa)KeHa IJIAroJIoM advocate, 001a1al0MnM CEMaHTHKOH H/1€0JI0THUECKOM
3QIIUTEL, YTO COOTHOCHMTCS C STUMojorueii mepormmda K B F 5K
(pamosamu, 3aa619mb), MPEACTABIAIONIETO cOO0H N300pakeHNE HATSIHYTOM
TeTuBbl Jyka. OzHako advocate He 00A3aTENBHO MOAPA3syMEBACT 3alIUTY
COOCTBEHHOMN MO3MIMHM B OTJIMYME OT McXoaHoro F 5K, rme & — ocHosa,
CyTbh, TO €CTh BBIpaXKEHA WJIes 3alUTHl CBOCH IMO3UIINK, OCHOBOIIOIATAI0IIEH
unen. B mpoctpanctBenHoMm acriekte 1T 3HaumrensHO Oompme, yem UT,
OIHAKO MEPECBOAYHKY YAaJIOCh MUHHUMHU3UPOBATHL 3TO pas3IMvuue, n30eKaB
H30LITOYHOTO KOMMCHTHPOBAHUSA U B onpeneneHHoﬁ CTCIICHU COXpaHHB
CEMaHTHYECKYIO HAITOJTHEHHOCTb.

B namem MEPEBOAC KIIOYEBBIM CPEACTBOM pEaAIM3allNU OLICHKH TAKXKE
BBICTYNIa€T JIEKCUKA C OLIGHOYHOM CEMaHTHKOH. VICKIIOYHUTENbHOCTh
XYIOXKHHMKOB M HUX BKJIaJa B KHTaliCKOE MCKYCCTBO HOJYEPKHBAETCS
NpuwIaraTeJbHbIM ~ C  TOJIOKUTENBHOH — CEMaHTHKON  «gbloarowuiicsy,
CYIIECTBUTENBHBIM  «Mdcmepa» ¥ BBIPOKEHHWEM, IPHHAMICKAIINM
BBICOKOMY CTHIIIO «8owieouiue 6 ucmopuroy. 1loNoXUTENpHAs OILEeHKa
JCATCIIBHOCTH XYOOXXHHUKOB AKIICHTHUPYCTCA CYIIECTBUTCIbHBIMU
CUCKYCCMBO» VI (MBOPUECB0», KOTOPBIE 00J1/1al0T CEMaHTHUKON CO3UAaHMS
1 00pa3yloT BMECTE C CYLIECTBHTCIIBHBIM «MAcmepay COOTBETCTBYIOLIUN
TeMaTH4ecKui oBTop. OpUrnHAIBHBINA SNOHUM OBLI IEpe/iaH MOCPEACTBOM
Kanutanu3anuy. HamMmeHoBaHWe KaHpa OBUIO COXpPAaHEHO M B3STO
B KaBBIYKM, YTO MOJYCPKUBAET €ro KYJbTYPHYIO CHEIUPUKY |



TEPMHUHOJIOTHYECKUHN CTaTyC, IPU 3TOM NPHUCYTCTBYET MOSICHEHUE ICAHPY,
HeoOXoquMOe I  KOPPEKTHOrO  BOCIPHSATHSA — PELMIIMEHTOM U
aKIEHTUPYIOILEE HOPMAaTHBHOCTb TBOpYECTBA paccMaTpUBaeMBbIX
XY[OXKHHKOB, HUX CBSI3pb C TpaJWIMEHd, CyIIECTBOBaHHME B paMKax
YCTaHOBJIEHHOTO aHpa. M ies ke 01yXOTBOPEHHOCTH COXPAaHEHA B CEMAHTHKE
CYIIECTBUTENILHOTO  «OyX», HaJeIsIeMOr0 B PYCCKOH JIMHTBOKYJBTYpE
CBOMCTBaMH MeTa(U3NUECKOro TBOPUYECKOro Hauana. Mnes ero Hamuuus B
JOCTaTKe  BBIpaXKEHa  KPaTKUM  NPWIATATEIbHBIM  «APOHUKHYIMOY,
o0naaromyuM  CEMAHTHKONW HANOJHEHHOCTH, BHYTPEHHETO BO3JCHCTBUSL
VYuuteiBasi  BaXHOCTh  reorpagudeckoro (axropa B HOPMHUPOBAHUN
XYAOKECTBEHHBIX TPAIULIMNA U UCTOPHYIECKOE pa3INdUe MEXIY IOKHBIMU U
CEeBEPHBIMH IIKOJIaM KUBoNHCcH KuTasi, K TOnoHUMY «J/IutHarb» Mbl JOOABIIH
YTOYHEHUE «FOXNKHO-KUTAWCKUI PpEruoH». ITO COOTBETCTBYET CEMaHTHKE
OpHIHHAILHOTO Ha3BaHus: 15 (copnbiii xpebem), F (102).

MBbI COXpaHMIM W AaKIEHTUPOBAIU OTCBUIKY K JAOCCKOMY YYEHHIO,
JN00aBUB COOTBETCTBYIOIIMH KOMMEHTApHi C YIOMHHAHHEM «Od0CCKOU
ucmuHvly, THOE TNOHATHE  «UCMUHA» HE TOIBKO  IOAYEPKHBAET
MOJIOKUTETbHYI0 3THUECKYI0 OIIGHKY, HO M OTCBIJIA€T K PEJIUTHO3HO-
¢unocopckoMy MHPOBO33PEHHUIO, @ TJaroil «yuumoscsa»  TO3BOJISET
COXPaHUTH MeTahOPHUECKYIO MOEIh IeJarorn4ecKoil CUTyalnu, 3 HaYuMOn
B KOHTEKCTE KHTalCKOM KynbTypbl. I[lo3uius XyHOKHHUKOB BBIpaXKeHa
TJIArOJIOM  «ymeepacoamyvy, STUMOJIOTHYECKH CBSI3aHHOTO C  Hjeei
YKpEIUIeHHUs, TBEpJbIHEH, YTO COOTHOCHTCA C 3JeMEHTOM £ (ocroea),
npencraBieHHbM B IT. B coBpeMeHHOM yroTpeOIeHNnH 3TOT TI1aros CBsA3aH
¢ mporeccoM yOexXIeHHs M J0Ka3aTenbCTBa, 4YTO, B CBOIO OdYepens,
KOppEIUpyeT ¢ ujeeil TOTOBHOCTH K 3alllUTe, BhIpaKaeMoii sneMeHToM 5K
(3HauanbHO: Hamanymas memuea) B UT.

B xome comocTtaBUTENbHOTO aHaiW3a yCTaHOBJIEHO, 4YTO oueHka B UT
peanu3yercss KOMIIJIEKCOM MPEUMYIIECTBEHHO JIEKCHYECKHX CpEICTB
(JleKCMKM C  OIIGHOYHOH CEMaHTHKOH, KYJIbTYPHO-MapKHPOBAHHBIX
BBEIpakKeHUit). XOTs IpH 1epeBoie 6a30BbIi OIEHOYHBIH KOMIIOHEHT B 1I€JI0M
COXpaHsIeTCs, SI3BIKOBBIE  QJanTalyy, OOYCJOBJIEHHbIE PAa3IHMUUIMHU
B JINHTBOKYJITYPHOM BOCIPHATHH M CIENU(UKON SI3BIKOB, TIPHBOIST
K YaCTUYIHOM MJIH TIOJTHOM yTpaTe PriI0COPCKUX U KyIbTYPHBIX KOHHOTAITHH.
[IpumMensiemas HaMu CTpaTETHs IEPEBOJa OPUEHTHPOBAHA HA MAaKCHMAaJIbHO
MoJIHYI0  mepenady  Guirococko-KylnbTypHOTO — COAEpXKAHHS,  UYTO
obecrieunBaeT ajekBaTHOe BocrpousBegenne cmbicna MT. OcHoBHbIE
NIepeBOAYECKNE TPYIAHOCTH OOYCIIOBJIEHBI CTHIMCTHYECKOW M KaHPOBOM
cnenuuKoil  TEKCTa, B  COOTBETCTBMM C  KOTOpOW  Iepenada
(akTonormueckoii mHPOpPMAIMK HE MOMKET OCYIIECTBIATHCS B yIIepO
XyJI0’)KECTBEHHOCTH, a TakkKe ¢ HecooTBeTcTBHEM 00beMoB UT u I1T. Takum
0o0pa3oM, COXpaHEHHE aBTOPCKOW OIIGHKM B IEPEBOAE CIOCOOCTBYET
a/IeKBaTHOW Nepeiaue CMBICIOBBIX JOMUHAHT UCXOJHOTO TEKCTA.
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EVALUATION IN THE TRANSLATION OF AN ART TEXT
(BASED ON CHINESE, ENGLISH, AND RUSSIAN MATERIALS)
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Student of Linguistics (Translation in International Affairs), Master’s degree course,
Faculty of Modern Foreign Languages and Literature

Perm State University

614068, Russia, Perm, Bukirev str., 15. katya_abazova@mail.ru

The article explores linguo-axiological issues related to the translation of Chinese
art texts in a bilingual booklet from the Hong Kong Museum of Art and our own
translation into Russian. The focus is placed on the analysis of a selected translation
strategy aimed at representing the philosophical and cultural content of the source
text.

Key words: evaluation category, art discourse, translation, Chinese art.
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YJIK 81°37(161/1=511)

COIMIOCTABUTEJILHBIN AHAJIN3 PYCCKOM «TOCKHW»
U EE KUTAUCKHUX AHAJIOT'OB B SI3bIKOBOM
U KYJbTYPHOM ACIEKTAX

Mapusa AnapeesHa babanuna

cryneHtka MHcTHTYTa  QMIONOTHMHM, OKYpHANMCTHKA W MEXKKYJIBTYypHOH
KOMMYHHKAIIHH, CIIeHHAATBHOCTD «Duionorus» («3apyOexHast pHUIOIorusy)
IOxH®Ii (enepanbHbIil YHUBEPCUTET

344006, Poccus, Pocros-Ha-JloHy, YHHBEpCUTETCKUI TIep., 93.
mbabanina@sfedu.ru

Hapexna I'puropnesna Iloit

npernogaBatenb MHCTUTYyTa (UIONOTHH, JKyPHAIUCTHKH M MEXKKYJIbTYpHOU
KOMMYHHKAIIAU

HOxHBI (enepanbHBIl yHUBEPCUTET

344006, Poccus, Pocros-na-/loHy, YHHBEpCcUTEeTCKHiI TIep., 93. ntsoi@sfedu.ru

Cratbsi NOCBsIIEHa NpoOJIeMe HEeNepeBOANMOCTH KYJIbTYPHO-CIEIHPHISCKIX
KOHIIENITOB Ha IpUMEpE PYCCKOI'O CIOBA «TOCKa» U €ro BO3MOXKHBIX KHUTalCKUX
SKBUBAJICHTOB. PaccMaTpuBatoTCs ceMaHTHUYECKHE, CTHIIMCTUYECKUE U KYJIbTypHbBIE
pacxoxeHus, 3aTpyIHAIoIUe NoaXoasamuil nepesoa. Ha maTepuane nuteparypHbIX
MPOU3BE/ICHUH TI0KA3aHO, YTO HENEPEBOUMOCTD «TOCKH» O0YCIOBIEHA HE TOJBKO
JIMHTBUCTHYECKUMH, HO U KYJIBTYPOJIOTHYECKUMH (haKTOpaMy, BKITIOYAsl PA3INYUs B
penuruo3Ho-GUI0CO(PCKUX B3IIAAX, BOCIPUSATHH MPOCTPAHCTBA W SMoimid. B
cTaThe NPEJCTaBIECH CPaBHUTENbHBIM aHAIU3 «TOCKM» C KUTalCKUMH aHaJOraMuy,
takumu  kak «DfDH, «BEDH u «®S, BBABIAS MX YACTUYHOE COBMANEHHE U
KOHTEKCTYaJIbHbIC OTPAHUYEHHUS.

KiioyeBble ci10Ba: HEMEpeBOJUMOCTh, PYCCKO-KHUTAWCKUN TEpeBOJl, pyccKas
«TOCKa», KyJIbTyPHBIC KOHIIETITEI, JINTEPATyPHBIH KOHTEKCT.

[Ipobrnema HeNmepeBOTUMOCTH SBISETCA OJHOM W3 KIIOYECBBIX B
COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKE M Teopuu mepeBona. HemepeBomumocTs He
cleqyeT MOHMMAaTh OYKBaJIbHO KaK aOCONIFOTHYIO HEBO3MOXKHOCTD ITepeadu
cmbicna. HampoTtuB, oHa oTpakaeT OOBEKTHBHBIE TPYIHOCTH HEpeBOAaA,
BO3HHUKAIOIINE M3-32 PACXOKICHHH B S3BIKOBBIX CHCTEMaX M KYyJIbTYPHBIX
KOHTEKCTaX, 4YTO BBIHY)KAAe€T NEpPEeBOJUYMKA MPUMEHSATh Ppa3IUyYHbIC
ananranuonHsle crpareruu [Yxy 2017: 69]. OcoOyro CI0XHOCTH AaHHAS
npobiieMa MpUOOpeTaeT MpPH COMOCTABICHUW SI3BIKOB, OTHOCSIIIHXCS
K Pa3HBIM SI3BIKOBBIM CEMBSIM W KYJIBTYPHBIM TpaJuLUsM, HalpuMep,
PYCCKOTO ¥ KHTAHCKOTO S3BIKOB, TA€ PasIMuusi B CTPYKTypeE sI3bIKa U
MHUPOBO33PEHHHU CO3/1AI0T JONOJIHUTEIbHBIE Oaphephl.

© babanuna M.A., Loit H.I'., 2025
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Haubonee sipkue nmpuMepsl HEMEPEBOJUMOCTU CBS3aHbI ¢ KOHIENTaMH,
rIIyOOKO YKOPCHEHHBIMHU B HAIIMOHALHOM CO3HAHUU, HO OTCYTCTBYIOIIMMU
B Apyroil KyiubTrype. B pycckoMm s3BIKE K HUM OTHOCATCS TAaKUE TPYAHO
MEPEBOJIUMBIEC CIIOBA, KaK «TOCKAa», «UCTHHA», «aBOCh» U «IOLLIOCTHY,
Ka)XX/I0€ U3 KOTOPBIX BOIUIOMIAET OCOOBIA aCIEKT PYCCKOW MEHTAIBHOCTH.
AHanmu3 moI0OHBIX A3BIKOBBIX CIMHUI] MO3BOJISICT MIO-HOBOMY B3IUIIHYThH Ha
pobIeMy MeXKYIbTYPHOW KOMMYHHKAIIUH. B CBS3H € 3THM, LIENBI0 TaHHOH
paboTHI SBNISACTCS CPABHCHHUE CEMAaHTHUCCKOTO 3HAYCHHS PYCCKOTO CIOBa
«TOCKa» C BOBMOXHBIMU KUTAaHCKUMU 3KBUBAJIECHTAMH.

CrnoBapHble  ONpeleNieHusT —  «CWIbHOE JIyIIEBHOE  TOMJICHHUEY,
«My4UTENbHasl TPYCTbY», «IYLIEBHAas TPEBOra B COEOMHEHHU C TPYCTBIO M
CKYKOI1», «TSKEJI0e, THETYIIEE TyBCTBO» — JIMIIIb TPHOIM3UTEILHO TIEPEIAtoT
OTTEHKHM COCTOSIHUSI «TOCKM». bojiee TOUHBIM INpeacTaBIsieTCs pa3BEPHYTOE
OIHCAHUE: TOCKAa — ATO YYBCTBO HEOIPEACIEHHOTO KEJaHus, KOT/Ia YeJIOBEK
CTPacTHO XOYET YETO-TO, HO HE MOXKET MOHSTh, YETO HUMEHHO, OCO3HABAs JIMIIb
HEJIOCTHXXUMOCTB JkeftaeMoro. Koria sxe 00beKT TOCKHM MOXHO OTPEICIUTh, 3TO
0OBIYHO YTO-TO O€3BO3BPATHO yTpaueHHOE: HAIPUMEp, TOCKA IO POIUHE FIIH
ymequeit Mononoctu [Panoums 2013: 249].

CnoBO «TOCKa» AaKTHUBHO HCHOJb3YETCd B IPOU3BEACHUAX PYCCKOU
Kinaccuueckoil surepatypel. Hampumep, B pomane ®. M. JlocTtoeBckoro
«IIpecTynueHne 1 Haka3aHUE» «TOCKa» BCTpedaercs 22 pasa'. Ilpu momormmu
JJaHHOTO cyioBa JlOCTOEBCKMI MacTEpCKH OINUCHIBAET IK3UCTEHIMAIbHOE
cocrostHue Aymu PackonmpHuKOBa: «...Kakas-To ocoOeHHas mocka Hadaia
CKa3bIBaTbCA €My B TocienHee Bpems... M 1o Toro yxe 3ajgaBuia ero
OE3BBIXO/HAS MOCKa W TPEBOTa BCETO A3TOTO BPEMEHH, HO OCOOEHHO
TOCJICIHNUX YaCOB, YTO OH TaK U PUHYJICA B BO3MOKHOCTH 3TOI'0 LEJIBHOIO,
HOBOTO, ITOJTHOTO OITyIIeHus. ..» Tocka PackompHuKOBa Toce yomiicTBa —
9TO HE TMPOCTO pacKasHue, a «0O0JIe3Hb MPOCTPAHCTBA»: 3aMKHYTOCTh
eTepOypPrcKUX KOMHAT-TPOOOB YCHIIUBAECT YYBCTBO TIOTEPH CBI3U C MHPOM.

B pacckaze A. I1. UexoBa «Tocka» mpencTaBieH HHOK B3TJISI HA CIIOBO:
«...Ho Tonmel GeryT, HE 3aMeuast HU €T0, HA mocKu... Tocka rpoMajHasi, He
3Haromlas rpanull. Jlomau rpyns VOHEI U BBUICHCS U3 HEE mOCKa, TaK OHA OBI,
KaXEeTCs, BEChb CBET 3aluia, HO, TeM HE MeHee, €e He BHJHO...» Tocka
BO3HUKACT HE M3-32 a0CTPAKTHBHIX MPHYHUH, a M3-32 HEBO3MOXHOCTH OBITh
YCIBIIIAHHBIM. B cpaBHEHHMH ¢ «TOCKOI» Jl0CTOEBCKOTO, YeXOBCKas OoJjee
MpU3eMJIEHHAS, HO OTTOTO HE MEHEe CTpallHasl.

«Tocka» mpencraBieHa W B IPOU3BENCHUSAX PYCCKOH JMpukuU. Tak,
y A. C. [lymikuna B ctuxorBopeHuu «lloraciio JHEBHOE CBETHIIO...» 3TO
YyBCTBO «CBETJIOM TeJaln», CMENIaHHOe ¢ Hajexmoi: «S Buxky Oeper

! Crout ormeruts, uto B HaHHO¥ paboTe He paccMaTPUBAIOTCSA MPOU3BOJHBIE OT «TOCKH»
pYCCKHe cI0Ba IPYTHX 9acTel pedr (HaIpHMep, TOCKOBATh, TOCKIIMBO).
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OTIaJIeHHbIH, // 3emMin nonyneHHoW BoueOHble Kpast; / C BOJHEHbEM H
mocKotl Tya cTpeMirocs 4, // BocmoMuHaHbeM YHOEHHBIH...» Jlupuueckuii
Tepoil TOCKYeT HE TOJBKO MO KOHKPETHBIM MECTaM, HO U IO yTpaueHHOH
cBoboze.

B crtuxotBopennn «Yépuserii yenosek» C. A. EceHun co3mgaét onuH w3
CaMbIX MPOH3UTEJBHBIX 00pa3oB TOCKM B PYCCKOW moa3uu: «YepHblid
yenoBek // Boaut manpiem mo Mep3koi kaure // W, THycaBs Hago MHOH, //
Kak Han ycommmm moHax, / Huraet MHe ku3Hb // Kakoro-to mpoxsocra u
3a0ynnaeiry, / Harouss Ha Aymry mocky M CTpax...» DTO He IPOCTO TPYCTH,
a 9K3UCTEHIMAIBHBIH yKac, TOBEAEHHBIH 10 rpaHu Oe3yMusl.

B pasroBopHO#i peun «rocka» Takke 4acTo Bcrpedaerca. OHa obnagaer
TaKOW K€ SMOLMOHAJIBHOCTHIO, KAK M B XYIOXKECTBEHHOW pEYH, OIHAKO
TepsieT GIIocCoPCKyI0 TIyOWHY U CTAHOBHTCS OoJiee TIOBEPXHOCTHOH. Yare
BCEr0 CJIOBO «TOCKa» HCIIOJIb3YeTCS KaK CHHOHMM TPYCTH WM CKYKH, a
TaKKe C [EIbI0 BEIPAXKEHNUS TUNEPOOIN3NPOBAHHOTO HEIOBOIBCTBA.

B KHTalCKOM s13bIKe OTIDKAMIIMMH aHAJIOTAMH «TOCKH SBIIAFOTCS «FX B2y,
«PUHB» n «®», olHAKO OHU MEPENANOT JIMIIbL OT/ENBLHBIE ACTIEKTBI 3TOTO
MHororpanHoro nonstus. Tak, «PAl» o6osznauaer cnemyromee: «rockay,
«CKYyKay», «MEJIAaHXOJIHS, KUIOXOHAPHS», «IIeUaliby, «rope». JJanHoe cioBo
Yarie BCero ymoTpeOsieTcss B HEraTHBHOM KOHTEKCTE, a TAKXKe CBSI3aHO C
MeHTanbHbIME 3a0oneBanusmu  («ILEBAE» — «umenmpeccusay»). «FRE»
(«OMMHOYECTBO», «CKyKa», «TOCKa II0 KOMY-TO») JeJaeT aKLUEeHT Ha
OTCYTCTBUM OOIIEHHUS, HO HE Ha BHYTPEHHMX IepexuBaHusx. Hampumep, «
FXE» BcTpedaeTcs B OJJHOM U3 YETHIPEX KJIACCHYECKHX pOoMaHOB — «COH B
kpacHoM tepemer: « & EM—MANEA, HH: «GFHXEAGANNE,
W BN, ERRASM. S HXRAGE, BIE RN, B
ENBERERER, FEREZEEM—E. » («..Y6emmBumcs, uto
BO3JI€ HETrO HUKOTO HeT, bao-1oif mpo cebs moxgyman: «3aech ObT KaOMHET,
IJle BHCENl HCKYCHO HApUCOBaHHBIA IMoOpTpeT KpacaBuipl. Ceifyac Tam,
KOHEYHO, HET HHKOI0, U KpacaBWIlla, HABEPHOE, CKyYaem 6 0OUHOYeCcmae.
Iolixy yremry ee...»)%. DTO CIOBO JOCTATOYHO KOHKPETHO, H BMECTE C HUM
ua€T O0BEKT TOCKH, B TO BpEMs KaK PyCCKas «TOCKa» YacTo SBISETCS
OecrpeIMETHBIM KOHLICTITOM.

MOXHO TpeamoJOXKHWTh, HYTO yTBEpPXKIACHWE 00  aOCOIIOTHOM
YHUKQJIBHOCTH PYCCKOTO KyJIBTYPHOTO KOHIIENITA «TOCKa»  SIBIISIETCS
3HAQUUTEJIBbHBIM  IIPEYyBEIMYEHHEM, MOCKOJIbKY B KHTalHCKOM  SI3BIKE
CYILIECTBYET IIOX0KEe MHOTOTPAHHOE NMOHATHE — « % [JInii 2018: 779]. Ono
oOmajaer CcleQyIOIUMH 3HAUYEHHSMH: «TOCKa», «IPYCTh», «Iedaliby,
«OecrokoicTBO». B KiaccHueckodl KHTaWCKOW T1MO33WM  3TOT 00pa3
IIPUCYTCTBOBAJ HAa NMPOTSKEHUH Beell ee uctopun. Y «H$ Her KoHKpeTHOM
IPHYMHBI, BBI3BIBAIOMIEH 5TO cocTostHue. McTounmkoM «% MOXeT crath

2 TlepeBon ¢ kutaiickoro B. A. INanactoka n JI. H. MenpmukoBa
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OJIMHOYECTBO, HEHACTHAs II0r0/1a, CMEHa BpEeMEH roja, pasinyka. Hanpumep:
CUARERIE, FEl—iples., /1 BEEAEE AMNEEK . ...»  («CiosHO
3aTKaHHBIN B MpsiIu TyMaHa, // Jlec Bmamm, pa3nuauMelii ensa. // bepemur B
MoeM cepnaue paHbel // Top xomomHas cuHeBa. / 51 Ha OallHIO TOTHSIICS
BEICOKO, // I'e 3amomHmI Bce cyMpak rycroif; // Tam cTO¥O U CTOI0 OUHOKO
// Co cBoero mockoii...»)>. «% craHOBUTCS 4eM-TO BpoOjie BTOPOii HATYpBI
ooTa.

B kuraifickoM  s3bIKe  TPEJICTaBIEHO  OOJBIIOE  KOJMYECTBO
(paszeonoru3MoB, CBA3AHHBIX C TOHATHEM «%. Boipaxenme «ZHEH
YacTO BCTPEYACTCsl B KUTANCKOM JIMPUKE W MMEET CIEAYIOIIUE 3HAYCHUS:
«MEeJTaHXOJINYCeCKUH u CCHTUMEHTAJIBHBIN, «TAPUYECKUI»,
«UyBCTBUTEINIbHBIN», «JJIETUUECKUI», «ObITh CKIOHHBIM K OOJNE3HAM U
MEJaHXOJMN», «OBbITh CKIOHHBIM pPasMBIILIATE O medamm». <« EH
JIOCIIOBHO 0003HA4aeT «XMYpUTh OpPOBH M J€JaTh CTPAJAIOUIYI0 MHUHY»; B
MIEPEHOCHOM CMBICIIE — «C KUCIIOH MHHOI», «C YAPYYCHHBIM BHIOMY, «KaK
B BOJly OIYIIEHHBI». 3Hauenue (paseonorusma «NENE»— «mmeyanbHble
OpOBH HE IOJHUMAIOTCS» «TSDKENIO Ha CEpALE», «IYIICBHBIC CTPaIaHHs,
«ObITH uepHee Tyum». becnpuumnnas Tocka «Af% Gimska k pycckoit
«XaHJIPE», & C TIOMOIIBI0 « £ MOKHO BBIPA3UTh YyBCTBO HOCTAIBIMH I
TocKy 1o poaune. Takum o6pasoM, «$ Bo3HUKAET N0/ BIMSIHUEM CKPBITOI
NPUYHMHBI, KOTOPas B KAXKIIOM CITy4ae YHUKalbHA.

CymecTByeT HECKOIBKO NMPUYUH OTCYTCTBHSI TOYHOTO aHAJIOTa PYCCKOM
«TOCKH» B KHTalWCKOM s3bIKke. B TmepByro ouepens 3TO pasiudusi
B GUIOCO(QCKO-PENIMTHO3HBIX  TpaauuusiX. B pycckoil  KynbType,
c(OpMHUPOBaHHOW TMOA BJIMSHHEM NPABOCIABHUs, CTpaJaHHe YacTo
BOCTIPHHMMAETCS KaK TyXOBHAs MPaKTHKa, CIOCO0 MPUOIN3UTHCA K UCTHHE.
Wnest «TOCKH MO paro» OTpa)kaeT CTPEMIICHUE YeIOBEKa K HEIOCTHXUMOU
TapMOHUH, YTPauE€HHOM CBsI3U ¢ aOCOMOTOM. B pycckoii tuteparype «Tockay
HEPEeJIKO CBsI3aHa C UIeeH «IMIIHETO YeI0BEKa» — repos, pa3ouyapoBaHHOTO
B JIEHICTBUTENFHOCTH M TOTpykEHHOTO B peduexcmio. «Tocka» wacto
BOCIIPUHUMACTCA KaK JIyXOBHI:Jﬁ TIOUCK, ITYTh K UCTUHE YC€PE3 CTPAdaHUA.

Kuralickast KynbTypa, B OTIMYHE OT PYCCKOW, HE HaAENseT CTpajaHue
CaKpaJIbHBIM CMBICJIOM, 4YTO OOBSICHSIETCSI CHUHTE30M KOH(I)yI_H/IaHCKOFO
panmoHanM3Ma M JJa0CCKOM ecTecTBeHHOCTH. B koHdynmaHcTBE ToCcKa Kak
ri1y0OKast 9K3UCTEHIIMAIIbHAS TTe4allb CYMTACTCS COLMATIBHO JAECTPYKTHBHOM.
UpesmepHas peduiekcus cuMTaeTcst OEcrojIe3HOH, eciii OHa He BeaéT
K MOPaJIbHOMY COBEpPUICHCTBOBaHUIO. J]aOCH3M BUAUT B TOCKE HApYyLICHHUE

npuHnuna 759 [Wiwéi] — ecTecTBEHHOTO TedeHMs SHeprur. B oTimune ot

MPABOCJIABHON HJIEU «OYHINAIOIIET0 CTPaJaHusy» KHTaiiCKas TPaauids He
3HAET KOHIEMIHH KaTapcuca 4epe3 TOCKY.

3 CtuxoTBopenue kutaiickoro nosta Jiu Bo «Ilycamanb» («CIIOBHO 3aTKaHHBI B MPSIM
TyMaHa...») B iepeBojie bacmanosa M. 1.
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XoTd B HCCIEJOBAaHUH PACCMOTPEHa JIMIIb YacThb KHTAHCKUX
SKBUBAJICHTOB CJIOBA «TOCKa», HU OJIMH M3 HUX HE Nepenaét Beel riryOUHBI
pycckoro noHstus. OJHaKO B 33aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa MOXKHO 1TO00paTh
MOJIXOASIINI BapHaHT.

IIpu mepeBozme Ba)XXHO YUYUTHIBaTb, YTO KHUTAHCKUH SI3BIK BBIpa)KaeT
nono0HbIe 3MOLKH OoJiee CAEPIKaHHO, 4acTo 4epe3 00pa3bl IPUPOIbL, TOTAA
KaK B PyCCKOH KyJBTYP€ TOCKY OIHCBIBAIOT IIPSMO M MO3TH3UPYIOT.

Haunbonee Tounas nepenaya «TOCKU» BO3MOKHA TOJIBKO U€pe3 KOHTEKCT
U TOSCHEHWA. B XyJOXKECTBEHHOM NEpPEBO/E YMECTHBI OIHCATENBHBIC
KOHCTPYKIIMU M KyJBTypHBIE aHAJIOTU (HampuMmep, OTCBUIKM K KHUTaicKoit
I033UH), & B OBITOBOI peun — OoJiee HeHTpalbHbIE TEPMUHBIL.
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The article examines the untranslatability of culturally specific concepts, focusing
on the Russian word «rockax («toskay) and its possible Chinese equivalents. Through
semantic, stylistic, and cultural analysis, the authors highlight the discrepancies that
complicate accurate translation. Literary examples demonstrate that the
untranslatability of «rocka» stems not only from linguistic but also cultural factors,
including differences in religious-philosophical views and emotional perception. The
study compares «rocka» with Chinese terms such as «{JiEB», «FRHEE», and «&»,
revealing their partial overlap and contextual limitations. The article concludes with
recommendations for translators, emphasizing the need for contextual and cultural
adaptation.
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TPAHCJAIUA JUHTBOKYJIbTYPHOU CIELIU®UKH
MTPH JIOKAJIU3AITANA BEPBAJIBHOT'O KOHTEHTA CAWTA
YUJIUHCKOT'O MY3ESl JOKOJIYMBOBA UCKYCCTBA

JAmurtpuii dnyaprosuy JaBujg

cTymeHT (axkynpTeTa COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX S3BIKOB M  JIUTEpatyp,
HarpaBiieHne «JIMHTBUCTHKAY

ITepmckuii TOCYIapCTBEHHBI HAalMOHAIBHBIN HCCIIEAOBATEIbCKUA YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. bykupesa, 15, id24910@gmail.com

Mapus AnekceeBHa JlecHnkoBa

KaHIugaT (DUIONOTHYECKUX HAyK, JOIEHT Kadeaphl JMHTBHCTHKA M IIEPEBOJA,
IIepmckuii TOCYIapCTBEHHBIN HalMOHAIbHBIM HCCIIEAOBATENIbCKUM YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. Bykupesa, 15, maria_lesnikova@list.ru

B nmanHOW crathe paccMaTpuBaeTcsl crenuduKa BHUPTYaJbHOTO JHUCKypCa.
[IpencrasiieHs! KIHOUEBbIC NOHATHA KOTHUTUBHON JIMHIBUCTHKH: AUCKYPC, KOHLIEIT
u dpeiim. Kpome Toro, 0611 cMoaeupoBan ¢peiiM kortenta MUSEO 1 0603HaueHbBI
CEeMaHTHYECKHE  CBS3M  MEXOYy  COCTaBIAIOMMMH  €r0  BepOaNbHBIMU
penpe3enTtanTamMu. Ha ocHOBe 3THWX MaHHBIX OBUT MPOBENEH NpennepeBOTYECKHN
aHaNIM3 MCHAHOSA3BITHOTO BeO-caliTa My3esl M BBIIEICHBI OCHOBHBIC ITEPEBOAICCKHE
TPYIHOCTH B IIepesiade TMHTBOKYIBTYPHOU CHeU(UKIL.

KioueBble cjioBa: BUPTyalNbHBIH JIUCKYpC, KOHIENT, ¢peiiM, BeO-caiir,
JIOKAJTM3aLHs, IMHTBOKYJITYpHas creruduka.

OOBEKTOM JIaHHOT'O MCCIIEIOBaHHS BBICTYNAET BHUPTYaJbHBIH ITUCKYPC.
IIpenmer uccaenoBanusi — kouHnent MUSEQ, koTopblii Xxapaktepusyercs
0COOBIMH CEMAHTHYECKUMH CBSI3SIMH MEXTY S3bIKOBBIMH PETPEe3eHTaHTaMU,
00yCTIOBICHHBIMH COOCTBEHHOW JIMHTBOKYJIBTYpHOH crenudukoi. Llems
paboTsl 3akiroyaercs B MojenupoBannu konenrta MUSEQ, nelictByromiero
B BUPTYaJIbHOM JUCKYpCEe, U aHaIU3€ JIEKCEM NPEACTaBICHHOTO KOHIENTa
C YYETOM JIMHTBOKYJIBTYPHOH CHENM(UKH KOHTEHTA Ul JaJbHEHIIeH ero
JIOKanu3aluu. B cOOTBETCTBUU € LIENBIO MCCIEJOBAaHUS IPENNOIaraeTcs
pelleHNe CIeAYOMNX 3a1a4:

1. paccMOTpeTh ~ KOTHUTHBHYIO  JIMHTBHCTHKY B  IIOHHUMaHUH
OTE€YECTBEHHBIX W 3apyOEKHBIX JIMHTBHCTOB M MOIXOABI K €&
H3YYeHUIO;

2. IpOaHATU3UPOBaTh (PYHKINOHHPOBAHHE BUPTYaIbHOTO AMCKypca U
€ro KOHKPETHOE MPOsIBICHNE B ceTH VIHTEpHET;

© Hasun [.3., JlecuukoBa M.A., 2025
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3. ompenennuTh OCHOBHBIE UEPTHl BeO-caliTa Kak KOTHHUTHUBHOM

CTPYKTYpBI,

4. mpoBectrn cOop, cucTeMarH3amuio W 00pabOTKy MaTepHana,
MIPEACTABICHHOTO HA CTPAaHHUIAX BeO-caiiTa;
. moctpouTth (peiim konuenta MUSEO;

6. pacripeieuTh  SI3BIKOBBIE  PEMPE3CHTaHThl  paccMaTpUBAEMOIo
KOHLleNTa IO cJoTaM (peiiMa, OCHOBBIBASCH Ha aHallU3e
CEMaHTUYECKUX CBA3EH MEXIY JIeKceMaMu;

7.caenatb BBIBOJ O BO3MOXHBIX IEPEBOJYECKUX TPYIHOCTIX B
nepenade JHMHTBOJIBKYJIBTYpHOH crienuduky, onupasch Ha (peim
koHuenta MUSEO.

MarepuanaoM HcCIeIOBaHUSA MOCTYXWI BeO-calT Ummmiickoro myses
JOKOIyMOOBa HMCKycCTBA W CBS3aHHBIE C HUM  BEO-CTpaHHIBL
B uccnenoBaHnM  MPUMEHSUTHCH  CIEAYIONIME METOABL:  KOTHHUTHBHO-
JVCKYpPCHBHBIH ~ aHallM3, JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKUI aHalM3, METO]
(pefiMoBOro MOAEIMPOBAHUS, NCPUHUNNOHHBI M CEMaHTHYECKHH BHUJBI
aHanm3a.

IMpencraBnsiercss  BaXHBIM ~ pacCMOTPETb ~ OCHOBHBIE — IOHATHS
KOTHUTHUBHOM JINHTBUCTHKH, K KOTOPHIM B HAaIlleM NMOHUMAHHH OTHOCSATCS
TIOHATHUS «TUCKYPC», «KOoHIenT» u «pperim». T.A. Ban [leiik omnpenenser
JUCKYpPC KaK «CJI0KHOe KOMMYHHKaTHBHOE SBJICHHE, BKIIIOYAOIEE, KpoMe
TEKCTa, DKCTPAJIMHIBUCTHYECKHE (DAKTOPBI, TaKMe KaK 3HAHUS O MHUpE,
YCTQHOBKH, ILIENM aJpecaHTa, KOTOpble HEOOXOAMMBI JUI TOHHMAaHUS
tekctay [Banm Jleiixk 2000: 8]. B cBoro ouepenp, C TOYKH 3pEHHSA
3. [. Ilonogoit u U. A. CtepHuHA, KOHIIENTHI — KOMIUIEKCHBIE TUCKPETHBIE
€IMHUIIBI CO3HAHUS, TPH IOMOIIM KOTOPBIX OCYIIECTBIISIETCS IIPOLECC
YeJI0BEUECKOTO MBIIIICH!U. KOHIETITHI BRICTYNAIOT KAaK €IMHUIBI XPAaHEHUS
yenoBeueckoro 3HaHus» [IlomoBa, Crepuun 2004: 54]. Bmecte c Tewm,
TOBOPSI O KOHILIENITE KaK 00 OJHOM M3 KIIIOUEBBIX MOHATHH B KOTHUTHUBHOM
JIMHTBUCTHKE, CIEAYEeT PacCMOTPETh MHCTPYMEHT €ro MOJAEIMPOBAHUS —
¢peiim. B pabore O. B. CokonoBoii ¢peiim onpexnensercs Kak CTPyKTypa
3HaHUs, C OJHOM CTOPOHBI, U KaK CTPYKTypa IpEeACTaBICHUS 3HAHHUSA,
¢ apyroii [CokomnoBa 2007: 236-237].

CunTaercs BaXXHBIM PacCMOTpeTh M Oojiee y3KOe IOHITHE JUCKypca,
aKTyaJIbHOE JJIsl JAHHOHM paOOThI, — BUPTYAIbHBIN JUCKypC, MHA4YE TOBOPS,
HMHTEPHET-IUCKYPC, MMOCKOJIbKY BeO-CaiiT — 3TO HEOTHhEMJIEMBIH KOMIOHEHT
BUPTYJIBHOTO  TIPOCTPAHCTBA,  CJIEAOBAaTENbHO, €ro  HEeoO0XOJMMO
paccMaTpuBaTh Yepe3 MPU3MYy UMEHHO 3TOTO THIIA AUCKypca. BupryansHbIi
JHCKYPC — 3TO TEKCT, MIOTPYKCHHBIN B CUTYaLlMIO OOIICHUS B BUPTYaJIbHOMN
pEaNbHOCTH, TO €CTh 0CO00I MOJIETH peaTbHOCTH, BO3HUKAIOIIEH HA OCHOBE
HOBBIX HMH()OPMALMOHHBIX TEXHOJIOTMH MpPU IOMOIIM KOMIBIOTEPHON H
HEKOMIIBIOTEpPHON  TEXHHUKM W  pealn3ylomiedl  TakoW  IpUHIUI
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B3aUMO/JICHCTBUS TIPEOBIBAIOIINX B HEW CYyOBEKTOB, KaK KOMMYHHUKAIUS
o0pazos [JlyroBunosa 2013: 11]. OxHako npu onpeeneHny BUPTYaIbHOTO
JMCKYpCa HY>KHO YUUTBIBATh TOT (DAKT, 4TO 3TO HE MPOCTO TEKCT B CUTYalUU
oO1ieHus, oTnyaroieiics or HEToCPEICTBEHHOTO KOHTaKTa
cneuupUYecKuM  HJICKTPOHHBIM  KaHalloM  CBSI3M, HO  HMEIOLIMH
crnenuduyeckne xapakrtepucTHkH [3aropyiiko 2012: 58]. BupryanpHyro
peaTFHOCTH HATIOJMHIET MHOXKECTBO BeO-caliToB. BeO-caiiT B manHOi1 pabote
paccmarpuBaeTcsi Kak moiudpeidMoBas HONMKOAOBash KOTHUTHBHAS
CTPYKTYpa, 0COOBIM 00pa3oM perpe3eHTHPYIONTYS IeHCTBUTENFHOCTE. Beb-
CaliT XapakTepH3yeTcs KPEOoJM30BaHHOCTHIO, O0JIANACT LEIOCTHOCTBIO H
ces3HOCTEIO [[Ipockypmr 2010: 88]. OmamM u3 cmoco0oB mepemadn
nHpopmanuu BeO-caiiTa MOXKET SBISTHCS JIOKAIH3alKs. MexXIyHapoaHas
accouuanus CTaHIapTH3AaLUH B 00JAaCTH JIOKAIN3AIMU ONpeAeisieT e€ Kak
npolecc aJanTalidk INPOAYKTa B COOTBETCTBUH C COLIMOKYJIBTYPHBIMH
0COOEHHOCTSIMU KOHKpeTHOH cTpanbl [LISA: a11. pecypc].

C moMompi0 MeTo/la KOTHUTHBHO-IUCKYPCUBHOTO aHalIM3a Ha OCHOBE
CXeMbI caiiTa 011 cMoaenupoBaH ¢peiim kornnenta MUSEQO, koTopblit ObL1
paszneneH Ha Tpu ciota: Visita / Busur, Coleccion / Komreknus, Educaciéon
/ Obpa3oBaHnue.

[lepBriit ciot Visita cocTtouT W3 3 NOJCIOTOB, KaXAbIA MOACIOT
HAITOJTHEH SI3bIKOBBIMHU PENpe3eHTaHTaMH, 0003HAYaOUMMU HHPOPMAIIHIO,
KOTOpasi TAK WJIM MHAaYe He0OX0IMMa KaxI0My TIOCETUTENIO My3est: Objetivo
/ Uenb, Pablico / Tlocetnrenu, Lugar / Mecto. Hanpumep, nepBblii 0ACIOT
Objetivo TmipencrTaBiaeH dYeThIpbMs  BepOamusaiusiMu  —  disfrutar  /
HaclaXxmaTebes, aprender |/ w3y4ath, conocer | y3HaBath, compartir /
JCTTUTBCSL.

«Conocio el oficio desde otra perspectiva y pudo trabajar la cerdmica con
la técnica tradicional mapuche». — OH MO3HAKOMUIICS C PEMECIOM C MHOI
CTOPOHBI M HaydwJicsl paboTaTh C KEPaMHUKOH, MCIIOJB3YS TPAAULHOHHYIO
TEXHHUKY MaIyye.

Kak BHIHO M3 NpeACTaBICHHOTO KOHTEKCTa, BepOaNM3aluu conocer 1
compartir XapaKTepU3ylOTCsl HE TOJbKO HAJIMYUEM CEMaHTHYECKHX
OTHOUIEHUM acCOLMAaTUBHOM CBS3M, HO M HaJMYUEM OTHOLICHWUH
KOHBEPCUBHOI CBSI3H, HHAa4Ye TOBOPsI, epBas JiekceMa 0003HayaeT MpoIecc
MIO3HAHMS KaKoW-1nO0 HOBOM MH(OpMaluM, a BTOpas, B CBOIO OuYepesb,
o003HauaeT mporecc Mepefadd 3TOW ke HH(POPMAIMH ITO3HAIOIIEMY.
Jpyrumu ciioBaMH, OJJHHaKOBAs CUTYaIMsl pacCMaTPUBAETCS C TOUKH 3pEHUS
Pa3HbIX €€ YYaCTHUKOB.

Crot Coleccion cocTouT u3 3 TOJCIOTOB, HATIOJHEHHBIX BEPOATLHBIMHU
pEIIpe3eHTaHTaMH, IPEACTABISIONMMU KOJUISKIMIO My3es: Piezas /
OkcnoHartsl, Publicaciones |/ Ilyonukauuu, Archivo patrimonial /| Apxus
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KynbTypHOTO Hacneaus. [loncnor Piezas B cBOIO o4yepeb ObLT pa3/ielieH Ha
emé 6 moACcIoTOB OoIee HU3KOTO YpOBHS: Materiales / Martepuansl, Culturas
/ Kynbrypsl, Territorios / Teppuropun, Objetos / Ilpenmersi, Formas /
dopwmsl, Simbolos /| CAMBOJIEL.

Jis moppoOHOTO paccMOTpeHHsT OCTaHOBUMCS Ha mojciore Objetos,
MIPE/CTaBJICHHOM CeMbIO BepOaJIbHBIMU PEIpe3eHTaHTaMU: vasija / cocyp,
botella | GyrbuiKa, jarro / KyBuH, olla / ropmok, alfareria / roH4apHoe
neno, escultura / ckymentypa. HeoOXoamMo paccMOTpeTh HCIIOIB30BAHHE
9THX JIEKCEM B KOHTEKCTe BeO-caiita My3es.

«Otras vasijas, en tanto, parecen corresponder a una larga tradicion, como
los jarros asimétricos que, con algunas variaciones, han sido homologados a
los «jarrospato» o getru metawes que modelan los alfareros y alfareras
mapuche de hoy en dia». — JIpyrue >xe cOCyIpl, MOXOXe, COOTBETCTBYIOT
JaBHeH TpaIuLuH, KaK, HAIPUMEp, aCHMMETPHYHBIC KyBIIMHEL. OHM HHOT A
Ha3bIBAINCh «YTHUHBIM TOPLIKOM» WM etru metawes, KOTOPbId U B Hallle
BpeMsI MOJICITUPYETCS COBPEMEHHBIMH FOHYapaMHU-Maryye.

Criemyer OTMETHTB, UTO JIEKCeMEHI vasija, botella, jarro, olla obpa3yror
CUHOHUMHYECKUH PSJ, TOCKOJIBKY UMEIOT OOIIYI0 CEMY «IIPEIMET, KOTOPBIN
MOYKHO Y€M-T100 HAITOJHUTEY. KpOMe TOTO, IPUMECYATCIIbHBIM BUAUTCA TOT
(GakT, dYTO ONEMEHTHl 3TOr0 CHHOHMMHYECKOrO  psijia  CBSI3aHbI
TUIIEPOHUMMUYECKON CBsI3bl0. MHBIMU cCllOBaMu, JEKCEMa vasija SBISETCS
TUIIEPOHMMOM II0 OTHOIIEHHWIO K JiekcemaMm botella, jarro, olla, xotopbie
SBJISIOTCS TUIIOHUMAMHU ¥ B TO K€ BpeMsl KOTMIIOHHUMAaMH 110 OTHOLICHHIO
ApYT K IpyTy.

Bunurcs 1nienecoobpa3HbpiM MOAPOOHO paccMOTpeTh MOACIOT Archivo
patrimonial, xOTOpPBIA OBLT pa3JieieH Ha e TPU MOJACIO0Ta Goyiee HU3KOTO
ypoBHS: Archivo sonoro /| Aynuoapxus, Archivo fotogrdfico /| ®oroapxus,
Archivo audiovisual /| AynmnoBu3yanbHbIid apXxuB. B cBoro odepens, MoACIOT
6oJiee HU3KOTO YpOBHs Archivo Sonoro HaroJHEH CJICAYIONIMMH JIEKCEMaMH:
musica | My3bIKa, instrumentos musicales / My3bIKaJbHbIE MHCTPYMEHTHI,
instrumentos actuales |/ COBpEMEHHBIE MY3BIKATbHBIE WHCTPYMEHTEHI,
instrumentos precolombinos / My3bIKaJIbHbIe HHCTPYMEHTHI JOKOJIyMOOBOMH
3moXH, sonidos / 3ByKH, voces / ronoca, cantos / IECHU.

«Hicimos una mezcla sonora que incluyeron los sonidos de estos
instrumentos musicales con otros similares a ellos, con sonidos de ambientes
naturales y, en los casos en que es posible, con sonidos de instrumentos
actuales que son descendientes o estdn emparentados a los instrumentos
precolombinos». — Mpl co3aanu 3ByKOBOW MHUKC, BKJIFOUAIOIMH 3BYKH 3THX
MY3BIKQJIbHBIX HMHCTPYMEHTOB, KOTOPBIE MOXOIAT HA 3BYKH IPHPOIBI U, IO
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BO3MOKHOCTH, 3BYKH COBPEMEHHBIX HHCTPYMEHTOB, NPOU3OIIEAIINX OT
MHCTPYMEHTOB JOKOJIYMOOBOH 30X HMJIM CBSI3aHHBIX C HUMH.

MO>KHO OTMETHTB, YTO 3TOT MOJCIOT O0Jiee HU3KOTO YPOBHSI HAIIOJIHEH
BepOaJIbHBIMU PENpPE3eHTaHTaMH, KOTOPBIE HE TOJIKO OTHOCATCS K cdepe
MY3bIKM, HO M CYHTAIOTCSI BaXHBIMH OOBEKTaMH IPEBHEH KyJIbTYpbI
KOPEHHBIX HapOOB, KOTOPHIE CYIIECTBYIOT U B COBPEMEHHON HOBOM (opme,
a 93T0, Ha Hall B3MIAA, ABISIETCS HENPEMEHHBIM IIPOSBICHUEM
JMHTBOKYJIBTYpHOH crieruuky. BmecTe ¢ TeM OYEBHIHO, YTO HAIW4HE
TOIIOHUMOB B ToAcioTe Ierritorios W STHOHUMOB B mozciote Culturas
MoJIpa3yMeBaeT aKTyaJIM3alrIo JIMHIBOKYJIbTYpHOH crienuduku. B naHHOM
CiTydyae TIpH OCYIIECTBICHUH JIOKATH3alui HEOOXOIUMO YETKO COOTHOCHTb
HaMMEHOBAHUS PEaNii C ONPEAEICHHOW KyJIbTYpOH WM TeorpapuIecKuM
nosioxkeHueM. Tak, HanpuMep, JIEKCEMBbl, HAIOIHAIONINE NOCIOTH Formas,
Simbolos, Archivo sonoro, MOTYT XapaKTepH30BaThCsl pa3HBIMU 3HAYCHUSIMHI
WA CMBICJIAMH, IPUCYIIUMH TONBKO CBOEH, OTAEIBHON KyIbTYpE.

ITomumo »3TOrO, OCO0OE BHMMAHHE YAENACTCA IOCTKOJIOHHAIBHOMY
JIUCKYPCY, KOTOPBIH SBJSETCS, MOXKaIyH, TIaBHOU TeMoil Yuiniickoro myses
JIOKOJTyMOOBa HMCKyCCTBAa M TIpe[ylaracT 0co0oe BOCIPHUSTHE KYJIbTYp
KOPEHHBIX Hapo1oB JIaTnHCKOH AMepHKkH B 11e710oM. [I0CKONbKY 3TO sSIBJIEHUE
yIKe MPECTABIAETCA KaK COBOKYITHOCTb SI3bIKOB M KAPTUH MUPA — KOPEHHBIX
HapOJ0B MCHAHCKON KyIbTYpPHI U S3bIKa, TO B MpOILEcce JIOKAIU3aLuH, M0-
BHAMMOMY, MOTYT CO3/1aBaTh JOMOJHUTENbHbIE TPYIHOCTU U IPEMSATCTBUS B
aJlanTaluy Ha MePeBOIAIINN S3bIK.

Takum o00pa3oM, B XOJe HCCIECJOBaHHWS OBUIM pPaccCMOTPEHBI
TEOPETUYECKHE OCHOBBl KOTHHTHBHON JIMHTBUCTHKH M €& OCHOBHBIE
TIOHSTHS, OBIIIM BBIIEJICHBI OCOOCHHOCTH ()yHKIIMOHHPOBAHHS BUPTYAIEHOTO
JMCKypca U JIOKAIN3alUU Be0O-caifToB, HAMOIHSAIOMNX eTo. B npakruueckoit
gactu OblT moctpoeH ¢perim konnenta MUSEO, cocrosmmii w3 Tpex
cinotoB: Visita / Busut, Colecciéon / Komneknus, Educacion / O6pazoBanue.
[Tomumo 3TOTO, OBUTH ONpENENIeHbl M NPOAHATU3UPOBAHBl CEMaHTHYECKUE
CBS3M MEXIY S3BIKOBBIMH pempe3eHTaHTaMH. HamoiHeHue CIoTOB
JEeMOHCTPHPYET JMHTBOKYJIBTYPHYIO CIIEI(HUKY, KOTOpas MPOSBISIETCS B
SI3BIKOBBIX ~pealM3allUsAX — TONOHMMAX, STHOHMMAaxX, CHMBOJIBHBIX U
(opMeHHBIX 00pa3ax, NPUCYIINX OTAEIBHBIM KyJIbTypaM M Hapoaam. Ilo
pe3yiapTaTaM HCCIEIOBAHUS MOXKHO CHENaTh BBIBOJ, YTO KOTHHTHBHOE
MojenupoBanne konuenrta MUSEO sBasercs omHuM 3 3(QEeKTHBHBIX
METOJIOB IOAPOOHOTO aHalM3a M CTPYKTYpH3allMM KOHTEHTa BeO-caiiTa,
CITOCOOCTBYIOIINX €r0 JaJTbHEHUIIEeH JTOKaIU3aIiK Ha PYCCKUMN S3BIK.
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TRANSLATION OF LINGUOCULTURAL SPECIFICS
DURING THE LOCALIZATION OF A VERBAL CONTENT
OF THE WEBSITE OF CHILEAN MUSEUM
OF PRE-COLUMBIAN ART
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This article examines the specificity of scientific discourse. It presents the key
concepts of cognitive linguistics: discourse, concept and frame. In addition, the frame
of the concept MUSEO was modeled and the semantic relations between its
component verbal representations were outlined. Based on the data, a pre-translation
analysis of the Spanish-language website of the museum was given and the main
translation difficulties in conveying linguocultural specifics were highlighted.

Key words: virtual discourse, concept, frame, website, localization,
linguocultural specifics.
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JTAAXPOHUYECKHU AHAJINU3 MMOJIb30BATEJIbCKHUX
OT3bIBOB O BECITMJIOTHBIX JIETATEJIBHBIX AIIITAPATAX

Jdy Banbxao
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Exarepuna Baagumuposna UcaeBa

KaHAUAAT QUIOJIOTUIECKUX HAYK, JOICHT, 3aB. Kadeapoi aHTIIHIICKOTO A3bIKa
npo¢ecCHOHATPHON KOMMYHUKAIIHH,

[Tepmckuii rocy1apcTBEHHBIH HAIIMOHAIBHBIA MCCIIEA0BATENbCKUNA YHUBEPCUTET,
614068, Poccus, [lepms, yi. bykupesa, 15;

JOLEHT Kadeapbl ABTOMaTH3UPOBAHHBIX CHCTEM YIPaBIICHUS,

HanmonanbHbI# nccnenoBarenbckuil Texnonorndeckuit yauusepeuter «MUCHUC
119049, Mocksa, JIennHckwuii ip-KT, 1. 4, cTp. 1. ekaterinaisae@gmail.com

B craTbe NpeACTaBICHBI pe3yNdbTaThl aHaAIM3a OT3BIBOB IOJb30BaTeleil o
OecrTuIIOTHBIX ~ JleTaTenbHBIX  anmaparax (BJIA) mwa mmardgopme Amazon
C HUCIIONIB30BAHUEM METOJIOB 0OpabOTKH €CTECTBEHHOTO SI3bIKA M aHaJM3a JaHHBIX.
IMToxrorosnieHa BHIOOPKa OT3BIBOB, BKIIOYAIOMIAs TEKCTOBBIC OT3BIBBI OKYNATENEH 1
4UCIIOBBIE OIEHKH. Llenpro paboThl SBIAETCS JHMAXPOHMYECKOE HCCIIENOBAHUE
JAUHAMHUKHU YAOBJIETBOPEHHOCTHU KIIMEHTOB, a4 TAKXXE BBIABJICHUE B3aUMOCBA3U MEXAY
TOHAJIBHOCTBIO OT3BIBOB M IIOCTABJICHHBIMU OILICHKAMM. PeSyJ’leaTbl HCCJICIOBAaHUA
MOT'YT OBITh MOJIE3HBI pa3paboTynKaM U mpoaasiaM bJIA 1is BEIIBIEHHS KITIOYEBBIX
TPEHIOB pPHIHKA OCCIMIOTHHKOB M CIICHMAJINCTaM B O0JAaCTH KOMITBIOTEPHOI
JIMHIBUCTHKH JUTsl IPOBEACHHUS AUAXPOHUYECKOTO aHaIN3a TOHAIBHOCTH TEKCTa.

KiioueBble cioBa: aHalM3 OT3BIBOB, OCCIMMJIOTHBIN JIeTaTeNbHBIH ammapar,
9MOLMOHAJIbHAS OKPACKa, aHAIU3 JaHHbIX, aHAJIN3 TOHAJIBHOCTH TEKCTa, 00paboTKa
€CTECTBEHHOTO SI3bIKa.

OmHO W3 AaKTyaJbHBIX HAmpaBlIeHHH ITU(PPOBONH JIMHTBUCTHKH U
obpabotku ecrectBenHoro s3pika (Natural language processing, NLP) —
ABTOMATHYCCKHI aHAJIN3 TOHAIBHOCTH TEKCTa. B ICHTpE BHUMaHUS

© Banbxao /l., Xaus B., Ucaesa E.B., 2025
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MOCJIEHUX HUCCJIENOBAaHUM 93TOTO HampaBiCHHs HAaXOIUTCS aHaJU3
MTOJIF30BATEIBCKUX OT3HIBOB W HACTPOCHUIH B KOHTEKCTAaX AIIEKTPOHHOM
KOMMEPIIMM M COLMANbHBIX ceTeil. M3y4aroTcsi MeToNbl M3BJICUCHUS
CTPYKTYPHPOBAHHOW WH(POPMAIIMA W3 TEKCTOBBIX OT3BIBOB, BKJIKOUAs
KIaccu(UKAIUIO TeM W HACTPOCHHH Ha YpOBHE IpeutokeHmid [Marian et al.,
2010]. ABTomMaTHUYECKUl aHAU3 HACTPOCHUH C MCIIOJIB30BAHHEM METOOB
NLP Hamien npumeHeHHe Ipu paboTe ¢ OT3bIBAMH NOKyNaTeleld Ha TaKUX
mwratdpopmax, kak Ozon, B 4YacCTHOCTH, ¢ momoimbpio NLP-Oubmmorex u
mozeneil HeliponHbix cerei VADER NLTK u ROBERTA [MenuHues,
Tkauenko, 3apunoBa 2023]. Bwumn paspaboranbl Ki1accH(UKATOPHI,
crocoOHBIE aHAIM3UPOBATh HACTPOCHUS C YUETOM OTHIEIBHBIX aCIIEKTOB, UTO
JaeT UeHHYyI uWHpOpManuioo il Om3Heca, He TpeOysd OOIIMpPHBIX
oOyyvaromux naHHbIX [Maxpos, beikoB 2023]. IlpencraBieHo cpaBHEHHUE
pa3IHYHBIX MojeNnell MammmHHOrO OOydYeHHWs Ui aHajin3a OT3HIBOB
B CHCTEMaX OJIIEKTPOHHOH KOMMEpPLUWUH, B TOM 4YHCIE. Ha OCHOBE
JIOTHUCTHYECKOW perpeccunt (To4HOCTH 75,67 %), SVM (72,78 %) u Naive
Bayes (71,13 %) [Tchynetskyi, Polishchuk, Vysotska 2023].

[MomoOHBIe pa3paOOTKH OTKPHIBAIOT Iepel] KOMIAHWSIMH HOBEIC
BO3MOXKHOCTH JUJIsI OLCHKH OOINECTBEHHOTO MHEHHS U IOHHUMAaHUSA
MOTPEOUTENHCKUX TPEANOUTEHUH. DTO OCOOCHHO aKTyalbHO JJISi TaKHX
MHHOBAIlMOHHBIX TPOAYKTOB, KaK OECHWIOTHBIC JICTATEIBHBIC alapaThl
(BJIA), xoTOpBIC SBISIOTCS OTHOCHTEIFHO HOBBIM H OBICTPOPACTYIINM
CerMeHTOM pbIHKa. OT3BIBBI MOJIH30BATENICH MOTYT CYIIECTBEHHO TMOBIHATH
Ha pPEHmICHHs IMOTCHIMANBHBIX IOKYyIaTeleH, MOCKOJIBKY MPEIOCTaBISIOT
peanbHBIE JaHHBIC O KadecTBE W (PYHKIIMOHAIFHOCTH MPOIYKTA, YTO BaXKHO
JUISL TOBapoB, TPEOYIOUIMX BBICOKUX TEXHOJOTHMH M  clenu(pryecKoro
HCIOJIb30BAHUS.

B uccnenoBanuu Mbl NPOBOJUM JHAXPOHMYECKUN aHAJIU3 OT3BIBOB O
OecrmIOTHBIX JeraTenbHbIX ammaparax (BJIA) ma mratdhopme Amazon Ha
ocHoBe NLP-aHanuTuku. YUYUTHIBAIOTCS U3MEHEHHS] TOHAJIHLHOCTH OT3HIBOB
M YHCJIoBBIE olleHKH BJIA.

Jlis mpoBeneHUsT HCCIeNOBaHUS OBLI TOJITOTOBJICEH HA0Op JaHHBIX,
BKJIFOYAIONIAX OT3BIBBI M OICHKH clieAyromux mojenei: Ruko F11GIM2
Quadcopter, Bwine F7GB2 Drone, DJI Mini SE, DJI Mavic Mini (Renewed),
Potensic T25, DJI Mavic 2 Zoom, DJI Mavic Pro Platinum, DJI Mini SE Fly
More Combo, DJI Avata. J[is xakIoro HpoaykTa OBLIM COXpaHEHBI BCE
MOMyJISIpHBIE  coAepiKaTeNnbHble OT3bIBBI  Ha BJIA  0oT peanbHbIX
noab3oBarenei B nepuon 2018 — 2024 rr. CtpykTypa JaHHBIX BKIIOUMIIA
chenytonue atpuOyThl: Review Date (mara myOmmkamum oT3bIBa), Star
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Rating (umcioBass oueHka or 1 10 5, NPUCBOGHHAs MPOAYKTY
nosib3oBaresneM), Customer Reviews (TekcT 0T3bIBa MOJIb30BaTeNs), Product
ID (yHukanbHbIH HACHTHOUKATOP IPOAYKTA).

Janee Obu1 pa3paboOTaH aJrOpUTM aHajiM3a TOHAIBHOCTH OT3BIBOB,
BKJTFOYAIONINH Taknue 6ndmmnoteku, kak Pandas [Pandas 2.2.3 documentation],
NLTK [nltk - PyPI], scikit-learn [Scikit-learn] (mns 3arpyskw,
peaoopaboTKU U HOpManK3aluy JaHHeIX ), TextBlob [textblob - PyPI, | (mms
aHaJM3a TOHANBHOCTH TeKcTa). OCHOBHOM 3a1adeit OBLIO OTIpeeNnnTh, KaKue
sMouuHu  (MIONOXKHUTETbHBIC,  HEHTpaNbHBIE  WIH  OTPHUIIATEIBHBIC)
JOMHHUPYIOT ¥ Kak W3MEHSIOTCS B OTKIHMKAax II0JIb30BaTeNieil Ha
MPOTsDKEHIH HMCCIeIyeMOoro mepuoja. Takke paccMOTpPEHa KOPPEIIIus
SMOLMOHAIEHOW OKpPAacKH OT3BIBOB W YHUCIIOBBIX OILCHOK MOJH30BATEICH.
Ucnonbs3oBanue atpubyra .sentiment. Ooubianorexn TextBlob mo3Bonser
MIOJYYHUTh OIEHKY TOHAIBHOCTH KaXKIOTO OT3hIBAa B MUamazoHe oT -1 1o 1,
rae -1 — kpaiiHe HeraTuBHbBIN OT3bIB, ) — HEMTpanbHbBIN, a 1 — MaKCUMaJIBHO
TIO3UTUBHBII.

Jlyis cpaBHEHUsI TIOJIYYCHHONH TaKUM OOpa3o0M aBTOMATHUYCCKOW OICHKH
TOHAJBHOCTH TEKCTa M IIOJB30BATENBCKOH OICHKH, 00€ OIICEHKH ObLIH
HOpPMAaJIM30BaHbI U IIPUBEJICHBI K Anana3ony ot 0 1o 1. [lanee Mbl ycpenHuIn
JIaHHbIE TI0 T'OAaM W IPEACTaBHJIM JUAXPOHUYECKOE COOTHOIICHHE JIBYX
BHJIOB onieHoK (Puc. 1).

LNUHaMuKa TOHaNnLHOCTW OT3bIBOB W NONb30BaTENbCKUX OLIEHOK

0.85

=] o
~ -]
v ] =]

3Havenwe (HopManusoBaHHoe)
Lo
3
o

0.65

= TOHaNbHOCTb OT3bLIBOB
Yucnosas oueHkKa

0.60

2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024
Fon

Puc. 1. Cpagnumenvhast OUHAMUKA HOPMATUZ0BAHHBIX 3HAUEHUL MOHATLHOCU
mexcmog om3uieog (no TextBlob) u nonvzosamenvckux oyenox (Star Rating)
bJIA no 2o0am

Ha Puc. 1 npencrasien rpadhuk COOTHOIEHHUS TOHAILHOCTH OT3BIBOB O
BJIA u mosb30BaTENbCKUX OLEHOK B JUAaXpOHMYECKOM acrekTe. CuHss
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nuHUS — TOHAIBHOCTH OT3BIBOB — IEMOHCTPUPYET IIaBHOE CHUKeHHe ¢ 2018
10 2021 roga, 9TO CBUAETENBCTBYET O TOM, UYTO OT3BIBBI CTAHOBHIIHCEH OoJee
HEWUTpaNbHBIMM WJIM HeTraTUBHbIMM 10 Tekcty. Ilocme 2021 roma
HAOJIOIaeTCs HE3HAYUTEIBHBIA POCT, HE JOCTUTAONIMI 3HAUCHUIA Hayaya
neprona. OpamxkeBass nuHUS — YmciaoBas OIEHKAa — TOKasbIBaeT Oojee
BBICOKHE 3HAYEHUS [0 CPaBHEHHIO C TOHAIBHOCTBIO TekcTa. B 2023 roay
JNIOCTUTAETC MHUHUMYM, COBMAJAIOUIUH C OTHOCHTEJIBHO  HU3KOM
TOHAJIBHOCTBIO, a B 2024 romy — pE3KHil CKAadOK BBEpX, IPU ITOM,
TOHAJBHOCTH PACTET YMEPEHHO. B IeTIOM KOppeTsus MeKAy 3HAYCHUSAMUA
TOHAJBLHOCTH OT3BIBOB U II0JIb30BATCILCKMMM OIllcHKaMu cocrtapmia 0,4
(4%), 9TO CBUIETEIHCTBYET O 3HAYUTEIEHOM PACXOXKICHUU MEXAY dTUMH
MOKa3aTCIISIMU.

Ha ocHOBaHMHM TOJNlydeHHOM  aHaJUTUKU  TPEACTABUM  CBOIO
HHTEpHpeTannio. PacxoxIeHne B TOHAIBHOCTH M OLEHKAX — 3TO YacTo
BCTpeYaroIeecs SBICHHE — IMOJB30BATENF MOT OTPa3HTh HEKOTOPYIO
HEYIOBJIETBOPEHHOCTh KaKHUM-THO0 acnekroM bBJIA, HO MONOXHUTEIHHO
OIICHUTH CBOM OIBIT MCIIOJH30BAHUS MIPOAYKTA, INOO KaK B IPUMEpE HIKE,
ITOCTAaBUTh MaKCHMAJIBHYIO OIICHKY CIIYYaiHO MU OLIEHUTH YCIIYTY BO3BpaTa
toBapa: Gimbal Overload errors on the first two flights out of the box.
Camera was going crazy. Returning. [Owubku nepeepysku Kapoana 6
nepsvix 08yx nonemax us kopobku. Kamepa cxoouna ¢ yma. Bozepawaro.] —
Oyenka — 5.

CHmxeHue YpPOBHS TOHAIBHOCTH, BEPOSITHO CBSI3aHO, C MpoOieMaMu
Ka4yecTBa, JOCTABKH WJIHM TAaHICMHUEH — CTOUT IPOBEPHUTH COJCpKaHHE
OT3BIBOB B 3TH TOABl U TpeOyeT NeTaJhbHOTO KOHTCHT-aHaHM3a OT3HIBOB,
TOTJa Kak pe3Kuil moaseM mokasatess oreHKH B 2024 r. MosxeT roBOpUTh O
penu3e HOBOM MOJAENH, YJIYYLIEHUH MPOAYKTa WIM MapKETUHTOBOM
KaMITaHWH, TIOBJIUABIIEH Ha MOJIb30BAaTEIbCKUAE OLICHKH.

B naHHOM WccnenoBaHWW TMPEACTAaBIEH KOMIUIEKCHBIM — aHAIHM3
B3aMMOCBSI3U MEXy TOHAJILHOCTBIO OT3BIBOB IOJIb30BATEJIe O TOBapax u
yucioBeiMH ouleHKamMu BJIA 3a Heckonbko Jer. IIpuMeHsis MeToJbl
00paboOTKH €CTECTBEHHOTO s3bIKa, B YACTHOCTH aHAJIW3 TOHAJIBLHOCTH
TextBlob, MBI BBIBHIM TEHASHIWM B HACTPOSHHSX IOKyIaTeledl u
CpPaBHWIU UX C HOPMAJIU30BAaHHBIMU OLIEHKAMH.

PesynbTarel MOKa3bIBAIOT PACXOXKACHHE MEXIYy TEKCTOBBIM TOHOM
OT3bIBOB W YHCIIOBBIMH OILIEHKAMH, OCOOCHHO B HEKOTOPHIE TOXBI. ITO
TOBOPUT O TOM, YTO IOJb30BaTeId MOTYT BbIpa)kaTb HIOAHCHI WM JaxKe
KpUTHUYECKHE MHEHUS, HO MPHU STOM CTAaBUTh BHICOKHE OLICHKH, BO3MOXHO,
n3-32 JIOSUTBHOCTH K OpeHnIy, OXHUIAaHWHA OT MPOIAYKTa WIH KYJIbTYPHI
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OT3bIBOB. Bu3yanuzanms 5THX JaHHBIX B JUHAMHKE IO TOAaM I103BOJIMIIA
BBIIBUTh 3HAYWTENbHBIE HW3MEHEHHS B HACTPOCHUSAX U  OLCHKAX,
yKa3bIBalOUIME Ha BO3MOJYKHBIC W3MCHEHMS KauecTBa MPOAYKTA, LIUKIIBI
BBIITyCKa WJIM BHELTHUE (DAKTOPBI, BIUSIONINE Ha BOCIPUSITHE.

[Tomy4yeHHBIe pe3yNbTaThl MOTYT OBITH HCIIONB30BAHEI IIPU Pa3padoTke
CTpaTteruii pasBUTHA TNPOAYKTOB, TIIATEILHONH WHTEPIPETallUH OT3HIBOB
MOKyTaTeNed U co3jaHuu OoJiee Ha/JEKHBIX CHCTEM arperalnuy OT3BIBOB.
B Oyaymmx  wmccrnemoBaHMAX  MOTYT OBITh  HCHOJB30BAHEI  Ooiee
coBepiieHHble Mozenn NLP, crnenuann3upoBaHHBIC JICKCUKOHBI —HIIH
MHOTI'OA3BIYHBIC HaGOpI)I JaHHBIX JJId MOBBIIICHUA TOYHOCTU U PACHIUPCHUA
OXBaTa.
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This paper presents the results of analysing user reviews of unmanned aerial
vehicles (UAVs) on Amazon platform using natural language processing and data
mining techniques. A sample of reviews including textual customer reviews and
numerical ratings has been prepared. The aim of the work is to investigate
diachronically the dynamics of customer satisfaction, and to identify the relationship
between the tone of the reviews and the ratings provided. The results of the study can
be useful for UAV developers and sellers to identify key trends in the drone market
and for computer linguists to perform diachronic sentiment analysis

Key words: feedback analysis, drone, emotive colouring, data analysis, sentiment
analysis, natural language processing.
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CkopocTb U 3G PEKTHBHOCTD SBIISIOTCS PELIAIOIINMY Ka4eCTBaMH ISl TepeBoia
TEXHHYECKHX TEKCTOB. B cTaThe paccMaTpHBaIOTCsi IPOOIEMBI MALLIMHHOTO MIEPEBOIa
TekcToB B obmactu OecnmiaoTHeiXx aBuanmoHHbIX cucteM (BAC). B pamkax
HCCIIEOBAHMS OTPEENeH0, KaK HHTErpanys CIENHaTH3UPOBAHHBIX TIJIOCCapHEB
obmactnt BAC B CAT-cucTeMBl MOXET YIY4YIINTh Ka4eCTBO MEPEBOZA, NMPH 3TOM
MOCTPEJAKTHPOBAHUE  OCTACTCSI ~ HEOThEMJIEMBIM  JTalmoM  paboTel ¢
Y3KOCTIEIIHANTN3HPOBAaHHBIMA TEKCTAMH.

KirroueBble cj10Ba: MallMHHBIN IepeBO, MOCTPEAAKTUPOBAHUE, TEPMHHOIOTHS
obnacti BAC, CAT-cucteMsl, epeBo.1 TEPMHHOB.

B coBpemenHOM Mupe oOMeHa HWH(poOpManMed Ha pa3HBIX S3bIKAX
KPUTHUYECKH Ba)KHBI TaKWe KadecTBa, KaK CKOpocTb M 3(deKTHBHOCTH
KOMMyHHUKaruu. OO0beM JOKyMEHTaluu B  o0nacTd  OeCHUIOTHBIX
aBuanoHHbIX cucteM (BAC) HacTompko BeNWK, UYTO TEPEBOAYHKU
(¢u3MYecKn HE YCIEBAIOT MEPEBECTH MX 0e3 MOMOIIM HOBBIX TEXHOJIOTHIL.
MamunssI nepeBog (MII) ynpormaer mpormecc mepeBosia TEKCTOB, a TaKHue
nHctpymeHTsl, kak CAT-cucrembr (Computer-Assisted Translation),
ITOMOTAIOT TPUBECTH K €IUHOOOPA3HIO TEPMUHBI B TEKCTE, aBTOMATHIECKU

© ynennoa A.M., Kiitoes A.A., Xmenesa E.C., 2025
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MI0JICKa3bIBasi CTaHAApPTU3UPOBaHHbIE BapuaHThl. Ha ceromHsmHuili neHb
nporpecc B mporpaMMax MII u aBTOMaTH3MPOBAHHOIO KOMIIBIOTEPHOIO
IepeBo/ia O3BOJISIET TOCTHYb OOJIee BHICOKOTO KadecTBa nepeBoa. OqHako
BBIXOJHOW Marepuaj wyamie Bcero Ttpedyer nocrpenakrupoanus MII
[Xymsxos 2019: 232].

CAT-cucrembl 00BeAMHSIOT B cebe Takue MHCTPYMEHTBHI, Kak
nepeBoAYecKasi NaMsTh, TEPMUHOJIOTHYECKHE 0a3bl JaHHBIX, KOHKOPJAHC, a
TaKKe CHCTEeMbl KOHTpOJis KadectBa. VM3HauanmsHO CAT-cucrembl ObLan
paspaboranbl At paboTel ¢ mamsaThio nepeBojoB (Translation Memory)
C IIeTIbI0 00ECTIEYNTh COTIACOBAaHHOCTD U MMOBTOPHOE MCIIOIB30BaHUE PaHEe
MepeBEICHHBIX cerMeHTOB. OHAKO MpaKTHKa MOKa3ana, YTO MAallMHHBIHA
NepeBOA, KOTOPBIA yXKe CTal HEOThEMJIEMOH YacThIO COBPEMEHHOM
NepeBOUECKON HMHAYCTpUM, HyXknaercs B uHTerpauuu B CAT-cucrembl
[Quintana, Castilho 2022: 214].

TeM He MeHee, noka He cyuiecTByeT HU mporpaMm MII, nu CAT-cucrem,
CHOCOOHBIX OCYIIECTBHTh MEPEBOA TAKOTO JK€ KadecTBa, KaK IIEPEBO,
BBINOJTHEHHBIN 4YenoBekoMm. [lo3aTomMy KauecTBO mepeBoja 3aBUCUT OT
noctpenaktupoBanuss MIIL. CornacHo accormanmu TAUS (Translation
Automation User Society), moctpegakrupoBanue MII mpencrasisier coboit
9Tan KOPPEKTHUPOBKU MAIIMHHOIO IEPEBOAAa ¢ MUHUMAJIBHBIMH YCHIHMSAMHU
[Vimakosa 2022: 71].

MexayHapOoIHBINH CTaHAAPT MO NMPEIOCTaBICHUIO IEPEBOTIECKUX YCIIYT
ISO 18587:2017 BelmensieT JIeTKoe M IIOJHOE TOCTPEAAKTHPOBAHHE B
COOTBETCTBMH C TpebyeMbIM KadecTBOM IepeBoga. [lox mMmOJIHBIM
MIOCTPEIaKTUPOBAaHUEM II0/Ipa3yMeBaeT pe3yibTaTl B BHJE TOYHOTO,
ncuepnbiBaonmiero  nepesoga MT, HeommumMmoro or  IepeBoja,
BBITIOJTHEHHOTO vesioBekoM [[SO 18587:2017].

UroOBl  OCYHIECTBUTH IOJHOE  IOCTPEJAKTHPOBAaHWE, HEOOXOANMO
NIPHUHUMAaTh BO BHHMaHHE Kiaccupukaumio ommook MII, xoTopast BKIrOYaeT
TakWe OMMOKM, KaK JMCKYPCHBHBIC, HApyIIAlOIIMe HOPMBI M y3yC S3bIKA
TIepeBo/ia, OMIMOKY B COAEPKaHUN U CEMAHTHKE, OIITMOKH B CTPATETHX IEPEBOIA
[PapuroBa, OBunnHmKOBa 2021: 14]. Hanbosee 9aCTOTHBIMU ONIMOKaMH IIPH
MII saBnsitoTcst HenepeBeaeHHbIE cerMeHTh! UT.

Y3KkocnennansHBIA XapaKkTep TePMUHOIOTHH MOXKET BBI3BATh TPYIHOCTH
B pabote ¢ MII TekcToB B obnmacTu OecnmiioTHON aBmanui. Tem He MeHee,
Iponecc MOCTPEJaKTUPOBAHWS MAIIMHHOTO IIEpeBOJila MOXET ObITh
ontuMusupoBaH ¢ nomompblo  CAT-cucreMmM, OCHAaIIEHHBIX TaKUMH
JIMHTBUCTHYECKUMH pEecypcaMM, Kak IaMsTh IIEPEBOJOB M CO3JaHUE
MI0JIb30BATENILCKUX — IloccapueB. MHTerpamust — crienuann3upoBaHHOTO
rinoccapuss TepmuHoiorun BAC HeoOxonuma s pemieHus npoOieMbl
HEKOPPEKTHOT'O IepeBoia TEPMHUHOB U ab0peBuaryp cucremamu MII.
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Jnst BBISIBIIGHHS] MIPEUMYILECTB U HEJOCTATKOB Hcmonb3oBaHusi CAT-
HMHCTpYMEHTapus B Ipoliecce rnepeBoja TekctoB obnactu BAC Mbl mpoBenu
CPaBHHUTENILHBIA aHATU3 MAIIMHHOTO TEPEeBOJIa, OCYIECTBICHHOTO OHJIAH-
iatdopmoii DeepL, n nepeBosa, BEIOIHEHHOTO ITIOCPEICTBOM HHTETPAlliU
TepMHUHOJIOTHYecKOH 0a3bl naHHbIX BAC B mHCTpyMeHTapuil miaTdopmsbl
SmartCat.

B kxauecTBe MaTepuana Ui aHAIHM3a IEPEBOAA ObUT B3IT HOBOCTHOH TEKCT
Ha aHrauickoM s3bike mox HasBaHumeM «UK CAA Clears 978 MHz UAT
ADS-B for Drones — A Historic Leap Forward» («YmpaBnerne rpaxIaHCKoOH
aBuanmu BemmkoOpuranuu paspemmio ucronb3oBanne A3H-B u UAT Ha
gactore 978 MI'm — HCTOpHYECKHiA mar BIiepe») Ha aHTJINHCKOM SI3BIKE.
Texkcr ObLT cocTaBlieH KOMIIaHKEH UAVIONiX JJIsi CBOEro HOBOCTHOTO OJiora.
B mepByio ouepeab paccMOTpPUM OCHOBHBIE TIEPEBOAYECKUE OIIUOKH,
KOTOpble OBUIM JIOMYIIEHBI NPH MAIIMHHOM MEpeBOje, W IoCTapaeMcs
OIIPEJEIUTh MPUIMHY UX BOZHUKHOBEHHUSL.

Haubonee Tpyanoit 3agaueit, crosimei nepen nporpammoit MIT, okazancst
nepeBox abOpeBuaryp. B Tekcre Onora HacumthiBaetcst 14 abOpeBuaryp
(UK, CAA, UAT, ADS-B, UAS, EC, FIS-B, TIS-B, EFB, CAP, RTCA,
AMS, BVLOS, EASA), onHako W3 AaHHOTO CIHCKa OBUTa pacKphITa U
nepeBeieHa ToJabpko abopesuarypa «UK» n numis B 0THOM W3 KOHTEKCTOB.
Ecmu B mepBoMm mpemroskenun «UK Civil Aviation Authority» mepeBogurcst
Kak «YTpaBieHHe IpaXIaHCKON aBuanny BeankoOpuTaHum», TO 3aroJoBOK
cratbu ObUT TepeBeneH ciepytommMm obpazom: «UK CAA paspemmio
ncnons3oBanue gactotel 978 MI'm UAT ADS-B mis GecMIOTHUKOB -
HCTOPUYECKUH CKauoK BIepen». BeposiTHee Bcero, cucremMa MalldHHOTO
IepeBoia HE CMOIJIa OMNpPENeNNUTh KOHTEKCT B CHJIYy HACBHIIIEHHOCTH
3aroyioBka abOpeBuaTypamMu M oTkazanach nepeBoauTh «UK», Tak kak
KOHTEKCT HE€ YyKa3blBal Ha TO, YTO pPEYb HAET O TOCyIapCTBEHHOM
yUpexaeHnd. B mepBoM TMpemioxKeHWH TekcTta ab0peBuarypa Oblia
nepeBeneHa, Tak kak nousatue «Civil Aviation Authority» (Ympasnenue
TPaKAAHCKOM aBHMAIMM) TPEJCTaBICHO B IIOJIHOM BHJIE, a HE Kak
ab0OpeBHaTypa.

CTouT OTMETHUTB, YTO TPYIHOCTHU IepeBoa abopeBuatyp cuctemoir MII
00yciioBNIeHbl crennHUKON y3yca aHTJIOA3BIYHBIX HOHATHI B PYCCKOM
s13bIKe, 0coOeHHO ecim pedb uuer o chepe BAC. Ha ceromusmmunii nens
ab0peBHaTYpbl MHOTMX TEpPMHHOB HE IIEPEBOJSATCA Ha PYCCKUH S3BIK,
MIOCKOJIbKY aHTIIMHCKHHA BapHAHT CUUTACTCS OOLIENPUHATEIM. DTO OCOOEHHO
XapaKTePHO IS TEXHUYECKUX U ITUPPOBBIX o0acTei, Hanpumep, cepsnl IT.
Taxue momsatusi, kak CAA, UAT, RTCA, FIS-B, TIS-B u BVLOS
MIEPEBOAATCS HA PYCCKHIA SA3bIK TOJIBKO B paciIn()pOBAHHOM BUJIE, B TO BPEMSI
Kak ab0peBHaTypa MOXKET yIIOMHUHATBHCSA, HO TOJNBKO Ha S3bIKE OPUTHHAINA.
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Tem He menee, nporpamma MII He cMoria MpeOCTaBUTh CYIIECTBYIOIINE
PYCCKOSI3BIYHBIC a0OpEeBHATYPHI TAaKUX AaHIJIOSN3BIYHBIX MOHATHHA, Kak
«Electronic Flight Bag» (EFB) u «Automatic dependent surveillance-
broadcast» (ADS-B). B pycckosi3pIYHOM aBHAIlMOHHOM IHCKYpCE JaHHBIE
MOHATHUSL YK€ 3aKPEIUICHBI W WX a00peBHATYpBI HOCST OOIICTIPHHSTHINA
xapaktep. Ha pyccknit 361k TepMuas! «<EFB» n «ADS-B» mepeBoasTcs kax
«@NEKTPOHHBIH moneTHbIH waHmeT» (JI1I1) 1 «aBToMaTHdeckoe 3aBUCIMOE
HaOmoneHue-semanue» (A3H-B).

I[Momumo »TOTO, OBUIO OTMe4eHO, uro cucremMa MII mpuberaer x
OyKBaM3MYy WU XK€ HaXOAWT HEMOIXOISIIUH PYCCKOS3BIYHBIA BapHAHT
TepMuHa. HeKoTOpBIe TEpPMUHBI YHOMUHAIOTCS B CTaThE B TIOJTHOM BHUJIE, KaK,
Hanpumep, noustue «Electronic Flight Bagy, koTopoe npuBoaniiocs BILIE.
B Tekcre aBTOMAaTHUECKOro IepeBOZa TEPMUH ObUI IEPEBEACH Kak
«DNeKTpOHHAs MOJIeTHasE cyMKay. O4YeBUIHO, YTO MporpaMma JOMyCTHIIa
KJIACCHYECKYIO OINMOKY, CBOMCTBEHHYIO OHJIaHH-IIEPEBOAYMKAM, & UMEHHO
oOpatmiace K HauOoJjiee paclpoCTpaHEHHOMY BapHaHTy —IepeBoja
MHOTO3Ha4Horo cjoBa. Cucrema MII Takke He cmoria momoOpath
MTOIXOAAIINIA SKBUBaJeHT K TepMuHy «Unmanned Aerial System» (UAS),
KOTOPBII OHa TiepeBella KaK «OCCIMIIOTHBIN JIeTaTeNBHBIA ammapaTy
(BITJIA), a He «OecrnmioTHas JeratenbHas cuctema» (BAC). MoxkHO
MIPEIONI0KATE, YTO OHJIAHH-TIEPEBOMYNK, KaK M B CIIydae C IOHSATHEM
«EFBy, Be1Opan Hanbosee pacipocTpaHeHHBIH SKBUBAICHT. HECMOTPS Ha TO,
YTO MOHATUSA, BOIPEKU CMBICJIOBOH 6J'II/I30CTI/I, HUMCIOT pa3jInYHbIC ICHOTATHI.

ITockonbKy mpob6IeMBl, CBSI3aHHBIE C MAITMHHBIM IIEPEBOIOM, B IIEPBYIO
ouepeqb OTHOCATCA K y3KOCIEIMAIbHOMY XapakTepy TepmuHonoruun BAC,
CTaHOBUTCS OYEBHUAHOW MOTPEOHOCTH B INIOCCAPUH, CIIOCOOHOM 3allOIHHUTh
npobensl MII. Jlamee MBI paccMOTPUM JOCTOMHCTBA U HEJAOCTaTKU
HCTIOb30BaHUS 1aThOPMBI SmartCat B pabote
C Y3KOCHCIIHATH3HPOBAHHBIMU TEKCTAMH.

Crpykrypa rtioccapust SmartCat coOIEpKUT MHOXKECTBO IOJIeH U
MTO3BOJISICT HMITOPTHPOBATH MHOTOSI3BIYHYIO 033y JTAaHHBIX, BKIFOYAIOIIYIO B
cebss TepMHHBI, aOOpeBHATYPHI, BApUAHTHl HAIHCAHWS, CHUHOHUMBI,
TOJIKOBaHHS M UX HUCTOYHHKH, a TAKXKE MPUMEPHI yIIOTPEOICHUS TEPMUHA B
KOHTEKCTe. MHOTOCTOPOHHUH  (YHKIMOHAN IIaTGoOpMbl  ITOMOTaeT
n30exarh OMMOKY, KOTOpas YacTO BCTPEYAeTCs MPU KCIoib30Banuu MII, —
HETNepeBOAUMOCTh ab0peBnaryp. OJHUM W3 HPUMEPOB SBISIETCS TEPMUH
«UAS operator». ITmarpopma Deepl mpemmaraeT mnepeBon «omepaTop
UAS», HecMOTps Ha CYIIECTBOBAaHHE B PYCCKOM S3BIKE OSKBHBAJICHTA
«omeparop BAC». B To xe Bpems rioccapuii SmartCat mpemocTaBiseT
IOJI30BATENI0 HE TOJILKO MEPEBOJl a0OpEeBUATYPHI, HO M €€ pacIIu(ppPOBKY
«omepatop OCCHHJIOTHBIX ABUAIMOHHBIX CUCTEM», a TaKXKe ICOUHUIIH
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TEPMHUHA M KOHTEKCT yNMOTpeOJIeHNs] Ha aHIVIMHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX,
Onaromaps 4eMy MEpeBOAYMK MOXET YOEIMThCS B TOYHOCTH HOAOOpa
9KBUBAJICHTA.

Tem He MeHee, HeobXomumo oTMeTHTh, uTO0 CAT-cucTeMbl
HECOBEPILEHHbl W TaKXe MOTYT JIONyCKaTh TEXHHYECKHE OIIMOKH.
Hampumep, tepmun «Controller Area Network» wnmeer ab0peBuaTypy
«CANp. [Ipobnema 3akirouaercst B ToM, uto MII ¢ uHTerpanuei rioccapus
BAC npeanaraeT BapHaHT IepeBOJia «JIOKalbHAsl CETb KOHTPOJJIEPOB» HE
TOJIBKO JJIsl SKBUBAJIEHTHOTO €My TEPMMHA Ha AHTJIMHCKOM S3BIKE, HO U B
ciyyae C TiaronoM «cany». [laHHas mpobieMa penraercss IOCPEICTBOM
OCYILIECTBIIEHHS] TOCTPEJAKTHPOBAHUS TEKCTA.

TakuM 00pa3oM, TJIaBHBIMH TpPYJHOCTSAMH MAaIIMHHOTO IepeBoAa
TepMHHOB B KOHTeKCTe BAC ABIAIOTCS MOIUCEMUS JIEKCHYECKUX €IMHUL] HA
HCXOJHOM SI3bIKE M OTCYTCTBHE OOLICNIPUHATHIX TEPMUHOB Ha S3bBIKE
nepeBoja. MHTerparusi TepMHHOJIOTHIECKO# 0a3bl JaHHBIX TepMUHOB BAC
B CAT-uHCTpyMeHTapuil MO3BOJSET 3HAYUTEIBHO IIOBBICUTH KaueCTBO
MAaIIMHHOTO IepeBoia, BepuuIMpoBath TeKCThl B o0nactu BAC 1 1oOuThCs
enuHooOpa3us IepeBoja TepMUHOB. Tem He menee, MII u mepeBoj c
moMoIei0  rioccapusi BAC  TpebyeT  TIIATENBHOW  MPOBEPKH.
[MocTpenakTupoBanne ocTaeTcsi HEOOXOAMMBIM 3TalloM TNpH paboTe C
Y3KOCIEIUAIN3UPOBAHHBIM TEKCTOM.
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JEKOMIIPECCHUSA KAK IPUEM CUHXPOHHOI'O IEPEBOJA
B CUTYALIMU PEUEBBIX AHOMAJINM CIUKEPA

EBa BaragumupoBna Enbnosa

CTylIeHTKa (hakyIbTeTa COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX S3bIKOB H JIATEPATYP,
crienanbHOCTh «IlepeBos 1 mepeBoioBeICHUEY

[Tepmckuii rocyiapcTBeHHBINH HAITMOHAJIBHBINA UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yn. Bykupesa, 15. exxxnv@gmail.com

Hartaabsa Baagumuposna Xopouesa

KaHAUAAT QUIOJIOTUIECKUX HAYK, JOICHT, 3aB. Kaeqpoii THHIBUCTHKHU U MIEPEBOIa
[Tepmckuii rocyapcTBeHHBINH HAIIMOHAILHBINA UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepmb, yi. Bykupesa, 15. romanphyl@gmail.com

B cratee paccMaTpHBaIOTCS CTPAaTeTHH W MEXaHH3MBI CHHXPOHHOTO IIepeBOAa
B YCIIOBHSIX aHOMAJIM MHOCTPAHHOHN pedH CIUKepa, CBI3aHHBIX ¢ MHTephepeHIreit
pOAHOTO sA3bIKa. MaTepuanoM HCCIIef0BaHMS MOCTYXXHIAa BHACO3AINCH 3aCeIaHHs
KOMHTETa IO >KOHOMHYecKMM H BamoTHBIM Bompocam (ECON) Espomeiickoro
napraMenTa. Kak mokasan aHanms, B yCIOBHSAX 3aMeUICHHOTO TEMITA PedH CIHKepa,
CBSI3aHHOTO C TOBOPEHHEM Ha HEPOIHOM SsI3bIKE, a TAKKE CTPYKTYPHBIX pPa3IUuMi
SI3BIKOB CHHXPOHHCT MOKET IPUOETHYTh K CTPATETHH YCUIICHUSI U30BITOUHOCTH PeUH,
a HMEHHO K NpUeMy JeKoMmIpeccud. JlaHHBI NpHeM IepeBoja IO3BOJISET
aJanTUPOBATh TEMIT IepeBo/ia K TEMITY peUH CIIMKepa 3a CUeT IKCIUTMKALUK CMBICTIA
UT nocpenctsoM no0aBiieHus yTOUHSIONIEH HHPOpMAIIHH.

KnrodeBble c10Ba: CHHXPOHHBII MeEpeBOJ, CTPATETHs II€PEeBOAA, MpPHEM
TIepeBo/Ia, KOMIIPECCHS, TEKOMIIPECCHS

B coBpeMeHHOI MeX1yHapOAHON KOMMYHUKALUU CUHXPOHHBIN IIEPEBO,
SABIACTCA OJHHM U3 CaMbIX BOCTpe6OBaHHBIX BUOOB IIE€pEBO/JIA. ﬂﬂﬂ
JOCTIDKEHHSI ~ MAaKCHUMalbHOM  A(QQEKTMBHOCTH B  KOMMYHHKAIUH
HeO6XO}II/IMa BBICOKAas KBaJ’II/Iq)I/IKaHI/II/I CUHXPOHHUCTOB, MPEKIAE BCETO HUX
YMEHHE  HMHTEpPIPETUPOBATH M PETPAHCIMPOBATh  MH(MOPMALHIO.
CuUHXpOHHBIN NIEPEBOJ UCIIOJIB3YETCS B KAUECTBE OCHOBHOTO BU/A YCTHOTO
nepeBosia B padOTe MEXIYHAPOAHBIX OpraHW3aluii, B YacTHOCTH IS
MIPOBEJICHUSI MEKAYHAPOAHBIX 3acenanuii EBponeiickoro mapiamenra. J{is
BEISIBJICHUSI CTCIICHHM BIUSHHS KAadecTBa PEYM CIHMKepa Ha CTPAaTerHd U
TAaKTUKM CHHXPOHHOTO I€PEeBOJia Mbl OOpAaTWINCh B KayecTBE MaTepHaa
HUCCIICAOBAHUS K BHACO3AIIMCHU BBICTyl'IJ'IeHI/H\/'I €BpPOACIIYTaTOB B XOJIC
3acenanusi Komurera mo s5KOHOMHYECKHM U BaOoTHBIM Borpocam (ECON)
EBporetickoro napnamenTta ot 24 centsops 2024 r.

© Enbuosa E.B., Xopomesa H.B., 2025

35


mailto:exxxnv@gmail.com
mailto:romanphyl@gmail.com

Hecmotps Ha TO, 4T0 paboyMM SI3BIKOM 3aceAaHMs IPHHAT aHIJIUHCKUI
SI3BIK, Ui MHOTHX CIHMKEPOB M JAENYTaTOB OH SBIISIETCS HHOCTPAHHBIM,
BCBSI3M C 4YeM B UX PEYM B TOH WM WHOH CTENEHH IIPOCIICIKUBACTCS
uHTepdepeHnns: poaHOro s3bika. Kak Mbl IPENION0KUIN, KAaYeCTBO PeUH
cnuKepa (TemIl, HaIM4ue akleHTa, HOPMaTHBHOCTb PEYH) MOXKET OKa3bIBaTh
BIIMSHHE Ha BBIOOP CTPATETHH U IIPUEMOB CHHXPOHHOTO ITEPEBOJA.

Kak mpaBnno, Ui yCHEIIHOTO OCYIIECTBICHHS MEPEBOJA CHHXPOHUCT
oOpamraercsi K pEYeBOW KOMIIPECCHH, YTO OOYCIOBICHO C)KaTBIMU
BPEMEHHBIMU PaMKaMH IPUHATUS NepeBoAuecKuXx pewmeHuid. Ilon peueBoit
KOMITpeCCHEll TIOHMMAaeTCsi HKOHOMHS PEUYEs3BIKOBBIX CPEACTB  IUIS
BbIpak€HUS TOro xe conepxkanuss [YepHnos 1979: 147]. Hapasue
¢ kommnpeccueit I'. B. UepHOB BbIAEISIT TaKOE ABJICHHUE, KaK SKCIAHCUS, YTO
SIBJISIETCSI OOpaTHBIM JIJIsl KOMIIPECCUH SIBJICHUEM, & UMEHHO NOBBIIICHUEM
n30bITouHOCTH coolbenust [Yepror 1987: 156]. B Hamiem uccienoBaHuu
BBeleHHOe [. B. UepHOBBIM TIOHATHE OKCIAHCUM O0O3HAYEHO Kak
JICKOMIIPECCHSI.

CornacHo TUIOJIOTUH, MPEIIOKEHHON B. B. C100HHUKOBBIM,
BBIICNAIOTCS cleayromue BuAsl nekommpeccuu: 1. SDR  conditioned
decompression (mexommpeccusi, o0OyclIOBIeHHas TeMmMmoM peun); SL
conditioned decompression (mexkoMmpeccus, OOYCIOBICHHAS HCXOIHBIM
si3pikoM); TL conditioned decompression (mexkomrpeccusi, 00ycIOBICHHAS
s3pikoM  mepeBoga); ST conditioned decompression (mekommpeccus,
oOycnoBneHnass ucxomHbiM Tekctom); TT conditioned decompression
(mexommpeccusi, 00yciOBIeHHas TeKCTOM TepeBona); Audience conditioned
decompression (nekommpeccusi, o0ycioBieHHas ayautopueit) [Sdobnikov
2017: 416].

Llenpro HalIero McCieJ0BaHUs SIBISIETCSl HCCIIEIOBAHUE MEXaHU3MOB
JICKOMIIPECCHH B CHHXPOHHOM TI€PEBOJIE, OCYIIECTBICHHOM C aHIJIMHCKOTO
si3pIka Ha (paHmy3ckuii Ha 3acemannu ECON, a Takxke OICHKH BIHSHUS
JIEKOMIIPECCHH Ha KauyecTBO NepeBoia U nepegadr nHpopManuu.

IMpn anammze peunm oxHoro w3 cnukepoB ECON Obima oTmedeHa
MEXDBSI3BIKOBAs HHTEp(QEPEHIUS] POJHOTO MTAIBSHCKOTO SI3bIKA Ha
AHTJIMICKYIO pedb, a MMEHHO NpOsBIEHHE (DOHETHYECKUX OCOOEHHOCTEH
UTAJBSIHCKOTO si3bIKa. Kpome Toro, ObII OTMEYEH IOBOJBHO MEIJICHHBIH
TEMII peUH, B CBSI3M C YeM MbI HaOJIIO/1aeM HEOIHOKPATHOE UCIIOJIb30BaHNE
CHUHXPOHHUCTOM TIpHeMa JCKOMIIPECCHH.

Jlekomripeccusi, 00yCIOBJICHHAsI TEMIIOM PeYr TOBOPSILETr0, OTMEYaAeTCsI
B CIICIYIOMINX IPUMEPAX:

For energy, we had to learn this the hard way following the Russian
invasion of Ukraine. / Pour l'énergie nous avons appris cette lecon de la
facon la plus dure possible suite a l'invasion de la Russie en Ukraine;
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With a digital euro, making or receiving payments would be free of
charge and as easy as using cash today. / Avec € numérique effectuer un
Ppaiement ou recevoir un paiement se fera a titre gracieux et sera aussi facile
que d'utiliser de l'argent liquide aujourd’hui.

B nepBoM ciydae u30BITOYHOCTh (Ppa3e mpuaaeT 3aMeHa JTAaKOHHYHOTO
«the hard way» nipeBocxonHo# creneHbto «la fagon la plus durey, a Taxxe
J00aBiIeHNe K TJaHHOW CTPYKTYpE CYLIECTBUTENBHOTO «possible». Bo Bropom
npuMepe H30BITOYHOCTh PEUYM OCTHraeTcs 3a4€éT MOBTOPEHHS CJIOBa
«paiementy, kotopoe orcyrctByeT B UT.

PaccMoTpum eliie 0JiMH MpUMep TAHHOTO BHJA JEKOMIIPECCHH:

However, cash is becoming less and less popular as a consequence of the
expansion of digital payments and online shopping. / Cela étant dit, le liquide
est de moins en moins populaire. C'est la conséquence de l'expansion des
paiements numériques et des achats en ligne.

B naHHOM cilydyae CHHXPOHHCT C UEJbI0 YIUIMHUTH BBICKAa3bIBAHHUE
OCYIIECTBISIET TPaHC(HOPMAIHIO, OOPATHYIO CHHTAKCHYECKON KOMIIPECCHH,
a MIMEHHO JISJIUT OJTHO CJI0KHOE MPEUI0KESHUE Ha JIBA POCTHIX.

Hecmotps Ha TO, HaMHM OBUIO OTMEYEHO YaCTOTHOE HCIOJIb30BAHUE
CHHXPOHHCTOM BBIIIEYKA3aHHOTO BHJA JEKOMIIPECCHH, MbI BBIICIHIA U
JApyrue  ciiydam,  OOYCIIOBJICHHBIE  CTPYKTYPHBIMH  Pa3iIHYHSIMHU
(paHIly3CKOTO U aHTIMHCKOTO SI3BIKOB.

Tak, nexomrmpeccuro, o0ycioBieHHyo WS, MOXHO paccMOTpeTh B
CIIEIYIOIIEM TIpUMeEpE:

Banks would benefit too. They would be remunerated for the services they
offer... / Les banques en tireraient profit aussi, elles seraient rémunérées
pour les services offerts.

Bo ¢paHiy3ckoM HET mpsIMOro AKBHBaJE€HTa KOPOTKOMY U
YHUBEPCAJbHOMY aHITIMHACKOMY Triaroiny «benefity, B CBSI3M C YeM
CHUHXPOHHCTY NPHUXOJUTCS 3aMEHHTh €ro Ha 0Ooliee pa3BEpHYTYIO
KOJUTIOKAIUIO «en tireraient profity.

[Moxoxuit ciy4ail WCIONB30BaHHWS MJAHHOTO BHAA JIEKOMIPECCHUH
HaOJII01aeTCs U B CIISAYIOLIEM IpHMeEpe:

We are pushing the preparatory phase as much as possible within the
information we have. / Nous avangons tant que possible sur la phase
préparatoire en utilisant les informations dont nous disposons.

B cBsi3u ¢ pazaMyMsAMH CHHTaKcuca (paHIy3cKOro W aHIJIHHCKOTo
SI3BIKOB CHHXPOHHUCT HCIOJIB3YeT KOHCTPYKLUIO «dont nous disposons» s
nepeBosia «we havey.
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Berpeuaercs u  ngexommpeccus, oOycnoBieHHas IISI, rme eé
HCTIOJIb30BaHUE MOTHBHPOBAHO MPABUIIAMH HIIM HOPMaMH IIEJICBOTO SI3BIKA.
Hampumep:

...to make them able to compete on an equal footing to important
international player. / ...afin de leur permettre d'avoir une position
concurrentielle par rapport aux autres acteurs internationaux.

B naHHOM mpuMepe CHHXPOHHCT TepelaeT 3HaueHHE BBIPAKEHHS «On
equal footing» (Ha paBHBIX), ucnonb3ys B IS mepudpasy «une position
concurrentielle», 4to sABuseTcs Ooinee moaXoxsmied QopMod  aus
(bpaHIiry3cKoro oGUIIHaTBLHOIO TUCKYypCa.

JlaHHBIA BUA JCKOMIIPECCHHA OTMEYACTCS U B CICAYIOIIEM clydae: ...any
initiative across Europe that will provide the European citizen /...un grand
nombre d'initiatives aux quatre coins d'Europe qui permettront aux citoyens
européens...

[lepeBouMK pacHIMpsieT aHTINICKOE MOHATHE «across Europe» («Bcs
EBponay») no aux quatre coins d'Europe («Bo Bcex yronkax Eepombi»). B
HEKOTOPBHIX CIy4asX HAMH OTMEYAeTCs HCIIOJb30BaHUE CHHXPOHHUCTOM
JIEKOMIIPECCHH, OOYCIIOBJICHHON HCXOAHBIM TeKcToM. [[ns naHHoOro Buzaa
JCKOMIIPDECCHM  TIpUCylle JOoOaBlIeHHE YTOYHEHHsS WM TOSCHEHUS
napopmanuu k UT nepeBogunkom. Hampumep:

We are working closely with the market to ensure that a digital euro
leverages the existing standard as much as possible... / Nous travaillons en
étroite collaboration avec le marché pour nous assurer que l'euro numérique
aura un effet de levier pour améliorer les normes le plus possible...

[epeBomunk sxcmmumupyet cmbict UT u goGaemser «améliorer» c
LIEJIBIO TIepeaayy HHPOPMAIIUU, KOTOPasi AMILTMIIUTHO coaepkutcs B UT.

Berpedaercsi m no0aBieHME  TOSICHEHHS, YTOUYHSIOIIETO — TaKYFO
nH}opmanuio, KaKk HOMEp IUPEKTUBBI, KOTOPHI He OBUI 0003HA4YEeH B
OpHUTHHAJIE:

The file concealed directive, amending directive as regards the electronic
value added tax exemption certificate was allocated to the bureau... / Le
dossier Directives du Conseil pour le certificat électronique d'exonération de
la TVA a été alloué au bureau...

HakoHer, eie oJHMM BHJIOM JEKOMIIPECCHH, KOTOpasi ObLia OTME4YeHa
HaM{ I[P aHalk3€ CHHXPOHHOTO TIEepeBOJa, SBISIETCS AEKOMITpEccus,
00ycIioB/IeHHasI TEKCTOM IepeBo/a. JlaHHbII BUJT IEKOMIIPECCHH BOSHUKAET,
korma (opMa BBICKa3bIBaHUS, BBHIOpaHHAs CHUHXPOHHUCTOM, TpeOyeT s
YCTaHOBIICHHUSI TEMa-PEMaTHUECKUX CBSA3CH, YTOOBI CIEAYIOMNH CErMEHT
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TeKCTa ObLT CHOPMYIHPOBAH ONpPEICICHHBIM, JIEKOMIIPECCHPOBAHHBIM
obpazom:

We don't set the rule of the game. You guys set the rule of the game. / Nous
ne fixons pas les régles du jeu. Ca, c'est une tiche qui vous revient et ce sont
les regles du jeu.

B nmanHHOM Ciydae il mepeiadd CMBICIOBOW CHUTYallud MEPEBOMYHMK
HCTIONB3YeT CJOBO «tdche» (3amauya), KoTopoe oOTcyTcTByer B UT,
BCJICAICTBHE YEro €My MPUXOAMTCS MPHUMEHITh JEKOMIPECCHUIO st
Bo3BpaileHus kK Mbicau UT, ycraHaBiuBas CBsI3b MEXAY «tdche» u «régles
du jeu», uro B cBoo ouepenp ymimHseT I[IT 3a cueT M3OBITOYHOMN
CHUHTaKCHYECKOU CTPYKTYPBL.

Hcxo/st M3 MaHHBIX HAOJMIOJCHUI, MOXKHO CIIENIaTh BBIBOJ O TOM, YTO
CHHXPOHHCT mpuberaetr K [OCKOMIPECCHH C [ETbI0  aaanTaluu
K 3aME/UICHHOMY TEMIy pE€Yd TOBOPSIIETO, BCJICACTBHE YEro emy
MPUXOMUTCS  TOBBIATh HM30BITOYHOCTH  coobmieHus. Kpome Toro,
JIEKOMIIPECCHIO MOXKHO OOBSICHUTH CTPYKTYPHBIMH DPa3IHUYMSIMH S3bIKOB,
TpeOyIOINX HCMOJb30BaHHE OOjee  Pa3BEPHYTHIX  CHHTAKCHYECKHX
cTpyKTyp. W, HaKOHEI, MEPEBOJUYMK MOXKET UCIOIb30BaTh JEKOMIIPECCHIO
JUTSL TOSICHEHUS WM J00ABIICHHS JAOTMOIHUTEIFHOW HHDOPMAIIUK C TIENBI0
OKCIUTHKAIMA CMBICIIA OpHIHHANA I 0Oolieeé TOYHOTO IMOHUMAHHS
ayJIUTOPHUH.
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DECOMPRESSION AS A SIMULTANEOUS INTERPRETATION
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Eva V. Eltsova

Student of Translation and translation studies, Faculty of Modern Foreign
Languages and Literature

Perm State University

614068, Russia, Perm, Bukirev str., 15. exxxnv@gmail.com

Natalia V. Khorosheva

Cand. of Philology, Associate Professor, Head of the Department of Linguistics and
Translation

Perm State University

614068, Russia, Perm, Bukirev str., 15. romanphyl@gmail.com

The article studies the strategies and mechanisms of simultaneous interpreting
under the conditions of speaker's foreign speech anomalies due to native language
interference. The material of the study was a video recording of a Committee on
Economic and Monetary Affairs (ECON) meeting. As the analysis has shown, under
the conditions of the speaker's slow speech rate caused by non-native language
speaking, as well as structural differences between languages, the interpreter can
employ a strategy of enhancing speech redundancy, namely the decompression
technique. This translation approach allows adapting the pace of translation to the
speaker's pace of speech by explicating the meaning of ST via the addition of
clarifying information.

Key words: simultaneous interpreting, translation strategy, translation
technique, compression, decompression.
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MMPOBJEMA MEPEBOJA DMOTUBHOI TJEKCUKH B )KAHPE
CTEHJAI (HA MATEPHAJIE HEMELIKOT'O CTEHJIAIIA)

Japbsa Pomanosna Epmosa
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B nmaHHOW cTaThe paccMOTpeHa MpoOJema IMepeBojia SMOTHBHOM JICKCHKH B
CTEH/IAN-BBICTYIUICHUSX. AKTYaJIbHOCTh HMCCIEIOBAHUS 3aKIIOYaeTCsi B TOM, YTO
CTEHJall MPHOOpEs 3HAYUTENIBHYIO MOMYJSPHOCT, @ MEPEBOJ FOMOpA COCTaBJISCT
MepeBOUECKy0  mpobieMy. ILlenb  HCCIENOBaHHUS - MPEJIOKHTh  [TPHEMBI
aJICKBATHOTO IEPEBO/IA, MO3BOJISIIOIINE COXPAHUTH aBTOPCKHUHA 3aMBICEN U BBI3BATh
AHAIOTHYHYIO SMOLMOHAIBHYIO PEAKIMIO Y 3PUTENIst, TOBOPSIIETO Ha IPYTOM SA3BIKE.

KioueBble €JI0BA: SMOTHBHAS JICKCHKA, CTCHJAI, MEPEBOJ, MEPEBOIUCCKHE
TpaHCchHOpMAITUH.

IlepeBox FOMOPHUCTHYECKHX TEKCTOB W3JaBHA IPHBICKAT BHUMaHHE
uccienoBareneil. B 1aHHo# cTaTtbe paccMaTpUBaeTCsl OJHO U3 IPOU3BEICHUN
aHpa CTeH/ana, Tak KaK JaHHbBIM jKaHp B HAMOOJIBIIEH CTENEHH MOAXOANT
JUISL U3y4EeHUs] CIIOCOOOB NEepeBOAa SMOTHBHOW JIEKCHKH. DMOLMOHAIbHASL
MHTEPIIPETalust COOBITHH KOMHKOM HAaXOIMT OTPAKEHHE B TEKCTE IIyTOK
[PemerapoBa 2020: 109]. Ilpu nepeBoje cTaBUTCS LEIb MAaKCUMAJbHO
BO3MOXKHOM  Tepefadyd  KOMMYHUKaTHBHOro 3(ddexta  opuruHaia,
OTPAHWYMBAEMYIO PA3THUYMSIMH MEXAY UCXOTHBIM S3BIKOM M IEPEBOISIINM
A3BIKOM, CTHpas TIpaHb MEXIYy MHCXOJHOM KyJIbTYpOH U KYJIbTYpOii-
MOJTy9YaTeIeM U MEeXIy ABYMS KOMMYHHKATHBHBIMU CHUTyanusaMu [bosbmas
poccuiickast sHIIKIoneus 2014: 619].

W3 mpuBeieHHOTO BBINIE ONPEAETICHUS MOKHO CJIENIaTh BBIBOA, YTO IIPH
IepeBo/ie HEJOCTaTOYHO JIMIIh HEPEBECTH TEKCT CJIOBO B CIIOBO, BAXKHO
TaK)Xe COXPAHHUTh IIPH ITOM KOHTEKCT U MAaKCHUMAJIbHO TIepe1aTh UMEHHO TOT
CMBICI, 9TO OBUI 3aJI0KEH aBTOPOM B s3bIKe opuruHana. llemp i1r060ro
NIepeBOAYMKA — CO3/1aTh IIEPEBOJL TEKCTa Oe3 MCKaXKeHus cMblcia. [lepeBon
JIOJDKEH COBNAAaTh 10 CTHIK M MAaKCUMallbHO TOYHO MHEpPEAaBaTh CYTh
UCXOAHOro TekcTa. Ho Kaxkablil sI3bIK MHAMBUAYaJ€H M INOPOM CIOXKHO
repenaTh BCE €ro 0COOCHHOCTH.

© Epmosa J1.P., 2025
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Krnaccudukanum s5MOTHBHO# JIEKCHKM MHOTOYUCIICHHBI U Pa3HOOOPa3HBI.
JUis  uccrnenoBaHMsT SMOTHBHOM JISKCMKM B JKaHpe CTEHJal HaMHU
UCIIONIb30BANIach KIACCU(HKAIMS COBETCKOTO W POCCHHCKOTO JIMHI'BHCTA
B. 1. 11laxoBckoro, Tak Kak ero Kjiaccu(pHKaIys OIMHCHIBAET BCE OCHOBHBIE
(OpMBI IPOSIBIICHHS] SMOTHBHOM JIEKCUKH B si3bIKe. VccnenoBaTess pa3aensi
SMOTHBHYIO JIEKCHKYy Ha JIEKCHKY CO 3HA4YCHUSAMH 3MOIMOHAIBHOTO
COCTOSIHUS, SMOIMOHAIBEHOTO OTHOIICHHUA, SMOLMOHAIEHON
XapaKTePUCTHKH, TO €CTh IKCIIPecCUBHYIO ekcuky [[llaxoBckuit 2019: 92].

OCHOBHBIM HCTOYHHUKOM JAaHHBIX JUIS HCCICHAOBAaHHS  SBIACTCS
CHenHatbHO C(OPMHUPOBAHHBIA KOPITYC TEKCTOB HEMELKOTO CTCHIAIa JIBYX
creagan-komukoB: Kaya Yanar (Kas Snap) m Chris Tall (Kpuc Tamis).
OOmmit o0BeM KopIryca — JBa TEKCTa, B3ATBIX W3 HHTEPHET-
Bugeoruiatpopmel VK Bumeo. Breibop creHmama B KadecTBe MaTephala
HCClIeI0BaHMs 00YCIIOBIIEH €r0 HHTEPAaKTUBHOCTBIO, HEMOCPEICTBEHHOCTHIO
1 BBICOKOM KOHLIEHTpalel SMOTUBHOM JIeKCUKU. J1J1s1 BBISIBIIEHUS TPUMEPOB
SMOTHUBHOHM JIEKCHKM B TEKCTaxX CTEHJANa NPUMEHSJICS METOJ CIUIOIIHON
BBIOOPKH.

KonmuecTBeHHBIN aHAN3 1J1s ONIPEEIICHUS YaCTOTHOCTH YIOTPEOICHUs
pa3MuHBIX THUIIOB OSMOTHBHOH JIGKCMKM II0Ka3aj clenymomiee: obiiee
KOJIMYECTBO JIEKCEM, OTOOpAHHBIX [UIA aHAJH3a, COCTAaBISACT 77 CIMHUIL.
OKcrpeccuBHasi JIeKCHKa coctaBisier 34 mexcemsl (44,1%), nekcuka,
BEIpa)Karomiasi SMOIMOHATBPHOE OTHOIICHHE BKIIoUaeT 26 nmekcem (33,8%),
JICKCHUKA, OTPakaromiasi SMOIIMOHAIIFHOE COCTOSIHUE, HACYUTHIBAET 17 IekceM
(22,1%).

Kareropusi 3KCIpecCHBHOW JIEKCHKH BKIFOYAaeT JIEKCEMBI, KOTOpEIC
001a1a10T BBHICOKOW CTENEHBIO BBIPA3UTEIBHOCTH U CITYXKAT JJIsl YCHIICHUS
SMOLIMOHAIIEHOTO BO3JICHCTBHA Ha ayIUTOPHIO. DTH CJIOBAa YacTO HMMEIOT
SIPKYIO CTHJIMCTHUYECKYIO OKPacKy M MOTYT BKIIOYATh CJIEHT, KaproOHH3MBI
unu apyrue GopMbel HeHOpMaTuBHOM Jiekcuku. Kas AHap: «Er so, alles klar,
bis morgen, Dickerchen» — OH Tako#: SICHO, 10 3aBTPa, TOJICTSIOK.

Jlexcuka co 3HaYE€HHUEM SMOIMOHAIBHOIO OTHOLIEHUS BKJIKOYAET CJIOBA,
BEIPQKAIONINE OLCHKY WM OTHOIICHHE K ONpPEACIICHHBIM OOBEKTaM,
COOBITHSIM  WJIM JIIOJSIM. JTa JIGKCHKa MOXET IepelaBaTh Kak
MOJIOXKUTEIbHEIE, TaK W  OTPHUIATENBHBICE  3MOIMH,  (popMupys
SMOIMOHAIBHYIO IepcreKTuBy komuka. «Kaya, Kaya, ich liebe dich» —
nekceMa «liebe» BbIpakaeT MoJIOKUTEIHHOE SMOIMOHAIBHOE OTHOLIECHUE K
YeNI0BEKY.

Jlexcuka co 3HaYeHHEM AMOITMOHAIBFHOTO COCTOSIHHS BKIIOYAET CJIOBA,
ONMUCBHIBAIOLNE KOHKPETHBbIE OSMOLIMOHANBHBIE COCTOSIHUS, KOTOpbIE
WCTIBITHIBACT KOMHK WJIH €ro TMEepCOHaX. OTH JIEKCEMBI II03BOJISIOT
ayIUTOPUH TIOHATH BHYTPEHHEE COCTOSHHE TOBOPSIIETO M COIEPEKUBATH
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emy. Hanpumep: «Und ich wurde nervds.» — B JaHHOM ciiy4ae «nervos»
OMMHCBIBAET HANIPSDKCHHOE COCTOSIHUE KOMUKA.

KonunuecTBeHHbINI  aHanM3  AMOTHBHOM  JIEKCHKM B CTEHJAI-
BBICTYIJICHUAX  TIOKa3blBae€T, 4YTO KOMHUKHM AaKTMBHO  HCIOJb3YyeT
pa3sHoOOpa3Hble  CpeincTBa Uil MepeAayd  SMOLMH, TMpH  3TOM
JOMUHHPYIOLUTUMHU JIEKCEMaMH ABIISIIOTCS TE, YTO BBIPAXKAIOT IKCIIPECCHIO.

OnmHMM M3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB IEpEBOJa SIBIISIETCS MPSIMOU MEPEeBO,
IpU KOTOPOM 53MOTHMBHBIE CJIOBA U  BBIPAXKEHHA  MEpeAaroTcs
¢ MEHAMabHBIMU m3MeHeHusME. Kas SHap: «Ich hasse es zu verlieren» - 5
HEHABI)KYy THPOWTPHIBaTh. [Jaros co 3HaUYCHHEM AMOIMOHAIBHOTO
oTHomIeHus «hassen» MOKeT OBITh IIEPEBEICH KaK «HEHABHIEThY B PYCCKOM
SI3BIKE, TAK KAaK MOHITHE, KOTOPOE 0003HAYAET 3TO CIOBO, IIPUCYTCTBYET U B
UCXOJHOM S3bIKEe (HEMEIIKOM), U B s3bIKE IepeBoaa (pycckom). OgHako B
cllydae, €ClIM IOHATHE OTCYTCTBYET B A3BIKE IEpeBOja, MEPEeBOIUHUKY
CJIelyeT MPOBECTH MEPEBOJUECKHIE TPaHC(HOPMaIHH.

Cornacio  B. H. KomuccapoBy, mnepeBogueckue TpaHchopMmanuu
JIETISITCSL Ha TPU TPYIIIBL: JIEKCHYecKHe (BKIIOUAIOIUe TpPaHCKpHOUpOBaHHe,
TpPaHCIUTEPALlIO, KAJIBKMPOBAaHHE, a TakXKe JIEKCHKO-CEMaHTHYEeCKHe
3aMEHBl, TaKHe KaK KOHKPETH3allMs, TEHepaju3alus W MOIYJISAINA),
rpaMMaTHYECKHE (XapaKTEePU3yIONINECs] CHHTAKCHYECKHM YHOA00IeHHeM —
JIOCIIOBHBIM TIEPEBOJIOM, Pa3ZieIeHHEM M OObEANHEHUEM IIPEIUIOKEHUH, a
TaKke TPaMMAaTHYECKMMH 3aMEHaMH) M KOMIUICKCHbIE (OXBaThIBAIOIINE
AHTOHUMHYECKUH TIepeBOJl, IKCIUIMKAIMIO U KomreHcanuo) [Komuccapos
1990].

Kpuc Tamnb: «Innerlich habe ich mich geftihlt wie der Wendler beim
Finanzamt». OpurnnanbHas ¢pa3a coIepKHT KyJIbTYypHBIH KOHTEKCT,
CBSI3aHHBIN C U3BECTHBIM HEMELKMM IeBLIIOM Mmuxasnem Benmiepom u ero
(MHAHCOBBIMM TIpOOJeMaMM C HanoroBbiMu opraHamu. «Wendler beim
Finanzamt» sBisercs MeTadopoil W OTHOCHTCS K SMOTHBHOM JIEKCHKE,
BEIpAXAIONIEH 3MOIMOHAFHOE COCTOSHHE, KOTOpas MOJpa3yMeBaeT
YyBCTBO CTpecca WM HEIOBKOCTH, CBS3aHHOE C HAJOTOBBIMH BOIPOCAMHU.
JocnoBHblil TepeBOJ; HE NepeAaéT OpPUTHMHAIBHBIM CMBICH M CO3JaeT
myTaHuny. CyIiecTBUTENFHOE «OOOPOTEHB» B PYCCKOM SI3BIKE HMMEET
COBEpILIEHHO Jpyroe 3HaYeHWE M HHUKAK HE CBA3aHO C (PUHAHCOBBIMH
npoOiieMaMu WM cTpeccoM. B aHHOM ciydae ciieyer mpuOernyTh WM K
neMeTaOopu3aliy, TO €CTh PAacKpBITh CMBICH BBIPAKEHMS, HarpuMmep:
«BHyTpH 5 OBIT y’KacHO HANPSHKEH» WM TPUOETHYTH K 3aMEHE aHAJIOTOM Ha
SI3BIKE TEPEBOAA, €CIM Takoil umeercs. IIpumepHsIil epeBoa Ha pyccKuit
SI3BIK C MCIIOJIb30BAaHUEM aHAJIOra MOKET OBITh TakuM: «BHyTpH ke MeHs
CKUpAIT CTPAX».
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OnHako B OOJBLIMHCTBE CIIy4aeB BCE MPUMEPHI SMOTHBHOW JIEKCHKHU CO
3HAQUYEHHEM SMOLMOHAIBHOTO COCTOSHUS M SMOIMOHAIBHOTO OTHOILECHUS,
npuMeHsieMble B (QopMme Tiarona WIM - IJIaroJIbHOIO — COYETaHWs,
MePEBOAMINCh TYTEM CHHTaKCHYECKOro yrojaoOsieHus. OOBSICHATBCS 3TO
MOXET TeM, YTO HEKOTOPbIC SMOILMH SIBJISAIOTCSI YHUBEPCATBHBIMH JUIS BCEX
S3BIKOB, COOTBETCTBEHHO B $3BIKAX BO3HHUKAIOT CXOXKHE CHOCOOBI HX
ob6o3nauenns. Kas Anap: «Ich bin echt froh, dass ich in der Hinsicht wirklich,
in jeder Hinsicht, keine Frau bin» (S ouens pax Ha camoM zese, 9To BO BceX
oTHOmIeHMAX s He xeHmiumHa). Kpuc Tammbe: «Sehr viel Spaff macht es,
Quizspiele zu spielen, aber mit Klugscheilern mag ich das nicht gerne»
(O4eHb HPAaBUTCS UTPATh B BUKTOPHHBI, HO HE JIOOJIIO UTPATh C YMHUKAMH).

Cnoco0Obl mepeBoja OSKCIPECCUBHOM JIGKCUKHM MOTYT pPasindaThbCs
B 3aBHCUMOCTH OT TOTO, K KakOMy BHJY 0JTa JIEKCMKa OTHOCHUTCS.
MC)KZ[OMGTI/IH JIy41I€ BCCTO NEPECBOANTH MMPU MMOMOLIU TPAHCIIUTEpAallun 1IN
TpaHCKpUnuuu. «Ach so, wie dumm bin ich denn?» (Ax, kakoii e s Bcé-
taku rayneiid!) Unu «4h, Draculaly (Ax, dpakynal).

MHOro3Ha4HbIE CIIOBA TaKXKe B ONpE/EICHHOM KOHTEKCTE HecyT B cebe
onpenenéHHyto oueHky. K mpumepy, cymectButenbHoe «der Hammer.
[IpsiMoe 3HaYeHWE 3TOrO CJIOBa — MOJOTOK. DTO OCHOBHOE M Hambolee
pacnpocTpaHeHHOE 3HaYeHHE coBa. [lepeHOCHbBIe 3HAUCHUsI ITAHHOTO CJI0BA:
KpyTo, motpscatome. B pasroBopHoil peun «Hammer» moxer
WCIIONB30BAaThCSl KaK IIpHIaraTelbHOC HJIM Hapedde JUIl BBIPAKCHHSA
BOCXHMIIICHHUS MM Of0OpeHus. B naHHOM ciydae ciiefyeT HCIOJb30BaTh
Mmetadpopuzauio. Kpuc Tamb: «Gut, ich kann auch nichts anderes, aber es
ist wirklich der absolute Hammer» (Xoporio, s HE Ha 4TO OOJBIIEC HE
CIOCcOOEH, HO 9TO BCE ellle PeabHO KPYTO).

BpaHHBIE clTOBa — OIMH U3 MIPU3HAKOB PA3rOBOPHON peUH, OTHOCSIIHICS
K rpyImne skcrnpeccuBHoii Jekcuku. Kpuc Tambs: «Wer verliert nicht gerne?
Ja, danke. Scheifse, oder?» (Kto He mobut mpourpseBath? [a, cmacubo.
Heprmo, He Tak mu?). Jlekcema «Scheile» moctaTouHo yacto yrnorpebisiercs
B pa3srOBOPHOM pedM HEMIIEB, U OHA, pa3yMeeTcs, MOXKeT ObITh IepeBe/ieHa
JIOCJIOBHO, HO HE BCETAa 3TOT BapuaHT Oynet jydmmM. Kas Snap: «Es war
schon nach Mitternacht. Irgendwann kam Telefonsexwerbung auf
Schweizerdeutsch. Scheiffe Brut, ganz in deiner Ndhe». [Ipsimoii nepeBoa
(1eppMOBBIH BBIBOJIOK) XOTh M BO3MOXKEH, HO 3BYYHT HENPaBHIBHO, BEIb
KOHTEKCT YyKa3blBaeT Ha ONpeNeNnéHHylo curyanuio. IIpu mepeBome mnpu
MIOMOIIM 3aMEHbl SKBUBAJICHTOM (aHAJIOroM) OyaeT Jydlle IepeaaBaTh
KoHTeKCT. [IprMepHBIii TIepeBo/I ¢ UCHOIB30BaHUEM aHAIIOTOB: «BBIIO yxe
3a I0JIHOYb. B KaKkol-TO MOMEHT IOSIBUIIACh PeKiIaMa ceKca 110 TenedoHy Ha
HIBEHIIAPCKO-HEMELIKOM SI3bIKE. [ HYCHble meapu, COBCEM PSIIOM».
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IIpoBeneHHOE HcceOBaHUE TOKA3ano, YTO SMOTUBHAS JIEKCHKA UIPaeT
BOXHYIO POJb B (POPMHUPOBAHMM FOMOPHUCTHYECKOTO cMbIcia. Yamie Bcero
B CBOMX BBICTYIUICHMSIX CTCHJAN-KOMHKH TPHOEraloT K YHOTPEOJICHHIO
SKCIIPECCUBHOM JICKCHKH, KOTOpas, B 3aBUCHUMOCTH OT €€ BHAAa MOXET
TIEPEBO/IUTBLCS. CHHTAKCUYECKHM YIOA00IeHHEM, (DYHKIHOHAJIBHBIM aHAJIOTOM
Wi TpaHcKpunuei. [IyTh mepenadn JIEKCHKN SMOIMOHATIBHOTO COCTOSTHUS U
OTHOLIEHHUS! — JIOCJIOBHBIH TIEPEBOJI, YTO OOYCIIOBICHO yHHBEpCAINEH 0a30BBIX
SMOLMH, TAKHX KaK JF000Bb, CTpax, THEB M TaK JaJice.

Cnucok numepamypui

Anexceesa U. C., Kpvinos C. A. Ilepeon // BonpIias poccuiickas SHIUKIONEANS.
Tom 25. Mocksa, 2014, ctp. 619-621.

Komuccapos B. H. Teopus nepesona. M.: Beicm. mik., 1990. 254 c.

Pewemaposa HU. B. CTpyKTypHBIE H KOMIIO3UIIMOHHBIE OCOOCHHOCTH
IOMOPHCTHYECKHX TEKCTOB B JKaHpe CTeHpan-koMenuu // BecTHuk JIOHELKOro
HaIlMOHANBbHOTO yHUBepcuteTa. Cepus 1: guionorus u neuxonorus. Jorenx, 2020.
C. 108-111.

Llaxosckuti B. Y. Kareropusanusi SMOLMK B JIGKCUKO-CEMAHTUYECKON CHCTEME
si3pika. M.: JIu6pokom, 2019. 206 c.

Kaya Yanar Die Mutter meiner Kinder. [Buneosanucs] / VK Buneo. URL:
https://vkvideo.ru/video-230155152 456239018 (nata obpamenus: 17.04.2025)

Chris Tall Kein guter Verlierer! [Bumeoszamucs] // VK Bumeo. URL:
https://vkvideo.ru/video-230155152 456239017 (nata oOpamenus: 17.04.2025)

THE PROBLEM OF TRANSLATION OF EMOTIVE LEXICON
IN STAND- UP GENRE (BASED ON GERMAN STAND-UP)
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Communications, Southern Federal University

344006, Russia, Rostov-on-Don, Bolshaya Sadovaya str., 105/42.
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In this article the problem of translating emotive vocabulary that is used in stand-
up performances was considered. The relevance of the study lies in the fact that stand-
up has gained considerable popularity, and the translation of humour constitutes a
translation problem. The aim of the study is to propose techniques of adequate
translation, allowing to preserve the author's intention and to cause a similar emotional

reaction in a viewer speaking another language.
Key words: emotive vocabulary, stand-up, translation, translation
transformations.
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V]IK 81°25

INPUMEHEHHWE KOTHUTUBHO-JUCKYPCUBHOI'O IIOAXOJA
ITPU IEPEBOJIE AYJIMOBU3YAJIBHOI'O ITPOU3BEJEHUS

Caetiiana Ilerposna UnbéBa

CTylIeHTKa (hakyIbTeTa COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX S3bIKOB H JIATEPATYP,
HampasJieHue «JIuHrBucTHKa»

[Tepmckuii rocyiapcTBeHHBINH HAITMOHAJIBHBINA UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. Bykupesa,15. Ilv.s@bk.ru

Mapus AnekceeBHa JlecHnkoBa

KaHAUAAT (PUIONIOTHYECKHX HAyK, JOLEHT KadeAphl JHHTBUCTHKA W IIEPEBOJA,
[Tepmckuii rocyapcTBeHHBINH HAIIMOHAILHBINA UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccust, [Tepmb, yi. Bykupesa, 15. maria_lesnikova@list.ru

B nmanHOH cTaThe paccMaTpUBaeTCs NMPUMEHEHHE KOTHUTUBHO-IHCKYPCHBHOI'O
noaxona k ananuzy konenta NARCISISMO B ncnaHOS3bIYHOM ayINOBU3YaJIbHOM
muckypee. Ha marepuane suneo «Unicos y especiales: por qué la obsesion con la
autoestima ha creado una cultura egoélatra y vanidosa» Mmonemupyercst ¢peim
KOHIIENTA C MOCICAYIOIMM aHAIM30M €ro BepOaJbHBIX pPENpe3eHTALHH.
UccnenoBanne  neMoHCTpUpyeT S(GQGEKTUBHOCTh TNPUMEHEHUS KOTHUTHUBHO-
JMCKYPCHBHOW METOJMKU JJIS PEeLIeHHs 3a]ad MPeANepeBOTYECKOr0 aHalH3a, 4To
CIOCOOCTBYET JOCTHIKEHHMIO a/eKBATHOCTH M OSKBHUBAJCHTHOCTH MpPH IIEPEBOJC
ayJMOBU3YAIILHBIX PON3BEICHUIH.

KroueBble ci10Ba: KOTHUTHBHAS JIMHTBUCTHKA, ayAWOBU3YalbHBIH IEPEBO,
koHuenT NARCISISMO, ¢peiiMoBoe MoiemupoBaHue.

B coBpeMeHHOM Mupe ayIMOBU3YyaJIbHbIE MaTepUajbl UTPAIOT KIIOYEBYIO
OB B MEXKYJIBTYPHOW KOMMYHHUKAIMK. PaboTa ¢ TakuMu MatrepuaiaMu u
uxX mepeBox  TpeOyeT ydeTa  Kak  JIMHTBHCTUYECKHAX, TaK H
SKCTPAIMHTBUCTUYECKUAX  (AKTOPOB:  KYJIbTYPHBIX, COLHUAIBHBIX U
KOTHHUTHUBHBIX aCIIEKTOB.

KorHuTtuBHO-IMCKYPCUBHBINA MOJIXO]I MpejiaraeT MeTo/1 MUCCIEeI0BaHMs
MEXaHW3MOB TIEpEBO/Ia  ayJAMOBU3YAIbHBIX TEKCTOB, pa3pabaThiBas
CTpaTeruu JJIsl TOCTHKEHUS aJIeKBATHOCTH M SKBUBAJICHTHOCTH.

AKTYanbHOCTh JAHHOW T€MbI 00YCIIOBIIEHA HEAOCTATKOM UCCIICIOBAHHMA
B JIaHHOW O0JIACTH, a TAKXKE HCIIOJIB30BAHUEM KOTHUTHBHO-IHCKYPCHUBHOTO
MOAXO0Ja JJsl TPOBEAEHUS NPEANepeBOAUYECKOro aHallu3a HCXOAHOI0
ayJIMOBU3YaJIbHOTO MPOU3BECHHUS, C LENbIO MOCIEAYIONIEro ero nepeBoia.

ILenp paboThl 3aKirOYacTCs B MOJACIMPOBAHWUHM (peiiMa KOHIENTa
NARCISISMO u onucanuu ero s3bIKOBBII peanTu3aruii.

© Wneépa C.I1., JlecuukoBa M.A., 2025
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JAnst NOCTKEHHSI HOCTABJICHHOM LIENN PELIaloTCs CIICTYIOLIHE 3a/1auu:

1. uccnenoBaTb OCHOBHBIE TEOPETUYECKHE IIOJIOKECHUSI KOTHUTHUBHOM

JIMHTBUCTHKH U KOTHUTUBHO-IMCKYPCUBHOTO TIOJX0/1A;

2. KpaTKO OXapaKTepu30BaTh OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH ayJHOBH3YaJIbHOTO

NepeBoa;

3. cMmomemupoBaTh ¢perimMoByio cTpykTypy konmenta NARCISISMO na

OCHOBE MaTepHalia ayAHOBU3yaJIbHOTO IIPON3BEICHNS;

4. BBIABUTH W KIIACCH()HUITUPOBATH S3BIKOBHIC PEIPE3CHTAINN KOHIIETITA I10

BEIJICIICHHBIM CIIoTaM Qpeiima;

5. MpoaHATU3UPOBATH CEMAHTHYECKHE CBI3M MEXKAY BepOATBbHBIMU
peTpe3eHTanusIMHI.

Mertononorndeckyro  0azy  HCCIEJIOBaHUS  COCTaBISIOT  padOTHI
OTEUYCCTBECHHBIX H 3apyOCKHBIX YYEHBIX B O0JIACTH KOTHUTHBHOMN
nmuaresuctuku: H. @. Anedupenko, B. 3. Jlembsakosa, U. A. 3abpocaeBoii,
A. A. Kubpuka, E. C. KyOpskosoii, JI. B. Kosanepoii, A. K. [loaropaoii,
3. [. Ilonogoit, M. M. CrenanoBoii, 1. A. Crepuuna, M. A. XpycrasneBoii u
JIpYrux aBTOpOB. B KauyecTBe TeOpeTHYECKOW OCHOBBI JUIsi TEOPHU IO
ayINOBU3YabHOMY TepeBOIY OBLIH HCTIOIh30BaHBI paboTsl
A. B. Kosymsera. B pabore mnpuMeHAITNCE METOOBl  (peliMOBOTO
MOJICITMPOBAHS, 1e(PUHUIIMOHHOTO H KOHTEKCTYaIhbHOTO aHAIH3A.

KorHuTHBHas TUHTBUCTHKA, CHOPMUPOBABIIASCS BO BTOPOI TOJOBUHE
XX Beka, HcCIeqyeT B3aMMOCBS3b S3bIKA W MBIIUICHUS, PACKPBIBas
MEXaHU3Mbl PEIMPE3CHTAIlMM 3HAHWHA B SI3BIKOBBIX CTPyKTypax. Kak
ormevaror J[x. Jlakopd u M. JKOHCOH, «SI3BIK HE IMPOCTO OTPaXKaer
O00BEKTUBHYIO peallbHOCTh, HO AaKTHBHO ()OPMHPYET Hall OIBIT e
Bocnpusitus» [Jlakodd, Jxorncon 2004: 15]. OredecTBeHHBbIC YUYEHBIE
pa3BUBAIOT 3Ty uzerwo, Tak, E. C. KyOpskoBa yTBep)kaaeT, 4yTo «KOTHHIIHSA
OXBaThIBAET BCE IMPOIIECCHI, B XOJle KOTOPHIX CEHCOpHas HH(pOpMAaIms
npeoOpa3yeTcss B MEHTAJbHBIE pENpe3eHTalil — 00pa3bl, HPOIO3UIIHH,
¢dpetimbr» [KyOpsikoBa 1996: 439].

KiroueBbIMU 00BEKTAMU W3YYEHHS SIBILIFOTCS: KOHIICNT, (ppeiiM, a Taroke
JWCKypc. MHOTHE JIMHTBHCTHI PAacCMATPHUBANIM STH TOHATHA M JABATA MM
onpenenenusi. Tak, Hampumep, B. A. MacioBa omnpezaenseT KOHIENT Kak
SIUHUITY KOJUICKTUBHOTO CO3HAHUSI, 00JIAIAIONIYIO KYIbTYPHOU MapKUPOBKOU
1 BepOaIM30BBIHHOM B si3bIke [Macnosa 2004: 72].

CorlacHO KpaTKOMY CJIOBAapIO KOTHUTHBHBIX TEPMUHOB, peiiM siBIIsIeTCS
CHCTEMOM MPECTABICHUH O CTPYKTYpe (GOPMaIbHOTO SI3bIKa, HCTIOIB3YEMOM
JUTSL OpTaHU3aIuy 3HaHus o0 THNUYHbIX cutyarusax [KCKT: am. pecypce].

ITonarue nuckypca H. /. ApyTioHOBa omnpenenser ClIeayrum
00pa3zoM: «TEeKCT, MOTPYKEHHBIN B )KH3Hb, PACCMAaTPUBACMBIN B COOBITHIHHOM
acnekte» [ApytionoBa 1990: 136].
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Uro kacaercs Meromoyioruu aHaiausa konienta NARCISISMO,
MIPE/ICTaBUM Jlajiee U3yueHue ero Bepoannzanuu. LlenecooOpa3HbIM BUIUTCS
obpatutbest k TonkoBomy cioBapto KoponeBckoi akageMuu HCIaHCKOTO
s3pika (DRAE), B KOTOpoM narcisiSmo orpezessercs, Kak «excesiva
complacencia en la consideracion de las propias facultades o obras» [DRAE:
9. pecypc], UTO O3HA4YaeT W3JIUIIHIOI CaMOYBEPEHHOCTH B OIICHKE
cOOCTBeHHBIX ~ BO3MOXHOCTeH. CrnoBapp  MEIWIMHCKHX  TEPMHIHOB
(Diccionario de términos médicos) yTouHsieT, 9To harcisismo — 3To «interés
patologico por uno mismo, especialmente por sus caracteristicas corporales y
sexuales; amor a uno mismo» [Diccionario de términos médicos: 311. pecypc],
TO €CTh MATOJIOTHYEeCKHH WHTepec K cebe, 0COOCHHO K (DHM3WYECKHM U
CEKCyaJbHBIM XapaKTepUCTUKaM, J000Bh K cebe. Ob0a ompeneneHus
yKa3bIBalOT Ha OTKJIOHEHHE OT 3[J0POBOM CaMOOLIEHKH W Ype3MepHbIii
uHTEpeC K ceOe, KOTOPHIi BBI3BIBACT TUCKOM(OPT Y OKPYKAIOIIHX.

Jlnst ananmsa Gwu1 BeIOpaH Bugeomatepuan "UNICOS Y ESPECIALES:
Por qué la obsesion con la AUTOESTIMA ha creado una cultura egolatra y
vanidosa" Ha YouTube (11 munyt 55 cexynn, 10299 m. 31.).

Ha ocHOBe KOTHUTHBHO-TUCKYPCHBHOTO MO1X0/1a OBII COCTaBIICH (ppeiim
koHienra NARCISISMO ¢ nsTeI0 CJIOTaMU:

o Epidemia de narcisismo |/ Dunpevus Hapuuccusma (IIOJCIIOTHL:
Intencion original / TlepBoHauanbHBIA 3aMbIcenl U Autoestima actual /
CoBpeMeHHas KyJIbTypa CaMOYBa)KCHHS).

o Caracteristicas principales /| OCHOBHbIE XapaKTEPUCTHKH.

o Confianza / losepue (monacnotel: Descripcion / Onucanue u Distorcion
/ UickaxeHue).

e Consecuencias / Ilocnencrausi.

o Fortaleza / Cuna (noacnotst: Humildad /| Cmupenune u Desarrollo de la
virtud / Pazsutue nodpoaerenn).

PaccmoTpum Gonee moapoOHO KaxIblid 13 ¢I0TOB. B moacnote Intencion
original / TlepBoHauanbHBIH 3ambicen cinota Epidemia de narcisismo /
DnuaeMus: HapIUCCH3Ma CHHOHUMUYCCKUH pan (amate a ti mismo, tratarse
bien a uno mismo, amor por uno mismo) BepOaIU3yeT H3HAYAIHHO
TIO3UTHBHYIO YCTaHOBKY, T/I€ 3bIKOBast peann3zanus noble intencion [DRAE:
«preclaro, ilustre»] mnomuepkuBaer OmaropoacTBo Ienu. B moacioTe
Autoestima  actual / CoBpeMeHHass  KyJIbTypa  CaMOYBaKEHHS
AQHTOHUMUYECKUI KOHTPACT MPOSIBIISIETCS Yepe3 OIIO3UIINI0 sana confianza
U falsa autoestima, a Takxke B MeTadhopwuecKodl mapamienn como la
obesidad, momu€pkuBaroniel TUepTPohUPOBAHHBIN XapaKTep SBICHHUS.

B cnore Caracteristicas principales / OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH
JOMHHHUPYIOT ~acCOLMATUBHBIC CBSI3M, OOBEIMHSIOIINE JIEKCEMBI C
HEeraTUBHOM KOHHOTaIMeH (fanfarron, arrogante, vanidoso).
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I'pammartudeckuii mapamnenusm (mas inteligente, mds guapo) OOBSICHSET
UJICI0 MCKYCCTBEHHOTO IpeBocxojacTBa. OcoOblli MHTEpec MNpeaCTaBiseT
AQHTOHUMHUSL MEXAy autoimagen grandiosa W falsa compasion,
packpbIBarolias AUCCOHAHC MEXAY CAaMOOIIEHKOH U peabHBIM MTOBEJCHUEM.

Crnor Confianza / Jlosepue. B moacmore Descripcion / Onwucanue
CHHOHUMHYECKHUH pAn (compasivo, afectuoso, genuina) IPOTHBOMIOCTABICH
AHTOHMMHUYECKOMY psay moncnota Distorcion /| Uckaxenue (victimizarse,
capitalizar, usar para conseguir favores). Jlexcema tergiversacion [DRAE:
«accion de falsear»] cIyXHWT Y3JIOBBIM D3JIEMEHTOM, CBS3BIBAIOILINM
HCKaKeHUE TOBEPHSI C MAHUITYIITHBHBIMH PAKTUKAMH.

B cnore Consecuencias / Tlocnenctsus npeoOiagaroT CHHOHUMITYECKUE
CBS3M  JCCTPYKTHUBHBIX  MapKepoOB: comportamientos  destructivos,
consecuencias devastadoras, degradacion de los lazos humanos.
I'mnepoHMMOM  BBICTYIAeT peNpe3eHTaHT severamente la  psique,
BKJIFOUAIOLIHIA B ce0s KaK KOTHUTHBHBIE, TaK U COLIMAIIBHBIC MOCIIE/ICTBHS.

U nocnenuuii BoieneHHslid HaMu cinot: Fortaleza / Cuna. B monciore
Humildad | CMupeHnue aHTOHUMUS eres Unico U no especial IeKOHCTPYHpYeT
HapUOUCCHYECKYI0 MapaurMy HCKIIOYHTEIFHOCTH. | MITIOHUMHUYECKHe
OTHOIICHHS TIPOCICKUBAIOTCI MEXIY TUICPOHUMOM Vivir con honor
THUIIOHUMOM ~ Ser justo contigo, 49YTO TIOMYEPKHBAET HEPapXUIHOCTH
noOpomeTenei.

[IpoBeneHHOE  WCCIENOBAaHWE  IO3BOJMIIO  JOCTHYh  CIICIYFOIINX
pesynbratoB. beim  cmomenupoBan (dpeiim  konrenta NARCISISMO,
COCTOSIIIUIA M3 TSATH CJIOTOB, OCHOBHBIM HHCTPYMEHTOM JUIS CO3/aHHs
KOTOPOT'O TIOCIY)KIJI KOTHUTHBHO-JUCKYPCUBHBIHN MOJIXOI.

IIpoBeneHHBIN HAMU aHANHM3 BepOATBbHBIX pENpe3eHTAlNi MoKa3aj, 9To
mpeobiagarommumM THUIIAMH CEeMaHTUYECKUX cBsi3eit SIBJISIFOTCS
CUHOHUMHYECKUE CBSI3M, AHTOHUMHMYECKHE CBSI3M W TI'MIIOHUMHUYECKHUE
OTHOIIECHHUS.

PesynpraThl  MccnemoBaHUS — TOKa3bIBAIOT,  YTO  KOTHUTHBHO-
JMCKYpPCHUBHBIN aHanu3 3(QeKkTHBeH NpH aHalU3e CIO0XKHBIX KOHIEITOB
B ay/INOBU3YyaJIbHOM JIUCKYpCE.
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APPLICATION OF THE COGNITIVE-DISCURSIVE APPROACH
IN AUDIOVISUAL TRANSLATION
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This article examines the application of the cognitive-discursive approach to
analyze the concept of NARCISISMO in Spanish audiovisual discourse. Using the
video «Unicos y especiales: por qué la obsesion con la autoestima ha creado una
cultura egolatra y vanidosa» as a source material, the conceptual frame of
«narcisismo» is constructed and subsequently analyzed through its verbal
manifestations. The research demonstrates the efficacy of employing cognitive-
discursive methodology for pre-translation analysis, facilitating the attainment of
adequacy and equivalence in the translation of audiovisual content.

Key words: cognitive linguistics, audiovisual translation, NARCISISMO
concept, frame modelling, discourse.
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INPAI'MATUKA UHTEPBBIO
HAYYHO-NIONIIYJIAPHOI'O CTHJIA

IHonuna AnapeesHa Kyznenosa

CTyZIeHTKa (aKynbTeTa COBPEMEHHBIX WHOCTPAaHHBIX S3BIKOB U JIMTEpaTyp,
HarnpasieHue «JIMHrBUCTHKa»,

[Iepmckuii rocy1apcTBEHHBIN HALIMOHAJIBHBIN UCCIIEN0BATENIbCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. Bykupesa, 15. pkuznecova0l5@gmail.com

B crathe ananmm3mpyeTcs COBPEMEHHOE aMEPHKAHCKOE HAayJHO-TIOMYISIPHOE
HHTEPBBIO KaK XaHP, ITOIYIUBLIHH 0COOYIO aKTYaJIbHOCTD B YCIOBUSIX COBPEMEHHOTO
n3MeHunBoro wmmpa. Ha wMarepmane wuHrepBhio yueHoro Jlekca ®puamana
cncuxuatpoM [lomom KOHTH BBIABISIFOTCS  IparMaTHYecKUe OCOOCHHOCTH,
MIPUCYIIHE HAYyIHO-TIOMYJIIPHOMY CTHIIIO.

KnroueBble c10Ba: Hay9IHO-TIOMYJIAPHBINA CTHIIb, HHTEPBBIO, IIParMaTHKa.

B smoxy VUCA-mupa (V — volatility, U — uncertainty, C — complexity, A
— ambiguity), HecTaOWIBHOH, TPOTHBOPCUYMUBONH CpeOsl, B KOTOPOWM
3aTpyJHATEIHHO JIeNIaTh MIPOTHO3EI M PACCUUTHIBATH HA PEATU3ANNIO [ETIeH,
HHAMBUIY OCOOEHHO Ba)KHO OCTaBAaThCSA B Kypce MPOHCXOISIINX COOBITHIT
B Pa3JIMYHBIX cepax KU3HH, B TOM drciie HayaHol [CrioBaph MapKeToJora:
a11. pecypc]. VIMEHHO Hay4HO-TIOMyNApPHOE HHTEPBBIO HHYOPMHUPYET O
MIPOUCXOIAIIEM, (GOpMUPYET OOIIECTBEHHOS MHEHHE, CO3/1aBasi MOCT MEXKIY
HAyKOM U IUPOKOU ayauTopueil. B JaHHOM Hcciel0BaHUU Mbl aHAJIU3UPYEM
HHTEPBBIO HAYYHO-IIOMYJIIPHOTO CTHJISA U €T0 IParMaTHKYy.

B Teopum KypHaJMCTHUKM WHTEPBBIO paccMaTpHBaeTCA, C OJHOH
CTOPOHBI, KaKk WHCTPYMEHT cOOpa CBEIEHHH NpPH IIOMOIIM BOMPOCHO-
OTBETHOH (POpMBI, a ¢ JPYroil — Kak TUI JKypHAJIUCTCKOTO IPOU3BEICHUS
C YCTOSIBIIMMHCS IPU3HAKAMH U CTPYKTypoi. Takas OMHAPHOCTH SIBIISIETCS
OJIHOI M3 BaKHBIX OcoOeHHocTeil mHTepBbIo [Xapuronosa 2021: 3]. Mbl
paccMaTpuBaeM MHTEPBBIO KaK Pa3HOBHUIHOCTH JHAJIOTHYECKOTO OOIIEHUS,
MIPEXk/Ie BCETro, KaKk pedeBoe 00IMeHne KOMMYHHKAHTOB, CTPYKTypa KOTOPOTO
COCTOHWT M3 ITOCJIEOBATEIHFHOTO YePEJOBAHMUS PEILTHK.

Hanee HeoOXOOMMO OOpPaTHTBCA K TOHITHIO HAYYHO-HOITYJISPHOTO
cTiid. B JIMHTBHCTHYECKOM KOHTEKCTE C Y4YeTOM TIPEJCTAaBICHHBIX
OTIpEe/ICTICHNT TEePMUH «CTHJIb» MOXKHO paccMaTpuBaTh KaK OCOOEHHBII
XapakTep pedH, KOTOPHIH opMupyeTcs Oarogaps TIaTeIbHOMY BEIOOPY U
COYETAHUIO SI3BIKOBBIX CPEJCTB, a TAK)KE HAIEJICHHBIH Ha BBIIOJHEHHE
KOHKPETHOH KOMMYHHMKaTHBHOMW 3a/1a4H.

© Kysnenosa I1.A., 2025
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Hayuno-nonynsapusiii  ctuib, 1o yreepxkacHuto H. H. Maesckoro,
«peanu3yeT He OJIHY S3BIKOBYIO ()YHKIIMIO COOOIICHUS (KOMMYHHUKATHBHO-
HHPOPMATUBHYIO), a JBC S3BIKOBbIC ()YHKIMHU: (DYHKIUIO COOOLICHUS U
¢dbyHKnuo Bo3neiicTBus» [Maesckuit 1979: 5]. M. H. Koxwuna nonaraer, 4to
KaK TOJCTHJIEBas Pa3HOBHIHOCTb HAYUYHOTO CTWUJIS HAy4YHO-TOMYJISIpHAS
JUTEpaTypa  «COXpaHAET OCHOBHBIE CIIeHH(pUIECKHE OCOOCHHOCTH,
XapakTepHBIE Ui HAydHOTO CTWIIA: B HAYYHO-TIONMYJLIPHOW IJUTEparype
M3JIaraloTCs 3HAHUSA, TOOBITHIE B chepe HaydHOH AeITeNbHOCTH; COIepKaHHe
HAYYHO-TIONYJISIPHON JIUTEPaTyphl B OCHOBHOM TO XK€, 9TO U B COOCTBEHHO
Hay4yHOU nutepatype» [Koxuna 1993: 167].

CyMMHupYysl BBHIIICH3IIOKEHHOE, MBI OMpEIesieM HayJHO-IOIYIISPHBIHA
CTHJIb KaK 0COOBIN BUJT TUAJIOTMYECKON PeYH, KOTOPBIN peann3yeT (hyHKIHUIO
co00MIIeHU ¥ (YHKIUIO BO3ACHCTBUA. DTOT CTHIIb OOBCAMHSACT YEPTHI
Hay4YHOTO u pa3roBOpPHOTO CTHIIS peun, COXPaHSIOTCA
SKCTPAIMHTBUCTHUECKUE IPU3HAKY HAYYHOT'O CTHIIS, HO MIPH 3TOM CJIOXHbBIE
TEPMUHBI OOBSICHSIIOTCS JOCTYIHBIM SI3bIKOM ITUPOKOH ayJUTOPHH.

Jyist BBISIBJICHHS CICU(UKHA COBPEMEHHOTO aMEPHKAHCKOTO UHTCPBBIO
HAYYHO-TIONYJISIPHOTO CTHJIA MBI OOpaTHIIMCh K aHaNN3y WHTEpBBIO Jlekca
Opuamana — wucciemoBaTeNlss  MaccadyCceTCKOTO — TEXHOJIOTHYECKOTO
nactuTyTa U3 CLIA, ydeHoro M mogkacrepa, HanboJiee U3BECTHOTO CBOUMHU
paboTaMu B 001aCTH HCKYCCTBEHHOTO MHTEIUICKTa, POOOTOTEXHUKH, HAYKH,
TexHoyoru#, ¢unocopun u T. 1. [Verma 2024: 31. pecypc]. C MomeHTa
3amycka npoekrta B 2018 roay JI. ®puaman 3ammcan Gonee 450 moakacto
(mannble Ha nekadpb 2024). «Lex Fridman Podcast» npenocrasinsier peikyro
BO3MOXKHOCTh TMPOCTYIIAaTh YeThIpeX4YacoBble Oecedpl C AeATeNsIMU
TEXHOJOTMM, HayKH, NOJUTHKH, Takumu kak [I. Tpamn, W. Mack,
M. Lyxkepbepr, K. Yacr, JIx. [Terepcon u np. B kaxxaoM BellTycke Byt
3ajaeT Iiy0oKHe BOIPOCH! M MAKCHMAJIBHO Pa3BUBAET TEMY.

Msl uccnenyem TpaHckpunt UHTepBbIO JI. dpuamana ¢ BeIIAIOLIMMCS
aMEPUKAHCKUM JIOKTOPOM MEIMUMHBI W ICUXUATPOM, aBTOPOM KHHUIH
«TpaBma. HeBugumass osnuzgemus» Ilomom Kontu. Ilpu ananmze
MParMaTH4eCKUX AaclieKTOB JIAHHOTO HWHTEPBBIO MBI  oOpamiaemMcs
K ycioBHEIM 0003HaueHusM [LF] u [PC] kak mMapkepam TOro, 4ro pedeBas
enuHuIia  Obuta  ucnonb3oBaHa — JI. @punmmanom  wm 1. Kontn
COOTBETCTBEHHO.

Tak kak mparmMatuka — 3T0 WHMoOpMamus 00 WHTEHIIMIX, HAMEPEHHUSX
aBTOpa TEKCTa, TO IparMaTHyecKas yHKINS 3aKIIF0YAETCs B UCTIONB30BaHUH
SI3BIKa I MHTEJUICKTYaJTbHOTO, AMOLHOHAIBHOIO WM  BOJIEBOTO
Bo3neicTBUS Ha anmpecara peun [JKepeowmmo 2010: 273]. JIuarBucTHYECKAS
IparMaTuka MCCIEAYeT S3BIKOBBIC SIBICHHUS C YIETOM (DaKTOPOB, KOTOPHIE
JIe)KaT BHE SI3bIKA, a TAKXKE U3YYaeT LIeb BbICKA3bIBAHUS, pEUEBbIE TAKTHUKH,
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3HAUEHHE BBICKAa3bIBaHUs Ha ajapecara, (OPMBI PEYEBOro OOLICHUS
[[ITarckas 2016: a1. pecypc].

OTnuunTensHON mHparMaTHueckod depToil uHTepBbOo JI. @puamana c
I1. Kontn sBisieTcs WCIOJBb30BAaHHWE OBUJACHIMAIBHON  HH(opManuu
(IMYHBIX ~ TNPUMEPOB, aBTOPUTETHBIX  MHEHHMH). B TpaHckpumnte
MIPUCYTCTBYIOT IPUMEPHI U3 JINIHOU ku3HHU (So like if somebody, if it's me
personally, I've recently gotten attacked a few places here and there... [LF])
1 OTCBUIKM Ha MHEHHS W3BECTHBIX JIONEH OO aHANIHM3 MOCTYIKOB ITHX
monei. brnaronaps 3ToMy aBTOp-)KypHaIMCT U aBTOP-YYEHBIM OBJIalEBaIOT
JIOBEPHEM eIIle OTHOTO YUYACTHHKA IHAJIOra-HHTEPBBIO — ayAUTOPHUH.

[Ipoanamm3upyeM KOHKPETHBIN IpUMep U3 MHTEPBbBIO, T/Ie HaOIrogaeTCs
YXOA OT KOH(JIUKTA, U peub HIET O MPOTHUBOIOCTABICHUH PEBHOCTH M
3aBUCTH, UX OTJIIMYMHU U HEU30eXKHOCTH. [IpUriaieHHslid TOCTh, ICUXOJIOT,
B OTBeT Ha paccyxieHus JI. dpuamana o TOM, 4TO PEBHOCTb — 3TO
YMCHBIIICHHAs] BEPCUsS 3aBUCTH, BO3paxkaeT: Right, so that's why I think
Jjealousy is different, because you're saying there's a week of jealousy, like I
don't like this, I don't like, but if you take that in a way that says, wait a
second, actually this is awesome, this is fabulous, and this person did this,
that person's awesome, right? [PC]

3arem B cienyroueit pernke JI. ®puaman Beipaxaet Hecornacue: I just
disagree with that. I think there was a choice made where I looked at my, if
my life was darker, more difficult, I think it has nothing to do with the actual
little flame of jealousy I felt [LF].

Hanee I1. KoHTH TOsICHAET, C Y€M OH COTJIACEH, a C YeM HET, MPHU dTOM
KaXIblil YYaCTHUK HWHTEPBBIO OCTAETCS NPU CBOEM MHEHHUHM, U 3aTeM
JI. ®puaman mensiet temy: So we've talked about envy. Where does, from
the leader perspective, things like narcissism or sociopathy, psychopathy
come into play? [LF].

Hanmuune nogo0HBIX MOMEHTOB B KOMMYHHKAaTHBHOW CHTYyauu (yXO[ OT
KOH()JIMKTa, CMEHa TEMBI) CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO TEMBI M OOCY)KIECHHIO
BONpOCAa C Pa3HBIX CTOPOH. MOXKHO yTBEpXkJaTb, YTO TakMM 00pa3om
JOCTUTAeTCsl KOMMYHHMKATHBHBIH YCHEX, 4YTO €CTh pealu3aunus Leln
peueBoro akTa, Koria cooOmieHne 0e3 CyIIECTBEHHBIX MOMeEX IepeaaeTcs
aJ[pecaHTOM M aJIeKBaTHO BOCIIPHMHHMAETCsl, TTOHUMAETCS, YCBaWBaeTCs,
oneHnBaetcs aapecarom [Jlaryra 2000: 44].

Kpome Toro, B paMkax IparMaTtukd Mbl oOpaiiaeMcs K MPHHIMIIAM
KOONEpalul W BEXIMBOCTH, IOMOTAIOIIMM B JIOCTH)KEHHU Leleit
KOMMYHHUKaTUBHOTO akTa. B cBoeit pabore «Logic and conversationy
I'. I1. I'paiic BmepBbie CchHOPMYITHPOBAT TMPHUHIIMIT KOOTEPAIMH, KOTOPBIH
COCTOUT W3 YETHIPEX IMOCTYIATOB WM KOHBEPCAIMOHHBIX MakcuM [Grice
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1975: 167-168]. IlponemoHCTpUpyeM, Kak MakCUMEI [ 'paiica peanusyrorcs B
WUHTEPBBIO:

1) makcuma kadectBa (quality) — He TOBOpM TOro, 4TO CYMTACIIb
JIO>)KHBIM; HE TOBOPH TOTO, JUISl Yero HEeT JOCTATOUHbIX OCHOBaHWM: It's kind of a
middle ground where I think existentialist, I don't want to characterize it in the
wrong way, and there's a lot of different definitions, but I think ... [LF];

2) MakcuMa KoJgudectBa (quantity) — TOBOpH  HACTOJBKO
WHPOPMATUBHO, HACKOJIBKO 3TO TpeOyercs; He TOBOpH OoIbIle, uYeM
Tpebyercs: Arrogance can make the expert feel like they're more of an expert.
And there's a vicious cycle, and then the arrogance in the current, in the 21st
century, especially with the internet, the arrogance can completely force the
public to distrust the expert...[LF];

3) MakcuMa pejeBaHTHocTH (relevance) — Oyab pelieBaHTHBIM; HE
OTKJIOHSIHCSI OT TEMbI, TOBOPH 10 CYIIECTBY: So a thought I would have about,
let's say about some pride or some self-esteem, is it can work against
vulnerability, which we know can also in some situations push us towards
Jjumping the boundary into envy and all of that [PC];

4) makcuMa MaHepbl (manner) — OyIb IMOCIEIOBATEIBHBIM, N30eTait
HESICHOCTH; U30erail BYCMBICICHHOCTH; Oy/Ib KpPaTOK; M3JIarai CBOM MBICIIN
4eTko: And the healthcare system and the legal system should not get in the
way of that. I mean, there's liability and all these kinds of things that can get
in the way of the humanness [LF].

[TparmMaTH4ecKuii NPUHIUII BEXIMBOCTH — 3TO OCHOBA 3()(EKTHBHOTO
oO1ieHus, KOTopasi HalpaBlieHa Ha TOJAJEpKaHWE TAapMOHHU M yBa)KEHHs
Mexay codecennukamu [Leech 1983: 131]. On 6but1 npeioxen xeddpu
JludeM W BKIIIOYAET TaKKE HECKOJIBKO MaKCHM: TaKTa, BEJIMKOMIYLIWS,
0J100pEeHHs1, CKPOMHOCTH, COTJIACHS U CUMITaTHU.

IIpowsuntocTpupyeM  NpOSIBIIGHHE HEKOTOpbIX MakcuM  Jx. JInga
B MHTEPBBIO:

1) maxcuma Beaukoaymusi - I agree that jealousy brings us, can
bring us dangerously close to envy [PC]. (Il. Kontr rotoB nojpuepxars uieto
JI. ®puamaHa v COTIACUTHCSA);

2) makcuMma oxodpenmus - But it's so cool that you get also things like
love, which are not often rational or grounded in logic and so on... [LF].
(JI. ®punman Bocxumaercs u ogoopsiet Bo33penus [1. Konrn).

Ecnu npunnun xoonepanuu I1. I'paiica paccmaTpuBaeTcs: Kak NOPsAIOK
COBMECTHOTO OIEPUPOBAaHUs HH(POpMAIME, TO NPUHLIUI BEXIMBOCTH
MOXHO TIOHMMAaThb KaK TIPHHIWI B3aHMMOPACHOIOKEHHUS YJaCTHUKOB
pEUYEeBOTO aKkTa. JTO yKa3bIBACT HA TO, YTO M KaK TOBOPHTCS, a TAKXKE HA TO,
KTO TOBOpUT. l7aBHOE pa3nuuue MeXAy ITUMH ABYMsI HPUHIUIAMHI
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3aKIouaeTcs B MX (hOKyce, OJHAKO OHH BMECTE€ OOpa3yloT LEJIOCTHYIO
KOHIIETILIUIO, KOTOPYIO CIIeAYeT YUUTHIBATH [yl yCHEIHOW KOMMYHHUKAIIHUN.

Takum  oOpa3oM, TIpH H3YyYEHUH CHEHU(PUKH  COBPEMEHHOTO
aMEepUKaHCKOI'0 MHTEPBBIO HAyYHO-MOMYJISPHOTO CTUIS B IParMaTu4eckoM
acrieKTe aHajiM3a MHTEPBbIO OBUIO 3a()MKCHPOBAHO HCIIOJIb30BAHUE
SBUICHIINATIHFHON HHPOPMALINH, BBIpAYKAIOIIEHCS Yepe3 IpUMephI U3 THIHOH
KW3HU ¥ TPUBEJCHNE aBTOPHUTETHOTO MHEHHS B KAa4ECTBE apTyMEHTAIHU.
Tak kak 1000€ MHTEPBBIO — 3TO IPEXKIE BCETO IUAJIOT, TO BAXKHYIO POJIb
B HEM HIpacT IOCTH)KEHHE KOMMYHHKATHBHOTO ycrexa u 3(QQEKTUBHOE
B3aUMOJCHCTBHE, YTO pEaNIn3yeTcs C IOMOIIBIO NPHHIMIIA KOOICpalnuu
II. I'paiica u npunuuna BexynuBocTH [[x. Jlnua. UuTepBpio JI. @puamana
C aMEepUKaHCKUM JJOKTOPOM MeAuLUHBI U ncuxuarpoM I1. Kontu peanusyer
(GYHKIMM COOOLIEHNs U BO3EHCTBUS U, HECMOTPS Ha HAJMYME HEKOTOPBIX
pasHoIJIacCMi  MeXIy coOeceHHKaMH, SBISIETCS KOMMYHHKAaTHBHO
YCIICIIHBIM.
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PRAGMATICS OF THE POPULAR SCIENCE INTERVIEW

Polina A. Kuznetsova
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This article analyses the modern American popular science interview as a genre
that has gained special relevance in today's changing world. The article reveals
pragmatic features of the popular science dialogue on the material of the interview
between a scientist Lex Friedman and a psychiatrist Paul Conti.

Key words: popular science style, interview, pragmatics.
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VIIK 81.25

OCOBEHHOCTH AYJIHUOBHU3YAJBHOI'O IEPEBOJIA
KUTANCKOM HCTOPUYECKOM JIOPAMBI

Aujexcanapa EsrennesHa Kypennbix

MarucTpanT (akynbTeTa COBPEMEHHBIX WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB W JITEparyp,
Hanpasnenue «Jluarsucruka» («llepeBomgueckoe oOecreueHne MeEXIyHApOIHOH
JIESATSIILHOCTH)

Ilepmckuii TOCYIapCTBEHHBIN HalMOHAIbHBIM HCCIIEAOBATENIbCKUM YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yn. Bykupesa, 15. akurennykh@inbox.ru

Cratbs OCBsIIIIEHa 0COOCHHOCTSIM IIePEeBOIa KUTAHCKOH HCTOPHYECKON TOpaMbl
«Jlereama o J[yry» Ha aHrmmiickaii s3slk  mon cyOtuTpel. Ha ocHoBe
COMOCTABUTEIBHOTO aHAIM3a UCXOAHBIX PEIUIMK U HX MEPeBOja PacCMAaTPUBAIOTCS
KITIOYEBbIE TIPOOIEMBI: WHTEPHpETalysi BOCHHBIX M MOJIUTHYECKHX THTYJIOB,
nepenaya GopMm obOpaineHus, 300MOPGHBIX MeTahop U HMEH C CEMaHTHYCCKOM
Harpy3koil. CoxpaHeHHE HCTOPHUKO-KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa TpeOyer ydera
YKaHPOBOW cHEeU(UKH TOpPaMbl, HCTOPHUYECKUX peani U ocobOeHHocTed (opmara
CyOTHTPOB.

KiloueBble ciaoBa: KuTaiickas HCTOpUYecKas Jopama, ayAHuOBH3yaJIbHBIH
MepeBO], CYOTHUTPHI, KYJIBTYpPHBIE pEalluH, TUTYJBI, OOpalieHus, 300MOopQHBIE
MeTadOpHL

C navyaiom XXI Bexka MUp BCE aKTHBHEE 3HAKOMMTCS C KYJIbTYpOH
Bocrounoit Asum. Kwraiickme u Kopeiickme mopamMsl — Omaromaps
3aXBaTHIBAIONINM CIOKETaM, 3((QEKTHBIM KOCTIOMaM, MHOTOTPAaHHBIM
MepcoHaXkaM M 00raToMy HCTOpHYECKOMY (DOHY — O0OpenH MOMyJISIPHOCTh
JlaJieKo 3a TpejeslaMu CBOMX CTpaH, B ToM uucie B Poccun. Kak ocobas
¢dopma TEJNEeBU3NOHHOTO cepuaia Jopama OpPHEHTHPOBaHA
MIPEUMYIIIECTBEHHO Ha MOJIOJIYIO 2y JUTOPHIO, IIPH 3TOM OHa coueTaeT B cebe
pasBlIeKaTeNbHY0, 00pa30BaTeNbHYI0 M IPONAraHAMCTCKYIO (QYHKIIHU
[Tutkosa 2019: 158; Yujie 2022: 565]. Cpean MHOTOUYHCIICHHBIX XKaHPOBBIX
HanpaBJIeHUH KHUTAHCKUX JI0OpaM OCOOEHHO BBIIEINSETCS HMCTOpUYECKas
Jopama, 3a71a4a KOTOpOi — He TOJIbKO BOCCO3JIaTh COOBITHS NPOIIIOTo, HO
n  crnocoOcTBOBaTh  (JOPMHMPOBAHWIO  HALMOHAIBHOM  HMAEHTHYHOCTH
COBPEMEHHBIX KUTAHIIEB.

B kwuralickoM MequanpoCTpaHCTBE HCTOPHUYECKHE J0paMbl IPUHSTO
KiIaccupuIUpoBaTh [0  HCTOPUYECKMM  MEpHOAaM:  JIOpaMbl O
coBpemenHoct («dangdai»), o panHem nepuoge KHP («xiandai»), o
nepuosne Kuraiickoii pecriyonuku («jindai»), 06 smoxe MMIEpaToOpcKOro
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Kuras («gudai»), a Takke O BaXHBIX PEBOJIIOLMOHHBIX M HCTOPHUYECKHX
coobiTsix («zhongda») [NRTA]. HccnenoBatenn Ttakxke NpepiararoT
pasnuuarb  «CEepbE3HBIE»  MCTOPUYECKHE  JOpaMbl,  CTPEMSIIHecs
K MakCUMajlbHO TOYHOMY BOCHPOU3BEICHHIO HCTOPUYECKHX COOBITHH, H
«HOIYJSPHBIE», TJ€ BHUMAHHME YJAENSACTCS  OTHOLICHUSAM  MEXIy
MepcCoOHaXaMu, a (paKTUYecKasi TOYHOCTh HEPEAKO YCTyIaeT TpeOOBaHUSIM
npamatypruu [Guo 2015: 374].

[epeBox ucTopryeckux Aopam mpezcTaBisieT coboit ocolyro 3amady: npu
pENpe3eHTAMM  LETOCTHOCTH TPOM3BENICHHS B EAWHCTBE €ro (opMbl H
comepxanms [Illyrémoa 2020] HeoOXOOMMO HE TOJBKO COXPAHUTH OOIIMIA
CMBICII TIOBECTBOBAaHMSA, HO W TeEpenaTh KyJIbTypHBIE PEalnuH, OCOOCHHOCTH
COLMATIBHOM MepapXuy W TPAIWUIMOHHBIX THTYJOB, STHUKETHBIC (OPMYIBI U
ycroitunBble MeTadopsl. [IpoaHanmsupyeM 0cCOOEHHOCTH IIEpeBO/Ia Ha IIpUMepe
nopamsl «Jlerenna o Jdyry» (JAIKT), pacckasbiaromeii o cembe Jlyry,
cynp0a KOTOpOH OKasana 3HAYMTENbHOE BIMSHHE Ha oObenuHeHue Kutas B
snoxy FOxubIx 1 CeBepHbIx auHacThii (420-589 romsr).

PaccMoTrpuM noapoOHee nepeBoa BOSHHBIX U MOJUTHYECKUX TUTYJIOB —
OJIHOTO U3 HanboJee CI0KHBIX aCTeKTOB. B kuTaiickoii mcTropudeckoif ipame
THUTYJIbI BBITIOJIHSIFOT HE TOJIbKO HOMMHATUBHYIO, HO U CTaTyCHYIO (DYHKIIMIO:
OHM MAapKHUPYIOT TOJIOKEHHE IIepCOHaKa B HEpapXWd BIACTH U
B ME&KIIMYHOCTHBIX OTHOIICHHUSAX. B OpHUrHMHaje THUTYJbI MMEIOT CIOXHYIO
CTPYKTYpY M 4YacTO OTCBUIAIOT K KOHKPETHBIM T'OCYAapCTBEHHBIM
WHCTUTYTaM WJIM BOCHHBIM 3BaHUSIM.

Onna w3 mpoOiieM TepeBoja CBs3aHA C PA3IMYHBIMH  BOEHHBIMHU
3BaHUSIMH, KOTOPbIE B QHTJIMICKOM S3bIKE INEpeiaHbl €AMHBIM TEPMHHOM.
Hanpumep, u « K Z» u « K#E» nepenansl Ha anrmuiickuii o1uHakoBo
— «Grand Generaly. PaszHuna Mexay 3THUMH JABYMS JIOJDKHOCTSIMH
3aKIMIOYaeTcs B MX aAMMHMCTPaTMBHBIX (yHKimax: « K¥FZ» (nociaosno
«BEJIMKUiI TeHepal») aK[EHTUPYeT BHUMaHKUE Ha BOGHHOM JIMEPCTBE, TOTa
kak «K #  B» (BepxoBHbI ynpapiAOIIHMH, KOMaHILYHOIMIi)
MO/IYEPKUBACT YIpaBJieHHE BOHCKAMHU M aJIMHHUCTPATUBHBIC HOJIHOMOYHS.
Bonee TouHbIM cooTBeTcTBHEM s « KNHRE» Mor 661 cTath Tepmun Chief
Commander, KOTOPBII1 JTydIe OTpakaeT cTaTyc.

Hpyroii mpuMmep — mnepegada TepmuHa «FECFf» kak «general». B To
BpeMsi, KaKk B aHTJIMHACKOM si3bIke «general» 0003HayaeT BIOJHE KOHKPETHOE
3Banue, «EKf» ckopee ykasblBaeT Ha BOMHA-KOMaHaupa 0e3 YTOYHEHHUs
padra. BeposTHO, BBIOOp TepMHHAa «general» OBIT MPOIMKTOBAH
TpeOOBaHUSAMH KPATKOCTH CYOTHUTpa, OJHAKO OOJee TOYHBIM BapHaHTOM
nepeBoJia Mor ObI ctaTh «military officer» nmm «martial commander.
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Oco60ro BHUMaHHUs 3aclyKMBacT TakKKe MepeBO] TepMuHA «Z [y,
KOTOpBIH 1epenaH B cyOTUTpax kak «warlordy». B aHrnmiickom si3pIke CI0BO
«warlord» WMeeT HEraTMBHYIO KOHHOTAIMIO, CBS3aHHYI0O C 0Opa3om
(eonanpHOTO camoypa — «the leader of a military group that is not official
and that fights against other groups within a country or an area» [Oxford
Advanced Learner’s Dictionary]. B xuTaiickoMm xe sa3bike «74[&» cxopee
OIMCHIBAET aBTOHOMHOTO BOCGHHOT0 JIN/Iepa, He 00513aTeIbHO ISHCTBYIOIIEro
BHE 3aKOHA. B psizie KOHTEKCTOB MpEANOYTUTEIbHEE UCIIONb30BATh TEPMUH
«military governor» uinu HelTpansHoe «military leader.

Cxoxue HIOAHCHI BO3HUKAIOT M TpU Iepeadye  IMOJUTHYECKHX
nomxHocTeit. Hanpumep, Turyisl «Z&AH» u « 5 #H» B cyOTHTpax oauHakoBo
nepeBeneHbl kak «Prime Minister», OJZHaKO IaHHBIA NEPEBOJA 3BYYUT
CJIUIIKOM COBPEMEHHO W HE COOTBETCTBYET HCTOPHYECKOMY KOHTEKCTY.
JlanHasi IOJKHOCTh B MOHapxudyeckoM KuTae mmerna BeICHIMIT cTatyc, 3TO
ObUIO BBICIIEE JIOJDKHOCTHOE JIMII0O B TrocyaapcTBe. bomee TOuHBIM
BapuaHTOM mepeBoga «KAH» u «ZFEAH» moxer crate «Chancellor.
HeoHo3HauHBIM OKa3ajIcs U nepeBol TuTyna « Ay kak «Imperial Tutor.
XOTS OH 4YAacTMYHO COOTBETCTBYET 3HauyeHHIO, B opurunane «KJifin
MoJIpa3yMeBaeT He TOJIbKO HACTABHUYECTBO, HO M MOJUTHYECKOE BIIMSHHE.
B atom ciyuae Tepmun «Grand Mentor» mnu «Imperial Preceptor» mo3Bonut
TIOJIHEE MepeiaTh CMbICIL.

JUis mepenaun ayTeHTHUYHOCTH B HMCTOPHUYECKOW JAopaMe HEeoO0XOAnMO
NPaBUJIBHO HMHTEPIPETUPOBATh (OPMBI OOpAILEHUs,, KOTOPbIE OTPaKaroT
COLMANBHYIO AUCTAHIMIO M uepapxmio. O6pamenue «% MWy, xotopoe
HMIIEPaTOP MCIOJB3YET NpU OOIIEHUH ¢ NPUOIMKEHHBIMH YHHOBHUKAMH,
Iepe/iaHd B CyOTUTpax Kak yBaxkureiabHoe «my lord». Ho kuralickuit
Bapuant «%ZUH» BbIpaxkaeT He TONBKO YBajkkeHHME, HO U 0coboe
pacriojioKeHHe UMIIepaTopa K YHHOBHUKY. B aHrniickoM si3bike obOpaleHne
«my lord» yame mpuMeHseTCS K BBICOKOIIOCTaBICHHBIM JIUIIAaM (B OpUTHHATIE
HA00OPOT — OT UMIIEPATOPA K MOJYHHEHHBIM), YTO MOXKET BBECTH 3pHTENEH
B 3a0nyxaeHue. B 3ToM KOHTEKCTe 0osiee TOYHBIM AHAJIOTOM CTajlo Obl
BEIpakeHHe «my trusted ministery, cmoco6HOe mepenaTs Kak yBaKeHHE, TaK
U I0BEpHe.

Emé omuH XapakTepHslii npuMep — peruuka « [ & 281 P
[t % », nepesenennas kak «I want Your Majesty to inscribe for it». B 1annoii
cuene mpoup Jlyry, I[3suryo, oOparmmaercs kK wuMIEpaTopy ¢ MpochOoi
TIO/IZIEPKATh OJIATOTBOPHUTEIBHBINA TOM, OTKPBITBIA HX CEMbEH, M TIOITHCATh
IpaMoTy O BbIAENCHNH cpeAcTB. [lepcoHax roBopHT 0 cebe B TPEThEM JIUIIE,
ucnons3ys BelpakeHne «fZ» (chén nill), KOTopoe MOKHO JOCTIOBHO
MIEPEBECTH KaK «Ballla BEpHas ciyra». [Ipu mepeBose BaKHO COXPaHMTH
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(opManbHOCTh (pa3bl W yBAXKHUTEIBHOE OTHOLIEHUE, NPH 3TOM HYKHO
YUUTBIBaTh OTPaHWYEHHsS 10 JJIMHE CTPOKH. MOMKHO HCIIOJIB30BATh
BapuaHTtsl «I humbly ask Your Majesty to inscribe it» nim «I ask Your
Majesty to sign it».

[Ipoananusupyem rmepenady oOpallleHUH, KOTOPBIE HCIIOJIB3YIOTCS
BKkpyry cembu. Tak, «fi[Z» B cy6rutpax mepeBenn kak «father», HO
B OPUTHHAJIE TIPUCYTCTBYET JIACKOBBINA OTTEHOK Onarojaps npeduxcy «fi».
Bonee TOYHBIM 1EpeBOJOM B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa MOTJIM ObI OBITH
«dear father» wmu «dad». Kpome TOro, B aHrnmiickux cyOTHTpax d9acTo
TepAETCs MapKMPOBKA CTApIIMHCTBA B CEMbE — HANpHUMEP, clioBa « K Z0»
(crapuras 104s) u «F.E» (nATHIA O cTApIIMHCTBY GpaT), EpEBEIEHBI KaK
«sister» u «brother». B KuTafiCKMX CEMBSX CTapUIMHCTBO OMPEICIISIIO
MoJenb  OOIIEHHMs MEXIy pPOJACTBEHHHKaMH, COLMalbHBIE  POJIH,
OTBETCTBEHHOCTH M NpaBa B CEMbE. JTO OCOOEHHO Ba)KHO B UCTOPHYECKOM
KOHTEKCTe, I'/ie TaTpuapXajibHasl CTPYKTYpa BIUSET HE TOJIBKO Ha OBITOBYIO,
HO M Ha TOJUTHYECKYIO XKW3Hb. BBIOOp B MOJB3Yy IaHHBIX BapHaHTOB
nepeBoja ObLI, BEPOSITHO, CIeNaH, YTOObl COKPATHTh KOJIMUECTBO 3HAKOB B
cyoTHTpe.

B kuralickoll MCTOpPUYECKOM JpaMe TaKkKe LIUPOKO MCIONb3YHOTCS
300MopdHBIe MeTaopsl M CpaBHEHHs, KOTOPHIE OIMCHIBAIOT XapakTep
niepcoHaxka. OHM HIMEIOT YCTOHUYMBBIE KyJIbTypHbIe KOHHOTaIu. Hamnpumep,
TEpCOHasK, KOTOPOrO B OPUTMHAE HasbiBatoT «Ji» (cobaka), B CyOTHTpax
mepenan kak «lapdogy — «komHaTHas coOauka». Takum oOpazom
YCHJIMBAETCSl OTTEHOK YHHYM)KEHHS MO CPaBHEHHIO ¢ OoJyiee HEHTpanmbHBIM
«dogy.

Jlpyroe cpasrenne — 78 Iy («lu UxkyH, 5TOT crapsbii
JHC») — HCTONB3yeT o00pa3 JHCHl, TPAJUIHOHHO AaCCOLMUPYEMBIH
B KATAlCKOM KyJNbType C XHUTPOCTBIO M KOBApCTBOM. B aHrmmiickom
IIepeBoie OHO IepeanHo Kak «Yang Zhong, that old fox», uTo cooTBeTcTBYeT
WJMOMATHYEeCKOMY  BBID@KEHHWIO B  aHIJMHCKOM  si3plke.  OnHAaKo
B 3aBHCUMOCTH OT KOHTEKCTAa MOXXHO HCIIOJIb30BaTh M HHTEPIIPETALHIO:
«Yang Zhong, cunning as ever».

Tarke mnpu mnepeBosie HEOOXOMUMO YUYUTHIBATH Iieperadyy WMEH C
CeMaHTHYEeCKOH Harpyskoil. B nopame ums remepana «JALUIE» (Dugu
Ruyan) siBseTcs ero HactosiuM umeHeM, a ums «JPfE» (Dugu Xin)
ObUIO JaHO eMy MMIIEPaTOPOM B 3HaK IPHU3HaHUs ero BepHocTH. Mepormud
«{F» o3nauaer «Bepa, NOBEpHE, BEPHOCTHY. J[aHHOE MMS TOJYEPKHBAET
NPeAaHHOCTh TeHepalla npaBuTeNO. J(OCIOBHBIM  IEepeBOJl HMEHHU
HEBO3MOXEH B CHJIy €ro YCTOHYMBOCTH B KHUTAHCKOH HCTOpUH U
OrpaHMYCHUs 10 JUIMHE CTPOKM B CYOTHUTpax, OJHAKO 3HAUYCHHE MOXHO
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TepenaTh Yepes XapaKTepUCTUKH MepcoHaka, Hanpumep: «HIANE, R X
TEXUE # BB » — «Dugu Xin, whose loyalty is as firm as his name suggests».

B 3akmoueHde aHanM3 TEPEeBOAa IMOA CYOTHTPBI  KHTaWCKOi
HCTOPUYECKOH OpaMbl MOKa3aji, YToO M TOYHOM Iepenadd KyJIbTYpHBIX
peanmuii HEOOXOAMMO COONIIOATh OalaHC MEXKAY MOTHOTOW CMBICIA W
TEeXHHYSCKUMH OTPAaHHYCHUSAMH cyOTHTpoB. [IpM mepemadye BOCHHBIX H
MOJIUTUYECKUX THUTYJIOB, (GopM oOOpalleHHs ClieqyeT IeTAIbHO H3ydaTh
HCTOPUYECKHE MCTOYHHKHU 0 TEME, a TAK)KE 03HAKOMHTBCS CO CTPYKTYpPOi
OpraHOB IPaBJICHUS B KOHKPETHYIO HCTOPHYECKYIO 3Moxy. [ns mepeBona
300MOpQHBIX MeTadop, CpPaBHCHWH, a TaKKe HMEH MepCOHaKEH
NePBOHAYAIILHO HY)KHO MHTEPIIPETUPOBATh MeTadopy, a 3aTeM Imonduparth
COOTBETCTBYIOIYIO CTpaTerdro nepesopa. Kpome Toro, Jis KOPPEKTHOTO
nepeBoja HeoOXOIMMO M3YYUTh JKAaHPOBBIC U HCTOPHYECKUE OCOOCHHOCTH
JIOpaMbl, BECTH aKTHBHYIO paboTy co cioBapsmu (BKRS, Oxford Advanced
Learner’s Dictionary), a Takke NPHMEHSATH CTpaTerMd amanTalud H
OIyIICHUSL.
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FEATURES OF AUDIOVISUAL TRANSLATION
OF A CHINESE HISTORICAL DRAMA
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The article focuses on the specific features of translating the Chinese historical
drama Legend of Dugu into English subtitles. Based on the analysis of the original
dialogues and their translations, it examines key challenges such as the interpretation
of military and political titles, the rendering of forms of address, the translation of
zoomorphic metaphors, and the translation of semantically significant names.
Preserving the historical and cultural context requires careful consideration of the
genre-specific features of the drama, historical realities, and the constraints of the
subtitle format.

Key words: Chinese historical drama, audiovisual translation, subtitles, cultural
realities, titles, forms of address, zoomorphic metaphors.
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IIepmckuii TOCYIapCTBEHHBIN HAlMOHAIbHBIM HCCIIEAOBATENbCKUM YHUBEPCUTET
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Mapus AnekceeBHa JlecHHKOBa

KaHAUAaT (PUIONIOTHYCCKUX HAyK, JONCHT KadeApbl JMHTBUCTHKH W TIEPEBOJA,
ITepMmckuii TOCYIapCTBEHHBIH HalMOHAIBHBIN HCCIIEAOBATEIbCKUA YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. Bykupena, 15. maria_lesnikova@list.ru

B crartee ommchIBaeTCS MOAENUPOBAHHE 3KOHOMHUYECKOW TEPMHUHOCHCTEMBI
B paMKaxX KOTHUTHBHO-AUCKYPCHBHOTO moaxona. KpaTko mpeacraBieHb! KIIOUEBbIE
TIOHSTUSI KOTHUTHBHOH JIMHIBHCTUKHU: (TEPMUHOCHCTEMA», «TEPMHHY», «THCKYPC».
[pennpuHsiTa mnomeiTKa MonenupoBaHus ¢peiima koHuenta DESARROLLO
TERRITORIAL Ha w™arepuane wucxonnoro Ttekcra (MT), a Takxke pnaercs
xapakrepuctuka  ¢peiima  kourenta TEPPUTOPUAJIBHOE PA3BUTUE,
COCTaBJICHHOr0 Ha ocHoBe nepeBogHoro Tekcra (IIT). B pesynbrare npoBeneHHOToO
MPEANepeBOJUECKOTO  aHAIU3a OBUTM  BBIJIGTICHBI OCHOBHBIE IEPEBOIYECKHE
TPYIHOCTH, MPEOJOJICHNE KOTOPHIX IMO3BOJIUT JOCTHYb 0OJiee TOYHOH TPAHCISIIUH
CMBICITa 5KOHOMHYECKUX TEPMHHOIOTHUECKUX SIWHHI IPH TIEPEBOJIE.

Kniouesvie cnoga: TepMHUHOBEIEHHE, DSKOHOMHYECKAas TEPMHHOCHCTEMA,
KOTHUTHBHO-JVICKyPCHBHBIH ~ TOAXOZA,  (peiM, MOJIEeNMpOBaHUE,  S3BIKOBAs
peanu3zanusi.

TepMuHOBeeHNE — HayKa O TEPMUHAX WIM HAHMEHOBAHMSIX HAYIHBIX
NOHATUM, 3ajadyeldl KOTOPOW SBISIETCS CTaHAApTU3alUs TEPMHUHOB H
yHopsitoueHue TepMuHocucTeM [MunuianoBa, buceposa, @unumnmona 2020:
53]. Takke TEpMUHOBEAECHUE HCCIEAYET KaK OTJAENbHbIE TEPMHHBI, TaK U
CTPYKTYpY, YHOpsAmoueHHE | (QYHKIMOHMPOBAHWE OSTHUX TEPMUHOB.
CrnenoBarenbHO, MOXHO MPEANON0XKHTb, YTO TEPMUHBI BBICTYMAIOT HE
TOJIBKO OOBEKTOM, HO M OJHOBPEMEHHO NPEIMETOM TEPMUHOBEICHUS
[JIeituuk 2007: 18].

CrouT MOAYEPKHYTb, 4YTO TEPMUHOJOTMYECKHE HUCCIIEAOBAHMUS,
npoBeaéHHbIe B 60-80-X rogax mpouuioro CTONETUs, B 3HAUYUTEIbHON Mepe
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COOTBETCTBOBAIM NPHUHLUIAM KOTHUTHUBHOTO IMOAXO0Ja K HU3YYEHHUIO
SI3BIKOBOT'O SIBJICHHS TEPMHHOJIOTHYHOCTH Ha OCHOBE (DYHKIIMOHAJIHHOTO U
OHOMACHOJIOTUYECKOTO MOAX0A0B K MOHUMAHUIO TEPMHUHA.

OngHOM W3 OCHOBHBIX TPYIOHOCTEH TEPMUHOBEJCHUS CUUTAETCS
ONpe/ICNICHNE TIOHSTUS «TEPMUH». DTO CBA3AHO C MEXKIUCUUIUITMHAPHBIM
XapaKTepOM TEPMHHOBEICHHS, a TaKKe OOBEKTHBHOHW CIIOKHOCTBIO €ro
NPUPOABI,  BBIPAKAWOWIEHCS B  NPUHAUICKHOCTH  3TOM  €IUHUIIBI
crenuatbHOMY 3HaHHMIO. Kpome Toro, 310 0OYCIOBICHO pa3IHMIHBIMHU
MogXoJaMH K ero  m3y4eHuio:  (uiocodckuil, HCTOpPHUIECKHH,
CONMOTMHTBUCTHICCKIM, THAXPOHUICCKAH, HH(OPMAIIMOHHBIHA U T. 1.

«Pa3HOOOpasue ompeneneHUd TepMHHA OOBACHASTCI TEM, YTO
MHOTOACTIeKTHBIM TIOHATHEM «TE€PMUH» ONEPUPYIOT B HACTOsIIEEe BpeMs
OoJiee JecATKa HAYK M HAYYHBIX JUCIMIUIMH. U Kaxmas Hayka CTPEMHUTCS
BBIZICIUTh B TEPMUHE T€ MPU3HAKHU, KOTOPHIE CYIIECTBEHHBI C UX TOUYKH
3penus» [JlykosHoBa 2014: 128]. B.M. Jleiiunk cuuTaeT TEpPMUH CIOKHBIM,
MHOTOCJIOHHBIM 00pa30BaHUEM, COCTOSIIIUM K3 ECTECTBEHHO S3BIKOBBIX
9JIEMEHTOB, JIOTHUECKOTO COJAEPKaHUSA, OMNPEIeNIIeMOro MpHU3HAKaMHU
CIEIHATBHOTO MMOHATHS, 0003HauaeMoro TepmuHoM [Jleitank 2007: 178].

CnepyeT  Takke  NpU3HATh, 4YTO  TEPMHUH  TECHO  CBS3aH
C TEPMHUHOCHCTEMOM, IOCKOJIbKY TEPMUHOCUCTEMY MOKHO IIPEACTaBUTh, KaK
COBOKYNHOCTb Te€pMHUHOB. «TepMuHOCHCTEMa — 3TO 3HAKOBas MOJIENb
OTIpEeNICIIEHHON TEOPUH CIICUAIFHON 00JIACTH 3HAHUH WM JESITETbHOCTH.
E€ anemeHTaMu Cily>KaT JIGKCUUECKHUE €IMHULbI ONPEACIEHHOTO A3bIKa JIS
CIIEIUANBHBIX TIeJIed KaKOTO-TH00 €CTECTBEHHOTO S3bIKa, a CTPYKTypa B
[IeJIOM a/IEKBaTHA CTPYKTYPE CUCTEMBbl TIOHATUN JaHHON TEOpUM» [TaM Ke:
129]. Kpome Toro, Hy’XHO OTMETHUTh, YTO TEPMHHOCHCTEMA OTPAKACT HE
IIPOCTO CUCTEMY IOHATHI, & CUCTEMY IIOHSATUM ONPENEICHHON TEOPUH.

Eme omHuM BaXHEWIIMM TIOHATHEM KOTHUTHBHOM JIMHTBHUCTUKHU
SIBIISIETCS] IUCKYPC, MIOCKOJIBKY TEPMUHBI U TEPMUHOCHCTEMBI HAXOMAT CBOIO
peanmzanMio B pPa3NMYHBIX BUAax auckypca. JI. M. AnekceeBa U
C. JI. MuiiaHoBa ONpPENENsIlOT JAUCKYPC KaK «CBSI3BHBIM TEKCT YCTHO-
pa3roBopHOW (POPMEI, THANIOT, TPYIITY BBHICKA3BIBAHUH, CBI3aHHBIX MEKIY
c000if IO CMBICITY, pEYEBOE MPOM3BEICHUE KaK JAHHOCTh — IIHCbMCHHOE WA
ycTHOe» [ AnekceeBa, Munuianosa 2002: 34].

B coBpemeHHOM 00mIecTBE BBIIACISAIOT [[BA TJIABHBIX THIIA JIHCKYPCOB:
[epCOHANbHBIN U MHCTUTYLIMOHAJIbHBIN. PaccMaTpuBaeMblil B TaHHOM cTaThe
9KOHOMHYECKUH TUCKYPC, OE3YCIOBHO, OTHOCUTCS K MHCTUTYIIUOHAIEHOMY
JUCKYPCY, TOCKOJBbKY OOIICHWE BHYTPH JUCKypca 3aJaHO B paMKax
CTaTyCHO-pPOJICBBIX OTHOILICHHHA. B kadecTtBe pabouero onpeneiacHus
MOHSTHS «IKOHOMHUYECKUH AUCKYPC» MBI OCTAHOBUMCSI HA CIEAYIOLIEM: 3TO
BepOann30BaHHAS PEUYEMBICIUTENbHAS IESATEIHHOCTh B chepe IKOHOMUKH,

64



NpeACTaBisiIomas  co0Oil  HEKOTOPYIO  CTPYKTYpy Kak  pe3yibTaT
pedembicauTenbHON  mestenbHOocTH [KynmkoBa, Cementok 2018: 16].
OueBHIHO, YTO JUII SKOHOMHMYECKOTO JUCKypca XapaKTepHO HaJIMuue
HSKOHOMHUYECKOH TEpMHHOJOTHH, IIPU 3TOM JIMHTBUCTBl CUUTAIOT, 4YTO
TEPMHUHOCHUCTEMAa 3KOHOMHMYECKOrO JUCKypca O4YeHb HEOJHOPOAHA IO
CBOEMY COJEPXAaHHUIO pOJNHM, HO OJHOBPEMEHHO XapaKTEPU3YIOTCS
€IMHCTBOM, OpraHm3amued u 1e’ocTHocThio [[Imakcmr 2019: 164].
3aMeTHM, YTO TEPMHHOCHCTEMA SBISAETCS PE3yIbTaTOM HCTOPHUYECKOTO
pa3BUTHS, B HEH OTpakeHBI BCE M3MEHEHUS B 3KOHOMHKE UYEIIOBEYECKOTO
obmectBa. Ka)kaplif 3Tanm 5KOHOMHUYECKOTO PAa3BUTHS OTMEYAETCS CBOUMH
YHUKQIBHBIMH ~TEpPMHHaMH, TEM CaMblM OTpaXas BCE W3MECHCHHSA
B IIPOU3BOJICTBEHHBIX OTHOLICHUSIX.

B xoze paboThl Haj SI3BIKOBBIM MaTepuaioM ObLT 33JeHCTBOBAH METO[
(peiiMOBOro MOZEIMPOBAHUS, KOTOPBIM, OYEBHIHO, SBISETCS HambOoliee
(G (QEKTUBHBIM CIIOCOOOM JJIsl PEIICHHs IEepPeBOTUYECKUX TPYAHOCTEH,
CBSI3aHHBIX C IIOWCKOM H OIpE/ICIEHHEM TEPMHHOJIOTHIECKIX COOTBETCTBUIA
[Ossokina, Smith 2021: 942]. ®peiiMoBoe MoaenupoBaHUe MOHATHHA IaeT
BO3MOXKHOCTh MPOBECTH CEMaHTHKO-KOTHUTHBHBIH aHAJIM3 CIIOBAPHBIX
OTIpENeTICHUl 3KOHOMHYECKHX TEPMHUHOB, a TaKKe KOHTEKCTYaJIbHBIX
ONpENeTICHU TEePMHUHOJIOTHH, BBUIBISASA WX OTaMuus [MuiiaHosa,
buceposa, ®ununmnosa 2020: 66].

[epexonst kK NPaKTHYECKOHW 4acCTH MCCIIEAOBAHUS, CTOUT OTMETHTB, YTO
IIpenepeBoJuecKuii aHanu3 OblT BBINONHEH 1o cxeme M. C. AnekceeBoit
[AnexceeBa 2004: 326-329]. B kadecTBe MaTepuana Ui JAaHHOH pabOTHI
Obu1 BBIOpaH [OKJIaJ] 00 SKOHOMHYECKOM IUIAHMPOBAaHMHM B CTpaHax
Jlarunckoit Amepuku n Kapubckoro Oacceiina «Prospectiva y territorio:
construccion de escenarios de futuros posibles para una gobernanza
territorial», omyOnukoBaHHEIH 6 ssHBaps 2023 roga Ha caliTe DKOHOMHYECKON
komuccun OOH s Jlarnnckoit Amepuku u KapubGekoro Oacceiina
(OKJTAK) [Comision Economica para América Latina y el Caribe (CEPAL):
1. pecypc]. JlokyMeHT OBUI HOATOTOBJIEH W TpEICTaBlIeH Ha ABAALATH
neBatod  ceccun  PermonanpHeiM  CoBeTOM 10 IUIAHMPOBAHHMIO,
PYKOBOJISIIAM MEXIPaBUTEILCTBEHHBIM OpraHom Wucruryra
S3KOHOMMYECKOTO U COLMAJIBHOTO IUIAHUpOBaHMs JlaTMHCKON AMepuku U
Kapubckoro o6acceitna (ILPES). Wcxommsrii Texct (MT) angpecosan
YUTATENSIM, HWHTEPECYIOIMMCS JKOHOMHKOH, a TaKkKe JeATelsiM
HKOHOMUUECKO# Chepbl; OH OTHOCUTCS K KaHPy IKOHOMHYECKOTO JIOKIa[a U
opUIHMAIBHO-IeTI0BOMY CTIO. KoMMyHHKaTBHOU Tenbio UT sBisercs
aHanuTHYecKass paboTa 1O IUIAHUPOBAHUIO M MPOTHO3UPOBAHUIO
TEPPUTOPUAILHOTO Pa3BUTHS IIyTEM M3YUCHHS Da3IMYHBIX CLEHapueB
BO3MOXKHOTO OYZyILIETO B PErHOHE, a TAKXKE UX XapaKTEPUCTHK U MOJIXO/I0B.
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Kpowme toro, B UT onpenenstorcss OIaronpusTHbIC YCIOBHS U MPEISITCTBUSL
JUTSL IPOTHO3UPOBAHUS COCTOSHUS YKOHOMHKH B TOCYJAPCTBCHHOM ariapare
[Comision Econdmica para América Latina y el Caribe: an. pecypc]. Urto
kacaetcs conepxanus WT, B JOKyMEHTE ONHCBHIBAIOTCS CIIOKHBIC
SKOHOMHYCCKUE CHUTYallMH, KOTOPBIC 3aTPOHYIH CTpaHbl JlaTHHCKOM
Awmepukn u KapubOckoro OacceitHa. Tarxke HamMu ObDIa TpeANpPHHATA
MOMBITKa  c(OPMYJIHPOBATh  OOIIee TOHMMAaHHE TEePPUTOPHATBHBIX
0COOCHHOCTEH pa3BUTHA TpPH MOCTPOCHWM IIEPCIIEKTHBHEBIX CIICHAPHEB
TakuM 00pa3oM, 9YTOOBI OHH OTpa)kall »STHHYECKOEe, KYyIbTYpPHOE U
MPOU3BOJICTBEHHOE  pa3HOOOpasue  TeppUTOpHH.  3aKIIOYMM,  9TO
B MIPEICTABICHHOM JOKJIA/IC O INIAHUPOBAaHUH CLIIECHAPUEB OYAYIIETO MOXKHO
BBIJICIUTh KOTHUTUBHYIO HH(GOpPMAIHIO, KaK Mpeo0Iagarollyio, mpu 3TOM
omnepaTuBHAs M OSMOIMOHAJbHAs BUABl HH(OpMaIuu BbipaxeHsl B UT
B MEHBIIEH CTENICHHU.

B mpouecce npennepeogueckoro ananuza T nmoMuMo paccMOTpeHUs
IKCTPATMHTBUCTUYCCKUX (DAaKTOPOB OBLI CMOJENUpOBaH (peiiM KoHIlenTa
DESARROLLO TERRITORIAL, xotopslit BKnto4aeT B ce0si 4 cinota: Crisis
econdomica, Desarrollo, Instrumentos, Planificacion. Cmor Crisis
econémica moxapasnensiercs Ha 3 moncnota (Economia, Politica,
Desigualdad social). Cnot Desarrollo Taxxe cogepxut 3 moaciota (Social,
Econémico, Ecoldgico). Cnor Instrumentos, kak u TpeIpIAyIIHE,
obwvenuuseT 3 moacnora (Instituciones, Organizaciones, Documentos). llpn
stoM cioT Planificacion cocraBnsror 2 moncmora 1 ypoBHS — Prospectiva,
Escenarios, a moncnot Escenarios, B CBOIO OdYepenb, paclamaeTcs Ha 2
moniciiota 2 ypoBHs Andlisis, Modelizacion.

CToUT TaKkXke OTMETHTh, YTO MOCIC CO3MAHHS YEPHOBOTO BapUaHTa
nepeBogHoro Tekcra (I1T) u u3ydeHus moTydeHHOH A3BIKOBOM peann3anui
Ha PYCCKOM s3bIKe 0BT cocTaBieH ppeiitm kornenta TEPPUTOPUAJIBHOE
PA3BUTHE, cocrosmmid ©3 5 CIOTOB: IJKOHOMHYECKMIl KPHU3HC,
Pazeurne, HWHcrpymentnl, IlnanmpoBanme. CioTr DKOHOMHYECKH
KpH3HC BKIroYaeT B ce0st 3 mosciora (Dxonomuka, Iorumuxa, Coyuanvhoe
Hepasencmso). Crnor Pa3Butme o0beamnsier 3 moxacnora (Coyuanvhoe
dxonomuueckoe, Idxonocuyeckoe). Cior MHCTPYMeHTHI TTOApa3/eneH Ha 3
MOJICTIOTa (Uncmumymut, Opeanuszayuu, Loxymenmut). Cror
IlnanupoBaHue BeipakeH 2 moxacioTamu 1 ypoBHs — [Ipoenosuposanue,
Cyenapuu. Tloacnot Cyenapuu COAEPKHT 2 TOACIOTA 2 YPOBHS, a UMEHHO
Ananuz v Mooeaupoganue.

[IpumMeuarenbHO, YTO TOHSATHE «TEPPUTOPHAIBHOE PA3BHUTHE» OBLIO
npeacTaBieHo Ha caite opranm3anun CEPAL u onpenensercs cienyronmm
obpazom: «El desarrollo territorial — un proceso de construccion social del
entorno, impulsado por la interaccion entre las caracteristicas geofisicas, las
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iniciativas individuales y colectivas de distintos actores y la operacion de las
fuerzas econdmicas, tecnologicas, sociopoliticas, culturales y ambientales en
el territorio» [CEPAL: »sn. pecypc] / TeppuropuanbHoe pa3BUTHE
MOHMMAETCsl KakK IPOLECC COILHMAJIbHOIO KOHCTPYHPOBAHHMS OKpYIKarolien
cpenbl, IBWXXHMBIH B3aMMOJECHCTBHEM TeO(H3MYECKUX XapaKTEPUCTHK,
WHIUBUIYaJIbHBIMH W  KOJUICKTUBHBIMM  HHUIIMATHBAMH  Pa3IMYHBIX
CyOBEKTOB M JCHCTBHEM JKOHOMHYECKHX, TEXHOJIOTHMYECKNX, COIMAIBHO-
MOJMTHYECKHX, KYIbTYPHBIX M 3KOJIOTHYECKHX CHJI HA TEPPUTOPHHU.

Ecnmm  paccmorpers  (yHKIMOHHUpPOBAaHME [aHHOTO IOHATHA B
PYCCKOSI3BIYHOM 5KOHOMHYECKOM IHCKYpCE, TO MOYKHO BCTPETHTH TaKOH
BapuaHT ero onpeneneHus: «TeppuTopHanbHOE Pa3sBUTHE — 3TO U3MEHEHUS
9KOHOMHYECKOTO W COLMAJIBHOTO MPOCTPAHCTBA, MPOHUCXOIAININE B
pe3ynbTate  CMEIIEHHWs  IIGHTPOB  MNPUTSKCHUS  HACENCHUS WU
IIPOCTPAHCTBEHHOTO TIepepacnpenieneHust pecypcony [Tporkosckuit 1997:
34-35]. Ucxonas w3 3TOro, MOXHO 3aKJIIOUUTh, YTO TEPPUTOPHUAIBHOE
pasBHUTHE SBISIETCS HEKOW TpaHcdopMmanuell onpeneseHHONH TeppUTOPHH,
KOTOpasi MPOUCXOIUT OCPEICTBOM B3aUMOCHCTBHUS PA3INUHBIX CHIL.

Takum oOpazom, B Xxone pabOTbl HaMH OBUTM NPOAHATM3HPOBAHEI
OCHOBHBIE TEOPETHYECKHE acCIeKThl TEPMHHOBEJCHUS, a Takke Oblia
orpezenieHa B3aUMOCBSI3b TIOHATHH «TEepMHHOBEICHUEY,
«TEpPMHHOCUCTEMay», «TEPMHH». B pe3yibrare peannsalyy NMpakTHYECKOH
Y4acTH HCCIIeOBaHU ObLT cMoenupoBaH (peiiM kormenta DESARROLLO
TERRITORIAL, cocrosmuii u3 4 crmoroB. Mcnonp3oBanue ¢(pediMoBOTrO
MOJISTIMPOBAaHMS B MpoOLEcce IIepeBoja MO3BOJSET  IPEOI0JIEBATH
oTIpefieNIEHHBIE CIIOKHOCTH, YIPOINAeT BHIOOpP HambOoliee ITOIXOJSIIETO
BapuaHTa MepeBo/ia TEPMUHOIOTUUECKHUX EMHHUIL B CIIELIMANIbHOI cdepe.
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YIK 81°37(161.1=811.111=133.1)

AKTYAJIM3ALMS KOHLENTA POJHHA
BO ®PA3EOQJIOTU3MAX PYCCKOI'O, AHIJIMIICKOI'O
U ®PAHIY3CKOI'O SI3bIKOB

Eau3zaBera BagumoBna MaJjiaxoBa

CTyJCHTKa (aKyJIbTeTa COBPEMEHHBIX WHOCTPAaHHBIX S3BIKOB U IJUTEPAaTyp,
crenuabHOCTE «[lepeBost 1 IepeBOOBEICHHE,

[Tepmckuii rocyiapcTBeHHBINH HAITMOHAILHBINA UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, Ilepms, yi. Bykupesa, 15. lisaveeet@mail.ru

Pabota nocesmena uccnenosanunto konuenta POAMHA B pycckoii, anrmuiickoit
u (paHITy3cKOH IMHTBOKYIBTYpax. AHAIIN3 IPOBEIECH HA OCHOBE (PPa3e0TOTHIECKUX
€AVHUII, 0TOOPaHHBIX U3 TPEX JEKCHKOrpapUIeCKHX HCTOYHUKOB. BhIsBIICHO, UTO B
pycckoMm  s3pike  koHment POJIMHA  akryammsupyercss depe3 TIyOOKYrO
SMOLMOHATBHYIO CBsI3b U JIIOOOBb K POJHOMY MECTY, a TAKXKe COIPOBOXKIACTCS
YyBCTBOM TOCKHU B CIIydae OTpbIBa OT POAHBIX MecT. B anrnuiickom s3sike POAVHA
CONpsDKEHa C HIeed Jodra, CiIykKeHus U mnarpuoTtusma. Bo ¢paHmysckoit
nmuHrBoKyIsType POJIMHA aktyanusupyercs 4epe3 TeMbl JTI00BH B CBOOOIBI.

KioueBsle cnoBa: PonuHa, koHIENT, hpa3eonorus, pyCCKUi S3bIK, aHTITHACKUI
SI3BIK, (DPAHITY3CKHUH S3BIK.

Konuent POAWHA, umeromuii cakpajlbHOE 3HAYEHHE ISl KaXKIOIro
YeJI0BeKa, HE3aBUCUMO OT €ro HAaIlMOHAILHOCTH, B paMKax JIaHHOW pabOThI
paccmaTpuBaeTcs C  TMO3UIMK  JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHUH,  TPU3HABas
¢pazeonornueckne  emnuHUNBl  (PE)  BaxkHEHmIMM ~ MHCTPYMEHTOM
(hOpMHUPOBAHUS U BRIPAKEHHUS ITOr0 KOHIIENTa. B KauecTBe TEOPETHUECKOM
OCHOBBI HCHOJIB3YyeTCs ompeenenue, npemioxernnoe . C. JluxaueBbiMm,
paccMaTpUBaBIIMM KOHIENT KaK ()yHIAMEHTAIBHYIO CAUHUIY KYJIbTYPHI U
OTPEISNSABIINM €T0 KaK «MBICTUTEILHOE 00pa3oBaHue, KOTOPOE 3aMelIaeT
HaM B MPOIECCE MBICIH HEOTPEEIICHHOE MHOKECTBO MPEIMETOB OJTHOTO U
Toro e poja» [JIuxaues 1993: 4].

KoHuenT MoxeT Bblpaxarbcs MO-pa3HOMY: OT OTHEJBHBIX CJIOB M
(pa3eosoTu3aMOB 10 JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUX TapajurM — BCE OTH
AJIEMEHTHI  CIIOCOOCTBYIOT  (DOpMHpOBaHHIO W TiepeAade  KOHIIEITa.
«®Dpazeostorusi — 3TO 3epKajo, B KOTOPOM JIMHTBOKYJIBTYPHAs OOLIHOCTB
WACHTHPUIMPYET CBOE  HAIMOHAJIBHOE  CaMOCO3HAHHWE», HUMEHHO
(pa3eonorn3Mel Kak Obl «HABSI3BIBAIOT HOCHUTEINSM SI3bIKa 0CO00€ BHUICHHE
Mupa, curyauun» [Tenus 1996: 85]. U3yuenne OE no3Bonser NpOHUKHYTh

© Manaxosa E.B., 2025
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BrIIyOb HAalMOHAJIBHOM KyJIBTYphl M TIOHATH OCOOEGHHOCTH MBIIIJICHUS
Hapoga. B. M. Mokuenko onpezenser @F kak «OTHOCUTENBHO YCTOWYUBOE,
BOCIIPOM3BO/IMMOE  DKCIPECCHBHOE COYETaHHE JieKceM, oOlanatoriee
LIEJIOCTHBIM 3HaYeHuEeM» [Mokuenko 1999: 35].

O®OFE He TOJNBKO NEPENAlOT KOHKPETHBIE 3HAYEHUs, HO M OTPAKaIOT
KYJIbTYpHBIE IECHHOCTH ¥ HOPMBI, KOTOpBbIe (POPMUPYIOT BOCIIPHATHE MHpa y
HocuTenel s3pika. OHM UrparoT BaKHYIO POJIb B COXPAaHEHHWH U Iepejade
KyJIBTYPHOTO Hacjeaus, OMOTras HOBOMY ITOKOJICHHIO TOHSATh M IPHUHATH
LEHHOCTH, NPUCYLIHE UX HAPOLY.

B nanHO#1 paboTe HamMu ObUTH 0TOOPAHBI U MOJIBEPIHYTHl KOMIUIEKCHOMY
agamu3y 90 @OE (mo 30 u3 KaKAOTO S3BIKA), PEIPE3CHTHPYIOMINX KOHIEIT
POJVUHA B pycckoii, aHIIIMICKOM M (ppaHIly3CKO JIMHTBOKYIbTYpax. s
PYCCKOTO sI3bIKa MCTOYHMKOM Mociyxkui cioBapb B. Jlana «IlocnoBuisl
pycckoro Hapoma» (1989); mms ¢panmysckoro — cioBapps B. . Koryr
«DpaHiry3ckue TOCJIOBUIBI U IIOTOBOPKM M HMX PYCCKHE OSKBUBAJICHTBD)
(2016); nns amrmmiickoro — cbOopuuk B. C. MonectoBa «AHIIHNACKHE
ITOCTIOBUITHI M TIOTOBOPKH M MX PYCCKHE COOTBETCTBIL» (2021).

Konnenr POAMHA Bo ®E pycckoro s3eika (cM. Tabm.1) Bkimtodaer B
ce0si HEe TOJBKO JIIO0OBb W IPHUBS3aHHOCTH (SIIPO), HO M CPaBHEHHE C
IpYTUMH MecTaMu (TpebsaepHas 30Ha), TOCKY IO Hel Bmaiu (OIrmKHSSA
nepudeprsi) W OCO3HAHHE ee¢ KpacoThl (mampHss mepudepus). Baxuo
OTMETUTHh B3aUMOCBSI3b MEXAY ITHMH 30HAMH: CPaBHEHHE C UyKOMHOM
YCUIJIMBAET JIO00Bb K POJIMHE, TOCKA IO HEll MOJI4epKUBAEeT €€ 3HAYUMOCTb,
U Bce BMecTe OHH (hOpMHPYIOT 00pa3 PoanHbI Kak IEHHOCTH.

Konuent POJIMHA B pycckoMm s3bIKe NMPOHM3aH TEIUIOM OJIM3KOTO H
POJHOTO, YTO OTpa)kaeTcs B YAaCTOTHOCTH KIFOUEBBIX JekceM: ceosa (17);
muna (5); poounas (3); 6nusko (3); ayuwe (2); mobums (2); xopowo (2);
xeanumsv (2); snaxomasn (2); mamo (1). PomuHa 4acTo BBIpaXkaeTcst yepes
nexkceMy cmopona (8), mputsxkareapHoe MecTonMenue ceoti (17), Hapeune
30ecb, BCTpEYalOTCs 300MOpGHBIE 00pas3bl Beakas nmuya ceoe eHe300
aobum,  YMEHBIIUTEIbHO-JAcKaTeNbHble  CyQOUKCH  CmopoHywKa,
soponywka. TTpocaexusaercst ormosuimst CBOM / UYIKOM.
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Taoauna 1. PacnpocTpaHeHHe ceMaHTHYEeCKHUX MOJeil KOHIenTa
POJUHA Bo ®E pycckoro si3bika

Ha3zBanue Ipumepsl O0bem
CeMaHTHY€eCKOT0
noJist
JIIOBOBb Muna ma cmopona, 20e nynok pezan (m. e. 30 %
poouna); Bcaxomy muna c60s CMOpPOHA; )

Jliobum u nuwuii ceoe xaamosuwge; Munyem
602 u Ha csoell cmopone.

CPABHEHUE 3a mopem mennee, a y Hac cgemiee (gecenee); 26,67
POJUHBI U 3a mopem secenve, da uysicoe, a y Hac u eope, % (8)
YUY >XXBUHbI 0a ceoe; bnudichss xaswka nyduie OanvHell

xeanenxu, He bepu Oanvueil xeanenku, Gepu
OnUdHCHIOW0 XAAHKY!

TOCKA Kyxywxa xykyem, no 6e30omvio zopioem; H 20 %
Kocmu no pooutre naauym (no npeoanuro, 4mo (6)

6 HEKOMOPbIX MO2UNLAX CbIUeH 80l kocmetl); 1
xXneb6 no ceoell CmMopoHe cKyyaem (m. e.
NPUBO3ZHDBLI, NOPMUMCS).

KPACOTA Muna ma cmopona, 20e nynok pesam (m. e. 16,67
poouna); C pooHOU CmMOpPOHKU U BOPOHA (u % (5)
cobauka) muna; Besxomy muna ceosi cmopoua.

CBOBOJIA U nemyx (U xypuya) na céoem nenenuwje bbem 10 %
(xpabep); Hu kyney, Hu 080psHUH, @ CBOEMY 3)
domy (Oeny) 20CnOOuUH.

CEMb4 Podumas: cmopona — mame, uyxcas — 6,67 %
mauexa. (2

B anrmmiickoit  kymbType KoHuenT Pommna (cm. Tabn.  2)
aKTyaJIM3UPYeTCsl Yepe3 JOMHHAHTY NPEJAaHHOCTH M I'PaKAaHCKOIo J10JIra,
BBIPQXKAIOLIErOCsl B TOTOBHOCTH K 3alIUTE HAIMOHAIBHBIX HHTEPECOB
(simepHas 30Ha). JlaHHBIN acTIeKT HHTETPUPOBAH C IIpeAcTaBieHueM o Ponnae
KaKk O MPOCTpPaHCTBE OE30MacHOCTH M IICHXOJIOTHYECKOT0 KoMdopra, rue
WHIMBHJ] OIIyIIaeT ce0s B 30HE 3allMIIEHHOCTH (TIpeAbsAepHas 30Ha).
PommHa u oM 1EHATCS TpEBBINIE BCETO, W O3TO MpOSBISETCS B
MIOJIYePKUBAHNH NTPEUMYILECTB POIHOM 3eMIIM HaJ| 4yKOMHOW, B OCO3HAHUH
TOTO, YTO JIaK€ CKPOMHBIE YCIIOBHS B POJHOM Kparo JIy4llle, YeM POCKOLIb B
gyxoit crpane (OmmxHss mepudepus). [Ipm 3ToM mHOHMMaHHE CBOEH
YHHUKaJIBHOCTH HE HCKIIIOYAeT YBAKEHHs K OObIYAsM M 3aKOHAM JPYTUX
CTpaH, MPU3HAHKSI Pa3HOOOPA3Us KyJIbTYPHOTO MHpa (IaiIbHsIS Tiepudepusi).

Haubonee pacnpoctpanennsie jgekceMbl: home (11); country (7); house
(3); like (2); motherland (2); castle (2); own (2); well (1); valiant (1); love
(2); bold (1); best (1).
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Ta6auna 2. PacnpocTrpaHeHue ceMaHTHYeCKUX MOJIeil KOHIENTA
POJAMHA Bo ®E anriuiickoro sisbika

Ha3zBanmue [pumepst O0bem
CeMaHTHYECKOT0
noJIst
PATRIOTISM AND To live is to serve the Motherland (Kuts | 40% (12)
SERVICE TO THE — Pomune cnyxuth); Ask not what you
HOMELAND your country can do for you, ask what you
(ITATPMOTHU3M U can do for your country (He cnpammBaii,
CJIY2KEHHUE yto TBOA PoamnHa MoxeT caenath I
POJIMHE) TeOs, chpocu cebs, YTO ThI MOJKEIIb
cmenath IUA cBoeit Pomauner); My country,
right or wrong (Mos cTpaHa, paBa OHa
WJIH HET).
HOME (IOM) An Englishman’s home is his castle (Jom | 30% (9)
aHIIMYaHUHA — €T0 KPETnocTh); My house
is my castle (Mol 1OM — MOSI KPeIocTh);
Home is home though it be never so
homely (B ToCTAX XOpomio, a jaoma
JydIe).
THE Dry bread at home is better than roast 16,67%
ADVANTAGES OF meat abroad (CBoii X1e6 ChITHEE TyKUX %)
HOMELAND OVER | muporos); The stones of my native
FOREIGN LAND country are warmer than the ovens of
(ITPEUMYIIE- Babylon (PonHble KaMHU Teruiee
CTBA IOMA HAJ BaBWJIOHCKUX TIeYeid).
YYIKEUHOWN)
CUSTOMS OF Every land has its own law (B xaxmoit | 10% (3)
DIFFERENT CTpaHe CBOW 3aKkoHbI); Every land has its
COUNTRIES laugh, and every corn has its chaff (B
(OBbIYAUM IPYI'MX | 4yX0il MOHAacTBIpb CO CBOMM YCTaBOM He
CTPAH) XOJAT).
HOMESICKNESS Go abroad and you’ll hear news of home | 6,67% (2)
(TOCKA IIO IOMY) | (3a rpanuieil y3Haeub> HOBOCTH O JI0Me);
The wider we roam the welcomer home
(Uem  pmambime  CTPAaHCTBYEM,  TeM
JKeJIaHHee BO3BpalIeHHe JIOMOii)
Bo ¢pannysckom s3eike  konment POJAMHA  (cm. Tabm.  3)
MPEUMYIICCTBEHHO BBIPAKACTCS 4Yepe3 MPHUBSI3aHHOCTH U JIFOOOBB,

MOTYEPKUBAs IMOIMOHAIBHYIO CBS3b C MECTOM, i€ YEIIOBEK POIWICA U
BEIpoOC (siaepHast 30Ha). CBOOOa M CAMOBBIPAKCHHE TAK)KE UTPAIOT BAXKHYIO
pouib (TpeabsiiepHas 30Ha), OTpakasi peacTaBieHue o PoanHe kak Mecre,
rie MOXXHO OBITh caMHM COOOH ¥ YyBCTBOBAaTH Ce0S 3alMIIECHHBIM.
CpaBHeHHE CBOCH M Ty KOU KYJIbTYpHI (OIVOKHSIS IEpUQepHs) MoaIePKUBAET
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pasnuuus B 00bIYAsX U TPAIMIHAK, @ TOCKA 10 POJIMHE (abHss epudepus)

BBIPa)KACT YYBCTBO YTPATHI U JKEIAHHS BEPHYTHCS B POTHBIC MECTA.
Hawubonee pacripocrpanenHsle nekceMsl: la maison (9); la patrie (2);

mieux (3); beau/belle (2); bien (2); chere (1); hardi (1); ville (1); le gite (1);

aimé (1).

Tabauna 3. PacnpocTrpaHeHue ceMaHTHYeCKUX OJ1ell KOHLENTA
POJAMHA Bo ®E ¢dpanuy3ckoro si3bika

Ha3zBanue Ipumepsl O0bem
CeMaHTHYEeCKOro
moJist

L’AMOUR A LA 1l n’y a rien de mieux que d’étre chez soi | 50% (15)
PATRIE (JIIOBOBb (CBos xaTka — poxHas MaTka); I/ n’y a pas
K POAUHE) de lieu plus aimé que la maison (Her

MecTa oOmMee, deM moMm); A chaque

oiseau son nid est beau (Bcsik KyniK cBoe

00JIOTO XBAJINT).
LIBERTE Chacun est roi dans sa maison (Bcak | 26,67%
(CBOBOJIA) X031H B cBoeM nome); Charbonnier est | (8)

maitre chez soi (Bcsk meryx Ha cBoeM

nenenuiie xo3stuH); Chien sur son fumier

est hardi (Besik meTyx Ha cBOeM Ienemniie

XO35TUH).
METTRE EN Autre ville, autres moeurs (Bo Bcskom 16,67%
PARALLELE DES MOJBOPBE CBOE TOBephe); I faut vivre a %)
CULTURES Rome selon les coutumes romaines (B
(CPABHEHHME 9y0il MOHACTHIPh CO CBOMM YCTaBOM He
KYJIbTYP) xomit); En chacune maison, sa croix et

passion (B kaxmoMm JoMe CBOH KpecT u

CBOSI CTPACTh).
LE MANQUE DE Homme sans abri, oiseau sans nid | 6,67 % (2)
LA PATRIE (YenmoBex 6e3 kpoBa, 4YTO mTHIA 0€3
(TOCKATIO rues3na); Partir, c’est mourir un peu
POJIMHE) (Ye3xaTh — 3T0 HEMHOXXKO YMHPATh)

Takum ob6pazom, B pycckoM s3bike koHuent POAMHA mpexne Bcero

aCCOLMMPYETCsl C TIIyOOKOH IOOOBBIO M MPHBSI3aHHOCTHIO K MECTY, TIE
YEIIOBEK POIMIICS U BBIPOC. DTO YYBCTBO BBIPAKACTCS HYEPe3 YaCTOTHBIC
JICKCEMBI €805, MUid, pOOHas, OnusKo, n0dums W xopouwio. Pomuna
BOCIIPHHHUMAETCSI KaK MECTO, TJ€ YeJOBEK YYyBCTBYET ce0si KOM(MOPTHO H
3AIHUIICHHO, 1a)e €CIM YCIIOBUS KU3HU HE WAeabHbl. TOCKA 110 POAMHE U
UCTOJNB30BAHUEC  YMCHBIIUTEIBHO-TACKATCILHBIX  CY(Q(UKCOB  TaKKe
MO TYEPKUBAIOT SMOLIMOHANBHYIO NIyOUHY 3TOTO KOHIICTITA.

B aHrnmmiickoM s3bpIKke KOHIENT PoaMHAa TECHO CBA3aH C JOJIOM U
CIy)XeHHeM cBoel ctpaHe. KirtoueBbie JeKceMbl, Takue Kak home, country,
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house, like, motherland, own, love, best, OTpaXalOT pa3IMYHBIC ACTICKTHI
9TOr0 MOHSTHS. [laTpUOTH3M W TOTOBHOCTH 3alllMIIATh CBOIO CTPaHy
SIBJISIFOTCSL  [ICHTPAJbHBIMH ~ DJIEMEHTAMH,  JIOTOJHIEMBIMH  YYBCTBOM
6e30macHOCTH U KOM(pOPTa B POJAHOM JIOME.

Bo ¢panmy3ckom s3bike korrent POAMHA couetaer B cebe 1t000Bb 1
cBoOoy. OCHOBHBIC JICKCeMEI la maison, la patrie, mieux, beau / belle, bien,
chére, aimé, NOAYEPKUBAIOT IMOIMOHAIBHYIO MPUBSI3aHHOCTh M IIEHHOCTH
poanoro mecta. CBo06OJa M CaMOBBIPRKEHHE B POJHOM JIOME HIPAOT
B)XHYIO POJIb, MOAYCPKUBAS YHUKAILHOCTh W HE3aBHCHUMOCTH KaXKOTO
YyeJoBeKa.
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ACTUALIZATION OF THE PO/JHHA CONCEPT
IN PHRASEOLOGICAL UNITS OF RUSSIAN, ENGLISH,
AND FRENCH LANGUAGES

Elizaveta V. Malakhova
Student of Translation and Translation Studies,
Faculty of Modern Foreign Languages and Literature,

Perm State University
614068, Russia, Perm, Bukirev St., 15. lisaveeet@mail.ru

The study investigates the concept of POAMMHA in Russian, English, and French
linguistic cultures. The analysis is based on phraseological units selected from three
lexicographical sources. It was found that in the Russian language, the concept of
POZIMHA is actualized through a deep emotional connection and love for one’s
birthplace, as well as a sense of longing when separated from it. In the English
language, POJAUHA is associated with the idea of duty, service, and patriotism.
French linguistic culture represents «Homeland» as a combination of love and
freedom.

Key words: Homeland, concept, phraseology, Russian language, English
language, French language.
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A3BIKOBASI PEIIPESEHTAIUS TUITIOJIOTMYECKHUX
CBOWCTB BPUTAHCKOI'O IMIOJIATUYECKOT'O JIUCKYPCA
B IEPEBO/IE

Oubra JIMmutpueBna MoxoBa

MarucTpaHT (akynbTeTa COBPEMEHHBIX WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB WU JIHTEpaTyp,
Hanpasnenue «Jluarsucruka» («llepeBomgueckoe oOecreueHne MeEXIyHapOIHOH
JIESITEIILHOCTH )

IIepmckuii TOCYIapCTBEHHBIN HalMOHAIbHBIN HCCIIEAOBATENIbCKUM YHUBEPCUTET
614068, Poccus, Ilepms, yi. Bykupesa, 15. ol.mohova2@yandex.ru

CraThs NOCBSILICHA BBIABICHUIO CHOCOOOB TPAHCILSILMU —THUIIOJOTHYECKHUX
CBOMCTB OPUTaHCKOTO MOJMTHYECKOTO JHUCKYpCa Ha PYCCKHIl A3BIK. AKTYalIbHOCTh
UCCIICOBAHUS TOJUTHYECKOTO JHCKypca 3aKII0¥aeTcs B HENpeKpallaromencs
BKHOCTH TIOJMTHYECKON KOMMYHHMKAIIMH, TPU3BAHHO OKa3bIBaTh MAaHUITYJIATHBHOE
BO3JIeiicTBHE Ha CO3HaHME penunueHta. Ha Mmarepuane mepeBoja IPOTOKOJIOB
3acemannid Ilamatel oOmumH mnaprameHta BenmkoOpuranny OBUIM  BBIIEIICHBI
THUIIOJIOTHYECKHE CBOICTBA OpPUTAHCKOTO MOJMTHYECKOTO MANCKypca, a TaKxkKe
MIPOAHAIN3UPOBAHbI CIIOCOOBI X TPAHCISIINK HAa PYCCKHHN S3BIK.

KiioueBble ci10Ba: MoJuTHYECKas JUHIBUCTHKA, OPUTAHCKMIl MONTUTHYECKHI
JIMCKYPC, THUIIOJOTHYECKHE CBOWCTBA OPHTAHCKOTO IOJMTHYECKOrO JAUCKypCa,
MManara oOmwH.

Ilonutuyeckuil  OUCKYypC H3ydaeTcs B paMKax  IOJUTHYECKOH
JIMHTBUCTHKHN — HAYYHOTO HampaBleHHs, 0POPMHUBIIETOCS HA TIEpeCeUeHUHN
JIBYX HayK: JIMHIBUCTHUKM M IIOJIUTOJIOTHUH, MPEXKAE BCEro, B CBI3U
C MHTEpecoM OO0IIeCTBa K MOJUTHYSCKON KOMMYHHKAIIUH, €€ MEXaHU3MaM,
YCIOBHSIM M OCOOCHHOCTSIM.

Kax ormeuaer A. I1. HynuHOB, «IpeaMeT UCCIENOBAHUS MOJIUTUYECKOM
JIMHTBUCTHUKH — MOJIMTHYECKAs] KOMMYHHKAIMS, T.€. pedeBasi JesiTeIbHOCTD,
OpPHUEHTUPOBAaHHAsl Ha MpONAraHay TeX WIH MHBIX HAEH, SMOLMOHAIbHOE
BO3JICHCTBUE HA TPAXKIAH CTPaHbl M TMOOYXKIEHHE HUX K TOJUTHYECKHM
JNEUCTBUSIM, JJIs1 BHIPAOOTKH OOIECTBEHHOTO COTJIACHS, TPUHATHS U
000CHOBaHMSI  COIMAIBHO-TIOIUTUYECKUX  PEHIEHHHd B yCIOBHSX
MHO>XECTBEHHOCTH TO4YeK 3peHus B obOmectBe» [UymuHoB 2006: 6].
CrenoBarenbHO, OCHOBOIOJIAratoLen ¢byHKIIMEH MOJINTUYECKON
KOMMYHUKAIIMH SBJSIETCS OOpb0a 3a IMOJUTHYECKYIO BIacTh. VIMEHHO
MIOCPEJCTBOM MOJUTHUECKON KOMMYHHUKALIUY TOJTUTHKU OKa3bIBAIOT MPSIMOE
WJIM KOCBEHHOE BIMSHUE Ha pacIpelleieHUe U UCTI0Ib30BaHUE BIIACTH.

© Moxosa O./1., 2025
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IlomuTHyeckuii AUCKYpC BBICTYHAeT KJIIOUEBBIM TEPMHUHOM B paMKax
noauTuueckoit TuHreucTuku. Ilo muenuro E. M. lleiiran, ocHOBHO# 3agaueit
JIMTHTBUCTHYECKOI0 aHAJIHM3a MOJIUTHYECKOI0 AUCKYpCa SIBJISETCS «BCKPHITHE
MEXaHU3Ma CJIOXKHBIX B3aMMOOTHOIIEHHH MeXIy BIACTbIO, MO3HAHMEM,
peusto u noseneHuem» [Ileitran 2000: 14].

IlomuTuyeckuif OUCKYpC OTHOCUTCS K MHCTUTYLMOHAJIBHOMY THUILY
JUCKypCa, UTO BBIPAKAeTCA B HAJTHUYUHU ONPEAETIEHHBIX CTAaTYCHBIX poieit
MEeXJy y4JacTHUKaMu KomMMmyHukanuu. Ilo muenuto A. H. bapanoBa u
E.T. KazakeBn4y, B y3KOM IUIaHE MIOJUTHYECKHHA JAHUCKypC oOpasyeT
«COBOKYITHOCTh BCEX PEYEBBIX AKTOB, HCIOIB3YEMBIX B MOJIUTHYECKHX
JUCKYCCHUSIX, a TaKKe INpaBUi IyOJWYHOW IIONUTHUKH, OCBSIIEHHBIX
TpaaAuLKEN U IPOBEPEHHBIX ONBITOM...» [bapanos, Kazakesuu 1991: 6].

E. U. llleiiran paccMaTpuBaeT MOIUTHUYECKUN JAHCKYPC B IIUPOKOM
CMBICIIE W TIOHMMAaeT IO HUM «3HAaKOBoe 0Opa3oBaHHE, MMEIOIIEE IBa
U3MEpPEHUS] — peaJbHOEe W BHUPTyasbHOEe». OHa TMOMYEPKHBACT, HUTO
B PEaJIbHOM M3MEPEHHH I0]] TIOJIMTHIECKUM JTUCKYPCOM CIIEAyeT MOHMMATh
«TEKCT B KOHKPETHOM CHUTyaIlMM MOJUTHYECKOro oOIeHus». BupTtyansHoe
HU3MEpPEHNE MOJHMTHYECKOTO IHMCKypca BKIIOYAeT «BepOalbHbIE U
HeBepOaJibHBIE 3HAKW, OPHUEHTHPOBaHHbIE Ha oOCHyXHBaHHE cdepbl
MOJIUTUYECKOH KOMMYHHUKAIUH, Te3aypycC MPELeAeHTHBIX BBICKAa3bIBAHUH, a
TaKXKe MOJICNIN THIIMYHBIX PEUEBBIX ACHCTBUH U IPEACTABICHUE O THITHIHBIX
»KaHpax oOmmeHus B JaHHOU cdepey [LLleiiram 2000: 9].

O.JI. Muxanésa Bo MHOroMm cxonautcs c¢ B3risimamu E.M. Illedran u
paccMarpuBaeT  IOJUTHYECKUH  JUCKYpC  Kak  «crenu(puyuecKyro
Pa3HOBHUIHOCTH AUCKypca BOOOIIE», OCHOBHOH IIENIBbI0 KOTOPOTO SBISETCS
60pb0a 3a Biacts [Muxanésa 2009: 13].

CoBpeMEHHBI ~ OpPHTAHCKHHA  TONUTHYECKUA  TUCKYpPC  SBIACTCS
pe3y/NbTaToM CHHTE3a MHOTOBEKOBOW MAapJIaMEHTCKON Tpaguluu u
COBPEMEHHBIX TEH/ICHIMIT 1 HHHOBaLMil B OpuTanckoMm obmectse. Crenyer
OTMETUTh, YTO «HECMOTPS Ha YHHUBEpCAJbHBIE YepPThl MyOJIMYHOM
MOJUTHYECKOM  peun, OpHTaHCKHME  TOJUTHYECKHE  BBICTYIUICHUS
JEMOHCTPHUPYIOT ONPEECIICHHBIE YHUKAIbHBIE XapaKTEPUCTUKHU, CBA3aHHBIE
¢ KyNbTypOH, pUTOPHKOHN 1 UCTOpHei 3To Harum» [ AnemnHa, ['ogoBa 2023:
175].

OmHUM U3 TUNWYHBIX CBOIMCTB OpPHTaHCKOTO MOJMTHYECKOTO IHMCKypca
ABJISIETCS PACIPOCTPAHEHHOCTH YHOTPEOICHHS TEPMUHOB.

Keir Starmer: Anyway, I have to say I am surprised that he is still
defending non-dom status. — Kup Cmapmep: B niobom ciyuae, 1 oueHb
YOUGIeH mem, 4mo oH 6ce euje 3auuyaent Cmamyc «6e3 00MuyUIUA».

B manHOM IprMepe 0co00TO BHUMAaHUS 3aCiIy>KHUBAET TEPMHUH non-dom
Status, KOTOPBIH 4acTO UCIOIB3YETCs B HAJIOTOBOM IpaBe BennkoOpuTanum.
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Non-dom status — 3T0 0coOBIii HaJOTOBBII CTAaTyC, KOTOPBIH MO3BOJISET
pe3ungeHTaM BenukoOpuTaHMM HE IUIATHTh HAJIOTH CO CBOMX 3apyOeiKHBIX
JI0XOJIOB B TeUEHHE NepBbIX 15 net npeObiBanus B ctpaHe. Mcxoas u3 atoro
MHOTHME OW3HECMEHbl BBIOMpalOT BenMkoOpUTaHUIO A JIMTENBHOTO
NIPOKMBAHUS B IIEJISIX CHIDKEHUS! HAJIOTOBBIX BBIIUIAT, M3-3a Y€ro KasHa
CTpaHbl HEAOTONy4aeT ACHEKHBIE CPENICTBA, a BOIPOC OTMEHBI JAHHOTO
CTaTyca BBI3BIBACT JKapKHE IHCKYCCHH CpeOu IapiaMeHTapueB. VIMeHHO
MI03TOMY HPH MEPEeBOAE HAMM OBLIO MPUHATO PEIICHHUE yKa3aThb B CHOCKE
nHpOpPMAaNNIo 00 0COOCHHOCTSX JAHHOTO CTaTyca B BennkoOpuTaHuu.

[ToMuMO CIOXKHOCTH B TEpPEBOAE TEPMHHA B JAHHOM IPEAJIOKECHHUH
MOXKHO OTMETHUThH TaK)ke MPUCYTCTBHE MPOHWH: BBIpakeHUeM «he already
knows all about thaty Kup CtapMep nmbITacTCs HAMEKHYTh Ha KCHY IIPEMbep-
MuHHKCTpa BenukoOpuranun — Aximary MyTpu, KoTopast SIBJISETCs 104epbIo
WHIUICKOTO OM3HECMEHA-MUIUIMapAepa W HE HMeeT AOMHIMINA Ha
Tepputopuu Bennkobpuranuu. s coxpaHeHHs: JaHHOTO JIEMEHTa UPOHHUU
B TIEpPEBOJIE MBI PEILIIIN IEPEBECTH BhIpaxkeHHe «he already knows all about
that» KaKk «OH U TaK BCE npexpacHo TTIOHUMAeT.

MHorue wuccienoBaTen OPUTAHCKOTO IOJUTHYECKOTO JHCKypca
MOJIYEPKUBAIOT  PACIPOCTPAHEHHOCTh HMHTEPTEKCTYAIBHBIX BKIIOYCHUI
B PEYM TOJUTHYECKHX Jesresniedi BemmkoOpuranmn. Kak mnpasuio,
WHTEPTEKCTyaJbHbIC BKIIOUCHUS WCIIONB3YIOTCS «B LEJAX YCHIICHUS
MO3UIMKM  OpaTopay, 4TO pealu3yeTcs IIpU TOMOIIHM  «aleJUISIUN
K aBTOPHUTETY, aBTOLMTALMM WIM aNeUIIIUN K COJIHIAPHOMY MHEHHIO)
[Perbauyk 2017: 165]. CiemoBarenbHO, WHTEPTEKCTyaJ bHBIC BKIIOYCHUS
MIPUMEHSIOTCS OpaTOpaMM C LENbI0 MOAKPEIUICHHUs NPAaBOThl COOCTBEHHOM
TIO3UIHH.

Was the Prime Minister’s Home Secretary right to resign last week for a
breach of security? — IIpagunbHo 1u nocmynun 6awl MUHUCIP 6HYMPEHHUX
den, nooag 8 OMCMABKY HA NPOWIOU Heoele 3a Hapyuwienue Rpagun
oezonacnocmu?

Beipaxenue breach of  security COJEPHKUT BaXKHYIO
9KCTPAJIMHTBUCTHYECKYI0O HH(OpManuio, KOTOPYIO CJIEIyeT HpUBECTH
B MH(OPMAILIMK TI0/I CHOCKOW, YTOOBI aKTyaau3upoBaTh €€ B CO3HaHUU
YyuTaTeNs, KOTOPBIH MOXET OBITh HE3HAKOM C IPOU3OLIECIIINMH B
BennkoOpuTaHuu CKaHAATLHBIMHA COOBITHSIMH.

Csoeii pemmkoit Kup Crapmep, ObmBmuit jugep Omnmosuiym u
HBIHEITHUH NpeMbep-MUHUCTP BenukoOpurtannu, 3amaet Bonpoc o Cyaire
BpaBepman, momaBmiedt B oTcTaBKy 19 okTsaOps 2022 roma mo mpUYHHE
UCTIONb30BAHMA JTHYHOW MOYTHI B CIIYKCOHBIX LENSAX, YTO MPOTUBOPEUHUT
npaBwiIaM MHPOPMAITMOHHON Oe3omacHocTH. OmHako, Korma 25 OKTIOps
B JI0JDKHOCTB ITpeMbep-MuHucTpa Berymut Pumu Cynak, Cyaina bpaBepman

77



Oblla BHOBb Ha3Hau€Ha Ha JOJDKHOCTb MHHHUCTpa BHYTPEHHHUX jel. Takum
obOpazoM, cBouMm BompocoM Kup Crapmep XoTenm BBIpa3uTh HelOBEpUE
PELICHUIO JICUCTBYIONIETO NpeMbep-MHUHHCTpa BenukoOpuTaHun B CBS3U
¢ TOIOOHBIM Ha3HAYEHHEM.

AOOpeBHanys sBISETCS HEOTHEMJIEMOHW COCTaBJISIOUIEH OpPUTaHCKOTO
MOJIMTHYECKOTO JIUCKypCca, a TaKKe BBICTYNIaeT OJHMM U3 HamOolee
pacIpocTpaHEHHBIX CIIOCOOOB SI3BIKOBOM HKOHOMHH, ITOCKOJIBKY HO3BOJISET
nepeaTh 3HAUYUTENbHBINH 00BEM HH(DOPMALIUK ITPU TTOMOIIY MUHHMAIIBHOTO
KonmndyecTBa 3HakoB. [Ipm mepeBoge abOpeBhaTyp, 0O003HAYAOIIIX
MOJIMTHYECKHE TTAPTUH, HaO0JIee YaCTOTHBIM IIPUEMOM IIEPEBOA OKA3aJI0Ch
KaIbKHPOBAHNE C CO3JaHMEM HOBOTO PYCCKOTO COKpAIIEHHS, Halpumep:
SNP — I1lotnannckas HamwoHanbHas maptus (IIHIT), DUP -
JHemoxkparndeckas roHHOHICTCKas mapTus (JHOIT).

Crnenyer OTMETUTH, YTO KOMMYHHKAIUS B OPUTAHCKOM IOJIUTHIECKOM
JVMCKYpCEe TAK)KE HACBIIICHA U PEaTHsIMHU.

In my 12 years as a Minister and a Back Bencher, I have always been
impressed by the Government’s vigour in supporting global human rights. —
3a 12 nem wmoeii pabomei 8 Kauecmee MUHUCMPA U PAO0BOZO UJleHA
napnamenma s 6cez0a  Obll  enevamieH  AKMUGHOU  NO3UYuel
npasumenscmea npu nPoOGUIHCEHUU NPAB Yelo6eKa 6 2I00aNbHOM achekme.

KrnaccugeckuM npuMepoM MOJHTHYECKON peanuu sBISIeTCA JIeKceMa
back bencher. OtmeTnM, 4YTO JaHHasg peanus SBIAETCS MapKepoM
QHIJIMICKOM JIMHIBOKYJBTYPBl U JAKYHOH B PYCCKOM JIMHIBOKYJIBTYPHOM
mpocTpancTBe. YTOOBI KOMIIEHCHPOBATH JJAKYHAPHOCTh, HAMH OBLIIO IPUHSTO
peIIeHHE TNEePEeBECTH JAHHYI0 PEANI0 KaK «pSAAOBOM WIEH NapiaMeHTay,
npuOerHyB K  omMcarelnbHOMYy mepeBopy. Jlemo B ToM, 4TO
«3aTHECKaMECUYHHKH» — 3TO JIFOJIH, KOTOPBIE CHIAT B ITapjaMeHTe Ha 3aJHAX
CKaMbsX, W SBJIAIOTCS PSIOBBIMH WICHAMH IapiaMeHTa, KOTOPHIE MOTYT
BBICTYNATh TOJBKO CO CBOMX MECT, a HE C TPUOYHBI.

Will my right hon. Friend use this Prime Minister’s question as an
opportunity to reaffirm the Government’s commitment to protecting the
green belt and adopting a really rigorous «brownfield first» policy? —
Moowcem nu moti docmonoumentvlii Opye noOmMEepOUmd NPUGEPICEHHOCHb
NPAsUMensCcmed oxpame «3e1eH020 NoACA» U GHEOPEHUID CMpo2ol
HONUMUKU 6MOPUYHOLL 3ACIMPOUKU?

Crnemyer OTMETHUTh, 4TO BenMKOOpUTAaHHS TNpenNpUHUMAET MEpHI,
HarpaBsJIeHHbIE Ha OTPaHUYEHHE CTPEMHUTEIBHOTO POCTa IOPOJIOB B LEIAX
OXpaHbl OKpYXaromiei cpeapl. B kauecTBe oIHOW M3 TOMO00HBIX Mep Oblia
BBEJICHAa KOHICIINS «green belt», xoTopas 00O3Ha4aeT HE3aCTPOCHHYIO
TOPOJACKMMHU TIOCTPOHKAMU TEPPUTOPHIO, OTBEAECHHYIO IIOA MAapKHy,
MPUPOJTHBIE WM CEJIbCKOXO3SHCTBCHHBIC 30HBI. [logoOHast KOHLEMIUs
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pacmpocTpaHeHa He TOJbKO B BenmukoOpuTaHWu, HO M BO BCEM MHpE,
CJIeIOBATENIbHO, B JIAaHHOM Cilydae OyZeT BIOJIHE YMECTHO HpHOETHYTbH
K OyKBaJIbHOMY IniepeBojy. bosee Toro, oHUM M3 CEMaHTHYECKUX OTTEHKOB
CJIOBA «3EJIEHBII» B PYCCKOM SI3bIKE SIBIISIETCS] «CBSI3aHHBIN C HaCaKACHHEM
pPacTUTENFHOCTH B MeECTax IIOCENIeHMs, NapKax-ycaap0ax, My3esX I0/
OTKPBITBIM HEOOMY.

[omutuka «brownfield first» TeCHO CBsf3aHA C TOJHTHKON «3EIEHOTO
TosICa» M 3aKII0YAeTCs B YBEINYEHHN O0BEMOB CTPOHUTENBLCTBA JKUIIbS HE 32
cu€T MCHOJIB30BaHUS 3eMETb «3eJIEHOr0 MMOsACca», a 3a CYET UCIIOIB30BaHMS
3eMEJIBHBIX YYaCTKOB, KOTOPBIC yiKe OBUIN 3aCTpOCHBI. JJaHHas JIeKcHuecKas
SIMHULA He MMEET MPSAMOTO IKBHBAJCHTa B PYCCKOM S3BIKE, MOITOMY B
JaHHOM ClIy4ae IeJ1ecooOpasHbIM OyAeT OIHCATEeNbHBIN IepeBOA IpU
TIOMOILH CIIOBOCOYCTAHHS «BTOPHYHAS 3aCTPOHKAY.

Takum obpasom, HalOHATbHO-KYJIbTYPHBIC 0COOCHHOCTH
MOJIMTUYECKOTO CTPOs, & TaKkkKe OOLISCTBEHHOW KM3HM BenuxoOpuTaHHn
HAaxomsAT CBOE OTpakeHHEe B OpUTAHCKOM MOJUTHYECKOM JAUCKYypCe,
K OCHOBHBIM ~ OCOOCHHOCTSIM ~ KOTOPOTO MOXXHO OTHECTH aKTUBHOC
yrnotpeOieHre TEPMUHOB, a00pEBUATYD, HHTEPTEKCTYaIbHBIX BKIIOUYCHHUH, a
Tarke peanumit. KiroueBylo posib B Tpolecce TPaHCISIMU JIaHHBIX
THUIIOJIOTHYCCKUX CBOMCTB urparot MCHTAJIbHBIC MPO1ECChI
KOHLENTYyaJIn3alui U peQIIeKCHMH NEePEBOIYMKa, a TaKKe IEePEBOMYECKUE
TpanchopMaIMK, MIPU MTOMOIIH KOTOPHIX MOXKHO aKTyaJlU3UpOBATh CMBICI
opuTrMHaNa B sA3blke HepeBoia. HecomHeHHO, ocoboe MecTo B mporecce
NepeBoia TEKCTOB MOJHMTHUYECKOrO JHMCKypca 3aHuMaeT U (oHoBas
uHpopmanus, 6e3 yuéra KoTopoilt HEeBO3MOXKEH a/ICKBATHBIH IIEPEBOI.
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JOLIeHT Kadeapbl ABTOMaTH3UPOBAHHBIX CHCTEM YIPaBIICHUS,

HanmonanbHbI# HccnenoBarenbckuil TexHonorndeckuit yauusepeuter «MUCHUC
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Cratbs MOCBsIIIIEHa TPOOIeMe CO31aHNS MYJIBTHA3BITHOTO TEPMUHOIOTHIECKOTO
cioBapss Ansd  OecmIOTHBIX aBHAMOHHBEIX cucteM (BAC) ¢ BrimroueHHeM
BEHrepckoro  s3bika.  OCHOBHOE ~ BHUMAaHWE  y[ensdeTcss  YHHKAJIbHBIM
JIMHTBUCTHYECKAM  OCOOCHHOCTSM  BEHTEPCKOTO  SI3bIKAa, KOTOPHIE  CO3JaloT
crequdUUeckie TPYAHOCTU HPH MEPEeBOAE TEPMUHOB: arrIIOTHHATHUBHBIN CTPOIi,
JAUAJICKTHBIE pa3jiMyust U OTCYTCTBUE TIPSAMBIX COOTBETCTBUM JUIL PYCCKUX
riaaroybHeIX  GopM. [l pemieHus  BBIIBICHHBIX —NPOOJIEM  MpeasiaraeTcs
UCTIONIB30BaHUE CHCTEM ympaBineHus TepmuHoiorueir (TMS) ¢ mnpuMeHeHuem
nozaxona concept-oriented termbase, MO3BOJIIONIETO I'PYNNUPOBATh TEPMHHBI MO
MOHSATUIHBIM KaTErOpUsIM C y9eTOM HMX BapHMAaTHBHOCTU B PA3IMYHBIX AMAJIEKTax
BEHI'€PCKOTO SI3BIKA.

KiwueBsle ciaoBa: tepmunosorusi, bAC, BeHrepckuid S3bIK, arrIOTHHAIIWS,
TIepeBOI.

TepMI/IHOBeHeHI/Ie, ABJIAACH OTHOCHUTCIIBHO MOJ'IO,HOI71 OTpacjibl0 HAYKHU O
SA3BIKC, B HACTOAIICC BPEMSI aKTUBHO PA3BUBACTCA B TpyAaX OTCUCCTBCHHBIX

© Pakuna M.C., ®aneeBa A.Jl., Ucaesa E.B., 2025
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n 3apyOexHBIX HccienoBareneil. Tak, cieayeT BBILIEIUTH HCCIEA0BAHUS
K. 5. ABepOyxa, C. B.I'puneBa-I'punesnua, B. M. Jleliunka, KoTopsie
coniepkat 0000IICHHBIC TaHHEIC.

B Xome HayyHO-TEXHHMYECKOTO Iporpecca BO MHOTHX cdepax
YeJIOBEUECKON JKM3HEIEATEIBHOCTH II0Jy4aloT pPa3BUTHE COBPEMEHHBIC
TEXHOJIOTHYECKHE pa3paboTku. B cuiy OSTHX W3MEHEHHH BO3HHUKIA
MOTPEOHOCTh B NPUMEHEHWH HOBBIX IIOJXOJOB K HX IIOHHMAaHUIO H
onucaHuio. XoTs pa3paboTKa HOBBIX TEPMHHOCHCTEM OCYIIECTBIICTCS Ha
OCHOBE YK€ WCCICIOBAaHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH, KaXkias W3 HHX
00513aTENBHO COJCP)KUT YHUKAIBHBIE XapaKTEPHCTHKH, KOTOPHIE MOTYT
OTpaXaThb KaK ONpEACICHHbIE YCIOBMSA, B KOTOPBIX BO3HHKIA
TEPMUHOCUCTEMA, TaK U OTpaACib HAYKW HUJIK MPOU3BOACTBA, HJId KOTOPBIX
Obuta coznana. OnHUM U3 Hanbosee OBICTPOPACTYIIUX NMPOU3BOACTBEHHBIX
obmacreii siBnsiercst cdepa OecrmnotHbix aBuacucreM (BAC), kotopas
MPE/ICTAaBISIET MHTEPEC HE CTOJBKO C TOYKH 3peHUst (OPMUPOBAHUS CaMoii
TEPMUHOCUCTEMBI, CKOJIBKO €€ aJallTalluy K pa3JIMYHbIM A3bIKOBBIM CpCJiaM.

Kak ormewaer oteuecTBeHHBIH wHccaenosarens U. I'. XyxyHu,
paccMaTpHBaIOIMi B CBOMX paboTax CIOBOOOPAa30BAaTENbHBIN MOTCHIHAI
TEPMHUHOJIOTHYECKUX  €JUHUI] 00nacTh  OECHWIOTHBIX  JIETATEeNbHBIX
ammaparoB, Tnporecc (GOpPMHUPOBAHHS TEPMUHOCHCTEMBI OECIMIIOTHBIX
TEXHOJIOTHMI B HACTOSIIEE BpEMsI HE 3aBepllieH, 4YTO OOYClIaBIMBAaeT
MaJIOU3y4eHHOCTh Hccaeayemoro Bompoca [Xyxynu 2022: 200-204]. Ha
CerOAHAIIHMN JeHb B KoOHTekcTe wu3ydeHus BAC He cymecTByer
YHU(HULIUPOBAHHBIX M CTPYKTYPHUPOBAHHBIX TEPMHUHOJIOIHYECKUX CIOBApEH,
Te3aypyCcOB MJIH TJIOCCAPHEB, YTO ONPEAETsIeT aKTyaIbHOCTh HCCIICOBaHUS.
B aT1oif cBsAi3M Halle HccleJOBaHHWE HALEIEHO Ha HM3y4YEeHHE MPOIECCOB
CO3MaHUsl MYJBTHA3BIYHOTO TepMHHOJIOTHYeckoro cioBaps bBAC ¢
UCIIOJIb30BAaHHEM METOJI0B LU(POBOW JIEKCUKOrpahuu U OCIOKHEHHOTO
BKJIIOUCHHEM BEHI'€PCKOTO $I3bIKa, HAa KOTOPHIH OYyJET OCYIIECTBISTHCS
TIEPEBOJL C AHTIIMHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB.

Hdnst  Toro, dTOOBI TOHATH, HACKOJBKO JEHCTBHTEIBHO pA3BUTHI
coBpeMeHHbIe TepMuHOcHcTeMbl BAC, HamMm OBLIM TpOaHAIM3MPOBAHEI
HECKOJIbKO HMCTOYHHMKOB. Hambonee dYacTo BCTpedaeMbIMU — SBISIFOTCS
HeOoJbIINe cI0BapH, 3apUKCUPOBAaHHbIE Ha BeO-caliTaX v MpeICTaBIoNne
CIIpaBOYHYIO HHGOpMAaIKIo 17 nmosik3oBateseit BAC. B To jke BpeMst MOKHO
00HapyXUTh U OoJiee 3HaYUMBbIe PaOOTHI. JIJIs A€TaIbHOTO PacCMOTPEHUS
cpenu HUX OBUIM TpuBJIeYeHB! «BONBIION aHTIO-PYyCCKUH W PYCCKO-
AHTTIMHCKUH aBUAMOHHBINA ciioBapb» E. H. Jlesaunoii [[IeBanna 2011: 512]
uT'OCT P 57258-2016 «Cuctembl 6ecIMIOTHBIC aBUAITMOHHbIE. TEePMHUHBI 1
OTIPEICTICHUS.
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Ha ocHoBaHuM aHanmM3a JaHHBIX HWCTOYHHKOB MBI MOXKEM CYIUTH O
HEJOCTaTOYHOM Ppa3BUTOCTU TEPMUHOJIOIMH YKa3aHHOM IIPEIMETHOU
obmactu.  BonbmIMHCTBO ~ TEepMHHOCHCTEM  JIMOO  TNPEICTaBIICHBI
B 000OILIEHHOM BapuaHTe, OTpaxass CcHeuuduKy aBHAMOHHOW cdepsbl
B 1I€JI0M, JINOO MPUBOAAT HEOOJBIIOE KOJIUYECTBO CUCTEMATHU3MPOBAHHBIX
TEPMHHOB C SKBHBAJCHTAMH HA AHTJIHHCKOM S3BIKE, XapaKTEPH3YIOIINX
ocHoBHble moHATHA BAC. C 1pyroil CTOpPOHBI, TIpeACTaBICHHBIE
TEPMHUHOCHUCTEMBI ~ IIPEACTABISIIOT  COOOW  OCHOBY  UI  CO3JaHHUA
MIOJTHOLIEHHOTO MYJIbTHSI3BITHOTO TEPMHHOJIOTTIECKOTO cioBaps
C OIIpeNeNICHHOM CTPYKTYPHOH CIIeI(UKON 1 Mmofavueli TepMIHOB.

l'oBops o cucremaru3anuy TEPMHHOJIOTHH, HEOOXOIMMO OIPEACIHUTH
HauOosiee MpHUEMJIEMbIH BapuaHT INpeJCTaBIeHHs TepMHHOB. Ha ocHOBe
uccienoBanus A. B. Bapymkunoit u B. A. ®unoHoBa MOXHO BBIIEIUTH
HECKOJIbKO ocobOeHHocTeld mpenmerHo obOnactu BAC [Bapymkuna,
@unonos 2024]. Bo-mepseix, mpeaMerHas obmacte BAC mnpencraBieHa
Yalie BCEro JABYX-TPEXKOMIIOHEHTHBIMH UMEHHBIMU TepMHHaMH. B TO ke
BpEMsi BCTPEYAIOTCSI M YETBIPEX- MATH- KOMIIOHEHTHbIE TEPMHHOCOYETAHNUS,
YTO CBHICTEILCTBYET O CIOXHOCTH M Y3KOHAIIPABIEHHOCTH JIeKCUKH BAC:
onboard high performance computing architecture -
BBICOKOIIDON3BOIUTENIbHAS  BBIYMCIUTENbHAss OopToBas cuctema. Bo-
BTOPBIX, B IpeAMeTHYI0 001acTs BAC HepeaKko HHTErprUpOBaHbI MOHATHS U3
CMEXHBIX HPEIMETHBIX 00JacTed, cpenu KOTOphIX (hHM3MKa, MaTeMaTHKa,
pOOOTOTEXHHKA ¥ MPOrPAaMMHPOBAHHE SBIIOTCS HauboJiee 4YacTo
NpUBJIEKaeMbIMU. 1, HAKOHELl, MOKHO BBIJICJIUTh HECKOJIKO TEMAaTHUECKUX
rpynn TepMuHOB: cobctBeHHO TepMuHbl BAC (UAS avionics, generate
steering commands), BoeHHas TepMHHONOTHs (operate mission payload),
aBuanuonneie TepMmunbl (flight time, a wheeled or skid-borne landing),
JIEKCUYECKHe eIuHHIBI chepsl KommyHHKanuu (data links) u TepMHHBI
ABTOMAaTHKH ¥ MHPOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH (image processing software).
Vcxonst n3 npuBeIEHHBIX JaHHBIX, MOXHO C/ENaTh BBIBOJ, YTO CTPYKTypa
cII0Bapst JOJDKHA (POPMUPOBATHCS 10 aN()aBUTHON CHCTEME C IPUMEHEHHEM
KaTerOPUPOBAHUS C LENbI0 YIPOIIEHUS BOCHPHUATHS CIIOXKHBIX TEPMHHOB
npeametHoit obmact BAC.

C no3unuu nNpUMEHEHUs] HU(POBBIX TEXHOJIOTMH CTOUT YHOMSHYTbH
TaKke HMHCTPYMEHTHl aBTOMATH3AlMM  YIPABJICHHS TEPMHHOJIOTHEH,
MIO3BOJISIIOIME  YIPOCTHTh NpoLEAypy cOopa, XpaHEHHs, aHaniu3a |
oOHOBNIEHHS TepMHHOB. OmHUMH U3 Hamboyiee W3BECTHBIX SBIISIOTCS
SDLTrados, memoQ, Memsource, Smartcat. Cucremsl ynpaBiICHHs
tepmuHonorueit (Term Management Systems, TMS) oOpamatoT BHUMaHHE
Ha 0c000 BaXHYIO (DYHKLHMIO KaTE€ropu3alydd M OpraHU3alMyd TEPMHHOB.
Peus nper o cuTyanmsix, Korja TEpMHUHOJIOTHYECKas 0a3a OPHEHTHPOBAHA
B OJIHOM Clly4ae Ha TEPMHUH, B JpyroM — Ha mnoustue (term-oriented and
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concept-oriented termbase) [Yang 2021]. Tak, B OymaxxHOM cJoBape Bce
TEPMUHBI IEPEUNCIICHBI B aI()aBUTHOM IOPSIIIKE, B COOTBETCTBHH C KOTOPBIM
CJIOBO car, HaTpuMep, HaxoauTcs B paszaene C, a passenger car — B pa3nene
P, naxxe eciu 9TH /iBa TEPMHHA OTHOCSTCS K OJJHOMY U TOMY JK€ MOHSTHIO.
OpHaKo B TEPMHUHOJIOTHYECKOI 0a3e, OPHEHTHPOBAHHOW Ha TOHATHE, BCE
TEPMHUHBI, OTHOCSIIMECS K OJHOMY W TOMY K€ IOHATHIO, OynyT
OpPTaHM30BaHBI B OJHY 3allUCh. DTOT MOMEHT TaKKe BaXXHO YUECTh IPH
pa3paboTKe TEPMUHOJIOTMYECKOTO CIIOBAPSL.

Ha texymuit MoMeHT y Hac chopMUpOBaHa CTPYKTYpa MYIBTUAZBITHOTO
CIIOBapsi, KOTOpasi BKIOYAET TEPMUH HAa PYCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3BIKaX,
ab0peBHaTypy, ONIpeAelCHHe M KOHTEKCT. I[loOMHMO 3TOro, TEPMUHEI
MOJIpa3/IeNsAOTCS Ha CJEAYIOIIMEe KaTeropuu: Oe30MacHOCTb, JBIIKCHHUE
cymHa, kinaccudukamusa BIIJIA, koMmmuekTyromie/cTpoeHHe, HaBHTALHA,
oOmue moHATHs, opraHuzauuy, npumeHenne BAC, mnporpamMmHoe
obecnieuenne, ympaenenne bBAC. Ha nmaHHBII MOMEHT MBI BHAUM
HEOOXOJUMOCTh B YIOPSIOYCHUH TEPMUHOB CIOBapsi MO aidaBUTy Kak B
00IIeM criucKe, TaK U B KaKJOW KOHKPETHOH KilacCH()UKAIIHH.

BruttoueHne BEHTepCKOro sI3bIKa B COCTaB HAIIIErO CJIOBapsl MO3BOJISIET
CO3/1aTh YHUKAJIBbHBIH HCCIEOBATENECKAH (OH, IMOCKONBKY 3TOT S3BIK
oTian4aeTcs ocoboi MopdoJorueil — mpexie BCero, arryoTHHAIMEH, a
TakXke pa3sHOoOoOpa3ueM IHaNIeKTOB. B BEeHrepCcKOM S3bIKE CIIOXKHBIE TEPMUHBI
(opMHUpYIOTCSl MHaue, YeM B NPHUBBIYHBIX aHAJIUTHYECKUX S3bIKax: 3/1€Ch
AKTUBHO HCITONB3YIOTCS arTIIOTHHALINSA U CJIOBOCIOXKeHHne. Hampumep, eciu
B PYCCKOM S3bIKE€ BCTPEYAETCS TEPMHUH  6bICOKONPOU3EO0OUMENbHASA
bopmogas cucmema, TO Ha BEHTEPCKOM eMy OyIeT COOTBETCTBOBATH ndAgy
teljesitményii fedélzeti rendszer. B 3TOM BapuaHTe KaXIO€ OMpPEICICHUEC
(nagy teljesitményii — «BBICOKOTIPOU3BOAUTEIBHANY, fedélzeti — «OOPTOBas»)
MIPUMBIKaeT K OCHOBHOMY CIJIOBY 0€3 MNpHMEHEHHs TNpeaioroB. Takas
CTPYKTYpa TpeOyeT 0co0oro moaxoaa K MOPQOIOTHIECKOMY aHAIIU3y TPU
aBTOMAaTH3aIUN TEPMHUHOJIOTHYECKONW PabOTHI.

Kpome Toro, B OTiiMuMe OT OOJBIIMHCTBA EBPOIEHCKUX S3BIKOB,
BEHIepCKHE  JHaJeKThl  (TPAaHCWIbBAHCKUM,  NaJOLKUH)  HMEIOT
3HAYUTENbHBIEC JIEKCHUECKHe pacxoxiaeHwus. Hampumep, cranmaptHoe dron
(«1poH») B TPAaHCHIbBAHCKOM JIMAJIEKTE 3BYUUT KaK laviranyitdasu repiilogép
(«IMCTAHIIMOHHO YIPABJISIEMbIH JIETATENBHBIA anmapaTr»), 4T0 HUCKI0YaeT
BO3MOXXKHOCTh ~ NpPSIMOTO ~ 3aMMCTBOBAaHMs M TpPeOyeT  BKIIIOYEHHS
PEerHOHAJIbHBIX BAPUAHTOB B CJIOBAPHbBIE CTATHH.

Uccnenosanus U. E. KonTenoBoit mMmoka3pIBalOT, YTO MOJ BIUSHHEM
CJIaBSHCKHX SI3bIKOB B HEKOTOPBIX BEHTEPCKUX JHAJEKTaX CHHTETHYECKHUE
KOHCTPYKLIMM MOCTENEHHO BBITECHSIOTCS aHanuTnieckumu. Hampumep,
BMECTO cTaHmapTHoro felszallasi engedély («pa3pemeHune Ha B3IET») B
JIMAJICKTEe MOXET HCIIONB30BaThCs OoJiee pa3BepHyTast hopma engedély, hogy
felszallhasson («paspemieHne, 9TOOBI MOXHO OBUIO B3JIETETH»). OTOT
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(deHOMEeH Takke HEOOXOAMMO YYMTHIBaTH MPH pa3paboTKe ClioBaps
[Konrenosa 2019].

Hapsgy ¢ stum nepeBon pycckux TepMuHOB BIIJIA ocnoxssercs
pasnMYMsAMHA B TPAMMATHYCCKUX CHCTeMax. ACMEKTyajlbHble 3HAYCHHS
PYCCKHX IJIarojioB, KOTOpbIe HEOOXOUMBI I ONUCAHUS PEKHUMOB PabOThI
anmapatoB (3aeucHymuv/3a6ucams), HE WMEIOT TPSIMBIX COOTBETCTBHUM
B BEHIepcKoM si3blke. [ mepenadyn Crenualu3UpOBAaHHBIX 3HAYCHHH
UCTONB3YIOTCS JICKCUYECKUE TepUdpasbl (a6moHOMHAsL nocadoka — 6nallo
leszallasmod) u Mmopdonorudeckue AepuBalnu (3asucanue — lebegés).

Paccmorpum  Tabmunyy  (Cm.  Tabm.), r©aoe  IpeACTaBiICHBI
TEPMHUHOJIOTHIECKHE COOTBETCTBHH, KOTOpbIE JIEMOHCTPUPYIOT
KOMIUIEKCHBIM  TIOIXOJ K IEPEHOCY  PYCCKOA3BIYHBIX  TMOHATHN B

arriIIOTHHATUBHYIO SI3BIKOBYIO cucteMy. Kaxknplii mnpumep oTpaxkaer
JIMHTBUCTHYECKNE MOJEIH, aKTyaJIbHbIC I pa3pabdOTKH MYJIbTHA3BIYHBIX
cioBapei B cepe OECITMIIOTHBIX aBHAIIMOHHBIX CHCTEM.

Tabauua. TepMuHOJIOrHYecKue COOTBETCTBUS

Pycckuii Tepmun Benrepckuii CTpyKTypHBIE
IKBUBAJICHT 0COOCHHOCTH
bopmogou fedélzeti KaJbKHUpOBaHUE +
KOMARbIOmep szamitogép arTIIOTHHAIIHS
Lo , . . | monyxanbka (jelado =
MAsK a8apuiinblil veszhelyzeti jelado Y Y
«TepenaTYUK CUTHAJIa)
, , CJIOKHOE CJIOBO
3anac @vlcomol magassagtartalék , ,
(magassag + tartalék)

Tak, TepMuUH 6O0pmMoBol Komnvlomep TEPEBOOUTCS Kak fedélzeti
Szamitogép ¢ TOMOILIBI0 COYETAHUS KAJIBKUPOBAHUS M MOP(OIOTHIECKON
Tpanchopmaruu.  ATpuOyTr  6opmoeou  TepenaH ¢ TOMOIIBIO
cybdukcanpHOTO 00pa3oBaHUsA: OCHOBa fedélzet («Oopt») M addurc -i,
oOpasyronmuii  OTHOCHTENbHOE  TpuiaraTesibHoe.  JlaHHas  Mojelnb
COOTBETCTBYET OOIIMM IPHHIMIIAM BEHI'€PCKOH JEepHUBAIMH, ONHUCAHHBIM
T. MonnapoMm, opHako e€ NpPUMEHEHHWE K 3aWMCTBOBAHHOW JIEKCeMe
szamitogép («KOMIBIOTEP») co3aaeT rudpuanyIo cTpykTypy [Molnar 1998].
JlaHHbIH ()eHOMEH OTpakaeT TEH/ICHINIO K CEMaHTHYECKOH MPO3pavyHOCTH,
KOTOpasl XapakTepHa Il TeXHHYECKUX TepMuHocucteM. OJHAKO OHa
OCJIOKHSIET  YHH(HUKALHUIO npu  pabore ¢ TMS-cucremamu,
OPHEHTHPOBAHHBIMH Ha KpaTKOCTh [ XyxyHu 2022: 200-204].
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[epeBon TepMuHa asapuiinblii Masik Kak vészhelyzeti jelado penipe3eHTHPYET
CTpaTervi0 4YacTMYHOIO KaJbKUpoBaHMs. [lpumaratensHoe —agapuiinbiil
npeoOpa3oBaHo B vészhelyzeti («Ipe3BbIYAIHOM CUTYAIMN»), YTO COOTBETCTBYET
MPUHLUITY OAHO3HAYHOCTH, 3akpereHHoMy B I'OCT P 57258-2016. Bropas
nekcema (jelado — «mepelaTYMK CHTHANA») COXPAHSIET MOPQOJIOTHIO, HO
HCKITIOYaeT MeTapOpUIHOCT pyccKoro TepMuHA. [lomoOHEIM mOAXOX
XapaKkTepeH Ul IIePEBOJIOB  Y3KOCHCIMAIM3UPOBAHHBIX NeUHUIMK, Tae
TOYHOCTH IOMHUHUPYET Hax oOpazHocThio [Komrremosa 2019].

Jlnst mepeBo/ia CIIOBOCOUYETAHUSA 3aNAC 8blCOMbI UCIIONB30BAHO CI0XKHOE
CIIOBO magassdagtartalék, Tne o0ObeAMHEHBI OCHOBHI magassdg («BBICOTa») U
tartalék  («3amacy). OTCYTCTBHE COCIWHHUTEIBHBIX MOppeM Mexmy
KOMITOHEHTAaMH XapaKTEePHO JJIs BEHI'€pPCKOro s3bIka. JlaHHas 0cOOEHHOCTD
obecrieunBaeT KpaTKOCTh, KOTOpasi MOIXOMUT ajst TepmuHojoruu BITJIA.
OnmHako Takas CTpaTeruss MOXeT 3aTPYAHSATH BOCIPHATHE epuHHLMIT
HOCUTEJISIMH  SI3BIKOB  C  aHAJUTUYECKHMM CTpPOeM, 4TO Tpedyer
JIOIIOJIHUTEILHON MapKHPOBKM B IU(POBBIX ciloBapsax (Hampumep, depes
THIIEPCCHUIKN).

TakuM o00pa3oM, aHamM3 TNPHUBEICHHBIX HNPUMEPOB IIOATBEPXKIACT
HeoOxoanMocTh uddepeHINPOBaHHOTO TOAX0Aa K IEPEBOJy TEPMHHOB
BAC B 3aBHCHUMOCTH OT WX CTPYKTYpPHOH CIOKHOCTH W (HYYHKIIHOHATBHON
Harpys3ku. lcrnonp3oBaHue THOPHUIHBIX CTPATETHH IO3BOJSIET yYUTHIBATDH
Kak TpeOOBaHMs CTaHAAPTU3ALMU, TaK M JHMHIBUCTHYECKYIO CHELU(HKY
arrJIOTHHATUBHBIX SI3BIKOB, YTO COIVIACYETCS C KOHIENuend concept-
oriented termbase, TJe BapUaTUBHOCTh MEPEBOAYECKUX  PEIICHUI
KOMITEHCUPYETCSI YETKOIl NPHUBA3KOH K YHU(QHUIUPOBAHHBIM MOHSTHHHBIM
kareropusm [Yang 2021].
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The article is devoted to the problem of creating a multilingual terminological
dictionary for Unmanned Aerial Systems (UAS) with the inclusion of the Hungarian
language. Special attention is paid to the unique linguistic features of Hungarian,
which create specific difficulties in translating UAS terminology: agglutinative
structure, dialectal differences, and the absence of direct equivalents for Russian
verbal forms. To address these challenges, the use of Terminology Management
Systems (TMS) with the application of a concept-oriented termbase approach is
proposed, allowing terms to be grouped by conceptual categories while considering
their variability across different Hungarian dialects.
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V]IK 81°37

PENPE3EHTALIUSI CEMAHTUUYECKOI'O 1051
«DIALECTOLOGIA» (HA MATEPHAJIE CTATbU
®. MOPEHO-®EPHAHJIECA «DIALECTOLOGIA HISPANICA
DE LOS ESTADOS UNIDOS»)

Japbs Eerennesna Pacnonosa

CTylIeHTKa (pakyIbTeTa COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX S3BIKOB H JIATEPATYD,
HanpaslieHHe «JIuHrBUCTHKa»

[Tepmckuii rocyapcTBeHHBINH HAITMOHAILHBINA UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. Bykupesa 15. raspopova.darja@yandex.ru

B cratee aHamm3mpyeTcs OHANEKTOJIOTHS HCIAHCKOTO SI3bIKA HAa TEPPUTOPHU
CIIIA na matepuane cratet @. Mopeno-®Pepranneca «Dialectologia hispanica de los
Estados Unidos». OnnceiBaeTcsi ceMaHTHUECKOE II0JIe, CMOJICTIMPOBAHHOE Ha OCHOBE
TekcTa cTaTbi. OIMUCHIBAIOTCS TATh TPYII CJIOB, BXOSIINX B CEMAaHTHYECKOE I10JIe
«dialectologia», KOTOpoe penpe3eHTUPYET A3bIKOBYIO CUTYAIHIO HCIIAHCKOTO SI3bIKA
B CIIIA 1 moMoraeT pacKpbITh IIOHATHE TUATEKTOJIOTHH.

KnrodeBble ci0Ba: UANEKTONOTHSA, CEMaHTHYECKOE IONE, JAUAIEKTHI,
HCIAHCKUH A3BIK, KOMIIOHEHTHBIM aHaAIIN3.

VcnaHckuil SA3BIK SBISCTCS OJHUM M3 CAMBIX PacIPOCTPAaHEHHBIX B MHUPE
— Ha HEM ToBOpAT Ootee 400 mutH yenosek B Mcnanwwm, CILIA, [lenTpansHOi,
IOxHo#t Amepuke, ObBIIMX KoNOHHAX B Adpuxe [@upcosa 2007: 9],
BCBS3M C YeM CTAHOBHUTCSA aKTyallbHOW MpoOJieMa ero BapHaTUBHOCTH.
IIpobiemMaTka BapHAHTOB HMCIAHCKOIO SI3bIKA PACCMATPUBACTCS B PycCIe
JTUAJIEKTOJIOTHH, KOTOpasl OMNpeAeNsieTcsl KaK «OTpacib SI3bIKO3HAHMS,
UCCIIAYIOIIas JHAJeKThl M TOBOPBI, HX (OPMHPOBAHHUE, pPA3BHUTHUE,
TEPPUTOPUATHFHOE PACTIPOCTPAHEHNE U B3aUMOOTHOIIIECHHE C TUTEPATyPHBIM
sizeikoM» [BOC 2002: 583]. Tepmun «auanekTonorus» odpa3oBaH OT JIBYX
rpeueckux cinoB: «dialektos», 4To 03Ha"aeT «paszroBop, peub» U «logos» —
«yueHue» i «moustuey [Kacatkun 1989: 5].

B CIIIA okono 14% nacenenus CIIA —3To HOCUTENN UCTTAHCKOT'O S3bIKa
[Muxeesa 2007: 76], sBISIOMMMHUCS BBIXOJUAMH U3 pa3HbIX CTpaH —
Mexkcukn, Kyosl, ITyapro-Puko u 1. 1. Takoe MHOTOOOpasue BapHaHTOB
HCIIAHCKOTO CO3/IaeT YHUKAIbHYIO Cpelly Pa3BUTHUS U UCIIOJIb30BAHUS S3bIKA.
WX KOHTaKTBI U B3aUMOJIEUCTBUE C AHTIMUCKUM SI3bIKOM IIOMOT'IOT MOHSTh,
Kak (OpPMUPYIOTCS HOBBIE AMANEKThI. Kpome TOTro, SI3BIK — 3TO Ba)KHast
COCTaBIIAIONIAs HAIMOHATIBHON MIeHTH()UKAINH. J[HaleKTOIoTHs ITOMOTaeT
W3YYUTH U COXPAHUTD ATY HACHTUIHOCTb.

© Pacnomnosa J1.E., 2025
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IlocTpoeHne CEeMaHTHMUYECKOrOo TONsS OCHOBBIBANIOCH HAa  CTaThbe
«Dialectologia hispanica de los Estados Unidos» ncnanckoro auanexrosora
u corponuurBucta ®. Mopeno-DepHanieca, KOTOPBIH 3aHUMAETCS HOEPO-
poMaHckumu wuccienoBanusmMu [Moreno Fernandez 2008: 31 pecypc].
O0BEM m3yuaeMmoii cTathu, Bxonsamied B kuury «El espafiol de los Estados
Unidos», cocraBisier Oonee 65 Thic. 3HaKOB 0e3 mpobenoB. B craTthe aBTOp
paccMaTpuBaeT CIOXKHYIO THAJICKTOJOTHMYECKYI0 KAPTHHY MCIIAHCKOTO
si3pika Ha Teppuropun CIIIA, Tak Kak SMHIPaHTHI PacCeleHBI IO BCEM
IITaTaM M WX BapHAHTHI HCIIAHCKOTO S3bIKAa HAKJIAIBIBAIOTCS APYT HA IpYyTa.
®. MopeHo-DepHaHAeC aHAIM3UPYET MCIAHCKUM S3bIK MEKCUKAHLEB,
JOMUHHKAHIIEB, IyPTOPHKAHIIEB U JPYTHX MHUTPAHTOB C (DOHETHUECKOM,
rpaMMaTUYECKOM W JIGKCHYECKOH TOYKM 3peHHs. ABTOp OIICHHBAET
B3aUMO/ICHICTBUE HCIAHCKOTO W aHIVIMHCKOTO S3BIKOB, HM3y4aeT BOIPOC
uaeHTH(UKAINY HMCHAaHOA3BIYHOTO HaceneHus: Ha Tepputopun CILIA. B
CBSI3U C 3THUM MOJIENIUpOBaHKe cemaHTHueckoro mnois «dialectologia» Ha
JTAaHHOM MaTepHaie MpeICTaB/IAeTCs aKTyalIbHBIM.

Hame wuccnenoBaHne JneXUT B 00JIACTM  CEMAaHTHKH, KOTopas
KOHIICHTPHUPYET BHIMAaHWE Ha COJICp)KaHUM M CMEBICIIC, HA TOM, YTO CJIOBa
0003HaYaIOT ¥ BEIpakatoT. CEeMaHTHKa UCCIIEAYET, YTO MPEICTABISIOT COOOH
9TH 3HAYCHUS, KaKue OBIBAIOT WX BUIBI M CTPOCHHUE, KaK OHHU TPOSBITIOTCS
HA Pa3HBIX A3BIKOBBIX YPOBHSX, UIIET CXOACTBA U PA3IHYMS MEXY SI3BIKAMU
B oToii oOmact [Huxmtun 1996: 5]. CemaHTHYecKOE ITOJIE MOXHO
OTpEeNeNuTh Kak TpPYHIy CJIOB, KOTopas oOlagaeT CeMaHTHYECKUM
CXOJICTBOM M TPEICTaBIsIeT COOOM pa3IM4YHbIe BapHaHTbl BBIPAKEHUS
OJIHOTO M TOTO k& si3bikoBoro moHsATHs [Kapaymo 1976: 33—64]. Metog
CEMaHTUYECKOTO MOJIs CYHUTAETCS OJHUM M3 CaMbIX PaCHpOCTPaHEHHBIX
B CEMaHTHYECKUX HcciIeqoBaHuAX. CeMaHTHYeCKoe II0Jieé COCTOUT U3
CEMaHTUYECKUX TPYyNI CJIOB C OOIIUM 3HAYCHHUEM WM OTHOCSIIUXCS
K OTIPENICICHHOW TeMe. JTH TPYNIbl MOTYT BKIIOYAaTh CHHOHUMEL,
AQHTOHWMBI, THIIOHHMBI W JPYTHE CIIOBA, CBSI3aHHBIE II0 CMBICITY
[Qramuazapos 2018: 186].

[epBbIit 3Tanm mpu MOICTHUPOBAHUU CEMaHTHYECKOTO IIOJII — 3TO
MPOBEICHUE KOMIIOHCHTHOTO aHalm3a. «JTO METOJ CEMaHTUYEeCKOTO
aHau3a, IIPU KOTOPOM 3HAYCHHE CIIOBA PACKIIAJBIBACTCS HA JJIEMEHTAPHEIC
CMBICIIOBbIE KOMIIOHEHTHI (CeMbl) JUIsl BBISBJICHHS €ro CTPYKTYpPbD»
[KybpskoBa 2004: 206]. B xome paboTel co cioBapsMud ObUIH
MPOaHAIN3UPOBaHbl  NeUHUIMU clioBa dialectologia ¥  BBIJCIIEHBI
MUHUMAJIbHBIE KOMIIOHEHTHL.

B pesymprate ananmmza meduHMONN cinoBa dialectologia M3 BOCEMU
WNCIAHCKUX CJOBape OBIIM BBIACICHBI CICAYIOIINE MHHHUMAJIbHBIC
KOMIIOHCHTHI 3HAYCHHUS JICKCEMBIL: estudio (u3yueHue), tratado (omucanue),
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parte de la lingiiistica (4acTb TUHTBUCTUKH), rama de la lingiiistica (oTpacib
JIUHTBUCTHKH), conjunto (COBOKYITHOCTB), variacion (Bapuauus), que estudia
(xoTopas uzy4aer), los dialectos (nmanextsl). Tak kak, cornacHo Diccionario
de Real Academia Espafiola (cmoBapto Koponesckoit Mcnanckoi
Axanemun), objeto — 3To «materia o asunto de que se ocupa una ciencia o
estudio» (mpeaMer WM BONPOC, KOTOPHIM 3aHMMAETCS HayKa WIH
uccnenoBanne) [RAE: am. pecypc], koMoHeHTH variacion m dialectos 6b1mn
o0vennHEeHBI B Tpymmy objeto (00bekT). CnoBa estudio w tratado Taxxke
MOKHO OOBEAMHUTH B TPYIIITY proceso, TaK Kak proceso — 3To «conjunto de
fases sucesivas que constituyen un hecho, fendémeno u operacion»
(COBOKYITHOCT TIOCJICAOBATEIbHBIX DTAallOB, M3 KOTOPBIX COCTOMT (DaKT,
siBeHue win aericteue) [Ibid].

Crenyroumii mar — 3to aHanu3 cratbu @. MopeHo-®PepHanneca. Kak
IIPaBUJIO, CEMAHTHUYECKOE II0JIEé COCTOUT U3 sAnpa, OMIbKHEW M nanbHei
nepudepun. B 3aBUCHMOCTH OT KOJNMYECTBA CIOBOYIOTPEOJICHUH B CTaThe
®. Mopeno-DeprHanneca «Dialectologia hispanica de los Estados Unidosy,
JIeKceMbl OBbLIM TIPENICTaBJICHBI B sipe win nepudepun. Jns pacnpenenenus
JIEKCEM 10 CEMAHTHYECKOMY TIOJII0 MCIOJIB30BAJICS CIACAYIOLINI aNropuT™:
€cJU CIIOBO ynoTtpebisinock Oosee 10 pas, ero onpeaessui K supy, oT 2 10
10 pa3 — x OmmkHe#d mnepudepun, IeKcema, BCTpeTHBINHECs 1 pas,
npucBauBaick nepudepun. OToOpaHHBIE JIEKCEMBbI ObUIH OOBEANHCHBI B
CEeMaHTHYECKHE IPYIIIIEI IO CMBICTY U 3HAYCHHIO.

B 3Ty cemaHTHYeCKyIO rpymIly objeto BOULIM CIOBa, 0003HAYAOLIHE TO,
HA 4TO HANpaBJIEHO U3Y4YEHHE UCIIAHCKOH nuanekronoruu. E€ aapo cocrour
U3 cenyrmux aexcem: modalidad (29), dialectos (27), léxico (22), variedad
(19), espariol (19), lengua (13). K 6mxHei nepudepun npuHaaIekaT cloBa
gramatica (9), fonético (11), habla (7), inglés (6), dialectos emergentes (5),
dialectos decadentes (3), dialectos caducos (2). Hanbusas nepudepus B
JIAaHHOH TPpyIIIIe CJI0B He npecTaBieHa. Takum o6pa3zoM, rpymmna cioB objeto
MIPE/CTaBIsIET COOOM CiI0Ba, KOTOPBIE MOXKHO HPEICTABUTH KaK OOBEKTHI
JIMAJIEKTOJIOTUH. DTO SI3BIK, peUb, TNAJIEKThl, PA3HOBUHOCTH S3bIKa, a TAKXKe
pasielsl I3IKO3HAHUS — JIEKCHKA, TpaMMaThKa U OHETHKa.

Crnenyromas rpynna cnoB — sujeto. B RAE sujefo ompenensiercss xak
«asunto o materia sobre que se habla o escribe» (Tema winm npeamer, o
KOTOPOM TOBOPHUTCS MUIM MHUIIETCS) MM «expresion nominal que designa la
entidad de la que se predica algo» (MMeHHOE BBIpakeHHE, 0003HAYAIOIIEE
CYIIHOCTh, O KOTOpoW uTOo-TO roBopurcs) [Ibid]. B sty rpymmy Opum
BKJIIOYMJIM JIEKCEMBI, KOTOPBIE SBIIAIOTCS CyOBEKTOM IHAJICKTOJIOTHH, TO
€CTh 00O3HAUeHWs HOCHTEIECH s3bIKa, WX Tpymmel. B He€ BXoauT
MIepCOHAIbHOE HANMEHOBAaHWE TOBOpAIMX — inmigrante (9), hablante (6),
residente (4), emigrante (3), n 0003HaYeHUE TPYNIBI JroneH — grupo (29),
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generacion (10), contingente (5), comunidad (4), poblacion (3). Sopo
CEeMaHTHYECKOTO IOJIsi BKIIOYAET CIIOBA grupo W generacion, OMMKHAA
nepubepus — hablante, contingente, comunidad, residente, poblacion,
emigrante W hispana. JlanpHsAs nepudepus He HpeAcTaBicHA. B 1emom
B IPYNIIE Sujefo TPEACTAaBICHBI CJIOBA, PENPE3CHTUPYIOUIHE CYOBEKTHI
JUaJIeKTOJIOT Y HCIIAHCKOT O s13b1ka Ha Tepputopun CIIIA. B ocHOBHOM peus
HIET O JIIOISX, MPUOBIBIINX 13 cTpaH JlatuHckoi u LlenTpansHOit AMepukn.
AHanu3upyst UX peub, KX MOXXHO OOBEIUHHUTH B IPYIIIBI COTNIACHO Pa3HBIM
MPU3HAKAM: MECTY MPOXKUBAHUS U BO3PACTY.

Jlajee paccMOTpUM CEeMaHTHYeCKylo rpymnmy rasgos. CoriacHo
AIEKTPOHHOMY CJIOBapIo, rasgo — 310 «peculiaridad o nota caracteristica [de
alguien o algo]» (0cOOEHHOCTh MM XapaKTepHAas YepTa [KOr0-TO WIIKM YEero-
10]) [Fundacion BBV A: 351. pecypc]. B 3T0ii rpymnie ¢iioB K siapy OTHOCSTCS
nekceMsl lingiiistico (13) u estadounidense (13), k omwkHel nepudepun —
social (9), caracteristicas (7) u sociolingiiistico (5), k nanpHei nepudepun —
geolingiiistico (1). Takum 00pa3oM, IPOAHATU3UPOBAB IPYIIITY CIOB FAsgos,
MOYKHO NOAYEPKHYTh BOKHOCTh reorpauuecKix U COLMAIbHBIX (haKTOPOB
npu  GopMHUpOBaHMU aUANCKTOB wucmaHckoro si3bika B CIHA, kotopsie
BJIMSIIOT HA UX OCOOCHHOCTH U Pa3BUTHE.

Tak xak B cratbe UIET peub 0 xuteisix CIIA, npuOBBIIUX U3 IPYTHX
CTpaH, BAKHO OTMETHUTh UX HpoucxoxaeHue. CioBa, yKa3blBaroI#e Ha 3TO,
ObUTH ompeneNieHbl B Tpymity localizacion, To ectb «acto y el resultado de
localizar: indicar o establecer la ubicacion geografica de algo o alguien»
(meiicTBME W pe3ynbTaT JIOKAIM3alMM: YKa3aHWE WIM YCTAHOBJICHHUE
reorpa)Mueckoro  MECTOIOJIOXKEHHsT ~ 4Yero-iubo  Wiu  Koro-iubo)
[Definiciona: am. pecypc]. K Heill OTHOCATCS ClEIyIONIHE KOMIIOHCHTHI
CEMaHTHYECKOT0 TMOJIsA, PeCTaBIsIIoIINe apo: salvadorenios (13), cubanos
(36), puertorriqueiios (45), mexicanos (49), centroamericanos (20), chicanos
(11). bmmxuas mnepudepus BKIOYaeT JieKceMbl dominicanos (9),
procedencia (9), origen (7), territorio (6), pais (6), espacio (5), geografia (4),
tierras (3), judios (3). JanbHAs mnepudepus mnpenacraBieHa CIOBOM
suramericanos (1). Takum obpazom, rpymma cioB localizacion BKIrOYaeT
ClIOBa C CEMaHTHKOH IIPOCTPaHCTBEHHOCTH, OO0O3HAyaeT IpoIecc
JIOKJIN3AIMU U reorpaduueckoe pacipoCcTpaHEeHHEe JUAIEKTOB HCIIAHCKOTO
S3bIKa, a TAK)KE BKIIFOUAET ceOsl JIEKCEMBbI, CBS3aHHBIE C MPOUCXOKICHUEM
HCTIaHOTOBOPSIUX Ha Tepputopuu CIIIA.

IMocnennsisi ceManTuueckas rpynmna — proceso. CoriiacHO ONnpeeseHUIo
B RAE, proceso — 310 «conjunto de fases sucesivas que constituyen un hecho,
fendbmeno u operacion» (COBOKYITHOCTH ITOCIIEIOBATEIBHBIX 3TaIlOB, W3
KOTOPBIX COCTOMUT (akT, siBlieHUe win aeiicteue) [RAE: a1 pecypc]. B neé
ObUTM BKJIIOYEHBI Takue ciloBa Kak contacto (21) imnigracion (12),
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pacrmionararomtecs B siape, comunicacion (6), asimilacion (5), presencia (4),
distribucion (3), emigracion (3), establecer (2), presentar (2), extender (2),
oTHOcsiuecss K OmwkHed mnepudepun, u tratado (1) n estudio (1),
NpUHAUIekKalue nanbHeld nepudepun. Takum oOpa3om, Tpymma CioB
proceso BKIIOYAET CJIOBA, KOTOpblE 0003HAYAIOT IMPOILIECCHI, CBSI3aHHBIE C
IUaJIeKTAMA W HOCHTEISIMHA WCIAHCKOTO s3bIKa. BakHO B3amMmojeicTBre
JOEH, NX TIepeMeIIeHne U Teorpaduueckoe pacpeieieHue.

Takum o6pazom, MOAETHPOBaHNE CeMaHTHYeCKOTO 1ot dialectologia Ha
Matepuaine crateil @. Moperno-®epranneca «Dialectologia hispanica de los
Estados Unidos» TTO3BOJISICT JeTambHee MIPOAHAIM3UPOBATh
JUAJIEKTOJIOTMUECKYI0 KapTuHy ucnaHckoro s3eika B CIHA. Owno
CHOCOOCTBYET BBISIBIICHHIO KITIOUEBBIX ACHEKTOB JUAJIEKTOJIOTHH: 00BEKTOB
U CyObEeKTOB HAyKH, PaclpOCTPAaHEHUs W MPOUCXOXKACHHS BapHaHTOB
HCMAaHCKOTO $3bIKa, BAXKHBIX MNPOLIECCOB UX Pa3BUTHUS U XapaKTEPUCTHK,
BIMSIIOIINX Ha UX (GOPMHUPOBAHHE.
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REPRESENTATION OF THE SEMANTIC FIELD «DIALECTOLOGIA»
(BASED ON THE ARTICLE «DIALECTOLOGIA HISPANICA
DE LOS ESTADOS UNIDOS» BY F. MORENO-FERNANDEZ)

Daria E. Raspopova
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614068, Russia, Perm, Bukirev str., 15. raspopova.darja@yandex.ru

The article analyzes the dialectology of the Spanish language in the USA on the
material of F. Moreno-Fernandez's article «Dialectologia hispanica de los Estados
Unidos». The semantic field modeled on its basis is described. The five groups of
words included in the semantic field «dialectologia» are described. It examines in
details the linguistic situation of Spanish in the USA and helps to reveal the concept
of dialectology.

Key words: dialectology, semantic field, dialects, Spanish, component analysis.
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HNuna Baagumuposaa Kokypuna

KaHAUAAT UIOJIOTUIECKUX HAYK, JOLEHT Kadeapsl 3apyOeskHOH GHIomorun
MBaHOBCKUi1 rocy1apCTBEHHBINH YHUBEPCUTET

153025, Poccus, MBanoBo, yn. Epmaka, 1.39. inna-kokurina@mail.ru

Cratbsi TOCBAIILICHA aHAIM3y COBPEMCHHBIX KapHKaTyp, IepOeM KOTOPBIX
SIBIsieTCS HeMeUkuid Muxens. B mocneqHee BpeMs KPEOJIH30BAHHBIC TEKCTHI,
obnamaronve GONBIION MH(MOPMATUBHOCTHIO M INPAarMaTHYHOCTBIO, HaOWparoT
MOMYJISPHOCTB. B pe3yspTaTe Mcciaea0BaHus ObLIO YCTAHOBJICHO, YTO KAPUKATYPHI C
HEMEIKMM MuXeJeM OTpa)karoT OOIIECTBEHHbIC TPEBOTH OOBIYHOTO IpaXkJaHHHA U
MIOMOTAIOT TITy0Ke MOHATh HOIUTHYECKYIO KyJIbTypy I'epmanun.

KuioueBble ci1oBa: 1uckypc, HeMeukuii Muxenb, kKapukarypa.

Kpeonm3oBaHHBIH TEKCT crmocoOeH 3¢ QGEeKTHBHO MepeaaBars OoJbIiee
KOJIMYeCTBO MHPOPMALIMU B KOPOTKHE CPOKH W HCIOIB30BATH pPa3IHMIHBIC
KaHAJbl Tepeladd, 4YTo JellaeT ero Bce Oollee TMOMYJSIPHBIM B cdepe
peKJiaMbl, IJIAKaTOB, JOIOTUIIOB. 3HAYEHUS, 3aKIIOUYEHHBIE B KaXJAOM M3
KOMIIOHEHTOB, OOBEIUHSIOTCS, OOpa3ysl CMBICHBI C BBICOKOW CTEIICHBIO
CEeMaHTHYECKON  HachlleHHOCTH. Kpeonan3zoBaHHbIE TEKCTHI  BHOCST
3HAUUTEJIbHBIN BKJIAJl B pAa3BUTHUE MACCOBBIX KOMMYHUKATHUBHBIX IIPOLIECCOB,
a IIOJUTHYECKAas KapukKaTypa CTAaHOBUTCS MOILHBIM HHCTPYMEHTOM
MOJINTUIECKONM KOMMYHUKaHH. Tak, 00beKTOM pacCCMOTPEHHS B HACTOSIIICH
cTaTbe BBICTYHaeT ¢urypa HeMmenkoro Muxens B TMOJUTHYECKON
Kapukarype.

B konue XX — Hauane XXI BB. monuTuueckas JMHTBUCTHKA YTBEPIUJIach
KaKk oOTHenbHas HaydHas jauciuiuimHa. OCHOBHBIM — TOHSATHEM B
MOJUTUYECKON JIMHIBUCTUKE BBICTyMaeT AMCKypc. JHCKypc — 3TO TEKCT,
TECHO CBSI3aHHBIN C KOHTEKCTOM CUTyalMH. J[UCKypC BBIXOAMT 3a paMKU
€aMOI'0 TEKCTa U BKJIIOYAET PA3JIMYHBIC YCIIOBUS, B KOTOPBIX PEaIU3yeTC.

© Posuna A.M., Kokypuna 1.B., 2025
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Takum 00pa3om, IUCKYpC CYIIECTBYET B TEKCTaX, a, 3HAYHT, €ro aHalk3 —
9TO UCCIEJOBAHUE TEKCTA, «IIOIPYKEHHOTO B PEATbHOCTBY.

OmnpeneneHue noauTUYeCKoro TekcTa, nanHoe 0. b. denenenoii, crano
KJIACCUYECKHUM: «TIOJIMTHUECKUM TEKCT — 3TO «3aKOHYEHHOE pedyeBoe
NIPOM3BEACHNE MOJIUTHYECKOH KOMMYHHUKaUuH, (OpPMOH pearu3anuu
KOTOPOTO SIBJISIETCS MOJMTUUECKH muckype» [Penenena 1998].

HccnenoBaTeny NOJUTUYECKOTO JUCKYpCa pacCMaTPUBAIOT CIETYyIOLIUE
JKAHPOBbIE KAaTETOPHHM KPEOJIM30BAHHBIX TEKCTOB: IMOJIMTUYECKUHN IJIaKart,
aruTaloOHHAs JINCTOBKA, WILUTIOCTPATUBHBIN MaTepHai IyONUIMCTHIECKUX
MOJINTUYECKUX TEKCTOB, MOJUTHYECKasi Kapukatypa. Mbl 6ojee moapoOHO
ocTaHOBHMCST Ha mocinenHed. Kapukarypa — 3To0 capkacTHUEcKoe
NIPOM3BEACHIE N300pa3UTEIHHOTO HCKYCCTBA, COUETAatoNIee B cebe peannsm
n BooOpakeHHe. [lenmast akIleHT Ha OMpPEJENICHHBIX YepTax JIMNA U MaHepe
MOBEACHHS, TPEyBEINYMBAs, HCIONB3YS HEOXKHAAHHBIC AaHAJIOTHH,
KapHKaTYpHUCT CO3/1a€T KOMHIECKUH 3((PEKT, ITOOBI BEICMESTh, OCYANUTH HITH
MOJABEPTHYTh KpHuTHKE. IlonmmTudeckne KapHKaTyphl CIIyKaT 3€pKajioM
OOIIIECTBEHHBIX TMOTPSACEHUH M aKTyaJbHBIX IMpPoOIeM (KpHU3WCHI, BOWHBI,
koppymust). OgHON U3 neel MONMUTHUECKOW KapuKaTyphl SABIIACTCSA TaKKe
MIOTIBITKA «IEPEKUTHY Ty WM MHYIO CIOKHYIO CUTYAIHIO, TIOJHATHCS HaT
po0IIEeMOii ¢ IIOMOIIBIO FOMOpA.

OOpareHrie K OOIIEU3BECTHBIM JIMYHOCTSIM M COOBITHSIM  CO37acT
MFHOBEHHYIO CBSI3b MEXKIy KapuKaTypol ¥ 3pHUTeleM, YCHJINBas
oMopuctudeckuii apdexr. A. Papbmreitn u E. A. ApremoBa oTMmedaroT
B CBOMX paboTax, 4TO KOMHYECKOE OCHOBAHO Ha (YHKIHH OTCBUIOK,
ClIeIoBaTeNIbHO, €ro A(@QeKT 3aBUCHT OT 3HAHUS ajpecaToM crelnudukn
KYJNBTYpHI, B KOHTEKCTE KOTOPOH co3maHa Kapukatypa [DapoOmrerin 1968:
167-171; Aptemoa 2002]. Cpemm (HOHOBBIX 3HAHHH, COTJACHO
E. A. ApteMOBOH, MOMHO BBIIEIUTh YETHIPE THUIA MPECYNIO3ULIUN:
SKCTPAJIMHTBUCTUYECKUE, MOJUTHUECKUE, JIOTHUECKUE, JTHUHIBUCTUYECKHUE.
Takum 00pa3oM, MOHUMAaHKE KapHKaTyp JOCTH)KUMO TOJIBKO NPH YCIIOBHH,
9TO M300pakeHHBIE (AaKTHl M3BECTHBI W 3HAYMMBI JJIS TIPEAIojiaracMoi
aymuropuu. Ilostomy mns ganHOoW paboTel Obmia BhIOpaHa Qurypa
HEMELKOTO Muxens, pacnpocTpaHéHHas B HEMEIKOSA3bIYHO N
JUHTBOKYJIBTYpE KaK IepCOHUHUKAINS BCSH HAIMH.

ITosBuBmucy B XVI B. U MOJIy4UB CBOE UM OT HOIYJISIPHOTO UMEHU
Muxaw (CBSI3aHHOTO C apXaHTeJIOM, TIOKpOBUTeNeM | epMaHiy), HEMEIKIi
Muxenb cTajg CHMBOJIOM HaUBHOTO, YIIPABIIEMOTO TIPOCTaka B maMmdieTax u
carupe. Ero HOYHONW KONMaK CIyXHT O€30mMOOYHBIM 3HAKOM €0
MPUCYTCTBUS. B COBpEeMEHHBIX KapUKaTypax 3TOT CHUMBOJI OJIULIETBOPSAET
HEMELKUH HapoJ, IPOTHUBOIOCTABIISASA €rO MPABSIIUM KPyTraM U o J4epKuBast
JMCTAHIMIO MEX/1y BIIaCThbIO M OOBIYHBIMU IpakaanaMu. st ananmsa ObuTi
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BBIOpaHbl KapukaTypsl ¢ caidita Toonpool mo Teme KOH(IMKTa MEXIy
Boctokom u 3amamom ['epmanuu B uione 2024 roma. MudopmarmonHoe
arenctBo EADaily nmumer o6 sTom cnenytomee: «Pe3yiabsraTsl BHIOOPOB B
EBponapnaMeHT CBUIETENBCTBYIOT O «HOBOM XKEJIE3HOM 3aHaBece), BHOBb
packonosuieM I'epmanuto Ha e — I'JIP u @PI', npenynpexaaer ucnanckas
razeta «2ip MyH#o». Kak oTMedaeT m3maHue, BMECTO ITIONBITOK NOHSTH
«OecroKoWCTBa M MPOOIEMB» BOCTOKA, 3amajl, OJUIETBOPIEMBI B TOM
qyucine oQUINaIbHEIM bepamHOM, HAampOTHB, CTapaeTCsl HaBA3aTh BOCTOKY
«COOCTBEHHYIO MPaBIy» U «HAYYUTh AEMOKpaThum». OIHAKO HAaBEIIUBAHUEC
Ha TMapTuH, MoJo0Hble Anl, SPIBIKOB «IOIYJIHCTOBY», «HEOHAUCTOBY MU
«paZuKanoB»  JIAMIb  JOMOJHUTEIBHO  CTUMYJIHPYET  PEaKIHOHHO
HacCTPOEHHOE HacesjeHue Tepputopuil ObiBmier I'JIP martu mpoTuB Bomu
«TPATULMOHHBIX» U «JIEMOKPATUIECKUX» NOJIUTHYECKUX ciD» [bepnuHckas
crena 2.0. 2024]. MsI BuauM, uTo cmycTs 35 mocie mageHus bepiauHckoit
CTEHBI, YacTu [ epMaHUM HO-TIPEKHEMY OCTAIOTCS pa3AeIEHHBIMU.

So viel iiber das Zusammenwachsen von Ost und West

Puc. 1. Kapuxamypa (1)

Wntepnpetnpyem kapukatypy 1 (cm. Pumc. 1) ¢ yu€rom koHTEKkcTa.
Bep6anbHelii koMroHeHT: «So viel iiber das Zusammenwachsen von Ost und
West» (Tax mHOTO O cpacTannu BocTtoka u 3amana) — co3maeT UpOHUYHBII
KOHTpacT ¢ BH3yaJbHBIM 0O0Opa3oM. KomuecTBo CIIOB, «Tak MHOTOY,
IIpeAroaraeT n30bITOYHOCTh Pa3roBOPOB Ha 3Ty TeMy. OjHaKo, HECMOTPS
Ha MHOTOYMCIICHHbBIE JMCKYCCHH, 3asBJICHHS W NPOTPaMMBl, peanbHOe
o0beMHeHNe HE MPOM30ILI0 B MOJIHOW Mepe. [lepeiiném k HeBepOatbHBIM
KOMITOHEHTaM. BpIpaskeHne Jinna, OnyIieHHbIe IUIeUH, IIOKPACHEBIIEE JIUIIO
Muxenst  CBHIETENLCTBYIOT 00 €ro ycTaJocTH M HM3MOTaHHOCTH
MOJUTHYECKUM BOIIPOCOM. MBI BUANM JKEJIaHHE JBUTaThCs BIEPEN, HO PU
9TOM OCO3HaHHE HEpemIeHHBIX mpobiem. Hemerkuii ¢uar He pa3BeBaeTcs
ropao, a ckopee TsHeTcss 3a MuxeneMm. Panee cioMaHHBIH (IIarmrox,
KOTOpBIM OBLT TONBS3aH BEPEBKOW, yKa3blBaeT HA BPEMEHHOCTb,
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HEMPOYHOCTh, XPYNKOCTh eAUHCTBa BocToka u 3anana I'epmanuu. I'naBHbIi
3¢ QeKT gocTUraeTcs 3a CYeT KOHTPAcTa MKy BepOaJIbHBIM 3asiBJICHUEM O
«CpacTaHMM» W BH3yaJbHBIM IpeicTaBieHHEM (iara, jaepiamieMcsl Ha
YECTHOM CJIOBE.

DAS PUZZLE HAT ZWEI TEILE,
UND WIR KRIEGEN’S NICHT

Puc. 2. Kapukam);pa 2)

PaccmoTpumM kapukarypy 2 (cMm. Puc. 2) Ha Ty xe Temy. M300paxéH masm,
MIPEACTAaBISIIONMKA co00i KapTy ['epmMaHMu, SIBHO pa3/ielIeHHYIO Ha IBE
yactd. OOBIYHBIE TpaXJaHEe pa30YapoBaHbl M 0337a4EHBI, OHU CHIAT
MOPO3Hb B 3aKpBITHIX I1103aX, HE TOTOBBIE K OTKPBITOMY IHAJIOTY.
HanpspkéaHylo  cuTyannio NOAYEPKUBAET BepOAIbHBIH KOMIIOHEHT —
pemnka «Das Puzzle hat zwei Teile, und wir kriegen’s nicht hin!» (B stom
Ia3je JBe JIeTalli, a MbI HE MOXKEeM ero coOpatTh!) BEIpakaeT sIBHOE YYBCTBO
poBaJjia, HECOCOOHOCTH IPUMHUPHUTH JiBe yacTh ['epmanun. HecriocoOHOCTD
CJIOKHThH Ta3J71 CHMBOJHM3HMPYET TIJIyOOKHE pasHOIJIaCUsi U TPYIHOCTU B
MOUCKE TOYEK CONMPUKOCHOBEHMS MEXAY 3TUMH MPOTHBOOOPCTBYIOMINMHU
MOJTUTUYECKUMHU CHJIAMHM, YTO BBI3BIBACT MOJIUTHYECKYIO HANPSXKEHHOCTh U
BIIMSIET HAa CONMANBHYIO TAPMOHHIO.

Puc. 3. Kapuxamypa (3)
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Kapukatypa 3 (cM. Puc. 3) wuzoOpaxaer npa3aHOBaHHE FOOHMIIES
BCTYIUICHUS B CHITy OCHOBHOTO 3akoHa ['epmannu «Grundgesetzy (75-netue
koHcTUTYMH) B 2024 rony. Bopona, Ha koTOpoii n300paxén sorotun AfD,
cpa3y NpUBIIEKaeT BHUMaHue 3putens. Kapukarypa HampsiMyro OOBUHSET
AfD B Harecenun ymep6a Grundgesetz (OcHOBHOMY 3aKk0HY). TOT dakT, 9To
BopoHa (cumBomusupyromas AfD) ponser uyto-to Ha TOpT Grundgesetz,
MOXeET oTpakath crTpaxu, 4ro AfD B cBoell pUTOpHUKE U IOJIHMTHKE
MOJPBIBAET OCHOBHBIC NPHHIMIIBI IEMOKPATHH M BEPXOBCHCTBA 3aKOHA,
3aKperUieHHbIC B KOHCTUTYINH. BepOanbHbrid komnoHeHT «KRAH!» (3ByK,
KOTOPBII U37aeT BOPOHA, HA HEMELIKOM SI3bIKE) MOKHO paccMaTpUBaTh, Kak
wiad AfD — mpuBectn OCHOBHOW 3aKOH K IIOJHOMY Kpaxy W IaJICHHIO.
[TaccuBHOe HaOMIONEHHWE CPETHECTATUCTHUCCKUX TPaXJaH BBIPAXKAeT
YYBCTBO OECIIOMOIIHOCTH, CMHPEHHS WIH, BO3MOXXHO, 00ECIIOKOEHHOCTh
MOJYAJIMBOTO OOJBIIMHCTBA T10 MOBOLY Oymyniero OCHOBHOTO 3aKOHa.

AHanM3 MOIUTHYECKUX KapuKaTyp [ epMaHuM MOKA3bIBAET, YTO KPUTHKA
U HPOHUS — BaXKHasg COCTaBJAONIAs MOJUTHYECKOTO  JHCKypca,
crnocobcTByromas  (OpMHpPOBaHHMIO  OONIECTBEHHOTO  MHEHHS |
CTUMYJHpYIOIasi 00CyXK/JeHHe aKTyalbHbIX mpoOseM. s moHMMaHUs
KapHKaTyp HeoOXOAMMa OCBEJOMJIEHHOCTh O TEKYIIHX COOBITHAX U
MIOJIMTHYECKOM CUTyaluu B cTpane. KapukaTypsl oTpaxkaloT 00IIeCTBEHHbIC
TPEBOTH M ONACEHHs, a B JaHHOM cilydyae MUXelb BBICTYIAET >KEPTBOU
MOJINTUIECKOTO KOH(DIMKTA, paznenusiiero ['epmanuto Ha ['JIP u OPT.
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The article is devoted to the analysis of modern cartoons, the hero of which is the
German Michael. Recently, creolized texts, which are highly informative and
pragmatic, have been gaining popularity. As a result of the research, it was found that
cartoons with the German Michael reflect the social anxieties of an ordinary citizen
and help to better understand the political culture of Germany.
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V]IK 81°25

OIIEHKA KAYECTBA NEPEBOJA KOH®JIUKTOT'EHHBIX
TEKCTOB: IPOBJIEMBI TAPAMETPU3ALIUN

FOuns AnexcanaposHa Psa6ueBckux

MarucTpanT (akynbTeTa COBPEMEHHBIX HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB M JINTEPaTyp,
HanpasneHue «JIuarsuctukay («llepeBomueckoe obOecmedeHHe MEXTYHAPOIHOM
JIESATSIILHOCTH)

[IepMckuii TOCynapCTBEHHBI HALMOHAJIBHBIA MCCIEAOBATEIbCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccust, ITlepmb, yi. Bykupesa, 15. jryabchevskih@mail.ru

CraTbs TOCBSIIEHA MCCIENOBAHUIO NPOONEMBI OLIEHKH KauecTBa IIepeBOJa
KOH()IMKTOTCHHBIX TEKCTOB. B cBsi3u ¢ pa3HO0Opa3reM moaxomoB K KilacCH(PUKanuK
MEepeBOAYECKUX OMMOOK BO3HHKAeT BOIPOC O BHIOOpE Mojeieil OLEHKH KayecTBa
nepeBoja JUld pa3IMuHbBIX TUIOB TEeKCTOB. Ha OCHOBE MHOTIOMEPHBIX METpPUK
KadyecTBa IIPOBEIEHAa OLEHKA KadecTBa OQHIMAIBHOTO IepeBoja TEKCTa
BeictymuieHust BepxoBHoro Ilpencemarenss EC JKozema boppens u ommcana
METOJJOJIOTHS OIICHKH KauecTBa IepeBoja KOH(INKTOTEHHbBIX TEKCTOB.

KnroueBble c1oBa: OLEHKAa KadecTBa IEPEBOAA, KOH(IMKTOTCHHBIH TEKCT,
TIEPEBOTHOM TEKCT, METPHKU Ka4eCTBa, EPEBOJIECKHE ONTHOKH.

BOHpOC OLICHKHN Ka4€CTBa IEPEBOJia HE HepBBIﬁ o aKTHUBHO 06Cy)K[[aeTCﬂ B
KpYT'y IPaKTHKYIOLIMX EPEBOAYMKOB, HCCIIe0BaTeNeil B 001acTH epeBoa
1 eT0 JUIAKTHKH.

AXTyaJIbHOCTh ~ aHHOM mpoOjeMbl  00yclOBlieHa  OOIECTBEHHOU
MOTPeOHOCTHI0 B KAa4YECTBEHHBIX IIEPEBOAAX, a TAaKXKE TEM, YTO OICHKa
KayecTBa IMepeBoJia MpeACTaBIgeT CO0OH YacTh MeXaHW3Ma pPa3BUTHA
MIEPEeBOTYECKOI OTPACIIN U ABJSIETCSA BAXKHEHIIUM HHCTPYMEHTOM B 00J1acTH
MIOJIrOTOBKHM niepeBounkoB [Kuspkxera 2024: 100].

OrmeHka KayecTBa IEPeBOJa pacCMaTPUBAETCS HCCIENOBATEISIMH B
IIMPOKOM M Y3KOM CMBIC/IEe. B mepBoM ciydae peub HIET O HpOBEpKe
IepeBosia B pe3yJbTaTe COMOCTABICHNS OPUTHHANA U TeKcTa neperojaa. Bo
BTOPOM — IIO/Ipa3yMEBacTCsl Ba)KHAs IEPEBOJYECKAs KATETOPHs, KOTOpas
TpeOyeT MHOTOACIICKTHOTO U MHOT03aIAYHOT0 UccienoBanus [Tam xe: 101].

B Hamrem nccne1oBaHMM MBI pacCMaTpUBAEM OLIEHKY KayecTBa IiepeBo/a
C MIPUKJIAHONM TOYKHU 3pEHUS, TIpe Ioaras yriryOoieHHOe H3y4eHHe JaHHOTO
TIOHATHS C Pa3HBIX TOYEK 3PEHUS, BBIICICHHE METPHK OIEHKH KavyecTBa
MepeBo/ia, UX KIIACCH()HUKALIMIO U Jp.

OTnenbHYI0 CIIO)KHOCTh MPEICTAaBIsIET OICHKa KadecTBa IiepeBoja
KOH(JINKTOTEHHBIX TEKCTOB, MOCKOJBKY HCCIEIOBAHHE TEKCTOB IAHHOTO
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TUMNAa, KaK NPaBHJIO, SABISIETCS MEXKIUCLUIUIMHAPHBIM M pealu3yercs Ha

NepeceuyeHN ! TUHIBUCTUKHU U IIPaBa.

Ha ocHoBe TOuek 3peHMs psiia OTEUECTBEHHBIX MCCIIEOBATENIeH MBI
MOXeM 0003HAuUTh NMpU3HaKu KoHpauKToreHHoro Tekcra. [Ipexnae Bcero,
JAHHBIH TUI TEKCTOB MPOBOLUPYET KOMMYHUKATHBHOE CTOJIKHOBEHME
TOBOPSILIUX, KOTOPOE MOXKET c(hOPMHUPOBATH IPOTHBOPEUNE PA3HON CTEIICHH
UHTCHCUBHOCTH. BO-BTOpBIX, TakOl TEKCT MOXET paclpoCTPaHAThCA
nocpeactBoM CMU. Emie onHO# XapakTepUCTUKONH KOH(IMKTOTEHHOT'O
TEKCTa MBI MOXXEM O00O3HAYHThH €To MpaBoBbIe mociencTsus [bpures 2009;
Maxapenko 2018: 140; Mukynuaa 2011].

3a OCHOBY METO/IOJIOT MY OLIEHKH KaueCcTBa NEPeBOa KOHPINKTOT€HHOTO
TEKCTa B paMKaX HACTOSIIETO HCCICAOBAHMUS MBI HCIIOJIb3yEM MHOTOMEPHBIE
MeTpuku kadectBa (MMK).

Tunonoruss ommboxk MMK  ocHoBaHa Ha  BBIACICHHUH CEMH
BBICOKOYPOBHEBBIX THUIIOB OIIUOOK:

1. ommOKM B TEPMUHOJIOTHH — OLIMOKH, BO3HHUKAOIINE, KOTJa TEPMHUH HE
COOTBETCTBYET HOPMATHBHBIM CTAaHJapTaM IIPEIMETHOH 001acTH;

2. OmMOKH B TOYHOCTH — OIINOKH, BO3HUKAIOIINE, KOTAA TEKCT IIEPEBOJIa HE
TOYHO COOTBETCTBYET COJICPKAHUIO NCXOJHOTO TEKCTa;

3. A3BIKOBBIC OUIMOKH — OMIMOKHM, CBSI3aHHBIC C JIMHTBUCTHYIECKOH (opMoi
TEKCTa, B YaCTHOCTH, TPaMMAaTHYECKUE, MyHKTYallMOHHBIE OIIUOKH U Jp.;

4. CTUIMCTHYECKUE OUIMOKH — OIIMOKH B TEKCTE, KOTOPBIE JOIyCTUMBI C
rpaMMaTHYEeCKOIl TOUKH 3pEHHUs, HO SIBIISIOTCS HEYyMECTHBIMU;

5. ouMOKH B JIOKaJbHBIX 0003HAYEHHAX — OIIMOKM, BO3HHUKAIOIINE, KOT/a
TEKCT IIepeBOia HapymaeT TpeOOBaHMS K COJIEPKAHUIO;

6. HECOOTBETCTBHE AayIWTOPUHM — OWIMOKM, BO3HHUKAIOIIME H3-3a
UCTIONIB30BAaHUA B MEPEBOJHOM TEKCTE COJEpKaHMSA, KOTOpPOe He
TIOJXOMT JUIS LIEJIEBOH ayAUTOPHH;

7. ommOku odopMIeHHS M pasMETKH — OIIMOKH, CBS3aHHBIE C
oopMIIeHMEM WM Tpe3eHTalMedl TeKCTa MepeBoAa, BKIIOYAs
(dopmaTHpOBaHIEe CUMBOJIOB, ab3areB u aAp. [MQM: a1. pecypc].
I'maBHOW mpoOJIEeMOIl OIIEHKM KauecTBa II€pPeBOJia OCTaeTcs IpodiiemMa

ompeneNeHnsl «Beca» mnepeBomueckor ommbOkm [Kmspkesa 2010: 193].

[TosTOoMy B HareM MccieI0BaHUN MBI HE TOJIBKO OIIPEeIIsieM THII OITHOOK U

TOJICYUTHIBAEM HX KOJMYECTBO, HO TAK)Ke OOpaliaeM BHIMaHHE Ha yPOBEHb

CePbE3HOCTH OMIMOKHU U APYTHE ACHEKTHI.

s ocymiecTBICHHS OLEHKM KadecTBa IMepeBoja KOH(IMKTOT€HHOTO
TEKCTa MBI BBIOpAIN O(HUIMATBHBIN TEPeBOJ] HA PYCCKUH S3BIK CTaThU HA
BeO-caiite EBpomnelickoro corosa «Europe in danger: what next for EU
security and defence?» — Speech by High Representative/Vice-President
Josep Borrell at the Bibliothéque Solvay.
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[lpexne Bcero, BBIAETMM OCOOCHHOCTH JaHHOTO TEKCTa  Kak
KOH(JIMKTOTeHHOTO. B mepBylo odepeab Mbl MOXEM OTMETHTb, YTO TEKCT
BBICTYIUICHHSI OIYOJIMKOBAaH B OTKPBITOM JIOCTYIIE, YTO MO3BOJISIET OTHECTH
ero kK cdepe MaccoBol KOMMYyHHMKanuu. Bricrymienue BepxoBHoro
IIpencraButens EC JKoszema boppens mocBsmeHo MeXIyHapoIHON
cutyanuu B EBpome, mepexuBaromiei ClIoXKHEHIINH TIepro], 00CyKICHUIO
BONPOCA YPETYIHPOBAHHUS MEKIYHAPOAHBIX KOH(INKTOB M KPHU3UCOB B
OTHOIIEHHAX C APYTUMH cTpaHaMu. Ilo nmpuuuHe TOro, 4TO B BBICTYNICHUN
3aTPAaruBalOTCA OCTPBIE TEMBI, JaHHOE BBICTYIJICHHE MOXKET MPHUBECTH K
KOMMYHUKaTHBHOMY CTOJIKHOBEHHIO CTOPOH KOH()INKTA, YTO B JaJbHEHIIIEM
MOJKET CIPOBOLUPOBATH 3HAYUTENIBHOE MPOTUBOCTOSHUE MOJIEMU3UPYIOIINX
YYaCTHUKOB.

IIpuBeneM HECKOJIBKO NPUMEPOB BBICKA3bIBAHUN B YKa3aHHOH CTaThbe,
KOTOpBIE PENPE3eHTUPYIOT CTENEHb KOH(QIUKTOIEHHOCTH JAHHOTO TEKCTA.

Tak, Xozen boppens ormeuaer, uto EBponeiickuii Coro3 HekoTophIe
NPEACTABISIIOT ~ KaK  dKOHOMuUyeckoeo eueawma  (economic — giant),
noaumuyeckozo kapauka (political dwarf) u eoennyro 6Oyrxawxy (military
worm). HebeccriopHslii BapuaHT mepeBoja military worm Kak «80eHHasl
bykawika» BBOOUT HpoTHBOpeune ¢ obpasom EC kak axonomuueckoco
eueanma. VIiconp30BaHUe pa3iMyHBIX MeTadop M JAPYIHX 3KCIPECCHBHBIX
cpeactB npu obOo3HaueHMH EC moTeHUMalbHO MOXKET CIPOBOLMPOBATH
OCTpPYIO MOJIEMHUKY ¥ KOH(IHKTHI.

Eme omHuM mpuMepoM KOH(IMKTHOTO BBICKAa3bIBAHUS MOXKET CTaTh
3asBieHne YKosena boppens: «esponetiybt 0ondicnbl Hayuumsca «2060pums
Ha sizvike cunvly (Europeans must learn ‘to speak the language of power’),
MTOCKOJIBKY MPSIMOM TMPU3BIB B PEUH HE BCEr/1a OJHO3HAYHO BOCTIPUHHMAETCS
ayIuTOpHUEi.

[epeiinem k oneHKe KauecTBa 0(UIMAIBLHOTO IEPEBO/IA IPEICTABICHHOM
CTaTbU HA PYCCKUMU SI3BIK.

IlepBeIM mapaMeTpoM B  BBHIOPAaHHOM  METOJOJOTMH  SIBISIETCS
TepMHUHOJIOTH. [10CKOTIBKY MaHHBIN KOH(QINKTOTEHHBIH TEKCT OTHOCHUTCS K
MOJIMTHYECKOH cdepe, NpoaHaIU3UpyeM TEPMHUHBbI B OpPUTHHAJE U TEKCTE
nepeBojsia. Hanpumep, high-level conference nepenano Ha pyCCKHiA S3bIK Kak
«meponpusmue biCOK020 ypogHsay. B 1e0M HaHHBIH BapHaHT BO3MOXKEH
JUTS TIEPEBO/IA, OJTHAKO aHAIM3 YIIOTPEOICHNS TAHHOH KOJUTOKAIHH B CTAThIX
MTOJIUTUYECKON TEMAaTHKH MOKa3al, YTO Yalle BCEro BCTPEYAIOTCS TaKHe
COYETaHUs, KAK «KOHGEPeHyus 6biCOKO20 YPOBHA» WU «Co8ewjanue Hd
8bICOKOM YPOGHEN.

Taxxe B peun Bepxosnoro Ilpencenarenss EC Bcrpeuaercs moHsatue
«axponumvly (acronyms). Ha Hal B3risi, He U1 BCEX PELMITUEHTOB TEKCTa
JaHHBI TEPMHUH MOXET OBITh IOHATEH, II0O3TOMY B TEKCTE IIepeBOAA
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OTHECEHHE JaHHOTO TEepPMHUHA K BHJaM a0bOpeBHaTyp HEOYEBHIHO, 4TO
3aTpyAHSAET €ro NOHUMAaHUe.

Yro kacaeTcsi TOUHOCTH IEepeBOJa, TO MBI MOXEM 3aMETHTh, YTO B
MEPEeBOAHOM TEKCTE OBUIO OIYIIEHO MECTO IIPOBENCHUSI KOH(EpEHIUH
BBICOKOT0 ypoBHs. Hanpumep, B opurruHaie yka3plBaeTcsi TOpOJ NPOBEICHUS
BcTpeun (Brussels), a takxke ee TouHoe Mecto (Bibliotheque Solvay).
[TockonbKy TOUHOE MECTO MPOBEJICHUSI KOHPEPEHIIMH HEe UTPaeT POJIU JUIs
BOCHPHUSTHSA TEKCTa BBICTYNJIEHUS, PSJOM C JAaTOH IPOBEAEHUS MOXKHO
yKazaTh ropof (bproccens), Kak OBUIO B HCXOIHOM TEKCTE.

HeonHo3HaUHBIM TakXke SBISETCS NEPEBOJ MOHIATUS «weaponisation». B
IIepeBO/ie MPEICTABICHO HECKOJIBKO BAPHAHTOB: HEOAHOKPATHO BCTpeUaeTcs
BapuUaHT «npeepaujerue 6 opyjicuey, a Takxke «goopyoicenue». HecmoTps Ha
TO, YTO BAPHAHT 6€NOHU3AYUA CYILIECTBYET, OH IMEET OTrPaHNYCHHYIO chepy
(YHKIIMOHNPOBAHUS B CIIEIHATBHOM AMCKypce. MBI monaraemM, 4ro Ooiee
TOYHBIM JUII TIepeBoJa JAHHOTO TEKCTa sBIsieTcs  mepudpasa
CUCNONB30BAHUE 8 KAUECMEE OPYIHCUS MUPHBIX 0OBEKMOBY.

ITpu 3TOM B LIETOM MBI MOXEM 3aKJIIOYWTh, YTO AAHHBIH IIEPEBOJ HE
HapymaeT CTWIb HCXOZHOTO TEKCTa M HE Hapymaer TpeOoBaHMS K
conepkannto. [lyHkTyarmoHHBIE, opdorpadudeckne W IpaMMaTHIECKHE
OIIMOKH B TEKCTE MIEPEBOAA OTCYTCTBYIOT.

Uro kacaeTcst COOTBETCTBUS IEPEBOTHOIO TEKCTA €ro IEICBOMY SI3BIKY U
LIEJIEBOM ayTUTOPHUH, TO MBI MOXKEM OTMETHTh, YTO TEKCT IepeBoja
aNanTHPOBaH JUIA  PYCCKOS3BIYHBIX  pEIUNHUEHTOB. [lepeBogunkoM
IIpoBeieHa paboTa MO MOWCKY SKBHBAJCHTOB K aOOpeBHaTypam, MpH 3TOM
YKa3bIBalOTCS W ToJHBIe Ha3BaHus peanuit (CSDP — Obwas noaumuxa
besonacnocmu  u  obopowuwt). IlogoOHBIE Ciydawm  TEepEeBOIUECKOM
SKCIIMKAIMH TTPUCYTCTBYIOT HEOJHOKPATHO, HAIPHUMeEp, IPH YKa3aHWH Ha
JOJDKHOCTH U Ha3BaHUs opranmsanuii (Bepxosuuiii Ilpeocmasumens EC no
UHOCIMPAHHBIM 0elamM U NOAUMUKe 6E30NACHOCHU).

B 1enom MBI MOXXEM OTMETHTH, YTO O(OpPMIIEHHE TEKCTa MEepeBojia U
TEKCTa OPUTHHANA COBIA/IAOT. PacX0X/IeHNs IPE/ICTaBICHBI TOJIBKO B TOM,
YTO MEPEBOAHON TEKCT MOJHOCTBIO BBIJIENICH KYPCUBOM, @ OTCTYIIBI MEXIY
abzaraMu B TEKCTe IIEPEBO/Ia COKpAlleHbl. BakHO OTMETHTH, dYTO
nH}opmanus, KOTOpas BbIIEJICHA MOJYXUPHBIM HIPHU(TOM B OpHTHHAIE,
TaKXKe COXpaHSAET MaHHBIA MPUGT B mepeBoae. TeM He MeHee, HeOOIbIIHe
pacxoxaeHus B 0(OPMIICHIH TEKCTa HE MEIIA0T BU3YaJIbHO BOCTIPHHUMATH
TEKCT IIePEeBOa BEICTYIIIICHHS.

AHanmn3 TEeKCTa NEepPeBOAa B CPAaBHEHHH C OPUTHMHAJIIOM BBICTYIUICHHUS
BepxoBaoro [IIpencematenss EC JKosema bBoppens mokasam, d9to
opHUIMANBEHBIA TIEPEBOJ MOXET OBITh OIEHEH KaK IEpPEeBOJ BBICOKOTO
Ka4yecTBa, HECMOTPS Ha HEOONbIINE Pazaudus B OGOPMICHHH M HAJINYHE
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IBTEPHATHBHBIX MHTEPIPETAIMI TEPMUHOB U MeTa(hop KOHPIMKTOTCHHOTO
tuna. [lyHkTyanuonssle, op¢orpapuyeckue W Jpyrue THIBI OLIHOOK
OTCYTICTBYIOT, TIEPEBOJ] JOCTYNEH JUIsI BOCHPHUATHUS PYCCKOSA3BIYHOM
ayautopuu. KoH(IMKTOreHHOCTh MCXOTHOTO TEKCTa TPaHCIMPOBaHA NpPHU
NepeBoie Ha PYCCKUM S3BIK, NPH 3TOM HCKaKEHUS WIM J00aBICHHS
nH(popManuy B IEpEBOIE OTCYTCTBYIOT.

B nenom, ogHaKo, 0cTaeTCs BOIPOC 00 aBTOMATU3A[MU OLIEHKU KauecTBa
nepeBoia KOH(INKTOT€HHBIX TEKCTOB, YHU(HUKALUK METONOJIOIMH, YTO B
JabHEeHIIeM yCTPaHUT BO3MOXHYIO CYOBEKTHBHOCTh U HEOJHO3HAYHOCTh
IIPY OLIGHUBAHUHM, a TaKXKe OOJIErYHT MPOLECC aHaM3a. B 3TOM MBI BHIUM
MIEPCIIEKTHBBI HCCIIEIOBAHMS.
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TRANSLATION QUALITY ASSESSMENT OF CONFLICT-PRONE TEXTS:
PROBLEMS OF PARAMETERIZATION

Yulia A. Ryabchevskikh
Student of Linguistics, Faculty of Modern Foreign Languages and Literature,
Master’s degree course

Perm State University
614068, Russia, Perm, Bukirev str., 15. jryabchevskih@mail.ru

The article is devoted to the study of the problem of assessing the quality of
translation of conflict-prone texts. Due to the variety of translation quality assessment
models and classifications of translation errors, there is a question of choosing the
appropriate model and methodology for different types of texts. On the basis of
multidimensional quality metrics the quality of the official text of the translation of
the speech of the EU Vice-President Josep Borrell is assessed and the methodology of
quality assessment of translation of conflict-prone texts is described.

Key words: translation quality assessment, conflict-prone text, translated text,
quality metrics, translation errors.
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AYJIMOBU3YAJIbHBII NEPEBO/] CEPUU UTP
«THE LAST OF US»: JYBJISI?K M TIPOBJIEMBI
KYJbTYPHOH AIAITALIUU

I'eopruii Pomanosuuy ®@enoron

CTYACHT (akylbTeTa COBPEMCHHBIX HWHOCTPAHHBIX SI3BIKOB W JIUTEPATyp,
HanpasneHne «Ilemarormueckoe oopaszoBaHue ¢ ABYMsI MPOGUIIME MTOTOTOBKI
ITepmckuii TOCynapCTBEHHBIH HALMOHAJIBHBIA MCCIENOBATEIbCKUI YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. Bykupesa, 15. efed59@gmail.com

Tarbsina AnaroibeBHa Kyaeabko

CTapIunii mpenogaBatess Kadeapsl INHTBOIUIAKTHKH

[Tepmckuii rocyapcTBeHHBINH HAITMOHAJIBHBINA UCCIIEA0BATEILCKUNA YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [Tepmb, yi. Bykupesa, 15. pray-1977@mail.ru

B crathe paccMOTpeHBI aKTyalbHbIE IIPOOJEMBI KYJIBTYPHOH aJanTanuu
ayIHMOBU3YyaIbHOO TIepeBoa U Ayoshka Ha ocHoBe awioruu urp «The Last of Usy.
[IpoBenen aHanu3 pemMK, BHYTPUUIPOBBIX TEPMUHOB M IPEIJIOKEH aBTOPCKHM
BapHaHT HCIPABICHHUSA OIIMOOK B IEPEBOJE C LENbI0 COXPAHEHUS HMCXOIHOTO
KOHTEKCTA.

KioueBble cioBa: xynpTypHas amantaunusi, The Last of Us, kommbeloTepHas
WTpa, IePEeBO, JOKATH3ALUS

KOMHI)IOTepHI)Ie I/IFpI)I B Halm JHHN cTajan IIOJTHOLICHHBIMU
MIPOU3BENCHUSAMHU UCKyccTBa. OHU Tak ke, Kak JUTepaTypa U KUHO, TPeOYIOT
ajJlanTalyy Ha MTHOCTPAHHbBIE SA3BIKH, B TIEPBYIO OU€pelb, KOHEUHO, IPECIIETYS
KOMMEpYeCKHe IIeM, HO, KakK J000H BHJ TBOpYECTBA IEepeaaBas HJCH,
YyBCTBa M IMOIMH JJISI HTPOKA.

AyIMOBH3YaIbHBIA TIEPEBOJI, KaK OTHOCHTEIIFHO HOBBIH BHUJ IIEPEBOJA,
BKITFOYAeT B ce0s pa3HOrO pojaa mpoOiIeMbl, HO B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX
BHICOUTP C BKpAIUICHHEM KHHeMaTorpada MoXeT B IMOJHOW Mepe JOHECTH
HHPOPMALIMI0O B  OTHOCHTEIBHO TOYHOM BHAe. [JaBHas  1enb
ayIauoBU3yalmbHOrO TmiepeBona cdopmynmupoBana B. H. KomuccapoBbiM:
JIOHECTH JI0 3pUTENS XyI0’)KECTBEHHO 3CTETUUECKUE JOCTOMHCTBA OPUTHHAIA
yepe3 CO3JaHHE TMOJHOLEHHOIO XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa Ha  SI3bIKE
niepeBoJia. YToObI TOCTHYB STOU LIEJTH, IEPEBOTUNK MOJIB3YETCs CBOOOI0M B
BEIOOpE CPEACTB, KEPTBYSI IPH STOM OTACTHHBIMH JETATSIMH MIEPEBOIUMOTO
tekcta [Komuccapor 2002].

© ®enoros I'.P., Kynensko T.A., 2025
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JlaHHOE HcclieIoBaHue MTPecieayeT el IPOaHaIn3upOBaTh aKTyalbHbIE
npoOieMbl ayinoBu3yaibpHoro nepesoaa cepun urp «The Last of Us» cryaun
Naughty Dog, paccMoTpeTh pe3ynbTaThl JOKIBHOTO JIyOJMpOBaHHS C
AHTJIMICKOrO 53bIKa Ha PYCCKWH, BBIIBUTH TPOOJIEMBl KYJIbTYPHOMH
aJlanTalyy ¥ NPeJUIoKUTh CIOCOOBI MX PEIICHHMs, UCIIOJb3Ysl COBPEMEHHBIE
METO/IBI IEPEBOTIECKON ESTENBHOCTH.

Jnst mocTyKeHHs TaHHOW Lesn OBUTH MOCTABJICHBI CIIEIYIONINE 3aJaum:
MIPOAHATU3NPOBATh CTPYKTYPY ayAHOBH3yaJbHOTO IMEPEBOA, TE3HCHO
0003HAYNTh CYIIECTBYIOIIHE IIPOOIEMBI B pacCMaTpPUBAEMON TEME, H3YIUTh
MaTepuall, MPOaHAIM3HPOBATh IHAIOTH BHICOUTPHl (OPHTHHAIBHBIE Ha
AHTTIMICKOM W JIOKQJIM3UPOBAaHHBIE HA PYCCKOM), OTMETHTH DPAa3IHUHS,
omMOKY, JOMYIIEHUs B TMepeBoje W AyOIsbKe B CpaBHEHHH C
MIEPBOUCTOYHHKOM, IPEIIOKUTD CIIOCOOBI ISl UX UCIIPABICHHUS.

OOBEKT cTaThU — Pe3yJbTaT ayJHOBH3YaJILHOTO MEPEBOAA B CEPUU HUTP
«The Last of Usy». IlpeaMer — aHaiu3 W MOHUCK METOJOB JJIsl PEIICHHUS
U3y4aeMbIX IpOOIIEM.

IlepeBoa B IIMPOKOM CMBICIIE — 3TO CJIOKHBIN MPOLIECC MEKbI3BIKOBON
1 MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIlNH, HAIIPaBICHHBII HA Iiepegady CMbICTa, B
HallleM CITydae HEOThEMJIEMOH 4acThI0 KOTOPOTO SIBIISIETCS TIepeada SMOLIH
HCXOJHOTO TEKCTa C YIETOM JIMHI'BUCTHUYECKHUX U KyJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH
LENeBOM ayIUTOpHH. BakHO OTMETHTH, TEPEeBOJ — 3TO HE TOJBKO
CTOJIKHOBEHHE $3BIKOB, HO W CTOJKHOBEHHE KyIbTyp (¢pasa, ceromHs
3Byuamas kak akcuoma) [Cno6uukos 2019].

Konkperusupys, nensio aynnosusyansHoro nepesona (ABII) sBisercs
ajanranus MYJIbTHMEAMHHOTO KOHTeHTa (KHMHO, Cepuallbl, pekiama u
BUJICOUTPBI), KOTOpasi BKIIIOYaeT B ceOst popMbl CyOTUTPOB, ayOska nin
3aKaIpOBOTO MepeBOIa.

B xome amanusa gunorun «The Last of Us», moMuMo cOOCTBEHHO
MIepeBo/a, MBI Takke oOpaiiaeM BHHUMaHHME HA MCIOIHEHHE JTyOIMpPOBAHUS
Ha pycckuil a3bIK. [To onpenenenuto B. E. T'opikoBoi, «ayomupoBanue |...]
npeAcTaBisieT coboi [...] Kak 0coOYyI0 TEXHHWKY 3aIliCH, MO3BOJISIONIYIO
3aMEHATH 3BYKOBYIO JIOPOXKKY (DHIIbMA C 3alUChIO OPUTHHAIBHOTO HAJora
3BYKOBOM JIOPOXKKOH € 3aIMChIO IMAJI0Ta Ha SI3bIKE IIEPEBO/ia, TaK U OJMH M3
BuioB repeBoja» [[opmkoBa 2006]. [dybmsox (mnmm pyOnupoBaHue) B
OTJINYHE OT MPOCTHIX CYOTUTPOB TpeOyeT OT cedsi MOCTAaHOBOYHOUW paboTHI,
moxbopa  aKTepoB, TPaMOTHOW Tepemadn dIKCIPECCHH TepoeB U
3BYKOPEKHCCYPHI.

B mporiecce okann3anui HHOSI3BIYHOTO MPOIYKTa OCYIIECTBIISAETCS HE
TOJIKO TIEPEBOJ] €€ TEKCTOBBIX 3JIEMEHTOB, HO W aJanTalys K KyJIbType
LIEJIEBOM ayAWTOPHH, T.€. MPOUCXOAUT MEPEXOJ OT OJHOTO S3BIKOBOTO U
KyJIBTYpHOTO Kozia K ipyromy [Crno6uukos 2019].
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3ajadell NEepeBOJYMKOB, IIOMUMO CHUCTEMHOIO II€PEBOJA, SBISIETCS
nepefaya peaJuii M KOHTEKCTa, IPOUCXOASIIero Ha J3kpaHe. HMHornaa
alanTUPOBATh KYJbTYpHBIE OTCHUIKM OJJHOTO KYJBTYPHOT'O KOZA Ha JIPYyroi
B [I€PBOHAYAIILHOM BHJIE HEBO3MOXKHO, YTO CO3/A€T AUCCOHAHC JUISl UTPOKa.
VIMEeHHO MO3TOMY MaIIMHHBIN TEepeBOJl, B YaCTHOCTH, HE MOXeT 0e3
BMEIIATENbCTBA YEJIOBEKA NOHECTH HH(opManuio, TpeOyeTcs 3HAHHE H
TOHNMaHHUEe 0COOCHHOCTEH I1eJIeBOTO SA3bIKa. VIHOTIa IIepeBO MBI TEKCT HE
COBIIAJIaCT C JBIDKCHHEM TyO Teposi, co3maBasi BU3yalbHBIH HEJOCTATOK.
IlepeBox kamamMOypoB WM IIYTOK HE BCETAA MOXKET OBITH JAOCIOBHBIM, YTO
TpeOyeT MOMCKa 3KBUBAICHTHBIX CPEACTB B SI3bIKE IIEPEBO/IA.

[epetinem x ananmzy nepeBonaa u ayomspka murorud «The Last of Usy.
OOo03HaunM TJaBHYIO I€7b [JAHHOTO IIEpeBOAAa KaK CTPEMIICHHE K
3G QEeKTUBHON, HO HE TOYHOM KyJIbTYpHOH ajanTamuu 3a CYET
KOMMYHHUKaTHBHOTO-(hyHKIIMOHaNbHOro nojaxona [Nida, Taber 1969]. Dtot
MOJIXO/1 paccMaTpHBAeT MEePEeBO]] KaK ILieJeHANPaBICHHYI0 KOMMYHHUKAIIHIO,
rIe KIoYeBas 3ajada — HE MNPOCTO IepeiaTh TEKCT, a o0ecreduTb
BBIIIOJIHEHHE KOHKPETHOH ¢yHKiuu (MHPOpMUpOBaHHE, YOEKIEHUE,
pa3BieyYeHHE U T.A.) B HOBOU KyJIbTYypHO-A3bIKOBOH cpezie. OCHOBHas Hies:
NepeBoa JIOJDKeH ObITh ajekBaTeH He (OpMe OpUrMHaia, a ero
MIParMaTH4ecKOMy Ha3HAUCHHMIO JUIS LIEJIEBON ayJUTOPHH, YTO MOXKET OBITh
BepHO U1 A(P(EKTUBHOW MNpoAaXn NPOAYKTa B CXKaTble CPOKH, HO
HEJIOCTOBEPHO B Iepe/iaue peabHOr0 KOHTEKCTHOTO TOHUMAaHUSL.

HenpasunbHast KynbTypHas afanTalys MOXKET NIPUBECTH K MCKa)KEHHIO
CIOKETa M N3MEHEHHIO €r0 CMBICIIOBOH HAarpy3KH. AHAJIOTHYHO KYJIbTYpHBIE
OTCBUIKM, ITIOHSATHBIE WCXOJIHOW ayAMTOPHH, MOTYT OBITH IOTEPSHBI JUIS
WUTPOKOB M3 APYIMX KyJNbTYp, BIWSAS Ha WX IIOHMMaHHWE MOTHBALMH
TIEPCOHAXEH U COOBITHH.

Paccmorpum HazBanue camoii urpsl «The Last of Us». Ha pycckwit si3b1x
OHO ObuTO TepeBeleHO Kak «OAHM W3 HAc», XOTS JIOCIOBHBIH NEpPEeBOA
«ITocnennne w3 Hac». 371ech, BEpOsSTHEE BCEro, MEpeBOJ ObUI B MOJIB3Y
COKpaIteHus, 9To0bl Ha 00JI0KKe OBLIO HE TaK MHOTO TEKCTa, HO TaK WJIH
HHaue JaHHas aJanTaus UCKakaeT caMy CyTh Ha3BaHMUS.

ITepeitnem x ¢pazam B camoit urpe. CTOUT HauaTh ¢ peruinku JIWMHBI U3
Bropoii gactu The Last of Us:

- Wolf... WLF... I get it.

- Yeah... That makes sense.

OdunmanbHbIi TEPEBOI;

- Iléc... BO®... llonammuo.

- O, mouno. Tenepb noHAMHO.

Hns cnpaBku: «WLF» — 310 ab0peBnarypa Ha3BaHHS BHYTPHHIPOBOM
opranmzaiun  «Washington Liberation Front», B mepeBoje Ha pyCCKHM:
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«Bammuarronckuit  OcBoboautenbHelii  @ponr». [Ipobiaema naHHOTO
IepeBosia B TOM, YTO B CIOKETE€ HIpPbI, KaKk M B JUajorax NepcoHaxeil,
MEPEeBOAYMKH PEIIMIM OTKa3aThCsl OT HA3BaHUS B OPUIHHAJIE «BOJIKM»,
3aMEHUB €r0 Ha «IChI». DJTOr0 MOXXHO OBbIIO H30€XaTh, COXPaHUB H
OpHUTHHANBHBII KOHTEKCT, M a00peBUaTypy Tak ke, Kak 3To ObLIO C/eTIaHo B
OpHUTHHAJIE, IPUMEP:

- Bosk... BO®... [louamno.

B koHTekcte mpoOieM ¢ BHYTPHUTPOBBIMH TEPMHHAMH CTOUT
paccMOTPETh NMEPEBO]] HA3BAHUS CENapaTUCTCKON opraHm3anuu: «Fireflies»
— «CBetisukuy». B odunmansHoMm nepesone: «{uxaowi».

- When you're lost in the darkness, look for the light.

OdunuanbHbIi TEPEBOI;

- Okasasuuce 6 noanou muwune... Cnywaiime 2010ca.

3mech 3aMeTHO, 4TO BMeCTO «CBETISYKOB» MEPEBOMYMKH PELIMIN
HCTONb30BaTh «l{MKaabl», HOAMEHSS MOHATHSA. 31€Ch TaK XK€, KaK 1 B CIIy4ae
C «BOJNKaMW», MOXKHO OBUIO HCHONB30BaTh «CBETIAUKH», COXPaHHB
KOHTEKCT:

- Oxazasuwiucy 6 nonou memuome... Huwyume ceem.

IMepeiinem k pezynpraTam ayOnupoBaHus. B HEKOTOPEIX MOMEHTaX pedb
MepCoHaXka DTN 3BYYUT U3JHIIHE SKCIPECCUBHO, HAIIPUMED, B OPUTHHAJIE
B CIICHE OHa MOJTYNT, B PyCCKOW aIanTaIliy MPOM3HOCHT (pa3y: «O... AcHo.»

Bo Bropoii wactu «The Last of Usy, korma repoit J[»k031 mpuxomuT K
OniM ¢ TUTapoil M HAYMHAET NETh, B PYCCKOH JIOKAJIN3aIMK OBLIO PEIIeHO He
OCTaBUTh OpPUIMHAIBHOE 3By4aHue akrepa Tpos belikepa ¢ mecHeld Ha
AHTTIUHCKOM sI3bIKE, a UCTIONHUTH €€ ke royiocoM BeeBonoaa Kysnerona, k
OOJIBILIOMY COXAJICHUIO, H3-32 HENPaBWJILHOTO IPOM3HOILICHUS aKTepa
nyOisixka, TIeCHS Ha aHTJIMICKOM 3Bydalla KpaifHe (halbIINBO, YTO B IEJIOM
MIOPTHJIO BIIEUATIIEHHE OT CIICHBI.

Takxe HempaBWIbHAs aJanTalysg MOXKET MOBIHATH HA BOCIPHUATHE
nepcoHaxeil. Ecau nepeBoj He MepenaeT HIOAHCHI sSI3bIKa U KYJIBTYpHOIO
KOHTEKCTa, UTPOKH MOTYT HENPaBUIbHO MHTEPIPETUPOBATh UX JEHCTBUS U
MOTHBBL. JTO MOMKET NPHUBECTH K HM3MEHEHHUIO SMOLMOHAJBHOHI CBA3M C
MEPCOHAXAMHU U CHUXKEHUIO YPOBHS MOTPYKEHUS B UTDY.

Hanpumep, HeBepHO nepeBeéHHas (pasa, HOBIUSIBILAS HA BOCIIPHUATHE
XapakTepa TJIaBHOTO repos [[)ko3ia, BcTpedaeTcs B CIICHE, I7Ie €ro CliacaeT
Oy, HEWTpaM30BaB HAMaBIIET0 Ha HETO dYeloBeka. J[olan pyraer ee,
TOBOpS, YTO Ta ITOABEPTIA CBOIO JKH3Hb ONACHOCTH. DJUIM HE MOHMUMAET
HEOBOJBCTBA J[)K03J1a 1 OTBEYAET, YTO OH MOT OBI MPOCTO MOOIArOJaPUTD.
3areM B pYCCKOH JIOKamM3alli MEXIy IEpPCOHAXAMH MPOUCXOIHUT
CIeYIOIIUI AUAJIOT:

- U 3naewn, nacuém mozo pasa... Cnacubo, ymo cnacia MHe JHCu3sHs.

- Ha 300posve.
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OpnHako B opuruHaiue xapakrep /[ko3a packpbIBaeTCsl COBEPIIEHHO 110-
JpYromy, TaK Kak OH TaK U HE TOBOPHUT DILIH «CIacu00» HaNpsIMYIO:

- And just so we re clear about back there... It was either him or me.

- You are welcome.

JaHHBI auanor wrpaeT OOJBLIYI0 POJb B PACKPBITHM XapakTepa
TJIABHOTO Tepost. DTN MOHUMAET, HACKOJIBKO TsDKeJo J[)K03Iy Mpomu3HeCTH
3TO NMPOCTOE CIOBO, IMEHHO ITO3TOMY OHa, TIPHHSB 3aBYaJIMPOBAHHbIC CJIOBA
6maronmapHoCcTH, oTBedaeT Jxoaiy: «You are welcomey. IlepeBecTn JaHHBIH
JUAJIOT MOXKHO OBLITO OBI CIEAYIOIINM 00pa3oM:

- YUmobwi 3axpeims my memy...Tak u 6vLn0. 1ubo o, 1ubo A.

- Hooacanyiicma.

CTouT OTMETHTH, YTO PEIUIMKH, IPEACTABICHHBIE B O(UIHATEHOM
TIEPEBOJE, 10 CBOEH CYTH IOHOCAT JI0 UTPOKa HH(OpPMANHNIO, HO JAETAI0T 3TO
HE [0 KOHIA, YIyCKas MHOTHE AacleKThl, TaKhe KaK CIOXKETHBIH,
JpaMaTHYEeCKUI KOHTEKCT U BBIPAKEHNE SKCIPECCUBHOCTH MEPCOHAKEH.

Jnst pelieHus AaHHBIX MpoOjeM OBUIM NPENCTaBIEHBI METOABI IS
KOPPEKTHPOBKH HETOUHOCTeH mnepeBoaa. VX menbio ObLIo coOutoseHHe
MPUOIMKEHHOCTH K MIEPBOMCTOYHUKY C COXPAaHEHHEM KOHTEKCTa.

Bruto mpoananusupoBano 50 pemnuk u 12 nuanoroBbIx cueH. M3 HHX
16% nepeBeneHo nocnoBHO, 21% crunuctuyecku u 63% — ¢ MOMOILBIO
KOoIILL

B nenom nepeBeneHHas MHGOpPMALUS B UIPe JAOHOCHUTCS A0 WUTpoOKa B
HEOoOX0ANMOH JUI TOro (OopMe, HO JAOITyCKAIOTCS CBOETO POZa JIEKCHUECKHe
UMIIPOBU3AalMM, YTO HE CKa3blBa€TCS Ha IEJIOCTHOM BOCIPHSATHH.
CrpemieHne K IEpBOMCTOYHHUKY COXPAHSET B NIEPEBOIE NETATH U KOHTEKCT
npousBeneHus. OIHAKO OJHO3HAYHOTO pPelIeHHs MpoOJIeMbl OMMOOK B
NepeBoOax BUICOUTPOBBIX IIPOEKTOB HE CYLIECTBYET, KaX/IbIi pa3paOdoT4HK,
OTBETCTBEHHBIH 32  IIEPEBOJ, HCIOIB3YEeT CBOM  HHIUBUAYAIHHO
110JI00paHHbIE METO/IBL.
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AUDIOVISUAL TRANSLATION OF «THE LAST OF US» VIDEO GAME
SERIES: DUBBING AND ISSUES OF CULTURAL ADAPTATION
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Student of Pedagogical Education (with Two Specializations),

Faculty of Modern Foreign Languages and Literature, Perm State University
614068, Russia, Perm, Bukirev str., 15. efed59@gmail.com

Tatiana A. Kudelko

Senior Lecturer, Department of Linguodidactics

Perm State University

614068, Russia, Perm, Bukirev str., 15. pray-1977@mail.ru

The article examines the current issues of the cultural adaptation in the audiovisual
translation and dubbing, using the video game duology «The Last of Us» as a case
study. An analysis of character dialogues and in-game terminology is conducted, and
an original version for correcting translation mistakes is proposed to preserve the
original context.
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VJIK 001.4
MHU®OJOTNYECKUM CJIEJI B CHCTEMATHUKE PACTEHUN

Auuna [llamunbeBHa XacaHoBa

CTyIeHTKa (haKyJIbTeTa BeTepHHAPHON MEIUIINHEI, CIIeHaNbHOCTh «Berepunapus»
Cankr-IleTepOyprckuii rocy1apcTBEHHbI YHUBEPCUTET BETEPUHAPHON MEIUIMHBI
196084, Cankr-IletepOypr, yi. Uepaurosckas, 1. 5. alina2k21@mail.ru

B cratbe wucchenmyercs B3aMMOCBS3b JAPEBHETPEUECKOM M APEBHEPUMCKOMN
MH}OIOTHH ¢ JATHHCKOM OOTAaHWYECKOH HOMEHKIATypod. ABTOp IPOBOIHT
STUMOJIOTMYECKUH  aHalu3  Ha3BaHUM  pacTeHuil,  JEeMOHCTpHUpYH,  Kak
MudoIOrHYecKre NEepCOHaAKM M COOBITHS HANUIM OTpaKeHHE B HAyJHOH
cucrematuke. Ocob6oe BHUMaHHE yZeNseTcs CHMBOJIMYECKOMY 3HAUCHHIO PAaCTCHHI
B aHTUYHOU KYJIBTYypE U UX CBS3U C COBPEMEHHBIMH HAyIHBIMH 3HAHUSAMI.

KnroueBble cioBa: 60TaHNKa, MUGOIOTHS, STUMOJIOTHS, JIATHHCKHE HA3BaHUS,
aHTUYHAs KyJIbTypa, HAydHAs] CHCTEMaTHKa.

BoraHuka ¢ ApeBHUX BpeMeH TeCHO CBsi3aHa ¢ Mudosorueii. B apesnoctu
JIIOJIM BUZEJIH B PACTCHUSX HE TOJBKO MHUILY U JIEKapcTBa, HO U OOXKeCTBa,
cumBousibl.  [losTOMy Ha3zBaHMs pacTeHMH 4YacTto MeTadopuuHBl U
paccka3bpIBAlOT UCTOPHM O OOrax W Ieposix, O MPOHMCXOKACHUH MHpPa U O
HpaBax Jrofel. V3ydeHne JaTHHCKUX Ha3BaHUI pacTEeHMH, Cle0BAaTEIbHO,
HE TOJIBKO CHOCOOCTBYET HAYYHOMY IO3HAHUIO, HO M TIOHUMAaHMIO aHTHIHOH
KYJIBTYPBI, Ti¢ MA(OJIOTHS U HayKa ObUTH Hepa3pbIBHO CBSI3aHBI.

B narmHCKOHM cucTemMaTnke pacTeHHH SBCTBEHHO ITPOCIIEKHBACTCS
BIMSHHE TPEeYecKOd M puMcKoi muonornu. MHOTHE Ha3BaHMS POJOB H
BU/IOB PAaCTEHHH MPSMO MJIM KOCBEHHO OTCBHUIAIOT K MHQOIOTHYECKUM
MIepCOHaXaM, COOBITHSIM M CHMBOJIAM, YTO CBHJIETEIBCTBYET O ITyOOKOM
MIPOHUKHOBEHUH MH(OJOTMYECKOT0 MHPOBO33PEHHs B HaydyHOE 3HaHHE
AQHTUYHOCTH M MOCJIEAYIONINX 310X, [IpencTaBUM HEKOTOPbIE IPUMEPHI.

Adonis (Amonuc). Pox Adonis Ha3BaH B 4YeCTh KPAcHBOI'O FOHOIIU
Anonuca u3 rpedeckoil MUQOIIOTHH, BO3I00JIeHHOTO Adpoauthl. CoriacHo
MUy, ©3 KpOBH AJ/OHHCA, MOTHOIIEr0 Ha O0XOTE, BBIPOC IIBETOK,
CHUMBOJIM3UPYIOMINI €ro KOpPOTKYI0, HO SPKYIO JKM3Hb. PacreHus popa
Adonis yacTo UMEIOT SIPKO-KpacHbIE IIBETKH, HATOMUHAIOIINE [BET KPOBH,
YTO MOAYEPKUBAET CBA3b C MH(OM.

Narcissus (Hapuce). Pox Narcissus moay4ni cBoe Ha3BaHHE OT MUMEHH
Haprmcca, npekpacHOro IoHOIIH, BIFOOUBILIETOCS B COOCTBEHHOE OTPAXKEHHUE
B Boje. HecrocoOHbIi oTopBathcst 0T cBoero obpasza, Hapumce ymep or
TOCKH, U Ha MECTe €ro rubesid BhIPOC LBETOK, CKIOHSIOIIUIICS K BOJIE, KaK
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061 J1I00YsIch coOoi. L{BeTkM HapIHcca 4acTo UMEIOT TOHUKITYIO (OpMY, UTO
TaK)Ke aCCOLMUPYETCS C MeYanbHOH Cyab00il MH(OJIOTHYECKOro Teposl.
Hanpumep, Narcissus poeticus (Hapuuce mostuueckuil) — Bua ¢ OeNbIMH
LBETKaMH U OPaHKeBOH KOPOHKOM.

Mentha (MsTa). HazBana B uectb HUMQbI MUHTEI, BO3/M00JICHHON Oora
noj3zeMHoro napcrsa Awmpma. PesHuBas cynpyra Awuna, Ilepcedona,
npeBpaTHia MUHTY B pacTeHHe, KOTOpOE€, OJHAKO, COXPaHWJIO ee
NIPEKpacHbIi apoMat. Pa3nmuynbie BUBI MSATHI HCTIONB3YIOTCS B KYJIMHAPHH U
MEIUIMHE, YTO MOJYEPKUBACT «IOJE3HBIE)» CBOHCTBA HUMGBI MUHTEHI,
coxpaHuBIrecs B pacreHnn. Hanpumep, Mentha piperita (MsiTa nepeunast)
— IMHMPOKO UCTIONB3YEMbIH BHUI.

Artemisia (ITomsiap). HasBaHue cBs3aHO ¢ UMEHEM TpedecKod OOTHHHU
ApTeMuzpl, MOKPOBUTEIBHHUIBI OXOTHI, IWKHAX >KHBOTHBIX M >KCHCKOTO
3m0poBbst. CUMTANOCh, YTO MOJBIHE 00JamacT IeJcOHBIMU CBOICTBAMH,
0COOCHHO MOJIE3HBIMH JUIsl JKEHILMH, YTO U OTPAKEHO B HA3BaHUU pOJa.
Hanpumep, Artemisia absinthium (IlosbiHb ropbKas) HCIIONIB30BaJIach
B KaueCTBE JIEKAPCTBEHHOT'O CPEJICTBA H IJIsl IPUTOTOBIICHHS aOCEHTA.

Dianthus (I'Bozauka). Ha3Banue mpoucxomut oT rpedeckux cioB dios
(boxectBeHHbII) u anthos (LBETOK), YTO MOXHO NEPEBECTH Kak
«D0XKECTBEHHBIH IIBETOK» MM «I[BETOK 3€Bca». DTO CBUACTEIBCTBYET O
BBICOKOM TMOYHMTAaHHM I[BEeTKa B JapeBHocTd. Hampumep, Dianthus
caryophyllus (I'Bo3amka camoBasi) IMEET MHOXKECTBO COPTOB M IITHPOKO
KYJIbTHBUPYETCH.

Crocus (Kpokyc). Hazpanue, BeposiTHO, CBsi3aHO ¢ mMeHeM Kpoka, apyra
Iepmeca, KOTOpPBIi CITy4aifHO OBLT CMEPTENBEHO paHeH B urpe. M3 ero kposw,
coritacHO Mu(y, BeIpoc madpan (Crocus sativus), U3BECTHBIH CBOEH IIEHHON
npsiHOCTBhIO. Phubiia nBeTka Crocus sativus MCTIONIB3YIOTCS ISl IOTYYeHHS
madpana.

Hyacinthus (I'nanunT). Ha3Bas B uecTs [ narunTa, IpeKpacHOro FOHOIIIH,
BO3TIO0JIEHHOTO ATmONIIOHa, CIy4alHO YyOHTOTO IHCKOM, OpOIIEHHBIM
6orom. W3 kpoBu I'maumuTa, coriiacHo mudy, BBIpOC LBETOK. llBeTkn
THAIlMHTa YacTO UMEIOT SIPKHE LIBETa W MPHUATHBII apoMar, Kak, HalpuMep,
Hyacinthus orientalis (I'martiHT BOCTOYHBII).

Paeonia (ITnon). Ha3Banue cBsizano ¢ nmenem Ileona, yueHrnka Jckyiarna
(Ackmenus), 6ora MeIWIMHBI, KOTOPBIH IPEB3OLIEN CBOErO YYHTENS B
HCKYCCTBE BpaueBaHMs. DCKyJIal, 103aBuI0BaB ycriexaM [leoHa, monsITaics
ero youTh, HO 3€BC COKIWICS M NMPEBPATHJI €ro B pacTeHue, obaaaromee
neneOHbIMM  cBoiictBamu.  Hampumep, Paeonia officinalis  (ITuon
JIEKapCTBEHHBIN ) UCTIONB3YETCS B HAPOIHON MEIUIIMHE.

Helianthus annuus (ITogcomHewnuk onHONeTHUil). Haspanume pona
MIPOUCXOTUT OT Tpedeckux cioB helios (comrne) m anthos (IBETOK), YTO
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OTpa)kaeT CIIOCOOHOCTH [[BETKA IIOBOPAYHMBATHCS 33 COJHLEM B TEUECHHE JTHSL.
DTO JBWXKCHHE aCCOIUMHPOBAJIOCH C MOKJIOHCHHEM COJHEYHOMY OOry
T'ennocy.

Nymphaea alba (Kysmmnuka Oenas). Ha3Banue posma mpoucXoauT oT
HUM{}, OOMTATENBbHUI] BOAOEMOB B rpedeckod mmudosornu. KyBmmHKH,
pacryIye B BoJie, aCCOLMUPOBAIUCH C KPACOTOW M YUCTOTON HUMG.

Achillea millefolium (TsicsaenucTHHK OOBIKHOBEHHEIH). Ha3Banue pona
MPOUCXOOUT OT HWMeHH Axwumia, repos TposHckod BoitHBL CormacHO
Jerenie, AXWUI MCIOJIb30BAJI THICSYEIMCTHUK ISl JICYEHUS paH CBOUX
BOHMHOB. DTO CBUJETEIBCTBYET O MPU3HAHNH LIEIICOHBIX CBOWCTB PACTCHUS B
JPEBHOCTH.

Centaurea cyanus (Bacmiek cunnit). Ha3zBanue poma Centaurea cBs3aHO
C KEHTaBpOM XHUPOHOM, MYAPBIM YUHUTEJIEM I'epoeB IpeyecKoil MU(OIOTUH,
3HABIIUM IieNicOHBbIE CBOWCTBA pacTeHHH. BO3MOXHO, BacWIICK Takxke
HCTIONB30BaJICA B MEIUIIMHCKUX LIENSX.

Cereus (Lepeyc). Ha3Ban B gects Llepepsr (deMeTpsr), puMcKOit OoruHH
oopoaus 1 3emienenud. Llepeychl, KpyImHbIe KaKTyChl, aCCOI[MMPOBAINChH
¢ m3o0mmmeM u miogopoameM 3emim [['peiic 1992; Imutpuena 2006;
3abunkoBa 1968].

OTH TpUMEpHl JEMOHCTPHPYIOT, HYTO MHU(OIOTHYECKHE MOTHBBI
MIPOHU3BIBAIOT JIATUHCKYIO CHCTEMaTHKY PacTEHHH, OTpaXkasi CBSI3b MEXIY
HAayYKOH M KyJIbTYpOH B ApeBHOCTH. V3yueHne 3TuX cBsA3ei MO3BOJISET TydllIe
ITOHUMATh UCTOPHUIO OOTAaHUKH, €€ CBA3b C MUPOBO33PEHUEM JAPEBHUX JIFOACH
U CUMBOJIMYECKOE 3HAYEHUE PACTEHUH B KYJIbTYpE.

AHanu3 STHUMOJIOTMH Ha3BaHW pPOJOB W BHIOB PAacTCHHMH, a Takxke
uaeHtuuKanuss MuQpOB, CBSI3aHHBIX C KOHKPETHBIMH pPACTEHHSIMH,
MIPOJICMOHCTPUPOBAIM, YTO AHTHUYHAs KyJNbTypa OKa3aja 3HAuYNUTEIbHOE
BIMsHME Ha (OPMHUPOBAHHE HAY4YHOTO s3blka OoTaHWkH. [IpuBeneHHbIC
npumepbl (Adonis, Narcissus, Mentha, Artemisia u apyrue) HariIsIHO
WLTIOCTPUPYIOT, Kak MMeHa MH(OJOrMYeCKUX IMEepPCOHaXel W CcoObITHA
HallUM OTP&XCHWE B HAa3BaHWAX pPACTCHUWi, TIepenaBas HE TOJBKO
nHpopManuio 00 UX BHEIIHUX MPU3HAKAX, HO U O CHMBOJIMYECKOM 3HAYECHUH,
KOTOpPOE pPacTeHHsI IMEJIN B PEBHOCTH.

Wzydgenne Mudorornaeckoro cieaa B JaTHHCKON CUCTEMAaTHKE PaCTeHUN
HE TOJIKO pacUIMpsieT JIMHIBUCTUYECKHE M OOTaHWYECKHE 3HaHWSA, HO U
MO3BOJISIET ~ TNIyOKe TIOHSATh  KYJBTYPHBIH  KOHTEKCT, B KOTOPOM
(dopMupoBanack Hayka. 3HaHHE MH(OJIOIMYECKHX CIEIOB B Ha3BaHUIX
pacmmpseT Kpyro3op, pa3BHBaeT acCONMATHBHOE MBIIIJICHHE U 00pa3HOe
Bocipusarue [Kotosa 2023: 162]. Ayist CTyIEeHTOB BETEPUHAPHON MEAULIMHBI
Takoe TMOHUMAaHHE MOXET OBITh IOJIE3HO HE TOJBKO IS 3allOMHUHAHHA
JIATUHCKUX Ha3BaHUH PAaCTEHHI, HO U JUISl OCO3HAHUS HCTOPUYECKUX KOpHEH
MEIUIMHBL W (apMaKkoIIOTHH, TECHO CBSI3aHHBIX C HCIOJIb30BaHUEM
pacTUTENLHBIX PECYPCOB.

114



Cnucox numepamypot

I'peiiec P. Muds! [pesneii I'peru. M.: IIporpecce, 1992. 620 c.

Hmumpuesa H. A1, I'pagposa B. H. BoTaHnKa c OCHOBaMH YKOJIOTHH: YISOHUK IS
BY30B. M.: Akagemus, 2006. 448 c.

3abunxosa H. H., Kupnuunuxoé M. A. CnoBapp OOTaHHYECKHX TEPMHUHOB.
Jlenunrpan: Hayka, 1968. 336 c.

Komosa A. B. ®opmuposanmue soft skills mpn moaroToske BeTepHHApHBIX Bpadeit
// CoBpeMeHHBIE TEHAEHINH KpPOCC-KYJIbTYPHBIX KOMMYHHKAaIWil: COOpHHK
MartepuaitoB V MexnyHapoJHOH HaydHO-IIpaKTHIecKoi KoHpepeHimn, KpacHoxap,
26 anpens 2023 roga. Kpacaonap: KybGaHckuii rocyiapCcTBEeHHBIH TEXHOJIOTHYECKUN
yauBepcureT, 2023. C. 160-164.

MYTHOLOGICAL TRACE IN THE SYSTEMATICS OF PLANTS

Alina Sh. Khasanova

Student of the Faculty of Veterinary Medicine,

Specialization «Veterinary Medicine»

Saint Petersburg State University of Veterinary Medicine

196084, Saint Petersburg, Chernihivskaya str., 5. alina2k21@mail.ru

This article explores the relationship between ancient Greek and Roman
mythology and Latin botanical nomenclature. The author conducts an etymological
analysis of plant names, demonstrating how mythological characters and events are
reflected in scientific systematics. Particular attention is given to the symbolic
significance of plants in ancient culture and their connection to contemporary
scientific knowledge.

Key words: botany, mythology, etymology, Latin names, ancient culture,
scientific systematics.

115



VJIK 004.912

HCHOJIb30BAHUE MOJIEJIE HA OCHOBE
TPAHC®OPMEPOB B 3AJAYAX IIONCKA OTBETA
HA BOITPOCBHI B JOKYMEHTAX

AjuHa Butanbesna XogaceBn4

MarucTpanT 2 Kypca (axylIbTeTa aBTOMAaTHU3MPOBAaHHBIX CHCTEM YIIPaBJICHUS,
HarpaBiieHne «O0paboTKa eCTEeCTBEHHOTO SI3BIKa»

YHuBepcuteT Hayku U TexHonoruit MUCHUC

119049, Mocksa, JlennHckuii p-KT, 1. 4, ctp. 1. khodasevich.av@misis.ru

Exarepuna Baagumuposna UcaeBa

KaHIuIaT GHUIOJIOrNIeCcKUX HayK, TOLEHT, 3aB. Kadeapoi aHrIMHCKOTo S3bIKa
npodeccnoHaNbHOI KOMMYHHKAIINH,

[lepMmckuii rocyiapcTBEHHBIN HallMOHAIIBHBIN HCCIe10BAaTEIbCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. bykupesa, 15;

JOIEHT Kadenpsl ABTOMaTU3NPOBAHHBIX CUCTEM yIPaBICHUS,

HanmonanbHeIi necenoBarenbckuil TexHonornaeckuii yausepeuret «MUCHUCy»
119049, Mocksa, JleanHckuit p-KT, 4. 4, cTp. 1. ekaterinaisae@gmail.com

B cratee mpencraBieH 0030p HaydHBIX CTaTel, OOBEKTOM HCCIEIOBAHHSA
B KOTOPBIX SIBIISTFOTCSI OCHOBHBIE METO/IBI PEIICHHUS 331a9l 00pabOTKH €CTECTBEHHOTO
sI3BIKA — ITOMCK OTBETA Ha BOMPOCH! B AokyMeHTax (Document question answering).
CpaBHUTENBHBIA aHAJIHM3 CTaTell MoKa3aj, YTO MOJENU Ha OCHOBe TpaHchopmepos,
KaK TpaBHJIO, 00ecTieunBaioT Ooyiee BBICOKYIO TOYHOCTb M OoJiee OBICTPHINA MOHCK
nHdopmarmy, YeM TpaaWLIUOHHBIE METOABI IOWCKAa OTBETOB HAa BOMPOCH B
JOKYMEHTaX.

KiwueBble ciaoBa: o0paborka ecrtectBeHHOro s3bika, NLP, BERT,
Transformers, 06paboTka TokymMeHTOB, document question answering.

Beenenne
3ajaya MoMcka OTBETOB Ha BONPOCHI B JokyMeHTax (Document question
answering) 3akJIO4Yaercsi B IOMCKE OTBETOB Ha BOINPOCHI MO TEKCTY WM
I/I306pa)KCHI/I$[M JTOKYMEHTOB. MOIIGJ'II/I IMOMCKa OTBETOB IO JOKYMCHTaM
HCTIONB3YIOT Tapy (IOKYMEHT, BOTPOC) B KAueCTBE BXOJHBIX JaHHBIX H
BO3BPAILIAIOT OTBET HA ECTECTBEHHOM si3bIKe. Mo/iesin 0OBIYHO OCHOBAHBI Ha
MYJIbTUMOJAJTbHBIX (byHKHI/IHX, COYCTAMINX TEKCT, PACIIOJIOKCHHUE CIIOB

(orpaHMUMBArONINE PAMKH) U H300paskeHHE.
OpxHuM 13 Hamboslee MOMYJIIPHBIX BapHAHTOB HMCIIOIB30BAHUS MOEIEH
OTBETOB Ha BONPOCHI B TOKYMEHTEC ABJIAICTCA aHAJIN3 CTPYKTYPUPOBAHHBIX
JIOKyMEHTOB. DTO IO3BOJISICT U3BJICUb MM, aIpec U APYryio nHpopManuio
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u3 GopMBI AN JadbHEWIIEro HCIONb30BaHUs B 0a3zax maHHbIX [What is
Document Question Answering?: 371. pecypc].

Tpanchopmep — 310 Mozmenb riy0okoro oOydeHUs, KOTopas Y4uTcs
KOHTEKCTY M CMBICIY, OTCJIEKHBas B3aMMOCBSI3M B IOCIEAOBATEIbHBIX
JaHHBIX, TAKUX KaK CJIOBAa B MPEJIOKEHUH WM KaJpbl B BUieo. B ocHoBe
Tpanchopmepa nexnT MexaHH3M caMOBHUMaHUs. OH MO3BOJISICT MOJCIH
paccMaTpuBaTh BCE CJIOBA B  IIOCIEIOBAaTEIBHOCTH OJHOBPEMEHHO,
(okycupysick Ha CaMbIX PEIEBAHTHBIX HE3ABUCHMO OT TO3UIIHH.

[IpenmymectBo TpanchopmepoB B TOM, UYTO OHH HE HMEIOT
PEKypPPEHTHEIX OJOKOB, TOTOMY TPEOYIOT MEHbBIIIE BPEMEHN Ha 00ydeHHeE,
yeMm OoJiee paHHUE pEeKyppeHTHBIE HelpoHHBIe apxuTeKTypsl (RNN), Takue
kak ponrospemenHas mnamate (LSTM). Bonee mo3muue BapuaHThl OBLIH
LIMPOKO PaCIpOCTPaHEHbI Al 00y4eHHsI OOJIBIIUM S3BIKOBBIM MOJEISIM
(LLM) Ha Oompminx (S3bIKOBBIX) HaOopax agaHHbIX. VccienoBanue
Bo3MOXkHOCTeH TpaHchopMepoB mpHBeno K pa3padOTKe MpeaBapUTEIbHO
00yueHHbIX cucteM, Takux kak GPTS u BERT [Introduction to Transformers
2002].

MeTtoasl

st cpaBHEeHUs OBLTH 0TOOPAHBI CTaTHH U3 Kopmyca Semantic Scholar mo
HECKOJIbKUM OCHOBHBIM KPHUTEPHSIM:

cpagHumenbHble Memoobl: OLUEHWBAIOTCA JHM B HCCIEIOBAHMM Kak
TpaHchopmepHbIe MO/IENH, TaK U TPAAUIUOHHBIE METOIbI?

nokazamenu dpgexmuenocmu: TPUBOIATCS JIM B  HCCIEIOBAHUM
KOJIMYECTBEHHbIE TMOKa3zaTedu JS(GQGEKTUBHOCTH (Takue Kak TOYHOCTD,
mokasarens F1, Mpenn3noHHOCTh MU OT3BIBYUBOCTE)?

mun  uccredoanus:  3TO  OMIIMPUYECKOE  HCCIEAOBaHUE  C
9KCIEPUMEHTAIBHON OLIEHKOM WM CPaBHUTEIBHBIN aHan3?

UCMOYHUK OAHHBIX: WCTIOJB3YIOTCS JIM B HCCIEIOBAHUH KOJUICKIMN
TEKCTOBBIX JIOKYMEHTOB B KA4€CTBE OCHOBHOTO HCTOYHHKA JJAHHBIX?

demanu Moodenu: YyKa3aHbl JIM B HCCIECJOBAHWM apXUTEKTypHBIE
0COOEHHOCTH UCTIONBb3yeMbIX Moaeneil Tpancdopmepo?

Kauecmgo Oamacema: WCHOJNB3YIOTCS M B HCCIIEJOBAaHWU pealibHbIE
JIaHHBIE WM YCTaHOBJICHHbIE 0a30Bble HAOOPHI JaHHBIX (HE HCKIIOYUTEILHO
CHHTETHYECKHE JaHHBIE)?

B pesynbrate 66utn 0TOOpaHBI 9 cTaTel, YAOBISTBOPSIONINX HA3BAHHBIM
KPHUTEPHSIM.

PesyabTarsl
XapaKTepHUCTUKH BKIIOUEHHBIX HCCIIEIOBaHUH peicTaBIeHsl B Tabmmie
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Tao6auna 1. XapakTepucTHKH BLIOPAHHBIX HCCIe10BAHMI

Cratbs Tun padoTsl Mopneas np OHng)glLPryéﬁgH ocTH
. MRR, NDCG
JhaR., Devi V., |CpaBHurensHOe 22 E
2023 HCCIICIOBaHME RoBERTa Eggcclts ﬁ%@ﬁ’ F1- score,
] Dense Passage
Karpukhin V. u | CpaBuutensHoe | Retriever TounoCTh MOMCKA U3 TOM-20
np., 2020 HCCIEI0BaHNE DPR) (na JTYYIITIX
asze BERT)
Khattab O., )
%glzlgrla M., ggzgggne g%lgggg ?a MRR (Mean reciprocal rank)
%(1')3111:% Z.ugp., ggg)lgggmﬂﬁ gf/[%SQA + MRR (Mean reciprocal rank)
Luo M. u nip., Beenenue Poly-DPR (na | MAP (Mean Average
2022 MOJIETTH 6aze BERT Precision)
Nogueira R. n CpaaurensHoe | T-5 %a 6aze | MRR@10 (Mean
Ip., 2020 HCCIIeIOBaHHE BERT) reciprocal rank)
PageRank +
Shenoy N. u gp., | Ucnionp3oBanue : MRR, Recall@3,
2023 MozenH BiOBERT @ | Precision@!
Vold A., CpaBHUTEILHOE F1- score, MRR (Mean
Conrad J., 2021 | uccnenoBanue RoBERTa reciprocai rank)
Yadav V. u np., | Monuduxanus F1- score, LMA
2020 MOJIETTH RoBERTa (lexically matched attention)

CpaBHCHI/IC MIPOU3BOAUTCIIBHOCTHU TPEACTABJICHBI B Ta6m/1ue 2.

Tab6auua 2. CpaBHenHe NPOU3BOAUTEILHOCTH MO/IeIei
HA 0CHOBE AHAJN3a BLIOPAHHBIX CTATEi

Crarbs

MeTpUKHM TOYHOCTH

MeTpUKH CKOPOCTH

JhaR., Devi V.,
2023

RoBERTa ré[]){esocxozmT
6azoBe1it BERT mo meTpukam

RoBERTa ré%el;ocxozu/n“
6azoBeiit BERT mo meTpukam

Karpukhin V. u
np., 2020

Ha 9%-19% nyume BM25

995.0 mporus 23,7
BOIIPOCOB/CEK

Khattab O.,
Zaharia M., 2020

170 6picTpee u Tpedyet Ha 14 000

MEHBIIEC, YEM CYIIECTBYIOIINE MOICIIN Ha OCHOBE

orneparuii B CEKyH][
ER

Liang Z. u nip.,
2021g P

Bplle B KOHKPETHBIX CIIydasx

0 5 pa3 6wicTpee, uem USE-
6 QP P

Luo M. u nip.,
2022

IIpeBocxoaur BM25 B ycnoBusx
Majoro Kopryca

Nogueira R. u
np., 2020

[TpeBocxonut BERT u BM25

Shenoy N. u 1p.,
2023 Y P

IIpeBocxoaur BERT u BM25

Vold A,
Conrad J., 2021

Yn(y!{meHHe mokasatenei F1 Ha
31% mo cpaBHeHuo ¢ SVM

Yadav V. u 1p.,
2020 [11]

ViydieHHast

IMPOU3BOJUTCIIBHOCTh ITOKMCKaA
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Kommpomucchbl B cTpaTernu ONTHMU3AAN
B HECKONBKUX HUCCIICAOBAHUIX PACCMATPUBAIOTCS KOMIIPOMHUCCH MEKIY
MIPOU3BOTUTECIHHOCTHIO U 3(P(HEKTUBHOCTBIO BBIUUCIICHUI, YTO MPUBOIMT K
PA3JIMYHBIM CTPATETUAM ONTHMHU3ALUY:
® 2ubpudHbIe N0OX00bl. 00BEIMHEHNE TPAIUIIMOHHBIX MeTo0B (BM25)
¢ wMmozenssmu Ha ocHoBe TpancpopmepoB (USE-QA), dTOOBI
cbanancupoBaTh npousBoautenbHocTh W KIIJ [Liang, Zhao et al.

20207,

o apxumexmypHote usmenenus: COIBERT BHenmpsieT MexaHHU3M MO3THETO
B3aUMO/ICHCTBYS, TIO3BOJISIOIIN I 3HAYUTEIIHHO CHM3UTH
BBIYHCIIUTEIIbHBIE TpeboBaHus npu COXpaHEeHHU
KOHKYpEHTOCIOocoOHOH mpousBoauTensHoctH [Khattab, Zaharia et al.
20207,

aoanmayus K KOHKpDemHblM  3a0aiam u  npedmemuas
opuenmuposannocms: BioBERT wucnonp3yer mnpenoOydeHne Ha
JaHHBIX A1 CHenM(pUKaluKd MOJENH Uil PaboThl ¢ KPYMHBIMH
OMOMETUIIMHCKAME Kopiycamu AokymMeHToB [Shenoy N. et al. 2023].
Poly-DPR agantupoBana 11 moncka OHOMEAUIIMHCKON WH(pOpMAIHN
U JI0Ka3bIBACT, YTO aANTALHUs K IPEAMETHON 00JIaCTH MOXKET NPUBECTH
K TIOBBIICHHIO TPOU3BOJAUTEIBHOCTH B  CIELUAIN3HPOBAHHBIX
obmactsax [Luo M. et al. 2022];
oppexmusnvie  memoodvt  obyuenus:  apxutektypa RoBERTa
MOJIpa3yMeBaeT IIOCTENIEHHOE «pPa3MOpPaXKHBAaHUE» CJIOEB BO BpeMs
TOHKOH HACTpOWKH, UYTOOBl ONTHMH3MPOBATH IIpoIiecc OOydEeHHsS
oTBeTaM Ha ropuamdeckue Borpock [ Vold, Conrad 2021].

OTH CTpareruu ONTHMHU3AIMK OTPaKal0T TEHAEHIHMIO 10 pa3paboTke
HOBBIX METOJIOB II0 IOBBIIICHUIO MPAKTHYHOCTH MOJeENed Ha OCHOBE
TpanchopmepoB Uil peabHBIX MTPUIOKEHUH.

3aki04yeHue

HccrnenoBanus, IpUBEACHHBIE B YKa3aHHBIX CTAThSX, IIOKA3BIBAIOT, YTO
Mojenu Ha ocHoBe TpaHchopMepoB o00ecrednBaloT 0oJjiee BBICOKYIO
TOYHOCTh M 3HAYHUTEIBHO 00JIee BEICOKYIO CKOPOCTh MTONUCKA 10 CPAaBHEHHIO
C TPaJWIIMOHHBIMH METOJaMH TOMCKa MH(pOpPMAaIWU B 3aJadax OTBETa Ha
BOMPOCHI O JokymMeHTax. Takme mozenu, kak RoBERTa, BERT (u ux
BapuaHTsl) U TS5, IpeBOCXOAT TpaAMIIMOHHBIE aITOPUTMBIL, Takue kKak BM25
n SVM. Hanpumep, B 0THOM HCCIICIOBAaHHH OBUIO OTMEYEHO yBEINYEHHE
TOYHOCTH IOUCKA OTpbIBKA Ha 9-19% 1o cpaBHenuto ¢ BM25. Kpome Toro,
N3MEPEHUs] CKOPOCTH MOKAa3bIBAIOT, YTO MOEIH-TpaHchOopMepbl MOTyT
oOpabartbiBaTe 10 995 BOmMpoCcOB B CEKyHAY II0 CpPaBHEHHIO C
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TPamUIMOHHBIMA METOJAaMH, TJ€ B CEKyHAy oOpaOateiBatorcs 23,7
BOIIPOCOB.

I'mGpuHBIe MOENH, COYeTaroNe TEXHOJIOrHU Ha 6aze TpaHncdopmepos
C TpPaIUIMOHHBIMM METOJaMH, TaKXKe SBISIOTCS MHOTOO00CIIAIOIINMH;
Hanpumep, uHterpanus USE-QA ¢ BM25 mno3Bonmia yCKOPUTh MOMCK
JAHHBIX B IITh Pa3 10 CPABHEHHIO C UCII0JIb30BAHNEM aBTOHOMHOTO MOIX0/a
Ha ocHoBe TpaHcdopmepa. DTH pe3ydbTaTH, TOJXY4YCHHBIE B OOIIEH,
(uHAHCOBOH, OMOMEIUIIMHCKON B IOPUANICCKON 001acTIX, MOATBEPIKIAIOT
BEIBOJ, O TOM, YTO OCHOBaHHBIE Ha mpeoOpa3oBaresix (M THOPHIHBIC)
MTOIX0/ABI 00ECTIEYNBAIOT OOJIee BBHICOKYIO TOYHOCTh U 3((HEeKTUBHOCTH IO
CPaBHEHUIO C TPAJUIIMOHHBIMH METOIaM1 ONCKA HH(GOPMAINHX IIPU OTBETAX
Ha BOIIPOCHI O JTOKYMCHTax.
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BYAYHIEE U1 B MAIIIMHHOM IIEPEBO/IE

AubOept AlipaToBuu lllamMcyTanHoB

CTYIeHT (hakymnbTeTa TOCTEIPUIMCTBA U AW3aliHa, CIeNHaIbHOCTh «Meananu3aimy
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420111, Pecriy6onuka Tarapcran, 1. Kasans, ya. MockoBckas, 42

Esrenust Bcepononosna Kpenkoropckas

KaHIUJaT (UIOIOTHYECKUX HayK, AOLEHT Kadenpsl «/HOCTpaHHBIX SI3BIKOB B
npodeccnoHaTbHON KOMMYHHUKAITUI

Kazanckuii "HHOBaLMOHHBIHM yHUBepcuTeT uMeHu B. I'. Tumupscosa

420111, Pecniyonuka Tatapcran, 1. Kazans, yn. MockoBckas, 42
krepzhenya@yandex.ru

B nmamHO#i cratbe paccMmaTpuBaroTcs mpobiemsl Oyaymero MW B MammHHOM
IepeBojie, OCOOCHHOCTH TIepeBojia B CEKTOpE SI3BIKOBBIX IEPEBOJOB  C
nHcTpyMeHTamu WU, Crienyer oTMETHTh, YTO HpU aKTUBHOM BHeApeHun WU
YeJTOBEYEeCKHH (pakTOp UrpaeT OONBIIYI0 POIb B HEPEBOJIECKOM IIPOIIECCE.

KnroueBble ciioBa: MaIIMHHBIA IEpeBOJ, IPOrpaMMHOE OOeCIedeHHe Ui
HepeBo/ia, MallInHHOE 00y4YeHHE.

UckycctBennsiii unTemwiekt (M) mpowsBen peBOJIOIHIO B CEKTOpE
SI3BIKOBBIX TepeBoi0B. OHAKO JaXke caMble MepeIoBhIe CIIOCOOBI IepeBoaa
Ha OCHOBE MCKYCCTBCHHOTO MHTEJUICKTa HE BBITECHST MIEPEBOTIHKOB-ITFOICH
¢ pabotrI B Oimmokaiiniee Bpems. «Cam tepmuH «artificial intelligence» (anri.)
BIIEpBBIC OBLT TpeAcTaBieH B 1956 rony Ha KOH(EpPEHINH YHHBEPCHTETA
Haptmynna JIxx. MakKapTtu, oqHako TeopeTHIecKkoe 000CHOBAHHE ITOHATHS
ciay4ymwiiock MHOro panee — B 1935 roay» [Toukas, Hegocnacosa 2023].

WU mo3Bonsier mporpamMmaM il IepeBoja padoTath ¢ OTPOMHBIMHU
oObeMaMH JJaHHBIX M 00padaThiBaTh X C BBICOKOIT cKOpocThio. Hampumep,
cepeuc Google Translate ornuuHO crpamisercss ¢ 3Tod 3amadueii. Ilo
MOCTETHIUM JaHHBIM, IIOJB30BATENM €XKEJAHEBHO WCIONB3YIOT €ro s
nepeBosa 6onee 100 MuIITHAPIOB CIIOB.

Kaxp1ii IeHp TI0IN-TIePeBOAYNKHI IEPEBOAT IPUMEPHO BJIBOC MEHBIIIE
CIIOB, 4Y€M JTOT cepBUC 3a roi. Tem He meHee, UM eme nanex or
COBEpIICHCTBA, W BIEPEIH MPEIACTOUT Oonblias padoTa A JOCTHKEHHS
KayeCTBEHHOI'0 YPOBHS aBTOMAaTUYECKUX MepeBoAoB. OHAKO TEXHOJIOIUH B
9TOH 00JaCTH CTPEMHUTENILHO MPOTPECCUPYIOT, C/IENIAaB NEPEBO TOCTYITHBIM

© IlamcyraunoB A.A., Kpenkoropckas E.B., 2025
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JUISL LIMPOKOW ayIWTOPHUH, BKJIIOYAsh Malblii M CpeJHUH Ou3HEC, KOTOPBIN
paHbllIe He MOT IO3BOJIMTH ce0e YCIyIry MpohecCHOHATIBHBIX IEPEBOTUHKOB.

Hcnonp30BaHHE HCKYCCTBEHHOTO HHTEJIEKTa B MEPEBOAYECKOMN
JeSTeIbHOCTH  II03BOJIICT CYLIECTBEHHO COKPAaTUTh BPEMEHHBIE U
¢uHaHcoBble 3arparhl. Ilpm 00paboTke 3HAYUTENBHBIX 00BEMOB
nH(pOpManNN TEXHOJIOTMH MALIMHHOTO TIEPEBOJA, BKIIOYas HEHPOCETEBbIC
MOJIETIM, CTAHOBATCSI HE3aMEHMMBIM HHCTPYMEHTOM. TeM He MeHee, Ui
JOCTH)KEHHMS BBICOKOTO KadecTBa pe3yiabTaTa HEOOXOIUMO ydacTHe
PO eCCHOHANBHBIX TIEPEBOIIUKOB.

Haxe mpu axTuBHOM BHeapeHmn WM -pemennii gemoBedeckuii dakrop
COXpaHSET CBOIO 3HAYMMOCTHh B NEPEBOAYECKOM IIpoIecce. DTOT IOAXOA
CXO0X C IPHUHIUIIAMU TpaHCKpealuH, I7ie KIIOYeBYI0 poJib UrpaeT pabora
CHELHUAINCTOB, O0ECHEYMBAIONINX COOTBETCTBUE KOHEYHOTO TEKCTa
HCXOJHOMY 3aMbICIy M CTWINCTHKE. Takum oOpa3oM, HECMOTps Ha
CTPECMUTCIIBHOC Pa3BUTHUC TEXHOJIOTHUM HUCKYCCTBCHHOTO HMHTCJIJICKTA,
po¢h)eCCHOHABI B 00JIACTH MEPEBO/Ia OCTAIOTCS BOCTPEOOBAaHHBIMH. MOXKHO
yTBEpXKIaTh, YTO OyAyllee MallMHHOTO Mepexoia HEepa3phIBHO CBS3aHO C
ydacTHEM 4YeloBeKa. «...MH(pOPMAaIMOHHAas IIOJCHCTEMa B COCTaBe
poeCCHOHANBHON TEePEeBOMIECKON CPEAbl CErofHs CTana 3HAYUTENbHO
IIMpE W TIPEIIIoNIaracT B3aMMOJCHCTBHE NMEPEBOAYMKA C BBIYHCIUTECIHHON
TEXHUKOH (Ha BCEX 3Talax IepeBoja), HO B HEHW TakKe NMPHUCYTCTBYET M
orocpeoBaHHoe 1M(ppoil oOmeHne ¢ paboTomaTeneM, KOJJIETraMH-
NEPEBOAUNKAMU, KOHCYJIbTAaHTaMH, cricnuajaucraMu B Hy)KHOﬁ
npodeccuonanbHoit chepe» [["aBprmieHko 2018].

S13b1KOBOM IIEPEBO, IO BCEM BUIUMOCTH, COXPAHUT CBOIO 3HAYUMOCTh B
pa3BUTHU CHCTEM HUCKYCCTBCHHOT'O HUHTCJIJICKTA u 6y/:[eT urparb
ONPEJEIIAIOILYI0 pOJIb B JBOJIIOLMU JAHHOM oTpaciu. TeM He MeHee,
OCTacTCAd OTKPBITBIM BOIIPOC: CIIOCOOHBI  JTH AJITOPUTMBI  MallTMHHOTO
TIepeBO/a TOCTHYb YPOBHS, COITOCTABUMOTO ¢ KaUe€CTBOM PabOTHI YenoBeka?
Ha Ttexymem »stame paxe Hamboiee NPOJBUHYTHIE JIMHTBUCTHYECKHE
TEXHOJIOTUH HE CIIOCOOHBI ()YHKIIMOHUPOBATH TTIOJIHOCTHIO aBTOHOMHO.

Xotss UM cymiecTBEHHO yNpOIIAET MEXbBA3BIKOBYI0 KOMMYHHKAIHIO,
nporpecc B oOsactm MammHHOro mnepesoja (MII) mo-mpexunemy
COMPOBOXKJAETCS KOMIPOMHCCOM MEXJIY CTOMMOCTBIO U KaueCTBOM.
CorjacHO CTaTUCTHYECKUM JaHHBIM, CpEaHAA CTOMMOCTH MAIIMHHOTO
nepeBosa coctapisger mpuonusutensHo 0,10 3a cloBo, TOrma Kak yCiIyru
nmpodeccHOHAIBHOTO TepeBoaunka obxomsarca B 0,22 3a cimoBo. OgHAaKo
TeKylue Bo3MOXXHOCTM MII ycTynaroT 4enoBed4ecKOMy IIEpPEBOLY B
acrmekTax, TpeOyromux TIyOOKOTO MOHWUMAaHMs KOHTEKCTa, — TaKUX Kak
nepenaya UAMOMaTHYECKUX BbIPAXKEHUH, KyJIbTYPHBIX PEAJIMHA U CMBICIOBBIX
HIOAQHCOB, MHTEPIIPETALHs] KOTOPBIX OCTAETCs IPEPOTaTUBOI CIIEIATUCTOB.
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«ludpoBoii mepeBo — 3TO HOBBIH BHJ IEPEBOAA, MPEACTABILIIONINH cOO0H
CHUCTEMY CETEeBOTO  B3aUMOJEHCTBHS KOTHUTUBHO-KOMMYHUKaTHBHOI
JeATEIbHOCTH TE€PEeBOJUMKa-YeJoBeKa M IHM(GPOBBIX HH(POpMALMOHHO-
KOMMYHUKaIMOHHBIX cpeAcTB. B GnHoMe yenoBek-MU menseTcs u xapaxkrep
KOTHUTHBHBIX IPOLIECCOB, MNPOUCXOSAIMX B CO3HAHUHM MEpeBONUYMKA-
genmoBekay [["apbosckuii, Koctukosa 2019: 10].

KauectBo paboThl aJrOPUTMOB HCKYCCTBEHHOTO HHTEIUICKTA H
MallMHHOTO OOydYeHHMs B  3HAYUTENIBHOM CTECTICHW  OIpEAeiseTcs
XapaKTepUCTUKaMH OOy4alomMX JaHHBIX. Hammume cucreMaTHdecknx
HCKaXXEHUH B UCXOIHBIX JAHHBIX MOXKET IIPUBECTH K BOCIPOU3BOJACTBY 3THX
npenyOexIeHnit B pe3yibTatax mepeBoma. OcoOyro akTyalbHOCTH 3Ta
npobiema mnpuoOperaeT npu 00pabOTKE UYyBCTBUTENBHBIX MAaTEpHAIOB C
MOJIUTUYECKON WM COIMAIbHOM Harpy3koil, rje HETOUYHOCTH IEepeBoja
CHOCOOHBI TIOBJICYb CEPbE3HBIE MOCIIEICTBUSL.

B nocnennue roxel HaOmIomaeTcs YCTOWYMBBIM POCT MOMYJISIPHOCTH
MaIlMHHOTO  TepeBOjid, OOYCJOBJIEHHBIA IPOTrpeccoM B 00JacTH
HCKYCCTBEHHOTO MHTEJUIEKTa. [[OMOJHUTENBHBIM CTUMYJIOM AT Pa3BUTHUA
3TOT0 CErMEHTa CTaJl0 MAacCOBOE paclpOCTpPaHEHHE THOPHIHBIX W
JVCTAHIIMOHHBIX ()OPMATOB TPYIOBOW NAEATEIBHOCTH, BBI3BAaBIIEE PE3KOE
YBEIMUYEHWE TOTPEOHOCTH B  aBTOMAaTH3MPOBAHHBIX IEPEBOAYECKHUX
pemenusix. CerofiHs MaIIMHHBIN IEpeBO U TeXHOJIOTHU Ha Oaze M cramm
Ba)XHBIMH  WHCTPYMEHTAaMH sl  KOMIIaHWH,  paboTalomux  Ha
MEXJIyHapoAHOM  ypoBHe. OHHM  NOMOTalOT  KOMaHAaM  JIyd4lle
B3aMMO/IeHICTBOBATh, HE3aBUCHMO OT S3BIKOBBIX OaphepoB.

MammHHoe oOydenue machine learning (manee ML) — TtexHonoruu
camocToATeNbHOrO m3ydeHus WM mpedsiaymiero OmeiTa MAaIlIMHHOTO
MepeBo/ia, METOAbl MAIIMHHOTO OOYydYeHHs TIIOBBIIIAIOT BOBJIEYEHHOCTH
KJIMEHTOB M IEpeBOAAT ¢ OoJbIIell TOYHOCTBIO M JIOCTOBEPHOCTHIO IO
CPaBHEHHUIO C TpaJULUOHHBIMH MeTojamMu mnepeBoga WM. Meronsl
MaIIMHHOTO 00y4YEeHHUSI MOT'YT 00pabaThIBaTh CIIOKHBIE KOPPEISAHHA MEXIY
TaKUM KOJHMYECTBOM HPUYHMHHBIX DJIEMEHTOB, HMEIONINX HEJINHEIHbIE
pEeJUOHHBIE MOJAEIM MAIIUHHOIO IIE€PEeBOAa, TEM CaMbIM IIOBBIIIAs
IIPOU3BOJUTENBHOCTh TOYHOCTh MAIIMHHOTO NEPEBOJA C UCIOJIb30BaHUEM
CHelHanbHbIX MOJEINEH.

OpHAaKO CTATHUCTHKA IMOKA3BIBAET, YTO TOIBKO 9% KOMMAHWHA BHEAPSIOT
texHosorun Al m ML, mo3tomy mccieoBaHHE MOTICPKUBACT OTPOMHBIN
MMOTEHIMAJ, KOTOPBI METOJIBl MAIIMHHOTO OOY4YeHHS U TIIyOOKOTrO
00y4deHus, OCHOBaHHBIE Ha JAHHBIX, IPUBHOCAT B OOECIIEYCHNE KaYecTBa U
IIPOBEPKY NepeBoaa ¢ uHcTpymeHTtamu M.

Kommannu B cdepe TeneKOMMYHHKAIlMH aKTUBHO HCHOIB3yoT MU-
CHCTEMBbI IEPEBO/IA, YTOOBI YIYUIINTh 00CITYKHBAaHUE KIIMEHTOB U ITOBLICUTD
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UX YJOBJIETBOPEHHOCTh. Takue IaropMbl Ha OCHOBE HCKYCCTBEHHOTO
WHTEJJIEKTa TPOCTHI B  HCHOJNB30BAHMM M HE TPeOYIOT 3HAHUM
nporpamMmmupoBaHus. OHHM  TIOMOTAlOT HE TOJBKO aBTOMAaTH3MPOBAaTh
NepeBoj, HO W IIPEJCKa3bIBaTh Ba)KHBIE MOKa3aresn Ou3Heca, HAIpHMeED,
Oynymmue noxoxapl. Kpome TOro, 3Tu cuCTEMBI IO3BOJISIIOT KOMITAHMSM
ylydmiaTe [IE€HOYKH IIOCTaBOK M pas3pabaTeiBaTh 0Oojee  TOUYHBIC
MapKETHHTOBBIE CTPATETUH.

Hambonee s¢¢exTuBHBIE pemeHnss B 00JaCTH aBTOMaTH3UPOBAHHOTO
NIepEeBOA U TeHEPAIINN KOHTEHTa 0a3upyIOTCsS Ha TEXHOIOTHX TITyOMHHOTO
obyuenus. SApkum npumepom cirykut Google Neural Machine Translation
(GNMT) - cumcrema, KoTopass NPUHIMIHAAIGHO OTIAYAETCS  OT
TPaJMLUMOHHBIX  IIOCJIOBHBIX METOJOB TepeBoma. Ee  anropuTmsl
AQHAIM3UPYIOT OOILIMPHBIE S3BIKOBBIE KOPIyCa, BBISABISIOT YCTOWYHBBIC
JIMHTBUCTHYECKWE  TATTEPHBl W OCYLIECTBISIOT  KOMIUIEKCHBIH
KOHTEKCTyaJbHBIH aHalM3, 4YTO oOecrneuynBaeT Oojiee TOYHBIE U
€CTECTBEHHBIC PE3yJIbTaThI.

BakHBIM KOHKYpPEHTHBIM IMPEUMYIIECTBOM IOJOOHOTO MPOrPaMMHOrO
obecrieueHust SBISCTCS BBICOKAsi CKOPOCTh 00pabOTKH NaHHBIX. Tak, cepBuc
Google Translate, mogmepsxuBatommuii 6osee 130 s36IKOB (IO COCTOSIHAIO Ha
2023 roxm), mpencraBisieT co00il MOIIHBIM HHCTPYMEHT IJIsi KOMITaHUH,
PpeaTM3YIONIIX CTpaTeruu MEXIYHAPOIHOTO pa3BHUTHSL. Ero
(YHKIIMOHAIBbHBIE BO3MOXXHOCTH 3HAYUTEIBFHO YIPOIIAIOT ITPOIECCHl KPOCC-
KyJIbTYPHOH KOMMYHHMKallMM B Ou3Hec-cpene. AJTOPUTMBI MallMHHOTO
00y4eHUsI MOTYT B PeXXHME PEalIbHOTO BPEMEHH OIPe/IeNsiTh TOUKH HHTepeca
Ha IyTH KJIMEHTAa JJis pa3paboTKy pealMCTHYHBIX PEKOMEH/ AUl Ha OCHOBE
JAHHBIX. DTO MOKET 3HAYHTEIbHO CHU3UTH pacxoisl. «Ciemnyer, oIHaKoO,
NPUHUMaTh BO BHUMaHHE TOT (AaKT, 4TO MEPEeBOTYECKHUE CIIOCOOHOCTH
ChatGPT-3 He wuaeanbHbl W B LEJIOM MOXO0XH Ha (QYHKIMOHAN BCeX
NIPUBBIYHBIX OHJIAWH-TICPEBOAYMKOB: pE3yJabTaT paldOTHl HaJ TEKCTOM
YZIOBIIETBOPHUTEJICH TOJILKO B TOM CITy4ae, €CJIM OH He OOpEMEHEH CII0KHBIMH
JIEKCHYECKUMH, TPaMMATHYECKUMH W CMBICIOBBIMH KOHCTPYKIUSIMU
[KpaBuosa 2023].

P000-KOHCYIBTaHTB — O/IHA U3 MOCIIEHUX TeHICHIIUH NCIIOIb30BaHHS
MalIMHHOTO O00y4yeHus. JTO He pOOOTH, a aNroOpuTMbl MAIIMHHOTO
00y4eHus, KOTOpbIE OCYIIECTBISIFOT KOMMYHHUKALWIO, pa3paboTKky u
KypUpOBaHHE KOHTEHTa, YTO JUI YellOBEKa MOXET OBbITh Ype3BbIYaiiHO
TPYAOEMKHUM IporieccoM. OTHaKO 3TO BaXKHBIM KOMIIOHEHT npuMmeneHust 1IN
B MAIlIMHHOM IEPEeBOJIC B HBIHEIIHIO 30Xy HU(PPOBOr0 MAapKETHHIA.
WHCTpyMEHTBI ~ KYpUPOBAaHHS ~ MAUIMHHOTO  OOy4YeHHs  yNpPOIIAIOT
BBINOJIHEHHE THX 33/1a4 MapKeTHHrOBbIMU KoMaHnamu. Hanpumep, Curata
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n Vestorly — 3TO 1Ba HHCTpYMEHTa MAaIIMHHOTO OOydYeHMs JUIs
KypHUpOBaHHs KOHTEHTA.

Bospocmuit  cnpoc M IIMPOKOE BHEApPEHHE TakKe MPUHECIU
JOIOJIHUTENBHBIE IpeuMylnecTBa. Yem Oonblie JOAEH MOJb3YIOTCA
ycIyraMu HEHpOHHOTO MAalIMHHOTO IepeBoja, TeM 0ojiee ONBITHHIMH OHU
CTaHOBATCS B NPEAOCTABICHUN BBICOKOKAYECTBEHHBIX IEPEBOJOB ¢ Ooiee
TOYHBIM KOHTEKCTOM. JIpyruMu cioBaMu, BO3POCIIEE HCIOIb30BAHUE
ynyudiaeT nepesoast MU nns Beex.
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PENPE3SEHTALIMS IIOHATUSA ANGLICISMO B HAYYHOM
JIUCKYPCE (HA MATEPHUAJIE CTATHH ®. MOPEHO-
®EPHAH/IECA «GEOGRAFIA LEXICA DEL ESPANOL

ESTADOUNIDENSE. A PROPOSITO DEL ANGLICISMO»)

Codus ITaBnosHa SceipeBa

CTyIeHTKa (haKyIIbTeTa COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M JINTEpaTyp,
HarpaBJieHHe «JIMHrBUCTHKa

[Iepmckuii rocy1apcTBEHHBIN HALIMOHAJIBHBIN UCCIIEN0BATENIbCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. Bykupesa, 15. sofia.yasyreva 03@mail.ru

B cratee ocBemaercs BIMSHHE AaHTIMIM3MOB Ha SI3BIKH MHpPA, KPaTKO
IIPE/ICTaBICHBI ICHTPAIbHbIE MOHITUS KOTHUTUBHOW JTMHTBUCTHKHU: KOHIIENT, (peiimM,
muckype. Ha marepuane cratsn @pannucko Mopeno @epranneca «Geografia 1éxica
del espailol estadounidense. A propdsito del anglicismoy» aHanmu3upyeTcs sI3BIKOBAst
penpesenranus noustuss ANGLICISMO B HayyHoM nuckypce. B pesynbrarte
MIPOBEAECHHOT0 HCccienoBaHus noctpoeH ¢peiim konnenta ANGLICISMO.

KnrodeBble cjl0Ba: KOTHUTHBHAs JHMHIBHCTHKA, KOHLENT, TUCKypc, (peim,
AHTJINIU3MBL.

CerozaHs, B 3M0Xy IoOanu3allid MU HMHTEHCHBHOTO MEXIYyHapOJHOTO
o0IIeHH s, CJI0Ba U3 OJTHHX SI3BIKOB BCE OOJIbIIIE MPOHUKAIOT B JIPYTUE S3bIKH
ITOCPENICTBOM SI3BIKOBOTO 3aMMCTBOBAHUS. AHIJIMIN3MBI — OJUH U3 BHJOB
SI3BIKOBOTO 3aMMcTBOBaHus. B cioBape C. U. OkeroBa maercs ciemyromee
oTIpeJieTICHUE aHTIIMIU3MA: «CIIOBO WIIM 000POT peyr B KAKOM-HUOY /b SI3BIKE,
3aMMCTBOBAHHbBIE W3 AaHIJIMICKOTO S3bIKa WJINM CO3JaHHBIE IO 00pasiy
AHTJIMHCKOrO CJIOBa WM BbIpakeHUs» [TOJIKOBBIM cioBapb Oxerosa: ail.
pecypc]. AHIIIMIM3MBI aKTUBHO HOSBIISIIOTCS, PA3BUBAIOTCS U UCTIONB3YIOTCS
B SI3bIKE, MTOCKOJIbKY aHIIMICKNH SI3BIK NMEET MEXIyHapOIHbIH XapakTep 1
OKa3bIBAa€T CYILIECTBEHHOE BIMSHHE MPAKTUYECKH Ha BCE S3BIKH B MHpE.
VIMeHHO TOATOMY H3ydeHHe JaHHOTO BONIPOCa MPEACTaBISIETCS aKTyaIbHBIM.

HccrnenoBanne MpOBOIWTCS B paMKaX KOTHUTHBHOW JIMHTBHCTHKH,
LEHTPAJIIbHBIM TEPMHHOM KOTOPOW SBJSIETCS «KOHIeNT». B  cioBape
korHUTHBHBIX ~ TepmMuHOB  E. C. KyOpsikoBa  ompenenseTr  KOHIENT
cleayromyM o0pa3oM: «omepaTHBHAs COAEpKaTesbHas €AMHHUIA HMaMsTH,
MEHTAJIbHOI'O JIEKCUKOHA, KOHLIENTYalbHOM CUCTEMBI U A3bIKAa MO3Tra, BCEH
KapTUHBI MHpPa, OTPAXXEHHOU B UenoBeueckoi ncuxuke» [Kparkuil crnoBaps
KOTHUTHUBHBIX TEpMUHOB 1996: 90].

© Scwipesa C.I1., 2025
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[TockonbKy Lienb UCcCIe0BaHMS 3aKIF0YAETCs B TOM, YTOOBI H3Y4HTh, KaK
npeacraBieHo mnoHsTHe ANGLICISMO B HaydHOM OHCKYpCE, Ba)KHO
OMPENEINUTh KaK COOTHOCSTCS TEPMUHBI «IIOHATHE» U «KOHLENT». «[loHsATHE
— MBbICTIb, OTpaxaromas B 00OOIEHHOW (opMe NpeaMeTsl U SBICHHS
JCUCTBUTEIBHOCTH IIOCPEJICTBOM (HUKCAIlMM WX CBOMCTB M OTHOIICHHH;
mocyenHue (CBOWCTBA W OTHOIICHHS) BBICTYNAIOT B MOHATHH KakK OOIIHE H
cnenuduIeckue NPHU3HAKH, COOTHECEHHBIE C KJIaccaMH IIPEIMETOB H
SIBIICHUID» [JIMHTBHCTUYECKUH SHIIMKIONCIUIECKUHN CIIOBaph: 1. pecypc].

B paMkax u3y4eHHs COOTHOLICHHS TEPMHHOB «IIOHATHE» U «KOHIETIT
OBLTH MTPOaHATI3HPOBAHKI B3TIIAAEI Ha aHHYIo mpodiemy 0. C. CremanoBa,
B. 3. lempsaKoBa, A. I1. babymkuna, B. A. MacnoBoii u ap. Ogaako Oimxe
BCEro HalleMy MCCIICIOBAHUIO MBI CUMTaeM TOYKY 3peHHs Ipodeccopa
M. B. IIumMeHOBOH, KOTOpas YTBEPKIAACT, YTO IIOHATUE SIBIETCS YaCMblO
KOHIIENITa, a CaMH IOHATUHHBIC NPU3HAKU 6X00Am B €ro CTPYKTYpy»
[[Tumenosa 2011: 13]. TloaToMy B pamkax JaHHOTO HCCIEJOBaHUS Oynem
CYMTaTh, YTO KOHIIETIT = MOHSTHUE.

OmHa w3 ¢opMm CTpyKTypupoBaHus KoHuenta — 310 ¢peiim. Ilo
ompeneneHuio B. 3. JlempsiHKOBa, «(ppeiiM — 3TO enWHWNA 3HAHUH,
OpraHW30BaHHAsE BOKPYT HEKOTOPOTO MOHSTHS M COAEpXKallas NaHHBIE O
CYIIECTBEHHOM, THITMYHOM M BO3MOXXHOM JUIS 3TOTO MOHATHS» [KpaTkuit
CIoBapb KOTHHUTHBHBIX TepMUHOB 1996: 188]. Bmaromaps ¢peiimam MbrI
MOJKEM OITUCHIBATh M CTPYKTYpPHPOBAaTh HallW 3HaHHS 0 Mupe. [ockombKy
MBI HCCIeIyeM KOHILENT B HAy4YHOM JHCKypC€, pPAacCMOTPHM €ro
omnpenenenue. «HayuHBII TUCKYpC — 3TO NIPOLECC BBIPAKEHUS B IEJIOM
TEKCT€ HOBOTO 3HaHWs, a TaKke ero OOOCHOBAaHUS IIOCPEICTBOM
B3aMMOCBSI3aHHBIX PacCy)XJCHHH, TO €CTh IUAJIOT MEXAY CTapblM M HOBBIM
3HaHHEM, B paMKax KOTOPOTO IMPOHCXOJUT IOCTENEeHHOe (OPMHPOBAHHE
HOBOT'0, KOHIIETITYyaJIbHOTO HayyHOTo 3HaHUA» [AxTaeBa 2010: 148].

MarepuanoMm Uil aHajM3a KOHIENITa IOCITYXHJIa CTaThs HCIAHCKOTO
connonuareucta ®pannucko Moperno Deprannmeca «Geografia 1éxica del
espaiol estadounidense. A proposito del anglicismo» (2017). B cratbe aBTOp
MIPOBOANT MAacIITaOHOE WCCJIEIOBaHHWE AHTIMIM3MOB B HMCIAHCKOM S3BIKE
CUIA, rne oH aHanu3upyer Haubojee paclnpoCTpaHEHHBIE AHIIIUIN3MBI,
KOTOPBIE MCHOJB3YIOT B CBOEH IOBCEJHEBHOM pedd HCIAHOTOBOPSIINE
xutenu CLIA.

Ha ocHoBe Tekcra craThi Obuta M3ydeHa BepOalbHAs pEeNpe3eHTALHs
¢peiima  xonmenta ANGLICISMO. [ns Havana OBUI — BBITIOJHEH
KOMITOHEHTHBIN aHaJIN3 JIEKCeMBbI anglicismo, B pe3ylbTaTe KOTOPOTO OBLIH
BBIJICJICHBl MHMHUMAaJIbHBIE KOMIIOHEHTHl €€ 3Ha4yeHus W OOBEJUHEHHI B
JIEKCHYECKUE TPYNMBL. 3aTeéM NPy MOMOLIM METOAa KOHIENTYaJILHOTO
aHayim3a, KOTOpbId, mo MHeHHIO O. F0. ['yceBo#, «03BOJISIET BOCCTAHOBUTH
BCE 3HAaHMA W TPEICTABJIEHHs, KOTOpble HMs, HOMHHHpYIOLIEe
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ONpe/ICICHHBIN KOHIIENT, CBA3bIBaeT BoenuHo» [['yceBa 2012: an. pecype],
OBbUT TIPOAHAIM3UPOBAH TEKCT CTaThbH W BBIJEICHBl KOMIIOHEHTHI KOHIIENTA
ANGLICISMO. [lanee, ¢ momombio MeTona GperiMOBOTO MOICTHPOBAHUS
ObLI ocTpoeH (peliM KoHIenTa.

Takum obOpasom, @peiim  kormenta ANGLICISMO  Bkimowaer
CIIEYIOIIHE CIIOTHI: «objetoy, «sujeto», «procedencia.

PaccMoTpyM aHanm3 KOHLENTA Ha NMPHUMEPE OMHCAHHA CIoTa «objeto».
OTMeTnM, 9TO JUIsl KaXKA0To CJIO0Ta M KOMIIOHEHTa OBbLIO MPECTaBJICHO €ro
CIIOBapHOE TONKOBaHME. JImsl KOMIIOHEHTOB TakXke Obula yKa3aHa
YaCTOTHOCTh IOSIBJIGHHS B TEKCTE CTaThbM M MPEJACTABICHBI IPHMEPHI
yIoTpeOIeHHsI KOMIOHEHTa B KOHTEKCTE.

CornacHo «Diccionario de la Real Academia Espafiola», ogHo u3
3HAYCHUH «objetoy: «materia o asunto de que se ocupa una ciencia o estudio»
(npedmem unu 60nNpoc, KOMOPLIM 3AHUMAEMCsl HayKa uiu ucciedoganue). K
3TOMY CJIOTY OTHOCSITCSI KOMITOHEHTHI, 0003Ha4al0Ine HEKOTOPIH 0OBEKT,
KOTOPBIN M3ydaeTcsi B paMKax HCCiieloBaHus. Takum o0pa3om, B CTPYKType
JAHHOTO CJI0Ta MBI MOKEM BBIACIHTH CIIEAYIONINE KOMIOHEHTHI.

«Anglicismo» (anenuyusm): «palabra, expresion o giro procedentes de la
lengua inglesa que se usan en otra lenguay (crogo, svipasicenue uiu obopom
peuu, 3aUMCMBOBAHHBIN U3 AHSTULICKO20 A3bIKA U UCHONbIVEMBIlL 8 OpYyeoM
sazvike) [Larousse: Diccionario general de la lengua espafiola]. YactoTHOCTB
UCIIONIb30BaHKs KOMIIOHEHTa B TeKcTe cTaTthil — 74. [Ipumep ynorpebneHus
komnoHeHTa B kKoHTekcTe: «El anglicismo es, sin duda, uno de los elementos
mas significativos del espafiol de los Estados Unidosy (Aueruyuszmer — smo,
HECOMHEHHO, OOUH U3 CAMBIX 3HAYUMBIX DNEMEHMO8 UCHAHCKO20 SA3bIKA
CIIIA4) [Moreno-Fernandez 2017: 2].

Cremyromuii KOMIIOHEHT CJIOTa — «espaioly (ucnauckuil A3vik), SHAYCHUE
xortoporo Tpakryercs Tak: «LINGUISTICA. Lengua romanica de la familia
indoeuropea que se habla en Espafia, en los paises de Hispanoamérica, en
parte de Estados Unidos, y en otros paises» (Jlunesucmuxa. Pomanckuii sa3uix
UHOO0EBPONENCKOU ceMbl, HA KOmopom paseosapusaiom 6 HMcnanuu,
Jlamunckou  Amepuxe, uwacmuuno 6 CILIA u Opyeux cmpanax)
[TheFreeDictionary: 31. pecypc]. HacTOTHOCTB HCIIOIE30BaHHSA KOMIIOHCHTA
B Tekcre — 54. IlpuBeseM Takke HpPUMEP HCIOJIb30BAaHHS KOMIIOHEHTA B
koHTekcTe: «No nos interesan ahora ni los anglicismos que aparecen en otras
variedades geolingiiisticas del espaiiol, excepto algunos casos que podrian
utilizarse en territorios aledafios a los Estados Unidos...» (Hac e
unmepecyiom aHeIUYusMbl, KOmMopbie NOAGIAIOMCA 6 WUCHAHCKOM A3blKe
Opyeux pecuoHo8, 3a UCKIIOYEHUeM meX, KOmopble 2paHuyam C
Coedunennvimu [lImamamu...) [Moreno-Fernandez 2017: 6].

Janee — xommnoHeHT «espafiol estadounidense» (ucnanckui szvik CILIA,
amepuxkaHckuill ucnanckuil). YacTOTHOCTh HCIOJNB30BaHUS KOMIIOHEHTa B
Tekcte ctathd — 35. B nccnenoBanmm ©. Moperno-®PepHaHieC YIOMUHAET,
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YTO OJIHA U3 Pa3HOBUIHOCTEH aMEPUKAHCKOTO UCIIAHCKOTO HOCHUT Ha3BaHHE
«cnanrmunn  («spanglishy), MmosToMy MOXHO cKa3arh, 4TO «espaflol
estadounidense» = «spanglish». PaccMoTpum ero omnpeneneHue u3 cioBapsi:
«lengua que mezcla elementos 1éxicos y gramaticales del espafiol y del
inglés» (azvix, couemarowuii 6 cebe aekcuueckue U cpammamuyecKue
anemenmyl ucnanckozo u awenutickoeo) [Diccionario del espafiol actual
FBBVA: s1. pecypc]. [IpuMep ncmonb30BaHUS KOMIIOHEHTa B KOHTEKCTE:
«En lo que se refiere a la naturaleza de los anglicismos, un analisis de cien
anglicismos de uso frecuente en el espaiiol de los Estados Unidos nos revela
que...» (Ymo xacaemcs npoucxoxcoenuss aHaIUyu3Mos, mo aHaIu3 cmd
Hauboiee HACMO UCHONb3YeMbIX 6 AMEPUKAHCKOM UCHAHCKOM A3blKe
3aUMCME08aHUIl ceudemenvcmeyem o mom, umo...) [Moreno-Fernandez
2017: 4].

IMocnemuuit koMmmoHeHT cioTa — «palabray (cioso). B cnoape
MpeacTaBIcHO cienytomiee onpeneneHue: «Lo que dice alguien o esta escrito
en algin texto» (mo, umo Kmo-mo 2060pum uiu Mo, YMO HANUCAHO 8
mekcme) [The Free Dictionary: a1 pecypc]. YaCTOTHOCTh HCIIOIB30BaHUS
KOMIIOHEHTa B TekcTe craTthu — 15. [Ipumep peanmsamuu KOMIIOHEHTa B
KoHTekcTe: «Ahora bien, de toda la informaciéon disponible sobre el
anglicismo estadounidense, nos han de interesar en este momento las
proporciones de las respuestas dadas en cada region de los Estados Unidos a
proposito de cada palabra...» (Teneps, ko20a y nac ecmv ungpopmayus 06
AHETUYUMAX, HAC UHMepecyem KOIUYeCMmE0 OMBemos, NOIVUEHHble 8
pasuvix wacmsax CIIA, na kasxcooe crogo...) [Moreno-Fernandez 2017: 22].
Takum oOpa3oM, MBI ONHCaTH CIOT «objeto» (peiiMa KoOHIENTa
ANGLICISMO. Ero npencraBisitoT Takne KOMIOHEHTBI Kak «anglicismoy
(anenuyusm), «espanol» (ucnanckuii s3wik), «espafiol estadounidense»
(ucnanckuii sizvik CLIA, amepuxanckuii uchanckuii), «palabray (cioso).

Kpome 3T0rO0, ClienyeT OTMETUTb, YTO BCE KOMIIOHEHTBI CJIOTa CBS3aHbI
MeX]Ty co00# THIOTUIIEPOHIMHUYECKOH CBs3bI0 (00IIee POgoBOE MOHITHE —
yacTHOe moHsATHE). CllenoBaTeIbHO, MX MOXHO IPEACTaBHUTh B BHIC
cnenyromiei remouku: espafiol (ucnanckuil s3wix) — espafiol estadounidense
(ucnanckuii szvik CLLA, amepukauckuti ucnanckuii) — palabra (crogo) —
anglicismo (aueruyuzm). AHaIOTHYHBIM 00pa3oM OBUTH OIUCAHBI JPYTHE
cnotel ppeiima xornenta ANGLICISMO.

[lonBomss wTOTM, MOXHO CcJENaTh BBIBOA, 4YTO (peiiM KoHuenrta
ANGLICISMO wumeer MHOTOTpaHHBIM XapakTep M BKIIOYaeT B cels
MHOXKECTBO pa3HbIX 3HaueHuH. [lomydeHHbIe pe3yabTaThl CBUIETENBCTBYIOT
0 TOM, 4YTO HCCIIEJOBaHUE aHIJIUINU3MOB JCHCTBUTEIBHO aKTyaJbHO,
TIOCKOJIbKY aHIVIMHCKHE 3aMMCTBOBAaHMS Bce OOJIBIIE MPOHUKAIOT B SI3BIKH
JPYruX HApOJOB MHUPA M HEMOCPECTBEHHO BIIMSIOT HA HUX.
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REPRESENTATION OF THE CONCEPT ANGLICISMO
IN SCIENTIFIC DISCOURSE

Sofia P. Yasyreva

Student of Linguistics, Faculty of Modern Foreign Languages and Literature
Perm State University

614068, Russia, Perm, Bukirev str., 15. sofia.yasyreva 03@mail.ru

The article highlights the influence of anglicisms on the world's languages and
briefly presents the key concepts of cognitive linguistics: concept, frame, discourse.
The representation of the concept ANGLICISMO in scientific discourse is analysed
on the material of the article by Francisco Moreno Fernandez ‘Geografia léxica del
espafiol estadounidense. A proposito del anglicismo’. As a result of the research, the
frame of the concept ANGLICISMO was constructed.

Key words: cognitive linguistics, concept, discourse, frame, Anglicism.
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PA3PABOTKA CUCTEMBI TEI'OB 151 AHHOTALIUU
MAPAJIMHITBUCTUYECKUX XAPAKTEPUCTUK
B PYCCKOSI3IYHOM PEUU

Spociaas AnexkceeBuy Cnupo

CTYACHT 2 Kypca (hakymbTeTa COBPEMECHHBIX MHOCTPAHHBIX S3BIKOB W IJUTEPATYD,
HarpaBiieHue «JIMHTBUCTHKAY

ITepMmckuii TOCynapCTBEHHBIH HALMOHAJIBHBIA MCCIEIOBATEIbCKUI YHUBEPCUTET
614068, Poccus, . I[Tepms, yi1. Bykupesa, 15. yaroslavspiro@yandex.ru

JIuana AuekceesHa bonnapesa

CTyAeHTKa 2 Kypca (akyipTeTa COBPEMEHHBIX WHOCTPAHHBIX S3BIKOB U JIUTEPATYD,
HarnpaBiieHue «JIMHrBUCTHKAY

ITepMmckuii roCynapCTBEHHBIH HALMOHAJIBHBIA MCCIEIOBATEIbCKUI YHUBEPCUTET
614068, Poccus, r. [lepmb, yi. Bykupesa, 15. dabonda@mail.ru

Kupnia Anexcanaposuy Escun

CTyIeHT 2 Kypca (haKylbTeTa COBPEMEHHBIX MHOCTPAHHBIX S3BIKOB M JIUTEPATYP,
HarnpasieHne «JIMHrBUCTHKa

IIepmckuii rocyiapcTBEHHBIN HAIIMOHAJIBHBIN UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, r. Ilepms, yi. Bykupesa, 15. evsinkir@gmail.com

EBrenunii Hukonaesnu Paguenko

MarucTpaHT VHCTHTYTa KOMIBIOTEPHBIX HAyK, HampaBieHus «MHpopmaThka u
BBIYHCITUTENIbHAS TEXHUK

HanmonanbHBIN MccIenOBaTeNbCKUN TeXHONMOTHYeCKHid yHHBepcuTeT «MUCHCH
119049, Poccus, Mocksa, JIernHCKHI TIP-KT, A. 4, cTp. 1. turnipseason@gmail.com

Exarepuna Baagumuposna UcaeBa

KaHAUAAT PUIOJIOTUICCKUX HAYK, TOICHT, 3aB. Kadeapoii aHTITHIICKOTO A3bIKa
mpodecCHOHATTBHON KOMMYHHUKAIIHH,

[Tepmckuii rocyiapcTBeHHBINH HAIIMOHAILHBINA UCCIIE0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. bykupesa, 15;

JIOUEHT Kadeapsl ABTOMATH3UPOBAHHBIX CHCTEM YITPaBICHUS

HanmonanbHBIiH Heciie1oBaTenbCKuii TexHonornaeckuit yausepeurer «MUCHUC»
119049, Mocksa, JleanHckuii Ip-KT, A. 4, cTp. 1. ekaterinaisae@gmail.com

CXOACTBO CHHTE3MPYEMOIl pedH C €CTECTBEHHOW pedublo SBISIETCS OXHHM M3
KJIIOYEBBIX IOKa3aTeled KadecTBa IPU NPAKTHYECKOM MPUMEHEHHM B Pa3IM4YHbIX
o0nacTsX 4YenoBeYeCKOM MAesTenbHOCTH. [yl TeHepanuu pedd, YYUTHIBAIOIICH
0COOEHHOCTH €CTECTBEHHOI'O 3BY4aHHsl, HEOOXOIUMbI JaHHbIE, AaHHOTALUSA KOTOPBIX
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OoTpakaeT MHIWBUIyaJIbHbIE M CHTYaTHBHBIC acCIeKTHl IPOM3HOLICHHS. B maHHOMN
CTaThe MNpPEMJIOKEeHa CHCTEMa TEroB, pa3paboTaHHas B LEMSIX ONUCAHMUSA TaKHX
XapaKTepUCTUK B HAOOpaX JaHHBIX PYCCKOS3BIUHOI pedn. Pe3ynbTaThl CTaThu MOTYT
MIPUMEHATHCA B KauecTBe Oasuca IJIsi aHHOTAllUH PYCCKOS3BIYHBIX ayAN0-TEKCTOBBIX
Ha0OPOB JaHHBIX B LIEJISAX PELIEHH 3a/1a4 CHHTE3a Peyu.

KnioueBsbie ci10Ba: aHHOTAINS, pa3MeTKa ayIuo, HapaInHTBUCTHKA, TET, CHHTE3
peun.

Beenenne

B of0mactu HENMOCPEeNCTBEHHOTO  B3aHMMOJCHCTBHS  4ENIOBEKa U
TEXHOJIOTUH, HalmpuMep B HMHAYCTPUH TOJOCOBBIX  aCCHCTEHTOB,
NPUOJIMKEHHOCTh CUHTE3UPOBAaHHOM peYl K €CTECTBEHHOW MO 3BYYaHHUIO
npeaACTaBIA€T OAUH W3 HauOoJiee 3HAYMMBIX KPUTCPUECB, ONPECACTIAONINX
UTOTOBYIO OLICHKY KauecTBa cicTeMbl. KirroueBbIM (pakTOpoM, BIHSIOMINM Ha
€CTECTBEHHOCTh CHHTE3UPOBAHHOM peun, SIBIISICTCSI CTEIICHb
BOCITPOM3BEICHUS B HEHl MapaTMHIBUCTHYECKIX XapaKTePUCTHK. B To Bpems
Kak OOJBIIMHCTBO CYHIECTBYIOIIMX KOPIyCOB M HAaOOpPOB MaHHBIX
PYCCKOSI3BIYHOW peud (OKYCHPYIOTCS Ha AaHHOTALMHM OTIEIbHBIX THIIOB
TaKUX XapakTEPUCTHK B Y3KOCHEUHAIM3UPOBAHHBIX OOJIACTAX, B JaHHOU
paboTe  mpeAcTaBIeH  IIUPOKHUI,  CHCTEMaTH3UPOBAaHHBI  HaboOp
MapaJIMHIBUCTUYCCKUX XapaKTCPUCTUK, OITUCBIBAIOIINX CCTECTBEHHYIO PEYb.
Taxkas cucTeMa MOXeT crioco0CTBOBATh pa3pabOTKE PYCCKOS3BIYHBIX ay/HO-
TEKCTOBBIX Ha60p0B JaHHBIX, MPUTOJHBIX IJI O6y‘-IeHI/I$[ Mo,u'eneﬁ CHHTC3a
€CTECTBEHHO 3BYUAlllel peyH, a Tak)Ke NPU PELICHUH APYTUX 33/1a4.

MeTtoasbl

B nenax pazpaboTky HanboJee TOJHON CHCTEMBI TETOB, YIUTHIBAIOIICH
TIapaJIMHIBUCTHYECKHE XapaKTEPUCTHKN KaK Ha YPOBHE WHIMBHIYaIbHBIX
Ka4yecTB Trojioca, TaK M HAa CHUTYaTHBHOM YpOBHE (BBIpa)KaeMble 3MOLUH,
yrapeHus, may3sl M T.1.) OBUIO NPUHATO pEIICHHE MCCIEN0BATh YXKe
CYyIIECTBYIOIIME HAOOpBI JaHHBIX Ha PYCcCKOM s3blke. OTHOCHTEIBEHO
NOIYJISIPHBIM  SIBJIACTCSL HAIpaBICHHE DPAa3sMETKU dMouuil. s pycckoro
sI3bIKa Takas pa3MeTKa peajn30BaHa, HarpuMmep, B Habopax JaHHbIX Dusha
[1], SEIR-BD [2] wu resd annotated [3]. B wuactHoctn, SEIR-BD
MpeJocTaBiIsieT OOMmMMPHBIH 00BeM ayamozammcedt (okomo 120 000
9K3EMIUIIPOB/TIPUMEPOB CPEAHEH MPOJOIKUTEILHOCTRIO 3,8 CEKYHIBI) C
pa3MeTKON TaKMX SMOLMK Kak IPyCTb, THEB, CYACThE, yAMBIICHHUE, CTpax,
HEJIOBOJILCTBO, OTBpAICHUE M BO30YX/JICHNE U UX WHTEHCHBHOCTH: OT 1 10
5, rae 1 — 3T0 HHU3Kast MHTEHCUBHOCTD M 5 — BBICOKas, unciio 0 o0o3Havaer
OTCYTCTBUE Pa3METKH.

Hpyrue xopnyca, takue kak CoRuSS [4] (Corpus of Russian Spontaneous
Speech) u PUHKO [5] (Pycckuii Mnronanmonnstii Koprmyc) , poxycupyrores
Ha pasmetke mpocoauu. CoRuSS  mpemocraBnser  moapoOHYIO
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MIPOCOIMYECKYIO TPAHCKPHIIIHIO, BKIIOYAIONIYI0 CBeieHHs 00 opdorpadun
n QoHeruxe (yIapeHUH, IPOU3HOIICHUH), UHTOHAINY, TPAaHUIAX M THay3ax
¢pa3. Pycckuii wuHTOHanmouueli kopnyc PUHKO mnpenocrasisier
MOJPOOHYIO IPOCOAMYECKYI0 pa3METKy eCTeCTBEHHOH, B TOM 4YHCIe
CHOHTaHHOM, peun. B HEM perumkn kinaccuUIMPOBaHbI HEPAPXUUECKH TI0
LEeNM BBICKa3bIBaHUS, a TAKKE AaHHOTHUPOBAHBI II0 HHTOHAIMOHHBIM,
JIOKAIbHBIM WM HMHTETPaJbHBIM  INPOCOJUYECKUM  XapaKTEPUCTHKAM
(HampuMep, TOHANBHBIN aKIEHT W PETUCTP CHHTarMbl, pacTsDKKa IJIACHOTO,
TEMI MPOU3HECCHUS U T. II.).

CymecTByIOT 1 crienanbHble Kopiyca, Hampumep TPyl [6] (Kopmyc
IMpocomuu Pycckux /luanekros). Jlanasie B [IPyJ/l oTpaxator crienupuxy
MIPOCOJMYECKON OpraHU3allid BBICKA3bIBAHMA W €ro 4acTeil B roBopax
PYCCKOTO s3bIKa. B cCOOTBETCTBUM € 3THUM B KOpITyCe pa3MeueHs! ClieIyIoNue
XapaKTEepUCTHKH:  CIOroBas  CTPYKTypa, HHTOHAIMs, pUTMHYECKas
OpraHu3alIys, TeMII peYd U caM IroBOpP.

B pesynprare aHanmm3a KOPIYCOB OBUIM OIPENENCHBI CIEIYIOIINe
OCHOBHBIC TpPYMINbl HCIOJIB30BABIIMXCS TErOB: AMOIMH, 3JIEMEHTHI
MIPOCOUH, pedeBble OCOOEHHOCTH roBopsimiero. Ha wux ocHOBe ObLI
COCTaBJIEH MpPEIBapUTEIbHBINA CIHMCOK XapaKTePUCTUK JUIA Pa3METKH.
CoOpaHHBIE XapaKTEPUCTHKU KIACCH(PHUIMPOBAINCH HA TOATPYHIEI IO
KayecTBaM. Tak, Hampumep, NOATPYIIE «BO3pPacT» MpUHAAJIEKAIN
XapaKTEPUCTHKH «AETCKUI», «MOJIOAON», «B3POCIHBIN» H «HOKHION».
JlononHUTENEHO 00CYX/Aanack BO3MOKHOCTh aBTOMATHYECKON aHHOTAIMU
HEKOTOPBIX U3 NPEAJIOKEHHBIX XapaKTepUCTUK. B pesynbrare 3Toro srama
TaKhe XapaKTepUCTHKH KaK BBICOTA T0JIOCA, IPOMKOCTh M 3MOIMOHAJIbHAS
OKpacka ObUIM OTMEYEHBI KaK MPUTOJHBIE K aBTOMAaTHM3AIlMHM PAa3METKH C
HCTONB30BaHUEM CYLIECTBYIOIUX IIPOrpaMMHBIX pEILEeHHH,
AHATM3UPYIOINX, HAIpPUMeEp, 4acTOTy BXOAHOTO CHTHajma (A pa3MeTKd
BBICOTBI T0JIOCA) WJIM CEMAaHTHKY BBICKAa3bIBAaHMS (U1 pPa3METKH 3MOLUH,
ynapenuii).  Hakonem,  cocTaBmsuics — OObeAMHEHHBIH  ryIoccapuid
XapaKTepUCTUK, TPEOYIOMmMiica U NOAJep KaHUs KOHCHUCTEHTHOCTH IIPH
py4HO#l pa3meTke. B rioccapuil ObputM 100aBIECHBI ONPEAETIEHUS JUIA
KaXJOro W3 pa3pabdOTaHHBIX TEroB W IOATOTOBICH OKOHYATENbHBIH,
«YCpeIHEHHBII) BapuaHT, COTVIACOBAHHBIA KOMaH101 pa3MeTurnkoB. Kpome
TOrO, OBIITM 0TOOpaHBI 00pa3Ibl ayino, HanboJiee TOYHO COOTBETCTBYIOIUE
HCTIONB3YIOMMMCs  TeraM. Ha 3ToM JTame Takke HCKII0YaINCh
XapaKTEPUCTUKH, HE SABJISIONUECS IPUTOIHBIMY IS Pa3METKU.

Uro0bl TpocienuTs IUHAMUKY HW3MEHEHHS TJIOCCapus U CPaBHUTH
npeABapuTeIbHbIE BEpCHMM M (HMHAIBHOE ONWCAaHWe, oOparuMmcs K
HECKOJIbKUM TIPHMEpaM:

Ipumep 1. Ter — «Boicokuii»

Onucanne 1. Mcxomsamuii koneOaHUSIMH OOJIBIIOW YaCTOTHI, TOHKUH,
3BOHKHH, HMEIOLINI YPOBEHb BbIIIE OOBIYHOTO.
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Omnucanue 2. ['omoc, BBI3BIBAGMBIH KOJCOAHUSIMH OOJBIION YacCTOTEHI,
TOHKHUM ¥ 3BOHKUH.

Omucanue 3. ['00c BEICOKOM YaCTOTHI; TOHKHIA M 3BOHKHMH.

OxoHuYaTeIbHBIA BapHaHT. [ 0J10C BBICOKOI YaCTOThI; TOHKUN 1 3BOHKUI.
IIpumep 2. Ter — «HéTkuid»

Onucanue 1. SIcHBINA, TOYHBIN, XOPOIIO OCTABICHHBIN TOJIOC.

Omnwucanue 2. Pa30opunBbIii ¥ ICHBIN 715 IOHUMAaHUS TOJIOC.

Omnucanue 3. ['oyoc sICHBIH 1 pa300PUYUBBIH, KaXKI0€ CIIOBO JIETKO MOHSTh.

OxoHYaTeIbHBIN BapruaHT. Pa300pUHBEIif, XOPOIIIO MOCTABICHHBIN TOJIOC,
KaXXJI0€ CJIOBO JIETKO MOHSTh.
[Ipumep 3. Ter — «BocTopKEHHBIIN

Onucanue 1. BooayiieBnéHHbIN, BOCXUIEHHBIH.

Onucanue 2. BocTopKEHHBIN — rojioc, BeIpa)katolui BOCTOPT; 3BOHKHUIT
U OKUBIEHHBIH, C IPUIIOJHATON HUHTOHALUEN.

OxkoHuarenbHbIH  BapuaHT.  [omoc,  BbIpakalOUd  BOCTOPT,
BOOJYILIEBJICHUE; 3BOHKUI U OXKUBJIEHHBIH, C IPUIOJHATON HHTOHALUEN.
Pe3yabTarsl

B pesynbraTte paboThl OBUTH COCTABIICHBI CIIETYIOLIHE TETH:
1.  Teru c aBTOMaTHu4eCcKO pa3MeTKOi:

1.1.  BeicoTa rosoca (BbICOKHH, HU3KUH, COMPAHO, MEIIIO-COMPAHO, aJIbT,
KOHTPaJIBTO, TEHOP, OapuTOH, Oac);

1.2.  I'poMKoOCTb (TPOMKUI, HOpMAJIBHBIH, THXUIT);

1.3. DOmouunoHanbHas OKpacka (BOCTOP)KCHHBIH, PaJOCTHBIN, TPYCTHBIMH,
CIIOKOMHBIN, TPEBOXKHBIM, UCIyTraHHbINA, CMYUIEHHBIN, CKyYarollni,
YAUBIICHHBIH, pa3apa’KEHHBIM, COUYYBCTBYIOIIMHA, MeUYTaTEJIbHBIMH,
Mpe3pUTEIbHBIN, 6€39MOIIMOHATILHBIN, BHHOBHBIN);

2. Teru ¢ py4HOH pa3MeTKOM:

2.1.  TlonoBas MpUHAIIEKHOCTH (MYXKCKOH, )KCHCKHUH, aHIPOTUHHBIN);

2.2.  Bo3spacrt (meTckuii, MOIOOU, B3POCIIBINA, TIOXKIION);

2.3,  OcobenHoctu rosoca (THYCABbIA, XPHUIUIBIA/CUIUIBINA, MUCKIUBBIMH,
OapxaTHBIH, 3aUKAIOUTUICS, ENENSIBbINA, KAPTaBbIN);

2.4. Tewm (OBICTpBIA, yMEPEHHBIH, MEIJICHHBIH);

2.5.  Put™m (mmaBHBIH, MPEPBIBUCTHIHN, HEPEIIUTEIBHBIN);

2.6.  U&rkocth peun (4€Tkuid, OyOHSAINMN, MTIOX0E ayIno0);

2.7.  Manepa peun (IIEMIyIIHA, KpUYAIIWKA, APOKAIIAN, MOHOTOHHBIH,
CHJIbHBIN, CI1a0blii, 3BOHKHUH, TITyX0H);

2.8.  3amHTEpeCcOBaHHOCTH (AKTHBHBIN, ITACCUBHBIN);

2.9. HaToHanms (BompocurenpHasi, BOCKJIMIIATETIbHAS,
MMOBECTBOBATENbHAS, YTBEPIUTENbHAS, HeHTpambHas,
noOyAnTeIbHAS).

B xauecTBe npuMepoB, MPeCTaBICH aHaIN3 JBYX 3HAMEHHUTBIX LIUTAT U3
(bUIBMOB.

IIpmmep 1: «Kakas ragocts, Kakasi raiocTh 3Ta Balla 3aJUBHAs pbIoal
n3 punbpMa «Mponus cynposl, nimn C a€rkuM napom!»
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BricoTa: HU3KHH, OAPUTOH;
I'pOMKOCTB: HOpMaJIbHBIH;
OMouuu: MPe3pUTENbHBIN;

ITon: My>KCKOH;

Bo3spacrt: noxunoii;
OcoOeHHOCTH: OTCYTCTBYIOT;
Temn: MeICHHBII;

Putm: nnaBHBI;

YETKOCTB: 4ETKHUI;

10 Masnepa: cialblif, TITyX0H;

11. 3anHTEpECOBAHHOCTE: TTACCUBHBIN;
12. lnTOHAIMsA: IOBECTBOBATENIbHAS, BOCKINIIATEIbHAS.

IMpumep 2: «f1 Opocaro MyXka, 3TOTO CBSTOTO UYEIOBEKA CO BCEMH
ynoOcTBaMM, TEHHAIBHOTO H300perareis, ely K O3ToMy Hoajieny!» u3
¢umpMa «Ban BacunbeBud MeHseT podeccuioy.

BricoTa: BeICOKHI, CONTPaHO;

I'poMKOCTB: rpOMKHMIL;

OMOIMN: BUHOBHBII;

Ilon: >xeHCKMIA;

Bo3zpact: Monoaoii;

OcobOeHHOCTH: OTCYTCTBYIOT;

TeMI: yMepeHHBIH;

PutMm: npepbIBUCTBI;

YETKOCTh: YETKUI;

10 Mamnepa: KpuJalui, CUJIbHBIA, 3BOHKHIA;

11. 3anHTEpECOBAHHOCTD: AKTUBHBIN;

12. lnTOHaLUsA: BOCKIIMIIATEILHAS.
Jduckyceuns

B craree paccmarpuBaeTcd pa3MeTka IO TakuM MapameTpaM, Kak
SMOLIMHM, HWHTOHALMS M OCOOEHHOCTH ToOJIoca ToBOpsmero. Pa3smerka,
HaTpuMep, JTUAJEKTHBIX 0COOCHHOCTEH peun, TpeOyeT IKCIEePTHHIX 3HAaHUH
MIPEAMETHONW 00NIacTH WM HaIWYMs OOYYeHHOW MOJENN KiIacCU(HUKALUH,
CHOCOOHOW NPOM3BOJIUTH AHHOTAIMIO aBTOMaruueckdn. Ha MoMeHT
HalMCaHUsl CTaTbU aBTOpaM HE OBLIO M3BECTHO O NMPOTPAMMHBIX PEIICHHSX,
MIpeJHAa3HAYCHHBIX U aBTOMATHYECKOW pa3METKH AHAIEKTOB PYCCKOTO
s3bika. [lockonbky nanssle [IPy/] He npenocTaBiaroTCs B BUAE, IPUTOAHOM
JUIS CO3JaHMS TaKUX MoOJeliel (HampuMep, B BHJE JaTaceTa Ha IaThopme
huggingface), moarpymma «IuajiekToB» HE BXOIUT B pa3pabOTaHHYIO
kimaccupukanuio. PacmmpeHne CHCTEMBI BO3MOXHO TIpH  IOTyYCHHH
cornacusi aBTOPOB JaTaceTa Ha €ro MCIOJb30BAHME B BbIINICYKa3aHHBIX
LeJTsX.

VRNV AW~

VO N kW=

3akaoyenue
B uccrnenoBannu npejcTaBiieHa CUCTEMATH3AIUS TTOIX0I0B K aHHOTAIlUH
PEYEBBIX ayIUOJAHHBIX W pa3paboTaHa COOCTBEHHas CHCTEMa TETOB,
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MOKPBIBAIOIUX IIMPOKUHA CHEKTP XapaKTEepUCTUK €CTECTBEHHOH peuu.
Co3naHHBIE HAa0Op TETrOB COJNEPKUT BHYTPEHHIOIO TPYNITUPOBKY TIO
Pa3IUYHBIM TapaMeTpaM (BO3pacT, TEMII, 3MOLNMOHAIbHAS OKpacKa U Ap.),
YTO JieNlaeT ero yIoOHBIM IPU UCIIOJIb30BAaHWU B 3a/a4ax KiacCU(UKalu
ayAMOJaHHBIX. J|OTIOJHNUTENBHO COCTAaBICH ITOCCAPHU C ONpPENEICHUSIMH,
MO3BOJISIOIIUIN TOBBICUTh KOHCUCTEHTHOCTh JAHHBIX NPHU HCIOJIb30BaHUU
PY4YHOI pa3MEeTKH.

IIpennoxxeHHass cucremMa JEMOHCTPUPYET BO3MOXHOCTb CO3JaHUA
CTPYKTYPUPOBaHHON pPa3METKU peYM, OXBATHIBAKOLIEH LIMPOKUNA CHEKTP
XapaKTepUCTUK, BKIIOUYAIOIIMN  INPOCOJUYECKUE, HMOLMOHAIBHBIC U
CTHIIMCTHYIECKNE 0COOCHHOCTH. JlaHHAs pa3MeTKa 00JaaeT 3HAYNTEIbHBIM
NMOTCHIIMAJIOM I NPHUMCHCHUA B 3aJadax CHUHTC3a, KJ'IaCCI/I(I)I/IKaHI/II/I u
aHaIN3a peun.

B panpHeiiieM TuiaHupyeTcsl anpoOaiusi CUCTEMBI Ha CYIIECTBYIOIIMX
HaOoOpax  ayIWoO-TEKCTOBBIX JaHHBIX W paboTra Hag  MeToAaMH
aBTOMAaTHYECKONH AaHHOTAIlMM XapaKTEepUCTHK, B HACTOSIIee BpeMs
TpeOYIOINX PYIHOH Pa3METKH.
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The similarity of synthesized speech to natural speech is a crucial quality indicator
for its practical application in various fields. Generating speech that reflects the
nuances of natural sound requires relevant data, the annotation of which should
encompass individual and situational pronunciation characteristics. This paper
proposes a tagging system created to describe such characteristics in Russian speech
datasets. The results presented here can serve as a basis for annotating Russian audio-
text datasets for speech synthesis tasks.
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PA3JIEJI I1. TPOBJIEMBI IIEPEBO/JIA
XYAOXECTBEHHOI'O TEKCTA

V]IK 81°25

OCOBEHHOCTH INEPEBOJIA CKA3KH 51. U B. TPUMM
«SNOW WHITE» HA AHI'JINUCKHUHU A3BIK
(IIEPEBOJYHUK U. YUCTAKOBA, U3]l. <CTPEKO3A», 2020 T'.)

Juana ®dapxanosia Majakosa

CTYZEHT (haKynbTeTa COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U JIUTEPATyp,
cnenuansHocTH «[lepeBon u mepeBomoBeneHne» («/IMHrBHUCTHUECKOE OOecTieueHUe
MEXTOCYIapCTBEHHBIX OTHOIICHUI»)

[Iepmckuii rocy1apcTBEHHBIN HAIIMOHAJIBHBIN UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, Ilepms, yi. bBykupesa, 15. malakovadiana@list.ru

B nanHoii cTathe uccaenyeTcs npoodiiemMa nepeBoia ckasku Bubrensma u SIko6a
I'pumm «benocHexxka» Ha aHTIMHCKUI A3bIK. [IpoBOAMTCS NEKCMYECKUH aHau3
CJIOB, WCIIOJIB3yEMBIX MEPEBOAYUKOM. ABTOp [eNlacT BBIBOJ, YTO CKa3zka OblIa
nepeBe/icHa Ha aHTIMHCKHUMA S3bIK, a 32 OCHOBY OBLT B3AT OJMH M3 PYCCKOS3BIYHBIX
MIEPEBOJIOB CKA3KH.

KiioueBble cjioBa: TepeBOJ, CKa3ka, JHHIBOKYJIbTYHOE 3HAHHE, KPUTHKA
rnepeBo/a.

B Hamre BpeMms BcciIe0BaTeNIIMU IPH3HAHO, YTO aBTOPCKUE U HApOIHBIE
CKa3KM — 3TO OJMH W3 HOCHUTEJEeH KyJIbTYphl KaKOW-THOO 3THHYECKOU
rpynmnel. OHE TPEACTaBIAIOT cO00M MHUPOBO33pEHHUE, OTpaXKAIOIIee B3I
Ha MHp 4epe3 NpU3My OINpPeelEHHON CHUCTEMBI LIEHHOCTEH, BEPOBAHUMN H
oObruaeB [borateipeBa 2015: 294]. Braromapst cka3kaM, MBI MOXEM JIy4IIIe
y3HaTh KYyJBTYPY OCTalbHBIX HapozoB. IloaTromy paboTa mnepeBoquMKa,
KOTOPBII 3aHUMAETCsI IEPEBOJOM CKa30K, OUE€Hb BaXKHA, TAK KaK OT TOYHOCTH
IepeBoja y 4YWTaTelnsl BO3HUKACT MPAaBUIBHOE WM HENPaBUIBHOE
BOCTIPHSITHE KYJIBTYPHI IpYTOT0 HapoAaa.

B nanHOIl cTaThe MBI paccMaTpUBaeM HEMELKYI0 HAPOAHYIO CKa3Ky
«benocHexka», B YaCTHOCTH, OAHY M3 €€ ajanTaluii — aHIJIOS3bIYHBINA
nepeBos Mpuabl UHCTAKOBOM, BBIMYIIEHHBIN H3AaTeIbcTBOM «CTpeKo3a» B
2020 roxmy.

Brepsrie «bemocHexka» Obina omybamnkoBana B 1812 roxy B cOopHuUKe
«JleTckue 1 TOManIHue CKa3KnW» HEMELKUX (PUItoJIoroB u nucatesneid OparbeB
Slko6a n Bunbrensma I'pumm. B kHure Obiio 86 TeKCTOB M IpUMEYaHUs.

© Mamnakosa /1.®., 2025
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B 1815 romy mocnenoBan BTOpod ToM ¢ AanpHeidmmmu 70 TeKcTaMu M
NpUMEYaHUsIMUA. [pUMMBI TPOJOIKMIAM pPa0dOTy HaA BbINTYLICHHBIMH
kuuramu — B 1819 rogy o6a Toma BbIIM BTOpbIM M3naHueM (170 TekcToB).
Ilocnennee nzganue BoIILIO B 1857 roay. IlepBeIii nepeBo — Ha JaTCKui,
BhINONHEHHBIN A. I'. Onenmnerepom, — natiuposas 1816 ronom; B 1821 rony
H. ®. JInnuenkpon nepeBoauT cka3ku [’ puMMOB Ha rosasackuil; B 1830-m
BEIXOJUT TEPBBINA (PpaHITy3CKHil epeBod; B 1857-M — MOMHBIA aHTITHHCKUHA
nepeBon DnBapaa 'enpu Bewnepra. [lepBwiii mONHBIN pyccKuid mepeBO
Bemen B [lerepOypre B 1863—1864 rr [Haymenko: 31. pecypc].

Jlnst cpaBHEHUST MBI HCTIONB30BAIN HECKOJBKO IEPEBOJIOB C HEMELKOTO
Ha aHTJIMHCKUH S3BIK, @ UMEHHO: niepeBoabl Jlrocu Kpaita (1882), Mapraper
Peiin Xant (1884), Mucc bikiaun nu Mot Cennap (1890), Dmuc Jlykac (1909)
u Dnarapa Teiinopa, JJpBuaa XKapauna u Moapuan Dasapac (1912).

IepBoe, uTo OpocaeTcs B m1a3a npu uteHuu nepesoga . UuctsakoBoi, —
9TO JUIMHHBbIE CHHOHUMMYECKHE Psbl, KOTOPbIe HA3bIBAIOT OJHMH NpPEAMET
win 00bekT. OZHAKO CJIOBa YacTO Pa3fIMYaroTCs M MO CMBICIY, U B IUIaHE
cruuctrku. Jlyudie Bcero 3To BuaHO Ha mpumMepe 3ot Koponessl. B ckaszke
KoponeBa nmenyeTcs 1o poiy, KOTOpYIo OHa BEITTOIHSET. [lepBast posis — 310
POJb TIepCOHAXKA, HaISIIEHHOTO MarndecKuMu criocooHocTsimu: the harridan,
the sorceress, the hag, the masked witch, the witch. Ha mam B3rmsa, crour
BHUMATEIbHO TPHUCMOTPETHCS K 3HAa4YeHHIO OJTux cioB. CormacHo
KeMOpumkckoMy cioBapro, «the harridan» mmeer 3HaueHHWE «HETPUATHAS
JKEHIIHA, B OCOOCHHOCTH CTapasi, KOTOopas dYacTo CEepAUTCS M YacTo
yKa3bIBACT APYTUM JIFOIsM, 9To fenath» [Cambridge dictionary: ai1. pecypc],
HO Ha PYCCKUI1 SI3bIK 3TO CJIOBO YaCTO NMEPEBOJMTCS KaK «CTapast Kapra» Win
«Benpmay [Wooordhunt: 1. pecypc]. YuutsiBas TO, 4TO MEpBOHAYAILHOE
3HaYECHUE CJIOBA HE MI0JIpa3yMeBaeT MoJ{ COO0H MCIOIb30BaHHE MarHUECKUX
CHUJI, HE CTOMT YINOTpPeOJsATh €ro B 3HAUYEHHU «BeAbMa». B croBape «the
sorceress» OIpeAenseTcs Kak (OKeHIIMHA ¢ MarndeCKUMH CIOCOOHOCTSIMH,
KOTOpO# momoraroT 3ible xyxu» [Cambridge dictionary: am. pecypc], Ha
PYCCKHH SI3BIK TTEPEBOJUTCS KaK «KOJIYHBS», «BEIIbMay, «BOJIICOHUIIA» U
«gaponeiikay [Wooordhunt: 31. pecypc]. Tak kak B cka3Kke HET NPSMOTO
yKa3aHus Ha cB3b KoposeBbl ¢ HEUMCTOH CHIION, TO, HABEpHOE, HE CTOMT
UCTIONB30BaTh «the sorceress» B OTHOIIEHHHU 3TOro nepcoHaxa. CiioBo «the
hag» uMeeT 3HaueHHME (OKCHIIMHA, KOTOpas CYMTAeTCs CTapod u
HenpuBiekarensHoi» [Cambridge dictionary: am. pecypc], XOTsS Ha pycCKui
A3BIK TIEPEBOIMTCS KaK «BEAbMay, «Kapray, «KOIIYHBI», «cTapas BeIbMay
[Wooordhunt: a11. pecypc]. Kak u B cimydae ¢ «the harridany», mepBoHauanpHOe
3HAaYCHHE CJIOBa HE IIO/Ipa3syMeBaeT WCIOIb30BaHHE MAarudecKux CHi,
MO3TOMY HE HY>KHO HCIIOJIb30BATh €ro, JaBasi XapaKTEPUCTUKY TEPCOHAKY -
konpyHee. B KemOpmmkckom cioBape cioBy «the witch» maercs
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OTIpe/ieICHUE: «OKEHILIHA, KOTOPast, KaK CYNTACTCS, UMEET Marn4eCKUE CUIIBI
U UCTIONB3YeT WX JJISl TOTO, YTOOBI BpeIUTh NpyruM Jroasm» [Cambridge
dictionary: 371. pecypc], HIMEHHO 3TO CJIOBO MOJXOIUT JJs HAUMCHOBAHUS
JAHHOTO TEPCOHAXa B 3TOH cKa3ke. Bropast posb — 3To posb Kopoiessl: the
Queen (Koponesa), the newly-made Queen (HoBoucmeueHnHas Kopoiesa),
the wicked Queen (3mas Koponesa), the evil Queen (3mas Koponesa), the
vicious Queen (xectokas Kopornesa), the disguised Queen
(3amackmupoBanHast Kopomea), the malicious Queen (310HaMepeHHAs
Kopomesa). Tperss pons — xeHCKHi iepcoHax: the woman (ckeHmuHa), the
evil stepmother (3mas mauexa), the wicked stepmother (3mas mauexa), the
crone (ctapas kapra). YerBeprass poiib — pOJib, KOTOPYIO MEPCOHAXK
BBIMOJIHSACT, CKPBIBAsCh MOJ JIMUMHOW Ipyrux repoes: an old saleswoman
(crapas ToproBka), the so-called peddler (Tak Ha3pIBaemast TOproska), an old
tradeswoman (crapas TOproBka), a peasant woman (KpecThsiHKa). Tarxke
HaMMEHOBaHHUE TIEPCOHAXKA JACTCSI Yepe3 XapaKTEPUCTHKY ero JIMYHOCTH: the
malicious (310HamMepenHas), the villain (3moaeiika).

B mnepesome JI. Kpoitn 3nmas KopomeBa wuMeeT TOJBKO CEMb
HanMmeHoBanuii: the Queen (Kopomesa), step-mother (madexa), old woman
(crapyxa), old pedlar woman (crapas ToproBka), wicked Queen (3mas
Kopomnesa), wicked woman (3mas *xeHIIiHa), peasant woman (KpeCTbSIHKa).
Kak u B mepeBone M. Xanrt: the Queen (Koponesa), stepmother (Mmagexa), old
pedlar-woman (crapas toproBka), old woman (crapyxa), wicked Queen
(3mast Koponesa) wicked woman (3as sxeniuHa), wicked step-mother (31as
Mauexa); D. Jlykac: the Queen (Koposnesa), old Pedlar (crapas Toproeka), old
woman (crapyxa), wicked Queen (3mast Koposiesa), the wicked woman (3mas
xenmuaa), old Peasant Woman (crapast kpectbsinka), wicked stepmother
(3mast mauexa); u J. Toiinopa: the Queen (Koponesa), lady (3naTHas nama),
old pedlar (crapast Toproeka), old woman (crapyxa), the spiteful Queen
(3modHas Koponesa), a peasant's wife (;keHa kpecTbstHHHA), Snow-drop's old
enemy the Queen (crapeni Bpar benocuexxku — Koponera). M. Cemmap
UCTONB3yeT Oosblie CIOB sl onpesencHus: KoponaeBbl, KOTOpPbIE, 0/IHAKO,
HE TaK CHUIJIbHO OTJIMYAI0TCS [0 CMBICITY, Kak B nepeBojie M. Uuctsakosoii: the
Queen (Koponesa), Lady Queen (I'ocioxa Koponesa), the wicked woman
(3mast xeHmmuHa), stepmother (mauexa), old peddler wife (crapas xena
toproBma), the wicked old woman (31mas crapyxa), the old Queen (crapas
Koponera), the old woman (ctapyxa), peasant woman (KpecTbsiHKa), a
peasant (kpecThbsiHKa), the cruel Queen (xectokas Koponesa), wicked step-
mother (31as Mayexa).

T'oBops o momuke cemu rHOMOB: «When Snow White entered the premise
she was pleasantly surprised ...», IEPEBOTIHK YIIOTPEOISIET CIIOBO «pPremise.
B KeMOpumKCKOM CIIOBape OHO MMEET 3HAYCHHE: «hies WM TeOpHs, Ha
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KOTOpOW OCHOBBIBaeTCsl JelcTBMEe WM yTBepxkaeHue» [Cambridge
dictionary: 21. pecypc]. HaBepHoe, mnepeBOAYMK HMEN BBHIY CJIOBO
«premises», KOTOpOe O3HayaeT «3eMJIs M 3/aHMs, [PUHAUICKAIINEe KOMY-
100, 0COOEHHO KOMIIaHMM Wi opraHuzauumn» [Cambridge dictionary: 2.
pecypc]. OnmHako, Ha Haml B3IJsA[, KOHHOTALUS CIIOBA HE IO3BOJISIET
UCTIONB30BaTh €ro B KadecTBE OOO3HAYCHHUS JKWIOTO TNoMenieHus. B
AHIIMHACKUX TIepeBOJaxX OHO He ucmonsiyercs. B mepesoze JI. Kpaiin 6pumm
B3sTHI cioBa «little house» u «homey, B mepeBoge M. XanT — «little cottage»,
«dwelling» u «house», B mepeBoze . Jlykac - «little house», B mepeBome
3. Taitmop — «cottage» n «dwelling», a B mepeBoge M. Cemmap — «little
house».

Taxoke XOdeTcs OTMETHTh IpHjarateibHble, HCIOJIb3YIOMINECs s
XapaKTepPUCTUKU MPEJIMETOB IOMAIIHEr0 OOHMXOJa W OIMCAHUS CaMuX
THOMOB, KOTOpbIe ObLIN B34THI Ipu nepeBoae M. UuctakoBoil: «weeny» —
KpOIIICUHBIN, MAaIIIOCCHBKHUI; «teeny» — KpOXOTHbIH; «diminutive» —
MaJIeHbKHUH, KpPOXOTHBIH; «miniaturey — MHHHUATIOPHBIH, MaJlCHbKUIL.
B nenom cioBa UMEOT OJUHAKOBBIA CMBICI, OIIMCHIBAas MAaJCHbKUIl pazMep
MIPEAMETOB WM CYIIECTB, OZHAKO, UX CTHIMCTHYECKAs MPUHAIICKHOCTH
CHIIBHO Pa3iMyacTcs — «teeny» u «weeny» 4acTo ynoTpeOsIFoTCs B IeTCKOH
peuu U B IUTEpAType I MAIEHBKHX JETeH, HO MX HE CTOUT HCIOIb30BaTh B
MIPOM3BEACHIUSX, TPEJHA3HAUYCHHBIX JUIA JETeH CpeIHero IIKOJIBHOTO
Bo3pacta. HamportuB, mpmiararenpable «diminutive» ©  «miniature»
NPUHAUIKAT K JIMTEPaTypHOMY CTWIIIO pPEYd M SIBJISIOTCS CIHIIKOM
CJIOKHBIMH JUISl IETCKOM KHUTH. Byly4r MCIOIb30BaHbI B OJTHOM TEKCTE, BCE
YeThIpe CJI0BA CO3A0T AOCTATOUHO PE3KHH KOHTpAcT. [lyis onncanus Tex xe
npeameToB u cyniecTB M. Xant u . Jlykac ynorpedunu «small» u «littley,
a 3. Toitnop, JI. Kpaita u M. Cemnap — «littley. B npemnoxenunsx «The poor
maiden fell dead to the floor and the evil Queen mischievously grinned: ...»
u «The malicious called the huntsman and told him to take the girl into the
woods and kill her there» cmoBa «mischievously» u «malicious» Taxke
NPUHAUICKAT K JINTEPaTypHOMY CTHJIIO PEYd W HE COOTBETCTBYIOT
KOHTEKCTY.

Crour 0OpaTuTh BHHMAaHWE Ha CJOBa, HCHOJNL3YIOIUECS IS
o0o3HaueHWss CceMH THOMOB B pa3HBIX IiepeBogax. B  mepeBoze
W. YnctsakoBoil INepeBOAYMK HCIIONIB3YyeT HECKOJIBKO CIIOB: «dwarvesy,
«gnomesy, «men» u «fellows». CioBo «men» He CTOUT YyHOTPEOIATH B TOM
cily4ae, Korja pedb HIeT 0 MH(OJIOTHIECKHUX CYIIECTBAX, TaK KakK ero rnepBoe
3HauUEHUE — «B3POCIHbIA MykunmHa-uenoBek» [Cambridge dictionary: o
pecypc]. Ero mMoXHO WCHIONB30BaTh TOJNBKO C IIpHJIaraTelbHbIM,
YKa3bpIBAIOIIUM Ha pa3mep, kak B mepeBone JI. Kpaita («little meny). Yro
kacaeTcs cioBa «fellows», co 3HaueHmeMm «mapHm», [Wooordhunt: 3.
pecypc], TO B JaHHOM KOHTEKCTE OHO CTHJIMCTHYEeCKH He noaxoauT. CiioBa
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«gnome» u «dwarf» He SIBISIOTCS CHHOHMMAaMH, TaK KaK 03HAYalOT Pa3HBIX
MHU]OJIOTHYECKHUX CYMIEeCTB. ['HOMBI — HENPHUBETIHMBEIEC, HEAPYKEIIOOHBIE,
YEJIOBEKONOAOOHBIE CYIIECTBA, XKHUBYIIHNE 1OJ 3eMieil. Biepsbie oHM OblH
yrnoMsiHyTel  Ilapanenscom. CnoBo «aBopd» mosiBiIsieTcss eme B
CKaHAMHABCKUX carax, OHU 0oJiee APYyKeMoO0HHI K oM. OOBIdHO TBOPGEI
MPEANOYUTAIOT KUTh MO 3eMJIeH, HO TaKyKe MOTYT JKUTh B JIECY U B ropax
[DifferenceBetween.net 2013: am. pecypc]. Tak Kak B CKa3Ke KHIIHIIE
KapJINKOB HAXOJUTCA B JIECy, a CaMU OHU BECbMa paaylIHO MPUHUMAIOT
BbenocHexKy, TO MPaBUIILHO HCIOIB30BATh CIOBO «dwarvesy.

Taxoke cTouT OOpaTWTh BHMMaHHWE Ha Hamucanue cioBa «dwarf» Bo
MHOXecTBeHHOM uncie: «dwarfs» n «dwarves» — o0a BapraHTa KOPPEKTHEIL.
Panbiie npaBUIIbHBIM OBLT TOJIBKO BapHaHT «dwarfsy, HO Mo3xe HarcaHue
«dwarves» cTaso MoIyJIsIpHBIM Oslarofaps aHrauicKoMy ¢uionory, JHkoHy
Tonxuny, aBTopy (aHTe3UitHOM Tpritorun «BnactenuH koxeny. OHako, Tak
KaKk CKa3Ka ObUla 3amMcaHa W OIyOJMKOBaHA paHbIIE HPOU3BEACHHN
TonxuHa, B epeBoje cTOUT nucath «dwarfsy.

[Ipoananusuposas nepesona 1. IloaeBoro Ha pyccKuil SI3bIK U MEPEBOIBI
JI. Kpoiin, M. XanuT, 2. Jlykac, O. Taiinopa, M. Cennap u Y. YuctsikoBoii Ha
AQHTJIMUCKUN, MOXHO cHenarh BbIBOA, 4To mepeBol M. YucTsakoBoit
BBINOJIHEH C PYCCKOTO Ha aHIIMHCKuil s3pIk. CKopee BCero, 3a OCHOBY €€
mepeBona Obw1 B3AT amantupoBaHHBA TekcT I1. IlomeBoro. OmamM u3
OCHOBaHMH TaKOTo BBIBOJA SABJSIETCA aHAJIM3 HanmMeHoBaHUN KoponeBsl B
POJIM TEpCOHaXa ¢ MarMdeckuMu cwiamu. Eme omHMM m0Ka3aTensCcTBOM
9TOTO IPEATONOKEHHS CITYKUT TO, YTO B BapHaHTe YHCTIKOBOI BOCEMb pa3
UCTIONIb30BAaHO HaMMeHOBaHHUe «evil Queeny, 4To, CKOpee BCETo, SBISETCS
KaJgbKoW. B mepeBosax, BHIOTHEHHBIMHU aHTJIOS3BIYHBIMU ITEPEBOAUYUKAMH,
TaKOe CIJIOBOCOYETAHHE HE YNOTPEOJIIeTcs, BMECTO HEro MCIOJIb3yeTCs
«wicked Queeny.

Ha ocHOBe IpOBENEHHOTO HCCIEIOBAaHMS MOKHO CHENATh CIEAYOIIHe
BBIBOJIBI. CKa3ka — 3TO OOJIBIION TMHTBOKYIBTYPHBIH MJIACT, KOTOPBIA OUYEHb
Ba)XHO II€peAaTh NPaBWIbHO, YTOOBI Yy MpPEACTaBUTENsI WHOTO Hapoza
c(hopMHUpPOBATIOCH MIPABUIBHOE NPEACTABICHHE O KyIbType opuruHana. [lpu
NIepeBO/Ie HYXXHO YUHTBHIBATh MU(OJIOTHIO CTPAHBI WM 00IacTH, K KOTOPOH
MIPUHAAICKUAT CKa3Ka, 9TOOBl HE JOMYCKaTh OIMMOOK B HAaWMEHOBAaHUU
MH(OJIOTHYECKUX TTepcoHaXKel min peanuil. Taxke HEOOXOIUMO YIUTHIBATH
HCTOPUYECKOE pa3BUTHE s3blka. He CTOMT naBaTh OJHOMY HpeAMeETy WU
MEPCOHAXY OONbIIOe KOJMYECTBO HANMEHOBAHWH, TaK KaK 3TO MeIIaeT
a/IeKBATHOMY BOCHPHATUIO TekcTa. HyHO BHMMAaTeNbHO aHalIM3UPOBATh
3HaYCHUE CJI0BA M B ICXOTHOM SI3BIKE, U B SI3BIKE MIEPEBOJIA, YTOOHI TepeaaTh
XapakTep M JeATeNbHOCTh INepcoHaxa Oe3 morpemHocteld. Heobxommnmo
YYHUTBIBATh CTHIIMCTHYECKYIO W BPEMEHHYIO NTPHHAIIC)KHOCTD CIIOB, YTOOBI
HE MCKa3UTh CKA30YHbIE U UCTOPUUYECKHUE PEANTHH.
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PECULIARITIES OF THE TRANSLATION OF THE FAIRY TALE
«SNOW WHITE» BY J. AND V. GRIMM INTO ENGLISH
(TRANSLATOR 1. CHISTIAKOVA, STREKOZA EDITION, 2020)
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Student of the Faculty of Modern Foreign Languages and Literature, specialization
«Translation and Translation Studies» («Linguistic Support of Interstate
Relationsy)
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This article studies the problem of translating Wilhelm and Jacob Grimm's fairy
tale «Snow White» into English by the translator I. Chistyakova. The lexico-
semantic and stylistic analysis of certain linguistic units used by the translator to
name the characters of the fairy tale is carried out. It is concluded that the translation
of the fairy tale was based on one of the Russian-language translation texts, i.e. the
fairy tale was translated into English not from the original language, but from the
Russian language.

Key words: translation, translation criticism, fairy tale «Snow Whitey,
linguocultural knowledge.
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CraTesi TOCBSIEHA HCCICJOBAaHMIO IpoOneM  IepeBoja  KyJNbTYpHO-
MapKUpOBaHHONW Jekcuku Ha mpumepe nosectu H.B. Torons «Hous mnepen
PoxxnectBom» B e€ HeMenkos3braHOM Bepenu «Die Nacht vor Weihnachteny. C nenbro
BBISIBJICHUS. JTOMHHHUPYIOILEH CTpaTeruu nepeBofa aHAIU3UPYIOTCS MEepeBOJUEcKUe
NMpUEMBI KyJITYPHO-MapKHPOBAHHOI JIEKCHKH: TpaHCIIUTEpalus, KaJbKUPOBaHHE,
HCTIOJIb30BaHNe (YHKIHOHAIBHBIX aHAJOrOB M OmHMcaTelbHbIH mnepeBon. Ocoboe
BHIMaHUE YHAENSAETCS UYEeTBIPEM TpPYIIaM KyIbTYpHO- MApKHPOBAHHON JIEKCHKH:

reorpagudyeckuM,  ITHOTpaQUUECKHM,  OOLIECTBEHHO-  MOJUTHYECKHM U
OHOMACTHYECKHUM PEeaInsiM.
KiuiouyeBble  cJ0Ba:  KyIbTYpHO-MAapKHpPOBAaHHAas  JIGKCHKa,  pEauH,

NEPEBOAUECKUE CTPATEI'UU, JOMECTHUKALIUA, (bOpeHI/ISaI_II/Iﬂ, Torob.

Ilepenaua  KyJbTypHO-MAapKUPOBAHHOM JIEKCUKM IIpU  IIEPEBOJE
XYI0KECTBEHHBIX MPOM3BEACHUI OCTaeTCs OJHOW M3 HAamOOJee CIIOKHBIX
3a/1a4, TpeOyroIieil He TOMBKO JTUHTBUCTUYECKOW TOUHOCTH, HO U TITyOOKOTO
IMOHUMAaHHS KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa. OCOOYIO CIOXHOCTH IPEICTaBISCT
MEePEeBOJT KJIACCUIECKMX TEKCTOB, HACBHIIEHHBIX YHHKAIBHBIMU PEaTTUsIMHU,
IuanekTH3MaMu U (QoibkIopHBEIME deMeHTamMu. [loBects H. B. Noroms
«Houn mepen PoxxaectBom», Bxomsmas B nukil «Beuepa Ha xyTope 61u3
JuKaHbKW», CIY>KUT SIPKUM MPUMEPOM TaKOTO MPOU3BEICHMUSL.

AKTYalnbHOCTh JIaHHOTO HCCJIEIOBaHUS OOYCJIOBIEHA CIIOKHOCTHIO
nepesadydl HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX JJIEMEHTOB, KOTOpPHIC TpPEOYIOT HE

© INoxunaesa B.O., byrycosa A.C., 2025
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TOJIBKO SI3BIKOBOM, HO M KyJIbTYPHOH afanTaiuu. B yciaoBusx riiodanusanuu
1 BO3pACTAOLIEr0 MHTEpeca K KYJIBTYPHOMY OOMEHY MEXIy pa3iIHyHBbIMU
CTpaHaMH, HCCJICAOBAHUE MPOOJIEM Mepenaddl KyJIbTYpPHO-MapKHPOBAHHOM
JIEKCHKH TIPpHOOpeTaeT 0co0oe 3HauyeHHe. YCIEIIHOE NPEOJ0JICHHE TaKuX
mpobieM crmocoOcTByeT 0Oollee TONHOMY B3aUMONOHUMAHHIO MEXKIY
KylnbTypaMM W  TIO3BOJNSET  YUTATENsIM  HHOSA3BIYHBIX  II€PEBOJAOB
MIPOHUKHYTHCA TyXOM OPUTHHAIBHOTO IPON3BEACHMUS.

MartepuanaoM sl UCCICAOBAHMUS IOCIY)KUIM OPUTHHAIBHBIA TEKCT
nosectd H. B. 'orons «Hous nepen PoxxaecTtBoM» U €ro HEMELKU IEPEBOLT
«Die Nacht vor Weihnachten», cnemannsiii Maiikiaom Ildaiidhdepom u
omyOIMKOBaHHBIN m3naTenbcTBoM Aufbau-Verlag Berlin und Weimar B 1974
rofay.

Llens wccimemoBaHUsI COCTOMT B TOM, YTOOBI BBISIBUTH II€PEBOTUECKHE
CTpaTerMd M TpUEMBl IEpeBOAa KyJIbTYPHO-MAPKUPOBAHHOM JIEKCHKH
npousBenenus H.B. T'orons «Houbs mepex PoxxnecTBom» C pycckoro Ha
HEMEIKUM SA3BIK.

IleHTpanbHBIM  OOBEKTOM  HCCIEAOBAHUS BBICTYNAECT KYJIbTYpHO-
MapkupoBaHHas Jekcuka B nosectu H. B. T'orons «Hous nepen
PoxxmectBoM» m ero HemenkossbluHOM mepeBoge «Die Nacht vor
Weihnachten». IlpeaMeToM H3y4YeHHsI CTAHOBHUTCSI CTpaTerHs IepeBOAa
KyJIbTYpPHO-MapKHPOBaHHOW JIEKCHKH, 3aKIIOYAIOMIAsACS B COYCTAHHH
KOHKPETHBIX II€PEBOAYECKHIX IPHUEMaX.

B coBpeMEHHOM NEpeBOMOBECHNH CYIIECTBYET HECKOJIBKO IOHATHMH,
OTMCBHIBAIONINX  JIEKCHKY, OTP@XKAIOMIyl0  HAIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHYIO
cnenuduky. Cpean HUX MOKHO BBIICIUTH TAKWE MOHATHS KaK «peajiiny,
«0€39KBUBAJICHTHAS JIEKCHKAY, «JTaKyHBD», «KYJIbTYPOHUMBI» U «KYJIbTYPHO-
00yCIIOBIICHHBIC EAMHMIBI». B IaHHOM WCCIeNOBaHUM HCIIOIB3YIOTCS
TEPMHUHBI «PEATHN» U «KYJIbTYPHO-MapKHUPOBaHHAS JICKCHKAY, TaK KaK OHU
SIBIISIFOTCS] HAaNOO0JIee NCUEPIBIBAIOIINMH.

E. M. Bepemmarua u B. I'. KoctomapoB oTMewaroT, 4TO KyJIBTYpHO-
MapKHUpOBaHHAsl JIEKCHKA BKJIIOYAeT CJIOBA, KOTOpPHIE BOIUIOIIAIOT B cede
COLMOKYJIbTYPHYIO HH(OPMALHIO, HEJOCTYIHYIO AJIsl IOHUMaHus 6e3 yuéra
KOHTEKCTa. DTO OIpeieIeHNe aKIICHTUPYET BHIMaHKE Ha 3HAKOBOW PUPOJIE
TaKHUX JIEKCEM U X 3aBUCUMOCTH OT KyJIbTypHOU cpensl [Caduna 2019: 543].
JI. JI. HemoOuH noguépKuBaeT YHUKAIBbHOCTh PEANHi, ONpenenss X Kak
«CJIOBA WJIH BBIp@XKEHHs, 0003HAYAIOIINE PEJMETEI, IOHSATHS, CUTYalluH, He
CYIIECTBYIOIINE B MPAKTHUECKOM OIBITE JIFO/CH, TOBOPSIIMX HAa APYroM
SI3BIKE». 3/1€Ch MOJUEPKUBAETCS CI0KHOCTh MEPEBOA TAKUX IEMEHTOB U3-
3a oTCyTCTBUs aHaoroB [HemoOun 2003: 178].

Hcxonst u3 ucciieoBaHui JaHHBIX YUEHBIX, MBI MOJKEM BBIBECTH o01Iee
MOHATHE KYJIBTYPHO-MapKUPOBAHHON JIEKCHKH, KOTOPOE PACKPOET €ro BO
BCEH IOJHOTE: KyJIbTypHO-MapKHPOBaHHAas JIEKCHKAa — 3TO COBOKYIHOCTb
JIEKCUYECKUX €IUHMIl, OTPAKAIOMMX YHHUKAJIbHBIE 3JIEMEHTHI KYJIBTYPHI,
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KOTOpBIE  BBIP@KAIOT OTHHYECKHE, HWCTOPHYECKHE, pPEIUIHO3HBIE U
couajgbHble OCOOCHHOCTH HapoJa M CIIy)KaT HOCHUTENSIMH KYJIBTYPHOTO
KOZJa, 3a4acTyl0 BBIXOSIIETO 3a PAMKH CTaHIAPTHOTO JIEKCHYECKOTO
3HAYEHMUS.

Cornacao xinaccudukammu C. Biaxosa u C. @noprHa, peannu IemsTcs
Ha reorpaduueckue (Ha3BaHUS MECTHOCTEH, pacTEeHHii), STHOTrpaduuecKue
(OBIT, TpagUIIUHM) B OOIIECTBEHHO-TIOIUTHIECKHE (JTOJDKHOCTH, CONUAIBHBIC
HHCTUTYTHI) [Braxos, ®nopun 1980: 51-56].

[omoOHast kmaccu(UKAUs OMUCHIBACTCI W B HCCIICNOBaHUAX
I'. /1. TomaxuHa, y KOTOPOTO MOMUMO BBIIIETIEPEYHUCIICHHBIX TPYIIIT PEaIUid,
BCTPEYAIOTCA TaK K€ W AHTPOIIOHWMBI, WM OHOMACTHYECKHE pPeajiu
[Tomaxun 2007: 23].

B moBectu 'orons BcTpeyaroTcst pealiiyl BceX YeTHIpEX rpymir. Jims ux
IepeBola Ha HEMELKHUH S3bIK HCIONB3YIOTCS pasziIduHble MPUEMBI:
TPaHCIIUTEPAITHS, KaITbKUPOBaHHE, (yHKIHOHATIHHBIE aHaJIOTH,
OMHcaTeNIbHBIN IepPeBO, TeHepaIu3alusi, KOHKPETU3alus U afanTaiys.

Amnanmu3 Hemerkoro nepeBona moBectu («Die Nacht vor Weihnachten»)
BBISBJISIET KaK YAauHbIE PEIICHMs, TaKk U Heu30exHble notepu. Hanpumep,
TJIaTOJI «KOJIA0BAThY Miepenan TpaHcautepanueit «Koljadki» ¢ moscaennem
B CHOCKE. JTO IO3BOJISIET COXPAHUTH CBSI3b C OPUIHHAIOM, HO TpebyeT oT
YUTATEIS JOTIOMHUTEIBHBIX YCHIINH I IOHUMAHM. B To ke Bpems, «xaTta»
(TpamuiioHHOE JKWiMINE) nepeBeaeHa kak «Hduschen» («mommuk»), 49TO
cTupaet 3THorpaduieckyro crnenuduky. JuanekTusM «napyOokm» nepeBené
H Kak «Burscheny, 4to npezcTapiser co00H THUITMYHBIN NPUMEpP CTPATETHH
TeHepau3aliy, KoTopas, XOTs W mepenaért oOriee 3HAYEHHE, CTHPAcT
TUAJIEKTAIBHYIO OKPACKy.

MOHO 3aMeTHTh, YTO IPHU TEPEBOAC HA3BAHWU HAIMOHAIBHOU b,
KOTOpasi OTHOCHTCSL K OTHOrpaMYeCKUM  peausiM, IEepPEBOMUMK
MPAKTUIECKH BCETIA aJalTUPYET WX U HEMEUKOS3BIYHOTO YUTATENsl, TaK
«KyTs» npeBpainaercsi «Rosinenreisy, a 00pill ¢ TOMOIIBIO eHEPaIN3aliy B
«Suppe». AHaOTHYHAs TEHACHIUS HaONIOJaeTCs MpHU Iepenavye TepMUHa
«neperoHHas Ha niagpaH Bojka» — ero mnepeBoj] kak «Safranschnaps»
(mragpaHOBEIH MIHATIC) OCYIIECTBISIET TOAMEHY KYJIBTYPHOTO KOJa, 3aMEHSIS
crienupUIecKuil YKpanHCKUH HAMUTOK 00Jiee MPUBBIYHBIM JUISI HEMEIKOMH
KyJNbTYpBl aJKOTOJIBHBIM NPOIYKTOM. [lom00HBIe 3aMeHBI JEMOHCTPHPYIOT
TEHJICHIIUIO K JOMECTHKALIH.

B mepeBose 0OmECTBEHHO-TIOJUTHUECKUX peanuii  mpeobiamaer
CTpaTerusi ajanTalud. TaK «BOJIOCTHOM THCaph» IepeBenéH Kak
«Bezirksschreiber», 4ro mpeacraBmseT co0OW TpUMEp  yAAYHOTO
(YHKIIMOHAJIBHOTO aHAJIOTA, aalTUPYIOIIET0 aMHHUACTPATHBHYIO PEaITUIO
K HEMEIIKOMY KyJIbTypHOMY KOHTEKCTY 03 CyIIeCTBEHHBIX ITOTEPh CMBICIA.
B ciydae ¢ TepMHHOM «COTHHK» IEPEBOJYMK BHIOpal yAadHOE PEIICHHE
«Kosakenhauptmanny, koTopoe coxpaHseT BOCHHYIO (QYHKIIHIO Yepe3 CIIOBO
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«Hauptmann» (xamuTaH) ¥ OJHOBPEMEHHO YKa3blBaeT Ha ITHUYECKYIO
MIPUHA/JIEKHOCTD Yepe3 KoMnoHeHT «Kosakeny (kazakn).

Oco0oro BHMMaHHs 3acly)XHBaeT Iepefada PEIUTHO3HOH JIEKCHKH.
[IpaBocnaBHbIl TepMHUH «3ayTpeHs» (YTpeHHssi ciyk0a) INepeBeleH Kak
«Frithmesse» — kaTommueckuii anasnor. Takas 3aMeHa 00Jer4aeT BOCIIPUSITHE
JUIL HEMELKOTO YHWTaTeNs, HO HHBEJIUPYET PEIUIHO3HYIO CIenU(HKY.
AHAIOTHYHO, «IbsK» cTaHOBUTCSA «Kiister» (IIepKOBHBIN CIyXKa), 9YTO HE
TIOJTHOCTBIO COOTBETCTBYET CTaTyCy CBSILEHHOCIY)KUTENS B NPAaBOCIABUU.
SIpKEM TIpEMEpOM CITYyXKHT IIepeada CJIoBa «IIPUTBOP» Kak «Vorraumy»
(mepenHee MOMEIIEHHE), TJE MOJHOCTHIO YTPAUWBACTCS PEIMIHO3HBIN
KOHTEKCT.

®pazeosoru3Mbl ¥ AUATCKTU3MBI TIPEJICTABISIOT OTACIBHYIO CJIOKHOCTD.
IMocnoBuma «Korga Men, TaK W JIOKKAa HY)KHa» 3aMEHEHAa HEMEIKHUM
ananmoroM «Gibt man dir den kleinen Finger, nimmst du gleich die ganze
Hand» («Jdam T1ebe mamenm — BO3BMENIb BCIO PYKY»). OTO COXpaHSET
HasWJATeNbHBI  CMBICI, HO TepsAeT OpHUIMHAIbHYIO  0Opa3HOCTb.
JManeKTHBIA TIaroi «KeMaHUThCS TepeaH omucatenbHo — «sich hin und
her drehen» («BepreTbcsi Tynma-cloja»), UYTO CTHUPaeT JHAIEKTAIbHO-
Pa3roBOPHYIO OKPACKY JICKCEMBI, TIEPEArONICH MAaHEPHOCTb.

Haunbonee nocnenoBaTenbHON CTpaTeruei mpu nepenade TOMOHHMOB U
AQHTPONIOHMMOB CTalla TpaHCIHTepalus. «/uKkaHbKa» TPaHCIMTEPHPOBaHA
kak «Dikanka», a damumus «Hy6» — kak «Tschub», «Mwupropon» — kak
«Mirgorod», 4To MO3BOJISIET COXPAHUTB CBS3b C YKPAHHCKHM KOHTEKCTOM.

KnroueBoii  mpoOnemoii  mepeBoja  OCTaeTcss  OalaHC — MEKAY
ayTEHTUYHOCTHIO M afanTtanueid. Hemerkas Bepcus MOBECTH IEMOHCTPUPYET
npeobnananne QyHKIMOHAIBHBIX aHAJIOTOB, YTO 00ECIIeYnBAET TOHSITHOCTD,
HO CHIDKAeT KYJIBTYPHYIO IUIOTHOCTb. YCICIIHBIMH MOXHO CYHTATh
MepeBOAbl HEKOTOPBIX (pa3eosoTH3MOB, TAE COXPaHEH CMBICH 4epes
KyJIbTYpHBIE aHanord. HampoTus, yHHKaJIbHEIE OBITOBBIE peainu («Oopiy,
«TYJIyI», «KYTSI») W pEUrdo3Has JIEKCHKa 4YacTO TEpsIioT CBS3b C
OpPHUTMHAJIOM U3-32 OTCYTCTBHS NPSAMBIX OSKBHBAJICHTOB WM pPEILCHUS
MepeBOAYMKA aIAlITUPOBATH MOHATHS JJIsl HEMELKOS3bIYHOTO YUTATEIIS.

Jli1s mepeBojia KyJIbTYpHO-MapKUPOBAHHOM JICKCHKH Ha HEMELKUIl s3BIK,
KaKk TI0Ka3aJl0 HCCIIEJI0OBAHUE HCIOJIB3YIOTCS JIBE OCHOBHBIE CTPaTErHu:
JIOMeCTHKaLusI 1 (POpeHn3alusl, HO JOMUHHUPYIOILEH sIBIIsieTCs popeHU3aIHs.
Takum 00pazoM, epeBoj KyJIbTypHO-MapKUPOBAaHHOM JIEKCHKH TpeOyeT oT
MepeBOAYMKA HE TOJIBKO BIAJCHUS SI3IKOBBIMA HOPMaMH, HO U IITyOOKOTO
MOTPYXXEHUsI B KyJbTYpHBIH KOHTeKkcT. Hemerkas Bepcusi «Houm mepen
PoxiecTBOM» JAEMOHCTPHPYET, 4YTO JaXe IpPU YaCTHYHBIX MOTEepsX
HallMOHAJIIBHOTO  KOJIOPUTA  BO3MOXKHO  JOCTHYb  IEPEBOAYECKOM
anexBaTHOCTH. OJIHAKO COXpaHEHHE KYJIbTYPHOW HICHTHYHOCTH TEKCTa
OCTaeTCsl CJIOKHOM 3ajadyei, peleHne KOTOpOi 3aBUCHT OT THOKOTro
COYETaHHUs CTPATErHii — OT TPAHCIUTEPALUH 10 TBOPUECKOM aaanTaluH.
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PENNPESEHTALIUA KATEI'OPUU TEPOOPMATHUBHOCTHU
B IIEPEBOJIE «RUSSELL-EINSTEIN MANIFESTO»

Kupuiui1 Augpeesuy Psizannes

CTyZIeHT (aKyJIbTeTa COBPEMEHHBIX WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB W JINTEPaTyp,
cnenuansHocTh «IlepeBon U nepeBogoBeICHUE

[Iepmckuii rocyaapCTBEHHbIN HAllMOHAJIBHBINA UCCIEI0BATENbCKUI YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. Bykupesa, 15. RyazantcevK A@yandex.ru

Oubra Uropesna I'pagosa

KaHIuaaT GHUIOIOrnIecKuX HayK, TOUESHT Kaeaphl IMHTBUCTHKU U ITepeBOIa
[Iepmckuii rocyaapCTBEHHbIN HAllMOHAJIBHBINA UCCIEI0BATENbCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yn. Bykupesa, 15. grafova.olly@gmail.com

B craTbe pa3zoOpaHa penpe3eHTanus KaTeropuu nepGopMaTHBHOCTH B IIEPEBOJE
Ha npuMmepe MaHudecra «Russell-Einstein Manifesto». Manugect Bcerna Hecer B
cebe MpU3BIB K H3MEHEHUIO TOW WIM HMHOW CHTyaluH, Hauboliee YeTKO 3TO
IpoCiIeXuBaeTcs: nephopMaTHBHOM CBOWCTBE JKaHpa. B pamkax mepeBona
HEOOXOJMMO TOYHO MEPeAaTh KOHTEKCT U rpaMMaTH4YecKylo Gopmy mepdopmaTrBa
U1 aJICKBaTHOW afanTaliuy NparMaTHKU TEKCTa.

KuioueBble ciaoBa: Manudect, jkaHp, neppOpPMaTHBHOCTb, KaTErOpuUst
nephopMaTUBHOCTH, MaHU(DECTAPHOCTH, MParMaTHKa.

XKanp «manudect» ObLI KpaiiHe nomyisipeH B Hadane XX B., Mapu DHH
Kayc HnasbiBaeT 3TOT mnepuoj kak «the manifesto moment» (MoMeHT
Manudecra) [Caws 2001]. He B TmOCIHemHIO  odYepenh  STOMY
mocrocobctBoBann  «Manugect Kommynuctmueckoit [laptum» Kapna
Mapxkca u ®@pugpuxa DHrenwca. [locie Havana I[lepBoil MUpOBOM BOMHBI
WHTEpeC K JKaHPY INponajl W BO3HMK BHOBb TOJBKO B Hadaje BTOPOH
nojioBuHBI XX B., IMeHHO Toraa Obu1 HanucaH «Russell-Einstein Manifesto»
HecMoTps Ha Ba)XHOCTH JKaHpa B Pa3BUTUS HOJUTHYECKUX, KYJIBTYPHBIX
M DCTETHYECKUX MBIMKEHMH, 10 Hadaja 1980 roga He ObUIO IONBITOK €ro
aHanmM3a ¢ Hay4HOH Touku 3peHus. OT4acTH 3TO CBA3aHO CO CIOXKHOM
cTpykTypol, JxaHer JIMOH XapakTepu3yeT JXKaHp CIEIYIONMM 00pa3oM
«a complicated network of similarities overlapping and criss-crossing»
(«crmoXxHasi CeTh CXOCTB, NMEPECEKAIOMNXCS M MEePeKPEIUBAIOIINXCS))
[Lyon 1999]. IlepByto mombITKy ocMbIciaeHus npeanpunsi Kion Adacrano
B cBoell pabote «Introduction a I’analyse des manifestes». B Heli oH BbLaenmn
KJIFOUEBBIE YEPTHI )KaHpPa U ero 0COOEHHOCTH.

© Pszannes K.A., I'pagosa O.11., 2025
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Ilepen Tem kak MBI OOpaTHMCs K €ro aHalK3y, HEOOXOAMMO IaTb
omnpeneneuue Manudecry. CruBenc Paccen ommcbiBaeTr MaHu(ecT Kak
TEKCTOBOE Pa3BUTHE UJICH MOJUTUYECKOT0, PETUTHO3HOTO XapaKTepa, [eIbio
KOTOPBIX SIBJISIETCS OPOCUTH BBI30B CYIIECTBYIOIIUM YCTOSIM B 9THX 00JIacTsIX
JUIS BHEJpPEHUs HOBBIX 0Oa3ucoB [Stevens 1. pecypc]. Ilparmarudeckoii
3agadeid MaHudecTa Bcerna OyneT KpPUTHKAa M IMPEIJIOKECHHE BapHUaHTOB
N3MEHUTH CUTYaILHIO, 9TO JOCTUTACTCs 3a CUET PSAZa XapaKTEPHBIX CBONCTB,
B YHCIIO KOTOPBIX BXOJHUT MepHOPMATHBHOCTS.

Bxpartiie paccMOTpUM 4epTHI XKaHpa B COOTBETCTBHH C KJIacCH(HUKALTUECH
Krnona Abacranmo:

¢ PazHooOpasue popm BeipakeHHs

¢ Bunosoe pasnooOpaszue

* ManudecrapHocTh

o [lepdopmaTHBHOCTH

o CTUIINCTHYECKHE CPEICTB

B pamkax 5TOH cTaTbu HaM BaXHBI OYyAyT JWINb ABE YEPTHl —
MaHHn¢pecTapHOCTb 1 tepdopmatuBHOCTh. [lox Manu(ecTapHOCTHIO NMEETCS
B BHAY BO3MOJKHOCTBH IIPOM3BEICHUS BBIPAXKATh KPUTHKY B TOH WM MHOU
cepe. J[laHHOe CBOWCTBO MPUCYTCTBYET BO BCEX NPOU3BEACHUSX,
BBIPAKAIONINX KPHUTHKY, «MaHU(ECT» KaK XaHp HE MOXeT 00OHTHCh 0Oe3
9TO# 0coOeHHOCTH. BaxkHyto poiib 31ech UrpaeT 00IIeCTBEHHOE BOCIIPHSTHE,
€CITH KPUTUKU M MyOJMKa MPHU3HAIOT TEKCT WM JIFOOOH ApPYroil 3JeMeHT
KyJIBTYpbl MaHH(ECTOM, TO B IJ1a3ax MmyOnuKy oH UM cTaHeT. [loaTomy asst
aBTOPOB B 3TOM JKaHPE BAXKHO MpPUBJIEYh K ceOe BHUMAHHE C MOMOILBIO
SpKoro s3bika, [amuHa SIHOLIEBCKas XxapakTepusyeT s3bIK MaHudecra
PUTOPHYIECKAM U CKIIOHHBIM K MaHHITYJSwsM [ Y anoshevsky 2009].

Kak 0110 otmMedeHo B onpezaenennn Paccena CTuBeHca, OHA U3 Heied
MaHngecta — TPEUIOKUTh HOBBIH CHOCOO OpraHM3alMM TOH WM HHOU
chepsl  obmiecTBa.  BbIcKasbiBaHMS  MOJOOHOTO — XapakTepa  4acTo
BBIPaXKAIOTCS IMyTeM Mep(hOpMaTHBHON JIEKCUKHU. [l OLIEHKH aJJeKBaTHOCTH
NepeBoia IMPOM3BEACHUS HYXHO IOHITh, YTO Takoe InepdopMaTHBHAs
JIEKCHKA KaK S3BIKOBAsi KATErOpHs.

Bnepsrie 3aroBopun 006 3ToM cBoiicTBe JI>koH OCTHH B CBOEH KHHUTE
«Kax coBepmmarth aeiictBus npu momoiny ciioBy [Octur 1999]. JIxon OcTun
HAIlle]T B PeYH TaKHe BBICKA3BIBAHHS, KOTOPHIE HUYETO HE YTBEPKAAIOT U HE
ONHCHIBAIOT. VX MPOM3HONICHNE MPHUPABHUBACTCS K JEHCTBHIO, TO €CTh UX
MIPOU3HOIICHUE, B CYIIIHOCTH, 1 SIBJISIETCS aKTOM COBEpIIeHHS NeicTBrs. s
MIOJTHOTO MIOHMMasi 3TOM KaTerOpuu HaM HY’KHO MPEACTaBIISITh KaK BBITIISIUT
cranpaptHas ¢opmyina nephopmarus. st 3Toro Mel oOpaTuMcs kK padote
Opus [lepenukoBuya Amnpecsina «llepdpopmaruBel B I'pammartuke u
CnoBape» [Anpecsn 1986]. B coorBerctBuu ¢ HOpuem JlepeHukoBuueM,
nepOpMaTHBHBIN TJIarojl MOXKET OBbITh HCIIOJIB30BaH B IIEPBOM JIMIIE
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HACTOSIIEr0 BpEMEHH €JMHCTBEHHOTI'0O/MHOXKECTBEHHOT'O YHCIIa HHANKATHBA
aKTHBHOTO 3ayi0ora. Eciin MbI ipeicTaBuM 3T0 B BHJIE IPHUMEPa, TO HOIYYUTCS
cnenyromee: «5 x Te0s», rae S — cyOBEKT MepBOro JMIa eJMHCTBEHHOTO
4ucna, X — neppopMaTHBHBIN IJ1aroJ, Te0s1 — IOMOTHEHHS.

Jnst  peryiasiumy  3TOH KaTreropum OBUIM YCT@HOBJIEHBI IIpaBHIIA,
perIaMEeHTHPYIOIINE MPUHAUICKHOCTh K nepdopMaTuHOCTH. [)xoH OcTHH
ImUcal O HENPUMEHUMOCTH MOHSTHS JIOKHOCTBH/TIPABOUBOCTE K 3TOH
Kateropuu, MmodToMy OCTHH THMIIET IIPO PEUYCBBIE «yAaun/HEyIadm
(infelicities). IlepdopmatuB MOXET OBITH HENPABIIBHO IOHATHO
PELMIHEHTOM, YTO IIOBJICYET OTIMYHYI0 OT W3HAYaIbHOW TPAKTOBKY
COOOIIEHNS.

OMunb BeHBEHHCT BBIAEINIT CBOKMCTBO, CIIOCOOHOCTH JCHCTBHS
OIHOBPEMEHHO Ha3blBaTh cedst U coBepluarb. Ee NMpou3HOIIEHHE W ecTh
cosepuienue [bensennct 1974. Ene psii cBOMCTB B cBOEH padoTe BhIACTHIA
WNuna BuranbeBHa KprokoBa: 3KBHAKIMOHAIBHOCTH (COOOIIEHHE pPaBHO
JICUCTBHIO), 3KBHTEMIIOPAJIBHOCTh (COOOLIEHNE NPOUCXOTUT B MOMEHT
rosopenust) [Kptokosa 2009].

Tak xe /xorn OcTtuH pa3paboTan TPEXypOBHEBYIO TEOPHIO PEUCBBIX
aKkToB. PeueBoil akT COCTOUT M3 TPEX ITAIOB: JOKYTUBHBIH — IPOU3HECEHHE
BBICKA3bIBaHNS, HIUIOKYTUBHBIN — peann3amys NparMaTHKYA BBICKa3bIBaHNUS,
npujad4a WUIOKYTUBHOM CHJIBI, MEPJIOKYTHBHBIH aKT — BOCIPHATHE
nHopmanmy penunueHToM. MaHndecTsl TaKKe MOXHO ONHCaTh C
IIOMOIIBI0 3TOW CXEMBI: Ha ITIEPBOM JTale MNUIIETCS TEeKCT, Ha BTOPOM
MIPOUCXOIUT peau3anus MparMaTHKy 3TOTO TEKCTa, HAa TPETheM YUTATEeNb U
KPUTHUKH CUUTHIBAIOT ceMaHTHKY. [lepdoMaTrB 0COOEHHO SIpKO peann3yercs
Ha WUIOKYTHBHOM YPOBHE M3-3a CBOICTBa aBTOPE(hEePEHTHOCTH.

Ilepen HemoCpeACTBEHHBIM aHAJINW30M IIepeBojia ATOM KaTeropuu Ha
npuMmepe MaHu(ecTa, Mbl IMPUBEIEM KaTEropus3aluio neppopMaTuBOB B
cootBerctBum ¢ [.}O. AnpecsHom: 1) crienuanu3upoBaHHBIE COOOIICHUS U
YTBepKIeHsI, 2) pu3HaHus, 3) obemanus, 4) MpockObL, 5) IpeaToKEeHHUS U
COBETHI, 0) MpeayNpeKAeHUS U NpeacKa3aHus, 7) TpeOOBaHUS M MPUKA3bI,
8) 3ampeThl U paszpemeHus, 9) cormacus U Bo3paxkeHus, 10) omoOpeHwms,
11) OCYXKIICHUS, 12)  npomenus, 13) peueBble  puUTYyalsl,
14) couunann3npoBaHHbIE aKTHI IEPEAadH, 15) Ha3pIBaHMS M Ha3HAYCHHS.

Teneps, Korma MBI IMEEM HPEICTaBICHHE O Mep(HOpMaTHBAX, PEUEBBIX
aKkTax W 4epTax MaHudecTa, mepeiaeM K aHauu3y nepeBojaa. B kauectse
ncxonHoro Marepuana Mbl BeIOpamu «Russell-Einstein Manifesto» 3a
aBropcTBOoM beprpana Paccena u rpynnsl yueHHsix. Kak nepeBoj Mbl B3I
cooprank counHeHuit Paccema «Ilobena pasyma Han opykueM. ManupecTs
Oymymiero» n3aaTebcTBa «AJIMCTOPYCY.
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Tekcr Obl1 HanucaH B pa3rap XOJIOJHOHM BOMHBI ISl IPEJOTBPAILCHUS
JCKajIaluK KOH(QINKTA, CIIOCOOHOTO MPUBECTH K SIEPHOM BOWHE.

Iepetinem x mpumepam. «We invite this Congress, and through it the
scientists of the world and the general public, to subscribe to the following
resolution...», pycckuii nmepeBo: «Mbl MIPHU3BIBaEM 3TOT KOHI'PECC, a uepe3
HEro YYEHBIX BCETO MHpa M MHUPOBYIO OOIIECTBEHHOCTH MOJMHCATHCS ITOX
ciaenyroueil pezomoonuen...». Jng Havana HallgeM B OpUIMHAle
nepopMaTHBHEIH TIaroil, B JaHHOM ciydae 3To — invite. [Tonck mepeBona
JIEKCeM OCYIIECTBIIIICS B aHTIIO- pycckoM cioBape Cambridge Dictionarry.
JlaHHBIH T7Iaron NepeBOANTCS KakK: MPHUIJIAaTh, 3BaTh, NPU3bIBaTh. C TOUKH
3peHus Knaccu(uKanuu ATpecsHa, IJIaroia OyIeT OTHOCHUTCA K KaTeropuH
npock0 1 coBeToB. [Ipu nepeBoe ObUIO HCHIOIB30BAHO CIIOBO «IIPU3BIBACM),
4YTO  COOTBETCTBYeT  mepopMaTMBHOM  KaTeropum ©  Iepeiaer
rpaMMaTHYeCKHe 0COOCHHOCTH (TIEPBOE JIUIIO MHOXKECTBEHHOE YHCIIO).

Bropoii npumep: «we urge the Governments of the world to realize, and
to acknowledge publicly, that their purpose cannot be furthered by a world
war, and we urge them, consequently, to find peaceful means for the
settlement of all matters of dispute between them.» Pycckwuii BapuasT: «MbI
HacTamBaeM, YTOOBI NPABUTENBCTBA BCEX CTPAaH IOHMUIM W IyOJINYHO
3asBUJIM, YTO CIIOPBI MEXAY TOCYAapcTBaMH HE MOTYT OBITh Pa3pelICHBI B
pe3ynbTaTte pas3BA3bIBAHUS MHPOBOH BOWHBI. MpbI TpeOyem, 4TOOBI OHH
HaXOJMJIM MUPHBIE CPEJICTBA Pa3pEeIICHHs BCEX CIIOPHBIX BOIIPOCOBY.

Hus Havayna Haigem nep(GOpMaTHBHBIC TJIArOJbl: urge. UTO Ba)KHO
OTMETUTh, B OPUTMHAJIE OH MCHOJIB3YIOTCS ABaX[bl, TO €CTh IIPHUMEHSETCS
SI3BIKOBOM  Tponl — 1OBTOp. IIOBTOp  MOXKET HOBTOPATHCA Ui
aKIIEHTHPOBAHMSI BHUMAaHUsI Ha CJIOBE M €ro 3Ha4eHHU B KOHTEKcTe. B aToM
cllyyae aBTOPBI TEKCTa C TIOMOIIBIO OBTOPA YKa3bIBAIOT HA HEOOXOIMMOCTh
TPUHSTHS Mep AJIs1 IedCKANIAllMK YIPo3bl. [ 1aroi «urge» nepeBonTCs Kak -
YroBapuBaTh, NPH3bIBATH M OTHOCHUTCS K KaTerOpuu TPeOOBAaHMH W
npukassiBaHui. Ilepen mepeBomYMKOM CTOsUIA 3a7ada HAMTH  TJ1arod,
OTBEYAIOIIMI 3TOH ceMe M COXPaHSIOWMA I'paMMaTHYECKYI0 CTPYKTYpY
neppopmatuBa. Kak MoxxHO HabIII01aTh, B pPYCCKOM BapHaHTE OJHO JUIMHHOE
NIPeAIOKEHNE Pa3feNuid Ha JBa W 3aMEHWIM IOBTOPSIOMIMICS TJarol.
Jlenenne OJHOTO TIPEIUIOKEHUS SIBISIETCSl aJCKBATHBIM II€PEBOJUECKHM
pEeLleHUEM, MOCKOJIbKY OPUIMHAIIBHOE MPEAIOKEeHHE H3-33 JJIHHBI MOXET
3aTPYAHATH €ro npouTeHne. Jlekcnyecknit MOBTOp OBIT yOpaH, IIarox
«urge» TEpeBeH Kak «HACTAaMBaeM» B IEPBOM MPEIJI0KEHHN U «Tpedyem»
BO BTOpOM. M3-3a 0TCYTCTBUSI MOBTOpA Ipomnana 3Mdasza Ha HEOOXOAUMOCTb
pewenust koHuMKTa. C TOUYKH 3pEHUS] CEMAHTHUKH, NIEPEBO]] COOTBETCTBYET
OpHUTHHAIY M TOYHO IEpPeiaeT CMBICH, TAKKe COXpaHeHa rpaMMarhyuecKas
¢dopma nepdopmarusa.
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[MocnennuM mpuMepoM BBICTYIIUT npesioxkenue: «We appeal, as human
beings, to human beings: Remember your humanity, and forget the rest».
[epeBox Ha pycckuii «Mbl 0OpaliaeMcst Kak JIOAU K JIF0IIM: IOMHUTE O TOM,
YTO BBl NPUHAUICKUTE K POAY UEIOBEYECKOMY M 3a0ynpTe 000 BCeM
ocTralibHOM». B opurunane nepgopMaTuBOM SBIISETCS Tiaroy «appealy,
nepeBoJ: 00pamaThes ¢ IPU3BIBOM, NPHUBJIEKaTh. B pamkax knaccudukanuu
AmpecsiHa €T0 MOXKHO OTHECTH KaK K CIICIHATM3UPOBAaHHBIM OOpalIeHUsM,
TaK W K PEYEBBIM pUTyalaM. B 3ToM KOHTeKcTe riaroyl Oyzner
CICLMAIM3UPOBAHHEIM  OOpallleHHeM, depe3 Hero  OCYIIECTBIIACTCS
oOparieHne K JI0sIM OT JIUIIA TPYIITEL Y9eHHBIX. Ha pycckuii qaHHBIN riaro
IepeBeNN Kak: «oOpamaeMcs». DTO aJleKBaTHBIN IepeBo, OblIa repeaana
nepopMaTHBHAs KaTeropys ¥ rpaMMaTnieckas popma.

[IpoBeneHHbI aHanM3 mepeBOJa IOKA3bIBAET, YTO NEePHOPMATHBBI
SIBJISIFOTCSL  HEOThEMJIEMOW 4YacThi0 MaHH(ECTOB H3-32 CHEHUPHUKH HX
KOMMYHUKaTUBHOM 3amauyd. [Ipu mepeBope HEOOXOOMMO YYHMTHIBATH HE
TOJILKO CEMaHTHKY Nep(opMaTHBa, HO U KOHTEKCT BHICKAa3bIBaHUsI, B KOTOPOM
OH HaXoIUTCsl. B 3aBUCMMOCTH OT SI3bIKOBOM CHTYaIlMH HEKOTOPBIE TJ1aroJibl
TepsFOT NeppOPMATHBHOCT, M K HPOLECCY IEPeBOJa YKe HYKHO OyneT
HOAXOIUTH JPYTHM 00pazoM.
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The article deals with the representation of the performativity category in
translation on the example of the «Russell-Einstein Manifesto». Manifesto always
encourage to change situation, and this is most clearly visible in the performative
property of the genre. Within the translation, it is necessary to accurately convey the
context and grammatical form of the performative to adequately adapt the pragmatics
of the text.
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JIMHI'BUCTHYECKHUE OCOBEHHOCTH ITIOHATUA IPYI/KBA
YEPE3 TEKCTBI IECEH HA PYCCKOM, AHIJIMCKOM
N ®PAHIY3CKOM SA3BIKAX

Japbst HukosaepHa JIpy:KuHuHA

CTYIEHT (aKyJIbTeTa COBDEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX A3bIKOB H IUTEPATYD,
Hanpasnenue «llemaroruueckoe obpasoBanue (¢ AByMs NPOQUISIMU TOATOTOBKH )»
IIepmckuii rocy1apCTBEHHBIN HALIMOHAJILHBIN UCCIIE0BATENbCKUH YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi1. Bykupesa,15. dashadruzhinin@yandex.ru

Tarbsina AnatoaseBna Kyneiabko

CTapIIMi perofaBaTeNs Kadenpsl JIMHTBOAUIAKTHKA

[Iepmckuii rocy1apCTBEHHBIN HALIMOHAJIBHBIN UCCIIE0BATENbCKUA YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yn. Bykupesa,15. pray-1977@mail.ru

CraThsl NMOCBAIICHA HCCIECIOBAHHUIO JIMHIBUCTHYECKHX OCOOCHHOCTEH MOHATHS
IpYKOBI 4epe3 TEKCThI IIECEH Ha PYCCKOM, aHIJIMHCKOM M (DPaHIy3CKOM S3bIKax.
AHanu3 onupaeTcs Ha STUMOJIOTHIO CJIOB Ipy»k0a, friendship u amitié, a Taxoke Ha UX
XyJOXKECTBCHHYIO ~peanu3aluio B HecHsiX. Ocoboe BHUMAaHHE YIEIACTCS
JIEKCUYECKUM ¥ CTHIIMCTHYECKHM CPEICTBaM, OTPAXKAIOIINM BOCHPHSTHE PYXKOBI B
pa3HBEIX KyJIbTypax. PaccMaTpuBaroTCs SMOLMOHAIBHBIN TOH, 0Opa3Has cHCTeMa U
rpaMMaTHYecKue OCOOSHHOCTH aBTOPCKOTO BBICKa3biBaHMs. CONOCTaBHTEIBHBII
aHaIN3 TO3BOJISIET BBISBUTH KaK YHHBEPCAJbHBIC, TaK WM YHHKAJIbHBIE YEPTHI
MOHMMaHUs JpyXKOBl B pa3IMYHBIX s3bIKaxX. PaboTa JeMOHCTPUpYeT, Kak
JIMHIBUCTHYECKHE (OPMBI BBIPAXKAIOT IIEHHOCTHOE M KYyJIbTYPHOE COZCpIKaHHE
TTOHSATHS IPYKOBL.

KnroueBble cioBa: npyx0Oa, aHaIH3, TMHTBUCTHIECKHE OCOOCHHOCTH, TEKCTHI
TMIECeH, PYCCKHH A3BIK, aHTTIMHCKUI SI3BIK, (PPaHILy3CKHUH SI3BIK, STUMOJIOTHS, KYJIbTypa

[TonsTre IPYXOBI SIBISIETCST OMHON M3 0a30BBIX YENIOBEUECKUX LIEHHOCTEH,
KOTOpAsi COMPOBOXKIAET YeJIOBEKA Ha IIPOTSHKEHNH Beelt ncTopui. OHO BO3HHUKAET
BO B3aMMO/ICHCTBHUH JIFO/IEH, B CTPEMIICHNH K B3aUMOIIOHIMAHHIO, TTOICPXKKE U
oburHoctH. HecMoTpsi Ha yHHMBEPCAIBHOCTH 3TOTO UyBCTBA, CIOCOOBI €ro
BBID@KEHUS] B S3bIKE OTJAMYAIOTCS B 3aBUCHMOCTH OT KYJIBTYpHOH U
HCTOPUYECKOM Cpelibl. SI3bIK, KaK OTpaKEHHE MEHTAIUTETa HapoJa, MO3BOJISIET
mepenaTb SMOIMOHANBEHYIO OKPACKy, TIIyOMHY W OCOOCHHOCTH BOCHPHATHUSL
JIPY>KOBI B KOHKPETHOH KyJIbTYpHOH Tpauiun. OCOOSHHO SPKO 3TO MPOSBISIETCS
B XYJIO)KECTBEHHBIX TEKCTAaX, TJIC CJIOBO OOpeTaeT IITyOOKHMI CMBICI U 00pa3bl
[Macrytoga 2015].

© pyxununa JI.H., Kynensko T.A., 2025
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Ortumosioruu cioB pyx0a, friendship n amitié mokaspIBaroT Kak CXOXHeE,
TaK U YHUKQJIbHBIE KYJIbTYPHBIE U SI3bIKOBBIE OCOOEHHOCTH BOCIIPHSTHUS
Ipyk0bl. B TO BpeMsi kak Bce TpHU sI3bIKa MOAYEPKHBAIOT Ba)KHOCTh

B3aMMHOM NOAACPIKKH, B PYCCKOM HA3BIKE AaKIEHT Ha CJO0KHOCTH
UCIIBITAHUAX B OTHOILICHUAX,

AOCTYIIHOCTH, a BO

(hpanHIy3cKOM

SMOIMOHAIBHON CBs3M [Tabimma 1].

B aHTJIMNCKOM
— Ha TIiyOOKOH BepHOCTH

n
u
n

Ha HaJCXKHOCTH

Ta6auna 1. D TUM0JIOTHs cJI0Ba APY:K0Aa HA TPeX sI3bIKAX

Bk |CioBo  [ITHMOJIOTHSA Oco0eHHOCTH IPYHKObI
Pyccknit  |[lpyx0a  |[[Ipoucxomut ot Tpyx0a acconuupyercs ¢
NPEeBHEPYCCKOTO 0OIIHOCTBIO, COO30M U
NPYXWUTH, YTO CBSI3aHO B3aUMHON TIOAZIEPIKKON B
C UHJIOEBPOIIEHCKUM  ([TpyJaHbIe MOMEHTHI [DC].
KOpHEM dru-
[/ Cmenanoe 1997: 40].

Amnrmuiickuit [Friendship [O6pa3zoBano oT friend |AKIIEHT Ha JIETKOCTH,
(IpeBHEAHTIMIICKOE  [TOCTYITHOCTH M HaJEKHOCTH.
freond) u cypduxca - [[Ipyx0a B aHTTHHCKON
ship, 03HaYaromero  [Tpajuiyy BOCIPUHUMAETCS
cocrosuue [IC]. Kak apTHEPCTBO ¢ poKycom

Ha B3aUMHYIO MOJJIEPKKY U
BepHOCTh [DC].

Opannysckuii| Amitié [TpoucxoauT OT [Momu€pKuBaeT BEPHOCTD,
ITAaTHMHCKOTO amicitia, |[IPeIaHHOCTH U MITYOOKYIO
0T amicus (Ipyr), 4TO PMOIHOHAILHYIO CBS3b.
CBsI3aHO ¢ riaroyioM  [Ipy>xk0a BOCHpHHUMAETCST KaK
amare (Jroouth) [DC]. [HOoATOCPOYHAS TOAAEPIKKA U

riryookue gyBctBa [IC].

JIMHrBHCTHYECKUH aHAIH3 TIECEH O Apyxk0e
st Gonee riryGOKOTO HMOHMMAHHS KyJIBTYPHBIX D3Il B BOCIPHUSATHH
JPY>KOBI OB TPOAHAIM3UPOBAHBI TEKCTHI MECEH Ha PYCCKOM, aHTJIMHCKOM U

(paHILy3CKOM SI3BIKAX.

MeCHU: IEKTPOHHBIH pecypc|:
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«Moii npyr» (Urops Huxonaes, Urops Kpyroii) [Kpyroii U. Tekcr

KirodeBoe croBo: «apyr», «HaCTOSIIMI APYTY.
OMOUMOHATEHBIN TOH: 33TlyMYMBbIH, OJIaroapHbIi, HOCTAIEI MUECKHIA.




e Jlekcuueckue 0COOEHHOCTH: 00pa3HOCTh, MeTadophl (HalpuMep, «IIOBOPOT
TTHE», «COTPEET»).

e  CTuMCTHKA: TIOITUYECKas! JIMPHKA C HCTIOBEAAIBHBIM TOHOM.

e ['pammarnueckue OCOOSHHOCTH:  TpOLIEAIIee  Bpems, OOpallieHusl,
TapajuIens3M B cTpodax.

e KynpTypHbII KOHTEKCT: Ipyk0a Kak pPeIKOCTh, HCIIBITAHHAs BPEMEHEM,
ITyOOKasi IPUBSI3aHHOCTb.

¢ «Count on Me» (Bruno Mars) [Mars B. Tekcr necHH Ha aHIVIMIICKOM
si3bIKe: 3JIeKTPOHHBIH pecypc|:

o KimoyeBoe ci0BO: «count on mey, «friend».

e DMOIMOHANGHBIH TOH: TEIUIBIH, OOOIPSIOIINA, IPY>KEIFOOHBIH.

e Jlexcudecknue 0COOCHHOCTH: TIPOCTHIE, PA3TOBOPHBIE BEIPKEHHS (HATIPHUMED,
«light to guide», «count on you»).

¢ CrmmMcTuKa: TOBCEHEBHAs, JOCTYITHAS JIUPUKA.

e ['pamMmarHdeckue 0COOEHHOCTH: MOBTOPHI, CUET (one, two, three), mpocteie
TIPEUIOKEHHUSL.

e KynbTypHBIH KOHTEKCT: Apy»k0a Kak Hafa&KHas IOBCEAHEBHAS MOJIEPIKKA.

¢ «Hymne aI'amitié» (Céline Dion) [Dion C. Texcr necnu Ha (ppaHIry3cKOM
si3bIKe: 3JIeKTPOHHBIH pecypc|:

e KimodeBoe CI0BO: «amiy, «amitiéy.

e DMOUMOHAIBHBIHN TOH: BO3BBILIEHHBIH, [YMAHUCTUUECKUH, POMAaHTHUYECKHUIL.

o Jlekcudeckne OCOOCHHOCTH: OoOraTtelii OOpasHBIA ps  (HampuMep,
«ITyTEBOIHAS 3BE3/1A», «XJI€O U BHHOY).

e CTuIMCTHKA: JINTEpaTypHast IpUTYa, TI0UTH (prstocodckasi THMHOJIOTHSL.

e ['pamMmaTHuecKue OCOOEHHOCTH: YCIOBHBIE NPEUIOXKEHUS, WH()UHUTHBBI,
CHMBOJIHYECKas pedyb.

e KynbTypHBIH KOHTEKCT: Jpyk0a Kak uaeal ¥ TyMaHHCTHYECKas IIEHHOCTb,
BEYHOE €/IMHCTBO.

PaccMoTpuM fanee KpUTepUn CPaBHUTENBLHOTO aHAJM3a TEKCTOB TIECeH O
Ipyk0e Ha Tpex s3bIKax [Tabnwma 2].
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Tab6auna 2. CpaBHUTeIbHASI TA0JHIA KPUTEPHEB APYHKObI
B TEKCTAX NeceH

Kpurepuii AHrimiickas Pycckas necus ®panny3ckas
TecHs! NecHsl
Kiroueroe cioBo | count on me, JIPYT, HACTOSIIIIHIA ami, amitié
friend JIpyT
I'maBHeIif 00pa3 TTomomns B WcneiTannas W neanbHbli
TPY>KOBI TPYIHYIO BpeMeHeM CITyTHUK,
MUHYTY, BEpHOCTH, JTyXOBHOE
HaJIE&KHOCTh MOLHOHAIBHAS €IMHCTBO, IIOYTH
MOJICPIKKa ¢dunocodcekas
KaTeropus
DOmornuoHanbHeli | TEmsIi, 3ayMYnBBIH, Bo3BBIIICHHBIH,
TOH obonpsronnii, OyaroapHbIi, TYMaHUCTUYECKHI,
JIPYKEITIOOHBIN HOCTaJIbIMYEeCKUN | pOMaHTHYECKUH
Jlexcuueckue IIpocrtsie, O0pa3HoCTh, Borartsrit
0COOEHHOCTH pa3roBOpHEIE MeTtadopsl 00pa3HbIH psix
BBIPAXKEHHUS
Crunuctuka IloBcenneBHas, [NoaTnueckast JIutepatypnas
JOCTyIHAs JIMPHKA C MPUTYA, TOYTU
JTUpUKA HCTIOBEIAILHBIM dunocodckas
TOHOM THMHOJIOTHUSI
I'pammaTuyeckue | IloBTOpHI, CUET [Ipomenmee YcnoBHbIe
0COOEHHOCTH (one, two, three), | Bpems, MPEIOKCHUS,
MIPOCTEIE oOpareHus, WH(QHHAUTHBEL,
TIPEATOKCHUS HapasieInsM B CHMBOJINYECKast
cTpodax peds
KynprypHb1it Wnnuenayammsm | Jpyx0Oa kak Jpyx0a kak nnean
KOHTEKCT + moxnepxKka, PEIKOCTB, u
IPYXKOBI Ba)XHOCTB OBITH HCTIBITAHHAS IryMaHHCTHYECKast
psiioM BpPEMEHEM, LIEHHOCTh, BEYHOE
riryboKkast €IMHCTBO
MPUBSI3aHHOCTh
[IparmaTnueckass | YTemurs, [Monenutscs BroxnoButs u
e HaIOMHHTB O JIMIHBIM nepenarb
B3aUMHOM nepekuBaHueM U | ¢pumocodekoe
HOJICPIKKE HePEOLICHKON OCMBICTICHHE
Jpy3en JPYKOBbI

IMonsTre ApyxOBI B pyCCKOM, aHTITMICKON 1 (PpaHITy3CKOM KyabTypax nMeeT
Kak OOII¥e YepThl, TaK M pasiMums. DTUMOJIOTH ciIoB apyx0Oa, friendship u
amitié yXoJuT KOpHSIMH B WIEH JFOOBH, MPUBS3AHHOCTH W TOICPKKH, OTHAKO
UX S3BIKOBOE BBIPAKEHHE W KYJbTYPHOE HAIOJNHEHHE paznmyarorcs. Uepes
TEKCThl TECEH CTAHOBUTCSA TIOHSITHO, YTO B PYCCKOM sI3BIKE JpyxOa
BOCIIPUHUMAETCS KaK UCTILITAaHHAsI BpEMEHEM AyXOBHAs CBS3b; B AHITIMACKOM —
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Kak Ha/a&XKHas TOBCEIHEBHAs MOICP)KKA; a BO (PpaHIly3cKOM — Kak Hjea,
HAIOJTHEHHbIH 'YMaHW3MOM U MO3THYHON BO3BBIIICHHOCTHIO. JINHIBUCTHYECKUI
aHAJIM3  XY/IOXKECTBEHHBIX TEKCTOB IIO3BOJSET TIIyOXKEe TIOHSTh, Kak
YHUBEpCAJIbHbIE YETOBEUECKUE LICHHOCTH MPEIOMILIIOTCS B PA3JIMUHBIX SI3bIKAX U
KyJIbTypax 4epes3 cjioBa 1 00pasbl.
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PA3JIEJI I11. AKTYAJIBHBIE ITIPOBJIEMbBI
JUTEPATYPOBEJIEHUS U S)CTETHUYECKHUX
B3AUMO/JEVNCTBUM JIUTEPATYPBI
C IPYTUMHU BUJAMHU UCKYCCTBA

YIK 821.111: 27-282

BUBJIEMCKASI CHMBOJIMKA B CTUXOTBOPEHUH
P. KUTIJIMHT A «ITECHb O IISATON PEKE»

IHonuna Onerosna Xanuniaosa

MarucTpaHT (paKyIbTeTa COBPEMEHHBIX WHOCTPAHHBIX S3BIKOB M JIHUTEpaTyp,
HarpasieHus «Puromorus»

[Iepmckuii rocynapcTBEHHBIH HAlIMOHAIBHBIA UCCIIE0BATENbCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms. yn. Bykupesa, 15. p-khalilova@bk.ru

B crarbe uccnenoBana Oubielickas CHMBOJMKA B cTHXoTBOpeHHu P. Kurmara
«[lecHp o maTol pekey». Ocoboe BHUMaHWE yIelsieTcs aJUTIO3WsIM Ha Oubneiickue
TEKCTBI, YTO MOTYEPKUBACT (HIOCOPCKYI0 TIYOWHY M DEIUTHO3HBIA HOITEKCT
nponsBeneHust. CTaThs OCHOBaHA HA COIOCTABICHUH cTUXOTBOpeHus P. Kummnnra ¢
OCHOBHBIMH TeMaMH BeTxoro 3aBera, 4YTO CHOCOOCTBYeT Oonee TIIyOOKOMY
MMOHUMAHUIO TBOPUYECTBA MMHCATENA U KapTUHBI Mupa Bemukobpurannu XIX-XX BB.

KunroueBble cinoBa: KummmHr, mossus, OHOIeiicKas CMMBOINKA, BeTxuil 3aBerT,
aHIIMHCKas IUTEpaTypa.

AHrnuiickas nuTeparypa IpeACTaBIsieT CO00H yHUKalbHOE SBICHHE
MUPOBOH KYIIBTYpBI, KOTOPOE OKa3aJl0 3HaYUTEIbHOE BIUSHHE HAa Pa3sBUTHE
JUTEpaTypsl JPYyTUX CTpaH U HApOAOB. B TeueHMe MHOTHMX BEKOB OHa
(opMupoBanack MO BO3JICHCTBHEM PpA3IMYHBIX HCTOPUYECKUX COOBITHH,
KyIBTYpHBIX Tpaguuuii u ¢unocodeknx TtedeHuit. OT cpenHEBEKOBBIX
3M0COB J0 COBpeMeHHOM mpo3bl, oT Llekcnupa no [xoiica — aHmmiickas
JIUTEpATypa OXBATbIBACT IIUPOKUM CIEKTP KaHPOB, CTUJIEH U HAIIPABJICHUM.
OnHUM K3 TaKUX BEJMKHX MacTepoB cioBa Obul Penpsapa Kummmar — 1m03T,
MPO3auK U HOBEJUIUCT, Yb€ TBOPUYECTBO CTAJIO CUMBOJIOM 310XH bpuranckoi
HMIECPHUH.

Penpsipn, KumnnuHr — BbLAaromuiics aHIIMHCKUM Mucarellb W T09T,
ponusmmiics 30 nexkabpst 1865 rona B bombee, Uuaus. Ero nmpoussenenus
IIPOOJKAIOT BIOXHOBJIATH U BOJHOBAaTh yuTaTeneil mo Bcemy mupy. Ero
TBOPYECTBO OXBAThIBAET MIMPOKUI CIEKTP TEM, OT KOJIOHHAIBHON TEMAaTUKU
710 TTyOOKMX pa3sMBIIUICHUH O Yel0BEYeCKOi Npupoae u Mopaiy. Kurumar

© Xanunosa [1.0., 2025
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CTal  M3BECTEH  Omarojapst CBOMM  yBIEKAaTeJbHBIM  paccKasam,
CTHXOTBOPEHUSIM U JIETCKUM KHHUI'aM, CPEIH KOTOPBIX 0COOCHHO BBIIEIISAIOTCS
«Knura mxyHrinei» u «Cka3ku crapoit AHMTHH». KHIUTMHT He TOJIBKO MacTep
CJIOBa, HO M TOHKHMH HaOJrofaTeNb, KOTOPBIH yMeNo ImepeaaeTr armocepy
BPEMEHH U MeCTa, B KOTOPBIX pa3BOpauuBaroTCsi ero ucrtopuu. Ero
MIPOM3BEACHHS TIOMHBI HK30THYECKHX OOpa3oB, SAPKUX MEPCOHAXKEH W
¢unocodcknux pasMBIIUICHHUH, ITO AENACT MX AKTYAJIbHBIMU JaKe CITyCTS
Oonmee cra JeT mMocie IyOIWKAnuu. BakHO OTMETHTH, YTO TBOPYECTBO
Kunnmara B pasHble mepuoibl BPEMEHHM Kak OTBEpPrajoch, TaK H
BOCXBaJLIOCh MyONMKOH HE TONBKO B BenmkoOpuTaHWm, HO M B APYTUX
crpanax. bpuranckuit mucarens [Ix. Opyamn or3sBajics o Kummunre mocie
ero cMepTH Tak: «B 13 et s 6ororBopun Kumnuura, B 17 — HenaBuen, B 20
— BOCXMIIAJICS UM, B 25 — mpe3upaj, a Tenepb CHOBa HaXOXyCh IO €ro
BIUSHUEM, HE B CHUJIaX OCBOOOIUTHCS OT ero yap». Bo Bpemena CCCP
TBOpuecTBO KumiuHra, kpoMe mnpousBeIeHMH i AeTel, MoaBepraioch
«TOHEHMAM», a 3a CaMUM IHcaTelleM 3aKpelmuioch 3BaHHE «Oaph
nmnepuanuimay. HecMoTps Ha 310 nepeBoioM npousseaeHuit Kunnnara Ha
PYCCKHMH $3bIK 3aHMMAJHCh MHOTHE NHCATeld W TEPEBOTUMKH, CPEIH
kotopeix: O. barpuukuii, C. Mapmak, B. Tomopos, A. Omnmens,
E. [Tomonckas, I. VYcoma, JI. Ilueepcon, A. Homuumn, A. IllepOaxos,
WU. I'punronew, E. Butkosckuit, H. I'anb u ap.

AXTyanmbHOCTB HCCIIEJOBaHUS 6ubnelickoi CHUMBOJIMKH B
ctuxoTBopeHusx P. KumnnHra oOBsCHAETCS 3HAYUTENBHBIM BIHSHUEM
XPUCTHAHCKON TpagulMd Ha XyZOKECTBEHHOE MHPOCO3HMJaHHME aBTOopa H
HEOOXOIMMOCTh TIIyOOKOrO aHajdM3a JTOTO BIMSHUS B  KOHTEKCTE
COBPEMCHHOTO JINTEPATypOBEACHUs. bBHOICHCKHE MOTHBBI B TBOPYECTBE
KumuHra cimyxat KIF4oM K IMOHHUMAaHHUIO €0 XyJ0KEeCTBEHHOH CTPYKTYPBI
n ¢wmwiocopun, YTO MOMYEPKUBAECT BAXHOCTh WX M3yUeHHS UIL Oojee
TIOJTHOTO OCMBICIICHHUS €T0 HacJIens. XpUCTHAHCTBO OKa3alo 3HAYNUTENHEHOE
BIIMSTHUE HA TEMATHUKY M CHMBOJM3M cTUXOB Penpspna Kunmmara. Oqanm n3
SPKUX TPUMEPOB HCIIOJIBb30BAHUS OHONCHCKONH CHMBOJIMKH  SIBIISIETCS
cruxotBoperue «Song of the Fifth River» u3 mukia cka3o4HBIX paccKa3oB
«Puck of Pook's Hill» («The Treasure and the Law»). B nanHo#1 cTarse MbI
paccMOTpuM, KakuM oOpazoM KurumHr mcnons3yer oOpa3bl M CHMBOJIBI
Berxoro 3aBera i CO3JaHMST MHOTOCIOHMHOIO CMBICIAa B CBOEM
MIPOU3BEICHHUH.

[Ipexxae 4eM NPOBOAUTH aHAINW3 CTUXOTBOPEHHS BaXXHO MPOCIEANTH
comepxanue Berxoro 3aBera. Berxwii 3aBeT — (yHOaMeHTalbHas 4YacTb
XpuctHaHcKoit bubmim, koTopas mpeacrasisieT coboil coOpaHue CBIMECHHBIX
TEKCTOB, HATIMCAHHBIX HA JJPEBHEEBPEHCKOM S3bIKE M OXBATHIBAIOIINX ITEPHOT
OT COTBOPEHUS] MHUpa JI0 MpHUXoJa XpHUcTa. DTH TEKCTHI SBISIOTCS OCHOBOW
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JUTSL IOHUMAaHHUS PEIMTHO3HBIX TPAJAUIUI HyJan3Ma U XPUCTHAHCTBA, a TAKXKE
coziep’KaT MHOXKECTBO IPOPOYECTB, HCTOPUIT M 3aKOHOB, KOTOPbIE OKa3ajH
IyOOKOE BIUSHHE HA PAa3BUTHE MUPOBOU KYJIBTYPhI U [IHBHIU3AIHH.

Berxuii 3aBeT OXBaThIBaeT IIMPOKUIM CIEKTP TEM, OTPaXKAIOIINX
JYXOBHYIO JKM3Hb Hapozna M3pawmns, mx orHomeHusi ¢ borom, mcropwuro,
3aKOHBI 1 HDABCTBEHHBIE MIPUHITUIEL. KITFO4eBBIME TEMaM# MOYKHO OTMETHUTh:

1.  TBopeHue — Hayajuo BCEro CYIIEro, CO31aHUE MUPA U YEIOBEKA;

2.  3aBer ¢ borom — BaxkHas Tema B3amMooTHomeHWH bora m ero
n3bpanHOTO Hapona (3aBeT ¢ Hoem, ABpaamoB 3aBet, CHHAMCKHIA 3aBEeT U
ApyTHe);

3. 3akoH boxwii — mecars 3amoBenei W TpPOYHE 3aKOHBI, JaHHBIE
Mouceto Ha rope CuHaii, peryIupyromniie MopaibHYIO H PETUTHO3HbIE )KU3Hb

HM3paWIbTSIH,

4. Hcropus wHapoma MW3pamns — coObITHS, WUIIOCTPUPYIOIINE
B3aMMOOTHOIIIeHHs bora u mronei, Haka3aHus 3a Tpexu U OnarociaBeHus 3a
MIOCIIYLIAHHS;

5.  IIpopouectBa;

6. IloxnoHeHuMEe U IKEPTBOIPUHOLIEHUS — OINUCAaHUE XPamMOBOIO
CITYXXECHHUSI, PUTYaJIOB U KEPTBOIIPUHOLICHUI;

7. MopanbHble W 3THYECKHE HOPMBI — HOPMBI, CIIy)KallUe

PYKOBOZACTBOM IJISl TMIHOM M OOIIECTBEHHOH XKHU3HY;

8. Cympba um cHpaBe[UIMBOCTb — BONPOCHI CyIBOBI, CTpajaHus M
CIIPaBEATINBOCTH;

9.  DOcxaronorus — KoHeI BpeMeH, xoraa bor ycranoBut Csoe I{apcTBo
Ha 3eMJIe.

Takxum obpas3om, Grmarogapsi CpaBHHTEIBHOMY aHAJIH3Y, MBI OIPEIEIUTh
OubGnelickue o0pa3bl M CHMBOJIMKY, 3al0KeHHble KHIUIMHTOM B ero
MIPOU3BEICHUE, YTO IIOMOXKET PACKPBHITh ITyOWHHBIE CJIOM TBOPUYECTBA H
MIPUOIN3NT K TOHMMAaHHIO €TO aBTOPCKOTO 3aMbICIIa.

[epsas crpoda B nepeBoae Epmakosa 2.10. 3Byqnr Tak:

«Korga u3 Dnema BriepBbie
Uersipe Peku norekiy,
Bbut ka0l X034MH Ha3HA4YEH
W3 nyummx nrofeit 3eminmy.

B niepBoii ctpode BBoauTcs 00pa3 Duema. DeM ABIsIeTCs ePBO3AaHHBIM
paeM, MOSBUBIIMMCS B CaMOM Hadaje deJoBedecTBa. UYeTsIpe peku
COOTHOCSTCS ¢ pekamu Past, onucanapiMu B beitum 2:10-14: ®ucon, ['nxoH,
Xunnekens (Turp) u ®@par (Ilepar, EBdpar), Takke 3TH peKH ONpenensoT
KaK 4YeTBIpe CTOpPOHBI cBeTa: Bapwmnonmro, Mummio, EBdppar u Pum. Mnr
MOXKEeM TNPHUHATH K BBIBOAY, YTO JaHHASA CTpoda ONHUILETBOPSIET 3apOKICHHE
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MHpa M 4eJOBEeKa, TO €CTh MEPEKIUKAETCS ¢ OJHOM M3 OMONEeHCKUX TeM
«TBOpeHue».
Bropyro cTpody nepeBoquuK u3naraer Tak:

«Ho, TONbKO OKOHUMIIOCH JIEN10
(Cka3uTenu HbIHE IOIOT) —
SIBuncs yrpromslii M3panns
[ToTpeboBath 100 CBOIOY.

W B panHOW cTpode KummmHr BBOOWT IaBHOTO repos M3pamma. B
Berxom 3aBete M3pamnom Obut Ha3BaH akoB — BEeTX03aBETHBIN MaTpuapx,
ceiH  Mcaaka, BHyK ABpaama, poJOHaYaJIbHUK 12 KOoJeH Hapona
m3paunbekoro. Mms Wspaun otHocuTcs kak k camomy HakoBy u ero
MIOTOMKaM, TaK U K 3emiie o0eToBaHHON. Kak Ham kakeTcsi, B JaHHOH cTpode
MOJKHO OTCIJIEINTh HCTOPHIO Hapona M3paniis, a UMEHHO €ro 3apoKACHUE.

B Ttpetbeli crpode aBrop BBOAMT ewie oaHoro repos: «Tot, Komy pexu
MIOKOPHBI», Cpa3y CTaHOBUTCSI IOHATHO, YTO 3TO 00pa3 bora, Tak Kak TONbKO
€My MOXKET OBITh ITOKOpHA mpuposa. Jlanee aHanuzupyem CTPOKH, KOTOpbIE
CKPBITO HAIIOMHHAIOT MCTOPHIO O CO3JaHMU MHpA JIIOAEH M JKUBOTHBIX U3
«IIpaxa 3eMHOTO», 4TO TOXKEe HalmoMuHaeT TeMy «TBopeHus». bor naer
oOeiranue (3aBeT) MO3HAHUS CEKpeTa, YTO OyJeT 3HATh JHIIbL M3panib u ero
Pox, To ecTs Hapox M3paMIIBTAH, MBI MOXEM OTMETUTH TYyT T€MY HCTOPHH
Hapona M3pannsd. [IaTas peka CHMBOIM3HPYET HOBOE HA4aIO MM JyXOBHOE
oOHoBiieHue. JlanHast ctpoda 3ByUHT Tak:

« Tot, Komy pexu nokopHbI,
Ckazan: «CKoub 3aXBaTUT PYKa,
Bo3bmHu ThI IeCKa ¢ IOYBBI YEPHOU —
Bwmur [Isatas 6yner rotosa,
Bcex npexHuX HaMHOIO MOIIHEE;
CoxkpbITOil TpedyaeT pexa —
Cekper, uto napyto ¢ Hero,
ITo3Haems nuib Tel ¥ TBOU Pomy.

Crenyromast ctpoda Takxke 6orara ONOICHCKIMU CHMBOJIAMH:
«U Bce cosepumnock no Ciosy:
I'my6oxo 1o 3eMitn YepHBIM JKUJIaM,
[IpuHAB Bnary ThICSY KIIOYEH,
Tex, 4T0 ppIHKaM MPUHOCST AOXOJ,
IonmsrBast Baacts Koponeii,
Hapoxmaercs nmaras Cuma —
Ucnonuss boxwuit 3apok,
JIsetcs 3omora TaiHbINA IT0TOKY.

B nmanHOi crpode sAcHO BHmHa Tema 3akoHa boxkwsero — «M Bce

cBepurmiock o CiioBy». Peka B JaHHOM ciTydae CHMBOJIM3UPYET MO3HAHKE U
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cBobony. B cTpode TOHKHMM HaMEKOM MOXXHO OTMETHTBH CIOKET BBIXOJA U3
Erunerckoro pabctea Hapoaa W3paws.

[Tsaras cTpoda, Kak HaM KaKeTcs, OJIMIETBOPSIET OTKa3 OT MHUPCKOTO H
yxon B mokJoHeHHe bory, Tak Ha3piBaeMoe «mepepoxiaeHuey. O0pa3
MOJ3eMeNbsl aCCOLUHUPYETCsl ¢ MU30JIALUed M IOoMCKa CMBICHIA, YTO TaKXke
HaXOAWT OTPaXCHHE B OMOICHCKNX TeMax CTpaJaHUH M UCKYTUICHHUH.

«OTOpPOCHB U CKHUIITP U BEHETI,
[Hoxunyn U3pauns nBopeu.
Becenures, urpaer BoiHa:

Tawm, rae B 3eMJII0 YXOIUT OHa,

OH HBIPHYT 10 TEMHBIX TJTyOHH,
U nposen B noazemense roxu,

A 3aueM — HUKTO He MoiMeT —
Ot0 3HaeT U3panib oguny.

Iecras cTpoda B mepeBoje 3ByUHT CIESAYIOIUM 00pa3oM:

N3yuurs on IIaryto cmor —
JIrobur Ty, 9TO UyIECHEH BCEX.
[Tonumaet nmy4uH I'yJKHUH TOK,
Caprmmut IlecHro Pexu, CIIBIIINT cMeX.
Hanepén cxaxer: «bmmzutes ciany,
YTo MCCSKIN KITFOUH, OLUTYTHB —
B 1103a0bITEIX BceMH NecKax,
CKpBIBIINX AaJIbHUHN, MyCTHIHHBINA FOT.

«IlecHp pexu» CHUMBOTU3UPYET TIOTOK >KHU3HH U OO0XECTBEHHOTO
BIIOXHOBEHHUS, OTChIIasg K 00pa3y peKH, KaKk HCTOYHHKA TyXOBHON CHIIBL.
«lOr» accomumpyeTcs C€ TIOHNCKOM M CTPEMJIGHHEM K JIyXOBHOMY
MIPOCBETIICHUIO MM OOpPETEHUIO CMBICIA XHM3HHM, BO3MOXHO, OTChUIAS K
OMOJIEHCKIM MyTeIeCTBUSIM. JTH 00pa3bl CO3/IaI0T ITYOOKYIO CBSI3b MEXIY
MIPUPOJOH 1 TyXOBHBIM IIOMCKOM.

«Harrepen cxaxer: «Ckopo pas3iuBy,
Benp nenHuK Havan TasTh B ropax —
Cpenn XnagHbIX, OSJIBIX TpOMa,
CotHu nur 3a IlonsapHslil KpyT.
Ou Benaer — Oyzer xapa,

W ayer nuBens ¢ Hebec,

EMy BHsITHa BpeMeH Urpa —
OOpaTtuT Bce Ha TOJB3Y ceOey.

Crnenyromast crpoda OTChUIAET HAC K SIBICHUSM MpHUponbl. «CKopo
pa3iMB» CHMBOJH3UPYET TPHIIECTBHE HW3MEHEHHI WM MpoOyXKIeHHUe
IIPpUPOJbI, YTO MOXKET OBITH CBSI3aHO C KOH[ICHL[I/ICﬁ HOBOT'O Hadajia, KaKk B
bubmuun. «Kapa u nuBeHb ¢ HeOec» MOTYT HHTEPIIPETHPOBAaTHCS Kak
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00)KECTBEHHOE BMEIIATEIbCTBO, HAITOMUHAIOIIEE O OOKBHX 0OCTOBAaHHUAX U
3HaKax, KOTOPHIC MPEALIECTBYIOT Ba)KHBIM COOBITHSIM, KaK B HCTOPHSX O
norone uimyu ucxozae u3 Erunra.
«[IpaButens, uto nmpaBut 6e3 TpoHa,
U Kus3sp, uyto cBoit Meu 00poHWMII,
Bpener HenousTHOH cTe3eit
W3pauns, Bcrogy 4yxoil:
OH MHOTO CTpaH MOKOPHII,
Ho nu B onHoit oH He Llaps.
U Pexa OGepexeT HEMPEKIOHHO
Cekpert OBITHS CBOETO
JInme [j1s Hero OgHOTO,
Kak 6b110 €ii cka3aHo BCTapby.

IMocnennsiss crpoda CTUXOTBOPEHUS! OTPAKACT CHMBOJIBI TMPABUTEIIS,
Lapsi, KOTOpbIe KOPPENUPYIOTCS ¢ OHMOJCHCKUMHM TeMaMH BIACTH H
unaeHTnaHOCTH. «[IpaBuTenpb 6€3 TpOHA» CUMBOIU3UPYET YTPATy BIACTH, UYTO
COOTBETCTBYET OMONEHCKOMY NPENCTABICHHIO O LApsiX, KOTOPHIE JOJIKHBI
cienoBaTh 3akoHaM bora, 9ToOBI coxpaHsTh cBOE LapcTBoBaHue. «KHA3B C
OOpOHEHHBIM MEUOM» MOXKET YKa3blBaTh Ha MOTEPIO CHJIBI M 3aIIUTHI, YTO
TaKKe CBS3aHO C TEMOH M3PaMIbCKOTO HAapoAa, KOTOPBIM, HECMOTps Ha
BOCHHBIE MOOE/BI, OCTaeTCsl 63 UCTHHHOTO aps. Pexa jke CHMBOIM3HPYET
00’KECTBEHHOE OTKPOBEHHE, JOCTYITHOE JIMIIb H30paHHbIM.

Kak MBI MoxeMm 3aMETUTH, KaxJas CTPOKa HNPOU3BCACHUSA Kunnnara
HamojHeHa OWONEeHCKUMH CHMBOJAMH, MOTHBAMH, CIOKETaMH, H3yueHUE
KOTOPBIX BJIUACT HAa MOHUMAHUE HE TOJBKO OAHOTO CTHUXOTBOPCHUA, HO U
BCETO TBOPUECTBA aBTOPA B IIEJIOM. MBI MOKEM CJIIE€aTh BHIBOJ, UTO KUTUIMHT
3HaJ OMONeHcKue CI0KEThI Ha TITyOOKOM YPOBHE M YMEJIO UX BILJIETAJ B CBOH
MIPpOU3BEACHU, YTOOBI NMOAYCPKHYTHh HU3BEYHBLIC TEMbI XWU3HU, CMCPTHU U
nckymienns. zydenne 6nOIEHCKIX CHMBOJIOB HE TOJIBKO 00OTaIaeT TEKCT,
HO M OTKPBIBA€T HOBBIE TOPU30HTHI Ut HHTEPIIPETALNH, TIO3BOJISIS YUTATEIIO
OCMBICIIUTh BEYHBIE BOMPOCHI O CMBICIIE CYIIECTBOBAHUS M 00KECTBEHHOM
TIPOBHUIICHUH.
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VJIK 821.111(73)

«IMAJJEHUE» WIA «TPEOBPAXKEHUE»: BUBJIECKUE
AJUTIO3UU B POMAHE T. IPAM3EPA «CECTPA KEPPHW»

Muxaunn Anexkceesnd bapanos

acriupadT OHK «MHCTUTYT 06pa3oBaHus 1 TyMaHUTapHBIX HAYK», HAPABICHUS
«JIuTepaTypsl HApPOJOB MUPAY

Banruiickuii penepanbHbIil yHHBepcuTeT nMeHH MimMmanymina Kanta

236041, Poccus, Kanmununrpan, yi. Anexcangpa Hesckoro, 14.
barmysh21@gmail.com

CraTps TOCBsIIeHa aHanm3y OuOmeiickux ammo3mid B pomane T. [lpaiizepa
«Cectpa Keppm», BO3HHKAIOIMX HA YPOBHE YHTATEIbCKOTO BOCTIPHUATHS
HE3aBUCHMO  OT AaBTOPCKOTO  HATYypaIMCTHYECKOTO 3aMbIicia. MeTomonorus,
COYETAOIAst THTEPTEKCTYIbHBIH aHAIN3 C AJIEMEHTaMH PELENTHBHON JCTETHKH,
M03BOJISIET BEISICHUTH, Kak o00pa3 Keppn Mubep axryanmusupyer apXeTHIIBI
«mammed  xeHmuHb» (EBa, Mapus Marganuna), oTpaxast ycToH4YMBOE BIMSHHE
ITypUTAaHCKUX HAappaTMBOB HA  JIMTepaTypHoe BocmpusaTHe. VccnenoBanue
JEMOHCTPUPYET MEXaHU3MBl B3aWMOJAEHCTBHS CBETCKOTO HATYpPaIHCTHIECKOTO
TEKCTa C PEITUTHO3HBIMH KYJIBTYPHBIMU KOJaMH aMepuKaHCKoro obmectsa XIX-XX
BEKOB.

KnroueBble caoBa: [lpaiizep, «Cectpa Keppu», Oubnelickue aIro3my,
ITypUTAHCKasi MOpaJjlb, pELENTHBHAS ICTETUKA, HATYPaIu3M.

TBopuecTBO [paiizepa TpaguIIMOHHO paccMaTPUBAETCS 4Uepe3 MPU3MY
HaTypaju3Ma C €ro OTpPHUI[aHHEM TpaHCIeHJAeHTHoro. B cratbe «Ku3Hb,
uckycctBo U Amepuka» (1917) nucarens oOpymnBaeTcsi Ha TEOJIOTUIECKUE
JOKTPUHBI C TOYTH (U3HMONOTHUYECKUM Hempustuem: «Pemwrus —
OTBpaTHUTENbHAS BBIAYMKA, OCHOBAaHHAs Ha IIyME€ M SPOCTH M HHUYETO He
3HaYamas», a ee aJelTOB XapaKTepH3yeT Kak JIoAeH, Ybe MHPOBO33PCHUE
«OTPAHUYIHMBACTCS TEM, YEMY YUIIH B BOCKPECHOM mKoiey [Dreiser 1917: 4-
5]. Tozmuee, B «HoBoM rymanmsme» (1930), oH MPOTHBOIMOCTABIAET

«TPYCIIUBBIC IYIIN» PEIUTHO3HUKOB M MOPAIUCTOB — HATypallUCTaM,
OoproIMMCs 32 «IIMPOKOE MOHMMaHHeE >Xu3HW» [[paiizep 1982: 53-56].
Taxo# paguKanbHBIH aHTHKIEPUKAIN3M, Ka3aJI0Ch OB, IOJDKEH MCKIII0YaTh
moOble  OMONelickne pPEeMHHHCLHEHIMH B  XYyJOXECTBEHHBIX TEKCTaxX
Hpaiizepa. OpHako mapagokcaidbHbIM oOpasom ero «Cectpa Keppu»
MIPOAOIDKAET FTeHEPHPOBATH YCTOIUMBEIE OMOIEHCKIE aUTIO3UN: OT apXeTUIa
«MaAmed OKeHIUHBD» 10 MOTHBOB (DaTaBHOTO HCKYIUICHHA. JTO
MIPOTHBOPEUHE 3aJaeT KIIOYEBOH BONPOC HCCICAOBAHMS: KaK B paMKax
JETePMHHUCTCKOTO  HappaTWBa  COXPAaHSIOTCA  CIEABl  KyJNbTypHO

© bapanos M.A., 2025
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OTBEPraeMoro peIuruo3HOro AUCKypca U 4TO 3TO TOBOPHUT O MEXaHU3Max
B3aMMOJIEHICTBUS TEKCTA U YUTATENBCKOTO BOCIPUATHA?

Xors [lpaiizep OTKPBITO OTPULAET PEJIMTHO3HBIA NUJAKTU3M, €TI0
TePOMHSI CYLIECTBYET B KYJBTYpHOM IPOCTPAaHCTBE, TIae Oubieickue
HappaTUBBl  COXPAHWIM CHIy KIIOYEBBIX MOPAJIBHBIX  MapKepoB.
Hccnenosanus MOCIETHETO JIECATUTIETUS JIEMOHCTPUPYIOT
MIPUHIUNHAANBHYIO MOJSAPHOCTh B OLEHKE ATOro NMpoTUBOpeuns. B cBoei
pabote H. X. Huax mocnenoBaTeabHO OTPHUILIACT MPUCYTCTBHE PEIUTHO3HOM
TEMaTHKH, yTBepxkHas, 4To Jlpail3ep CO3HATENBHO CBOAWUT MOTHUBALMIO
MEPCOHAXKEH UCKIIIOYUTENBHO K COLUAIIBHOMY JETEPMUHU3MY — IOBEICHUE
Keppu TpakTyercss Kak HOpOLYKT COLMAJBHOM Cpelapl BHE KaTeropui
HpaBcTBeHHOCTH U rpexa. [Ndah 2024: 83-94]. C. LI33H, pa3BuBas 3Ty
JINHUIO, aKLIEHTUPYET ACHCTBHE «OE3MHMUHBIX CHJI IPUPOABI M OKpY KaroIei
cpelsl BHE 4eJIOBeUecKoro KoHTpousi» [Zeng 2021: 1067-1071]. U. Xy,
HaNpoOTHB, BBUBISET B 00Opa3e TEpPOMHH CJOXHYIO TpaHChHOpPMALHUIO
cakpanpHoro apxeruna: Keppu, mo ero HaOmOIeHUSIM, BOIUIOUIAET
npoekuuio /IeBsl Mapuu kak «caMoi KeJIaHHOM JKEHILUHBI B KOJJIEKTUBHOM
0ecco3HaTeIbHOMY, COXPaHsA 3TOT CTAaTYC JI0 MOMEHTA palliOHATIM3aliH e
obpaza [Hu 2019: 1094—-1099]. 3toTt dpeHoMeH penurno3Hoit mpoekiun 0.
II3aH paccmaTpuBaeT B KOHTEKCT€ HCTOPHYECKOrO Iepexona OT
IIyPUTAHCKOW OTHKM K KyJIbTY MaTepHalbHBIX IIEHHOCTEH, (uKCHpys
rapaioKcaIbHOE COXpaHeHHe OMOICHCKNX KaTeropHid OLIEHKH B CEKYJISIPHOM
Happatuse [Zeng 2019: 1067-1071].

Ham noaxox npeasaraer TpeTUi MyTh — HE OTPULASI CBETCKOM IIPUPOBI
aBTOPCKOT'O 3aMBbICIIA, Mbl BBISBIIIEM «T€HEBOW MHTEPTEKCT» KaK MPOAYKT
Jiajiora MeXJy TEeKCTOM M KyJIbTYPHOW MaMsThIO 3II0XH, Ine Oubienckue
KOABI COXPAHSAIOT JIATEHTHOE BIHMSHHE. OTOT TMapajoKC CTAHOBHUTCS
MIOHATHEE, €CJIM YUECTh AUAIEKTHKY UCTOPUYECKH 00YCIOBICHHOI MOpai,
0 KOTopoW mmcan OHrenbc: «JIroau, co3HaTenbHO WM Oecco3HATEeNbHO,
YepHaroT CBOM JITHYECKHE B3TJLIIBI U3 IMPAKTUYECKUX YCIOBHHM CBOETO
KJIACCOBOIr0 MOJIOKeHUs» [DHrensc 1931: 57], HO mpu 3TOM camMu HOPMBI
MacKMpyIOT CBOIO HCTOPHYECKYIO OOYCIIOBIEHHOCTb, MpPETEHAYs Ha
BEYHOCTb.

SpkuUM IpUMeEpPOM TaKOH «MACKHUPOBKUY CITYKUT TEOPHUS XPUCTUAHCKOTO
BocnuTanusa X. bymHemna, JOMUHMpOBaBIIas B aMEPUKAaHCKOH MOpaJIbHOU
¢unocopun Bropoit monoBuHbl XIX Beka. YTBepxkzaas, 4To «peOCHOK
JOJDKEH BBIPACTH XPUCTHAHMHOM M HHUKOT/Ia HE CUHTaTh ceOSI HHBIMY
[Bushnell 1892: 10], oH mnpeacTaBisl MypPUTAHCKHE IEHHOCTH Kak
€IMHCTBEHHYIO CPEIy Pa3BHUTHSA, a HE MPOAYKT KOHKPETHBIX COIMAIbHBIX
OTHONICHWA. DTO MIUTIO3USI «OTPAHUYECHHON» MOPAJH, OJHAKO, pa30uBaETCsI
0 peanbHOCTh, onucaHHyr [paitzepom: 310 Keppu, nauineHHas
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OYILIHEJIOBCKOTO «0J1aro4ecTUBOrO OKPYXKECHUS», CTAHOBUTCS 3aJI0KHULICH
YyXKHUX HKOHOMMUYECKHX HHTEPECOB — €€ «BOCIUTBIBAET» TOPOA C €ro
JoXHBIMU coOnazHamu. Kak otmewaer A. I'. Bagpynunosa, umenno Heto-
Mopx 3ToXH MPOMBIILIEHHOTO PacliBeTa 0KA3bIBAeT pellaolee BIMIHHE Ha
«COLMAaIbHO 00YCIIOBICHHBIN pacnaj tnaHocTH» [baapyanHoBa 2021: 182—
184]. DBomronmst Keppn — 0T MpOBHHIIMATBHONH HAMBHOCTH K aKTEPCKOMY
ycrexy — OTpPa)kaeT He CBOOOIHBIH MOpAIbHBIA BHIOOpP, a BBIHYKACHHOE
npucnocoOIeHne K HOBOW JTHKE Meramoiiuca, rie OuOieiicKue KOIbI
COXPaHSIOTCS JHUIIB Kak popma 0e3 comepkaHus.

Onm3on mepeesna TIaBHOW TepomHH K Jlpy> mpeacraBiser coboit
TMOOOIBITHYIO TpaHCPOPMALNIO OMOIEHCKOTO CIoXKeTa O rpexonaneHnn. B
Kuwure Beitus (beiT. 3:1-6) MBI BUANM KIACCHYECKYIO TpHAIy: 3ampeT («He
eIIbTe»), UCKyIIeHHe («OyaeTe Kak 60THU») U pemaromuii xxecT EBbI («B3sa
IUIOJIOB €ro M ena»). IlapajokcanbHbIM 00pa3oM CHUTyauusl JAEBYIIKH,
BBIHYXK/ICHHOW  BBIOMpaThb  MEXAY  HHUIIETOW M COMHUTEIBHBIM
0JaronoydyueM, IOBTOPSET CTPYKTYPY IEPBOPOAHOTO MPECTYIUICHHS.
Brpouem, ecnii B OMOJNIEiCKOM TEKCTE MBI BHJMM OCO3HAHHOE HapylICHHE
3ampeTa BO MM II03HaHus, To BbI0Op Keppy mpoaukToBaH GU3HOIOrHIECKON
HEOOXOANMOCTBHIO.

[MucaTens ckpyIyae3HO PUKCHPYET IKOHOMHYECKYIO OAOIIIEKY BRIOOpa
Keppu: ee dersIpe ¢ MOJIOBHHOW JOJIapa B HEJENIO «HE XBAaTHT Jake Ha
KOHKY» [[paiizep 1984: 52] nocie BeIYeTa MUIATHL 32 XKWIbE, a «IpodiIeMa
KaK OJIeBaThCS M Pa3BJIEKAThCS HA ITHIACCAT IIEHTOB B Hexemo» [[paiizep
1984: 54] cranoBuTcs HepazpemmnMoil. Mcromenne TepouHn — HOIOIAs
CIHHA, YCTAJIOCTh, BBIHYXJAAIOIIas TPAaTUTh TMOCIEIHHUE JEHBIH Ha
TPaHCHOPT, 0O0JE3Hb — PHCYET KAPTHHY CHCTEMHOTO NPHHYXICHHA, TIe
OMONEHCKU-NCKYIIAIOINE «IBE MSTKHE U KpPacHBBIC JECSTHOJIAPOBbIC
accurHanum» [[paiizep 1984: 62] cTaHOBSITCSI €AMHCTBEHHBIM MIAHCOM Ha
BBDKMBaHHE. ABTOpP MAacTEpCKH CO3JaeT WLIIO3HI0  «O0XECTBEHHOT0)
BMeIIarenscTBa B cyap0y Keppwu, mcronb3ys cakpaibHYIO JIEKCHKY IpH
omucanun Jlpys: ero oOJHMK «CHSUI» 3a CTOJIOM C OEJOCHEKHBIMU
CKaTepTsAMH, a MPUCYTCTBUE Japuio <«JyIIEBHOE TEIUIO», OyaTo
«mepepoxnas» repouHto [[paiizep 1984: 59]. Omnako sTOT HCEBAO-
PENMTHO3HBIN Opeosl — JIMIIb 000JI0YKa Ul KJIACCHYECKOTO MCKYIICHUSI.
Pomp «3ampeTHOr0 IUI0/1a» WIPAlOT MaTepHaIbHBIE COOJIA3HBL: OOEIIaHus
KpacHBBIX IUIaThEB, CBOOOABI OT CeMbHM ['aHCOHOB M JOCTOWHOW PaOOTHI.
KyneMmuHamueit craHoBUTCS CligHa € IeHbraMu — J{py? He MpocTo BpydaeT
Keppu Kymiopsl, HO CKHUMAaeT €€ pyKy BMECTEe C HUMH, BOCIIPOU3BOIS KECT
IBSIBOJIBCKOTO  JIOTOBOpa. Bmpouem, coxpaHssi BHEIIHHWE AaTpHUOYTHI
MOPAJIBHOTO BEIOOpA, MHUCATENh PAAUKAIHFHO IEPEOCMBICISIET CaMy IPUPOIY
9TOro BhIOOpa. TpaaMIOHHAs CXeMa «TPEeXOIajeHHs» 37ech He paboTraer
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— TIepel HaMH CKOpee <«IKOHOMHUECKOE TMaJieHHe», TIAe COIHaJbHbIE
YCIIOBUS NPEONPEeNOT MOBEACHHE TEPCOHaXKa. DTOT JUCCOHAHC MEXTY
KyJIBTYpHOH (OpMOH ¥ HATypaJIMCTUYECKHM COJEpKaHWEM KaK pa3 MU
co3naeT 3 (HEKT «TCHEBOTO HHTEPTEKCTA.

OTu mapajuieNd He OrpaHMYHBaIOTCd MOTHBOM HcKkymieHus. Kak Epa
oOpeTaeT «3HaHME» LICHbI TOCTyIIaHuA, Tak Keppu nocturaer neHy gomiapa
— €€ «TpexomajicHue» CTAaHOBMUTCS HWHUIMALUMCH B 3aKOHBI KallUTaJINU3Ma.
Haxe «onmessHMe», B bubmuun 3Hak OoxectBeHHOI 3200THI (BEIT. 3:21), ¥
Jpaiizepa npeBpamaercsi B TOBap: jKakeT U npoyne oOHOBKH OT J{py> — He
map, a aBaHc Oyamymeit chenku [[paiizep 1984: 70]. Ilapamoxcanphas
uHBEpcusi OMOJICHCKOTrO Cro)KeTa MpOSIBISIETCS. M B IIPOCTPAHCTBEHHOM
muHamuke. Ecnu s EBbl M3rHaHME M3 pas CTAaHOBUTCSA HUCXOXKICHHEM B
MUD CTpaJlaHui, re el cyxkaeHo «B 6011e3HH poxkaTh aetei» (brIT. 3:16), TO
Keppu 10oO0poBOJIBHO CcOBEpIIaET BOCXOIMINEE HM3THAHHE — M3 yOOTOH
KOMHATBI CECTPBI B MHUMBIN «3J71eM» MEOJIMPOBAaHHBIX anmapTaMeHToB Jlpya.
Uponus [paiisepa B TOM, 4YTO O3TOT «HOBBIM pail» oOKa3bIBaeTCs
MIPOCTPaHCTBOM JIMIIEMEpHs: 3epKasio, B kotopoM Keppu nrobyeTcs cBoum
IpeoOpa’keHHBIM OOJIMKOM, OTPa’KaeT HE €€ CYIIHOCTb, a POJIb, KYIJICHHYIO
3a nenbru Jlpys. Jlaxe ero peakue MPUCTYIBI CAMOOMYCBAHKS — HHOTIa OH
cumTaet ceds «HeroaseM U rpermHukom» [dpaitzep 1984: 75] — mumb urpa B
MopaJlb, IPU3BaHHAs ONPABATh IKCILTyaTaluo. B otnnune ot 6ubneiickoro
MIOBECTBOBAHMWs, TIJE W3rHaHWEe OBUIO HaKa3aHHEM 3a HapylIeHHe
€IMHCTBEHHOTr0 3ampeTa, Keppu cTaikuBaeTcs C CHCTEMOH, IJe KaxIbIi
MOJIAPOK — 3TO HOBBIA CKPBITHIA JOJT, a CBOOOAA M3MeEpsieTcs CyMMOH B
YEKOBOM KHMIKKE.

CoH MuHHH JOBOIMT 10 Mpejesia MeXaHUCTHIHOCTh «maieHns» Keppu.
3/1ecs HEeT HU Tpexa, HU HaKa3aHWs — TOJIBKO IIeTTb HEOTBPATUMBIX COOBITHIA:
maxTa (ZOOpPOBONBHBIN CITYCK), BOJa (CTUXHHHOE IIOTJIONICHHE), CKaya
(pmsrueckuii cpeiB). [IpemynpexaeHus W Kpukd MUHHH — TIOCIEIHHN
BCIUIECK ITyPUTAHCKON Mopaiid, KoTopas B Mupe Jlpaiizepa yxe HUYEro He
pemaet. Tpex4acTHas CTPyKTypa CHa MPOPOUYECKU 3EPKAIUT ITyTh T€POHHU:
OT OCO3HAHHOTO INara B MPONACTh 4Yepe3 CTUXMHHOE IOTPYXKEHHE [0
OKOHYATeNbHOTO Kpaxa. [Ipm 3ToM Onbneickas cxema «MCKyIIeHHe-Tpex-
BO3ME3[ME» IMOJHOCTHIO BBITECHSETCS HATYPAIHCTHYECKOW JIOTHKOM:
naJIcHue CTAHOBUTCS HE MopalbHOW KaTtactpodoil, a  (u3MUECKOH
HEM30EKHOCThIO, TNe Jake cTpax MUHHH Tepex MPOUCXOASIIIM
OKa3bIBAETCs 3aM03/1aJI0l peakluel Ha yXKe CBepPIIMBIIMNACS (akT.

Ecmu cpaBHenme ¢ EBoit packpbriBaeT ’KOHOMH3ALNIO TPEXOMAACHUS, TO
napaulens ¢ Mapueii MarganuHoi oOHa)kaeT HMCYE3HOBEHHE CaMoi
BO3MOXKHOCTH TIpeoOpakeHus. B eBaHTenbCcKON Tpagunuu OiygHHIA
Marpnanuna ombiBaeT Horm Xpucra cinesamu (JIk. 7:38), memoHcTpupyer
KJIACCUYECKHM TYTh OT Tpexa K HUCKyIUIeHWIo depe3 mokasaue. Cynpda
Keppu, mo merxkomy Belpaxenuto P. II. VYoppena, «aBaHTIOpUCTKU-

173



BBIMOT'aTEJILHUIIBI C HE3HAUUTENBHBIM apTUCTUUYECKUM TalaHTOM» [YoppeH
1982: 352], npencrapinseT coOoit paiuKanbHbIH pa3psIB € 3TOM MapagurMoil.
B pomane [lpaiizepa ucuesaer cama BO3MOXHOCTb IIOAJIMHHOTO MOKAsTHUSA —
HE MOTOMY, YTO TE€POMHS «XyKe» MarnaiuHbl, a HOTOMY, YTO OOILECTBO HE
IpeAnaraeT el HI HpaBCTBEHHBIX OPHEHTHPOB, HU PEAIbHOI albTepHATHBEL.

IlepBble MpHU3HAKW 3TOTO pa3pblBa TMPOSBISAIOTCS YK€ B AMH304aX
661TOBBIX ccop ¢ ['epctBynom. Korma on Opocaet: «f BoBce He JKeHIIICS Ha
TeOe B Monpeane» [Apaiizep 1984: 334], Keppu pearupyer He Kak KeHIIMHA,
OCO3HaBIIAs T'PEX, a KaK MPAKTUINCTKA, MPOCUYNUTHIBAIONIAS MOCICICTBHS:
OHA «TOJAABISAECT PBHIJAHUA», HO €€ TPEBOXKHUT HE MOpalbHas CTOPOHA
CHUTYAIIWH, a TIEPCIIEKTHBA OCTaThes «0e3 rpomay [dpaiizep 1984: 335]. Oro
HE KpHU3HC COBECTH, a KPHM3MC BBDKHMBAaHHS — TPHHLIUIHAILHO HHAs
rapagurma nepesKUBaHus «IIaACHI».

I'epcTBYyn — «4enoBek, CIOPSILINIA co cBoelt coBecThio» [[paiizep 1984:
337] — Ha pene JuIIb UMUTHPYET MOpaibHble Tep3aHus. [Ipemocteperas
BO3JIIOOJICHHYIO OT TIOTIBITOK 3apaboTaTh B TeaTpe, OH OOUTCS, YTO AEBYLIKA
«CTaHET TaKoM e, Kak «Bce oHm» [paitzep 1984: 340]. Ena a1 5T0 MOXKHO
CUMTATh MCKpeHHEH 3a0oToi o nyme Keppu, a He cTpaxoM IOTEpSTH
HCTOYHHK J0X0Ja. B TakoM mmpe, rae pelurno3Hble HHCTUTYTHI MOJTYaT O
COLMAJIBHOW HECNPAaBEJIMBOCTH, a J0OPOJNETENbI0 CUYHMTACTCS YCIEeX,
TPAIULOHHOE TIOKasTHAE TEPSIET CMBICIL.

OTa noJMeHa TyXOBHBIX IICHHOCTEH MaTepHaJIbHBIMU JOCTUTAET amores
B (uHanmbHBIX TiaBax pomana. Korma Keppw okoHYaTenbHO IOpBIBAeT ¢
I'epctBynom, ocTaBisis €My HpOIMAIBHOE NHCBMO M ABAAIATh IISAThH
JI0JIITapOB, 3TOT JKECT IIPHOOpeTaeT rry0oKo CUMBOIMYECKOe 3HaUeHHe. Ecin
MarganuHa B 3HaK MOKAsgHUSA MPUHOCHUT XPHUCTY AparoieHHoe Mupo (Mk.
14:3-9), sxepTBys TeM, 9TO MMeeT, To Keppu coBepiaet oOpaTHOe eiicTBre
— OHAa HE TNPHHOCHUT XEPTBY, a OyKBaJIbHO OTKymaeTcs IeHbramu. Ecin
Marpanmuaa oOpeTaeT IyXOBHOE IpeoOpakeHHe, To «ycrex» Keppu
OKa3bIBAETCS IYCTOH OOOJIOYKON: ee «KOIIeNeK, pa30yXImuil OT 3eJIeHBIX
accurHauui»  [Hpaiizep  1984: 404], He  MOXeT  3alOJIHUTH
9K3UCTeHIHANbHYyI0 IycToTy. Jlaxe urenme «Otma ['opuo» — pomana o
pacriajie 4elIoBEYECKNX CBSA3EH — CTAHOBHUTCS TOPHKOW MPOHHWEH: 1MOJI00HO
reposiMm banp3aka, OHa TOHMMAaeT, YTO «IBEPb, 32 KOTOPOIl TauTCs MOJTHOE
yenoBedeckoe cyactbe» [[paiizep 1984: 418], ocraercs 3aKpbITOH.
duznorHoMuyeckast JeTaib — MOPIIMHKA MEXly OpOBei, MOsBIAOMasncs y
Keppu Ha muke ee ycmexa — MOCIEAHUN IMITPUX K MOPTPETY HMOKOJICHUS,
00pevYeHHOro Ha BEYHOE KayaHWE MEXAY IOTOHEH 3a MEUTOH M JyLIeBHOU
OITyCTOIIEHHOCTEHIO.

IIpennoxxeHHbII B HCCIEAOBAaHMM MOAXOA MO3BOJISIET IO-HOBOMY
OCMBICITUTD  TapaJOKCAJIbHBI JHAIOT HATYPATUCTUYECKOH MOATHKH
Hpaiizepa ¢ OMOIEHCKIMH apXeTHIaMU 3anaHON KyJIbTypsl. Takol pakypc
MPOAYKTHUBEH JJIs IOHMMAaHWS CHEHU(UKH aMEpPHKAHCKOW TPO3BI
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MepexXoHOr0  NepHoja, TJe  TPaJUIMOHHBIE  KYJIbTYpHBIE  KOJBI
MEPEOCMBICISIFOTCS. 0] BIMSHUEM YpOaHW3alMU W KalUTaJIUCTHYECKUX
oTHOmeHHH. B ciryuae J{paiizepa 3T0 0COOEHHO 3HAYUMO — €T0 TBOPUYECTBO
OKa3bIBaCTCSI  CBOCOOPa3HBIM  ceiicMorpadoMm, KOTOpBIA  (DUKCHUpYET
00JIe3HEHHBIH ITEPEeX0 OT PEITUTHO3HOTO MUPOBOCTIPUATHS K IIparMaTHIHON
peaIbHOCTH MHITYCTPUATIBHOM AITOXH.
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«FALL» OR «TRANSFORMATION»:
BIBLICAL ALLUSIONS IN T. DREISER’S NOVEL «SISTER KERRY»
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postgraduate student of Literatures of the Peoples of the World, Institute of
Education and Humanities, Immanuel Kant Baltic Federal University

236041, Russia, Kaliningrad, Alexander Nevskiy str., 14. barnysh2 1@gmail.com

The article is devoted to the analysis of biblical allusions in T. Dreiser's
novel «Sister Kerry», which appear at the level of the reader's perception,
independently of the author's naturalistic intention. The methodology, which
combines intertextual analysis with elements of receptive aesthetics, allows us to find
out how the image of Kerry Meeber updates the archetypes of the «fallen womany
(Eve, Mary Magdalene), reflecting the constant influence of Puritan narratives on
literary perception. The study reveals the mechanisms of interaction between the
secular naturalistic text and the religious cultural codes of American society in the
XIX-XX centuries.

Key words: Dreiser, «Sister Carrie», biblical allusions, Puritan morality,
receptive aesthetics, naturalism.
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B crathe nccnenyercs xaHpoBas ceMuoTuka pomana Pedekku Kyanr «BaBuimon»
(2022), 4YrO TMO3BONSAET: MPOCIACTUTH DIEMEHTHI MOMYJISPHOTO KyJIbTYPHOTO
(eHOMEHA «TeMHas aKaJeMHus», JIeKallde B OCHOBE XXaHPOBOI'O KapKaca poMaHa
(peTposcTeTnKa, — WAeanu3amus — MO3HAHWSA,  3aMKHYTOCTh  IIPOCTPAHCTBA,
OTTOPO’KEHHOCTH OT OOJIBIIOTO MHUpA, CKAMU3M, MPOOJIEMaTH3alNs MO3HAHUS KaK
OCHOBa CIOXKeTa W KOH(IIMKTA); a TaKKe yKa3aTh Ha JEMOHCTPATHBHOE pa3pyllIeHUE
KyaHr yxe c0KuBIIIeiCs )KaHPOBO# POPMYIBHOCTH, B OCOOCHHOCTH, TPH TPAKTOBKE
9TOCa KJIACCOBOH DJIMTApHOCTH, €BPOIEHTPHUYHOCTH, MOTHBA «OAaIllHN M3 CIOHOBOW
KOCTH», 4TO BIICYET 3a COOOIl HOBalMK B CHCTEME INEPCOHaXKeH (TpencTaBUTEIH
pasHBIX pac W OSTHOCOB), CHOKeTe (PEBOJIIOIMOHHAS Oophba), KOHGPIMKTA U
AHTHUMIIEPHATUCTHIECKON MPoOIeMaTHKu poMaHa.

KiroueBsble ciaoBa: Kyanr, «BaBunon», TeMHasi akaJeMHsi, CEMUOTHKA JKaHPa,
JCKOHCTPYKIHS, TPpoOIeMaTHKA.

B npenucioBun K cBoeMy 4YeTBepTOMY pomaHy «BaBuioH, win
Heo0xoauMOoCTh HacHIMS: COKpPBITAs MCTOPHSI PEBOJIOLHMH OKCHOPICKHX
nepeBoqauKoB» (2022) Pebexka ®. Kyanr' oparuaeT BHUMaHKE Ha TO, 4TO €€
TEKCT BhICTyMaeT 0TBeTOM (a thematic response) k «TatiHoii ucropum» (1992)

© becenxo I1.C., Ixxymaiino O.A., 2025

! Pebekka KyaHr - aMEpHUKaHCKas IhcaTeIbHULIA KUTaHCKOTO TIPOUCXOXKIACHHUS, aBTOP

HauryMmeBlIed Tpuiaoruun «OnnymHas BOHHA», HMEET HECKOJBKO HArpaj, Cpean KOTOPhIX
Memopuanshas npemus Komnronma Kpyka um mpemms uM. Yumeama Kpoydopaa.
Hccnenyemsiii poman «BaBunon» 3aBoeBan npemuu «JIokye» u «HeObronma», HO BbI3BaI
HEO/JHA3HAUHbIE OTKJIMKH YUTaTeNneH.

177


mailto:besedko@sfedu.ru
mailto:oadzhumaylo@sfedu.ru

Jonusl TapTT, ¢ KOTOPHIM CBsi3aH ()EHOMEH «TeMHOH akaaemun» [Mechaley:
ampecypc]. VYxe 3arJaBHe poMaHa, B KOTOPOM  (PUTYpHPYIOT
smOnemarnueckuii 00pa3 BaBuiioHa, Hekas TaliHa M 3aKpbITOE COOOIIECTBO
MEePEeBOIYMKOB, PACHOJIAraeT K ’KaHPOBBIM OXKUAAHUSAM CIOXKETa, THITMYHOTO
JUIL CaMBIX Ppa3HOOOpa3HBIX XYHOKECTBCHHBIX IPOSBICHUH «TEMHOM
akagemMun». OJHAKO YINOMHHAaHHE O HEKOH «PEBONIIOLUUY» BBICTyNaeT
HEOXHUJAHHBIM U MHTPUTYIOUIMM BKJIroueHHeM. Llenp Hamieill ctaTbu — He
TONBKO YyKa3aTh Ha TPHCYTCTBHE OJIIEMEHTOB JKAHPOBOH CEMHOTHKH
«TEeMHOW akageMuu» B pomaHe KyaHr, HO W TPOIAEMOHCTPHPOBATH
creuuduKy «OTBETa» MUCATEILHUIIBI Ha yKe c(HOPMHUPOBABIIMECS KIIUIIE U
«(hopMyIIeD» cyOx)aHpa HOMYIIPHOH KyJIbTYpBIL.

Camo monsATHEe «TeMHas akagemus» (dark academy) OTHOCHTENBHO
HEJlaBHO BOILIO B HIMPOKOE YMOTPEOJCHUE B OTHOIICHWH Pa3HOOOpa3HBIX
SBICHUM COBPEMEHHOW MOMYIAPHOH KyIbTypel (B OCOOEHHOCTH,
JIUTepaTypsl, KuHeMmartorpada, VIHTepHET  KaHpOB), B  KOTOPBIX
JCTEeTU3UpyeTcs akajaemMuuyeckas cpega. Ilpu asToM, o00s3aTenbHBIMU
COCTaBJIAIONMMH  BBICTYNAIOT: PETPO3CTETHKA JJINTAPHBIX MIKOI H
yauBepcuteToB (OxcOpumx, yHuBepcutersl Jlurm Ilmromia), Bimrodas
JIeTaJIbHOE OINMUCaHHe OBITOBBIX ACMEKTOB M aTpUOYTOB HX JKM3HHU; TeMa
CaMOJOCTaTOUYHOCTH U UeaNH3aluy 3HaHUSA (0TCI0/Ia YBICUCHHE CTYIEHTOB
MEpTBBIMH SI3bIKaMH, (DWIIOJIOTHEH, HMCTOpHEH, ITyXOBHBIMHM IIPAKTUKaMHU
MIPOIIUIOTO, HE MMEIOIMMH MPAKTHYECKOTO W MaTepHaJbHOTO XapaKTepa)
P OJHOBPEMEHHOW €ro MpobieMaTH3alliy, CTpeMJIeHHE K ITO3HAHHIO
HepesKo THIepOoM3upyeTcs, IPeICTaeT B HEraTHBHOM KJIIOYE; aKIEHT Ha
TaifHE W pacclefOoBaHMSAX BHYTPH 3aMKHYTHOTO JIOKyca, BHHMAaHHE K
IICUXOJIOTMYECKOM COCTABJIIOIIEH B MOTHUBALlUU TEPOEB; TpParndecKui
KOH(JIMKT Kak pe3ysbTaT pa3pyleHus IpaHuIl JomycTuMoro. Kpome Ttoro,
UCCIIEeIOBATEIN TAaKXKe OTMEYAIOT TEHACHIMIO K MOKa3y KOHCEPBAaTHBHBIX,
€BPOICHTPUYIHBIX MIIN KOCMOIIOIUTHYECKUX HAEATI0B, 3TOCA NIUTAPHOCTH, a
TaKXKe MaJIblii MHTEpeC K JKEHCKUM IepCOHaKaM, MPEICTaBUTEISIM JIPYTHUX
KJIacCOB, pac, 3THOcoB U np. [Gentry; Bateman; MapTeIHeHKO: 311. pecypc].

B pomane Kyasnr »aHpOBBI KapKac «TeMHOH akaneMum» (popMupyercs
BOKPYT TIPUBBIYHBIX 3JIEMEHTOB, CPEAN KOTOPHIX:

e pemposcmemuxa. CIOKET pOMaHa pa3BOpayMBaeTCs B AHININH
1830 rr. B BeIMBIIUIEHHOM KOpOJIEBCKOM HMHCTHTYTE NEPEBOJOB, TaKXKe
n3BecTHOM Kak BaBunon. Pebekka KyaHr mnomemaer BOCBMHATaXKHYIO
6amuro BaBuion mpsimo B nentpe Okchopra, B HECKOJBKHX IIarax OT
Bommanckoit  Oubnamorekn. B 1yxe anpTepHaTHBHONM HUCTOPHHM H
pPETPOAICTETHKH B M3JaHWM KHUTW umeercs kapra Oxcdoprna wu
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apXUTeKTypHBI T1aH «BaBmmona». He 0e3 mocagHpIX HeJemocTen
OTIMCHIBAIOTCSI OBITOBBIE M KYJBTYPHBIE «PEATHUH» aKaJeMUYECKOH JKU3HH
CTY/ICHTOB (MaHTUH, OMOJIIMOTEKH, PUTYaJIbI U TIP.);

®  udeanuzayus NO3HAHUS TIOJUYEPKUBACTCS OCOOBIM IIOJIOKEHUEM
CTYZEHTOB-TIEpeBOAUNKOB BaBuioHa B Oxcdopze, X 3aMETHBIM BO BCEM
OTIMYMEM OT APYruX (IMHUYHBIX apUCTOKPATHYECKUX OTIPBICKOB), UTO
YTPUPOBAaHHO TMPEACTaeT B HHHUIMALMOHHOM puTyaie (OykBaJbHOE
MTO’KEPTBOBAHNE KPOBH), OCOOBIX MCCIIEOBATENLCKUX 3a/1a49ax, TPEOYIOMNX
JMYHOM OJAapeHHOCTH, CIOXHBIX MHOTOCTYIIEHYAThIX HCHBITAHUA W,
HaKOHELl, IPUYACTHOCTU «Marum». VICKIIOUNTENbHO pa3BEepHYTO B POMaHE
NpeaACTAaBJICHO YBJICYCHHUC CTYACHTOB MCPTBBIMHA U JKHMBBIMU A3bIKAMU,
acrieKTaMy 3THMOJIOTHH, B CBOEM OCHOBAaHHMH HMMEIOIIEe HE MaTepHalbHO-
MIPAKTUYECKYIO HAIEJIEHHOCTh, a CIAaBHYIO TpaAuLUeil MPaKTUKY 3K3ere3bl,
TEPMEHCBTHYCCKOC YIIPAXKHCHUC B HHTCPIIPCTALIMHU. B »TOoM oTHOILICHUH
GamHs BaBniioH BnmceIBaeTCs B 9MOIEMy «OaIlHU U3 CIOHOBOH KOCTH»;

®  3AMKHYMOCMb RPOCMPAHCMEA, OM2OPOICEHHOCL OM 0ONbULO20
mupa, sckanusm. I'epon pomMaHa >KMBYT B CTYICHYECKOM OOIIEKHUTHH,
3aHMMAIOTCS B 3AJIMTHIX COJHIIEM CTapHUHHBIX AyIUTOPHUSIX U OepyT KHUTH B
OTPOMHBIX OKC(OpIACKHX OmOimoTekax. Ha mepBeIii B3 KaxeTcs, 4To B
OTJIMYHUE OT MPAYHBIX 3aJI0B TOTHYCCKHUX POMAHOB, OCTABJIAIOIIUX T'€POCB
OIWH Ha OJHMH C Bpa)K}le6HI)IMI/I CBEPXBECTCCTBCHHBIMU CHhJiaMu,
MIPOCTPAHCTBO POMaHa MPEZCTaBICHO MOYTH HIIMIUTHIECKUM: «I orpax1eHbl
OT BCeX omacHocTei. 1o Obua ux Oanrss, ux yoexume» (Kyanr: 106);

*  npobremamusayus NO3HAHUA KAK OCHOBA CIOJIcema U KOHPAUKMA B
pomane KyaHr mpezacraBieHa TpaJuLIMOHHO IJISI «TEMHOW akKaJeMHW» Ha
YpOBHE 00pa3oB M MOTHBOB. 37€Ch OKa3bIBaeTCs HPUMEHHM HPUHIIUI
0apouHOM ICTETHKH: «PENPE3CHTUPYS MUP B €r0 TaliHe, IPOU3BEICHHE TIOXH
0apOKKO TATOTEET K TOMY, YTOObI CO3/1aBaTh BTOPOE JTHO — TaKOH CBOM CIIOM,
KOTOPBI TIPHUHA/UIC)KNT, KaK HEIPEMEHHBIH JIIEMEHT, €ro OBITHIO»
[Muxaiinos: ai. pecypc]. IHBIME cioBaMH, Bee He TO, 9eM KaxkeTcs. [1o xoxy
CIOXETa BBIACHSETCS, YTO HMOHATHBIA M 3HAKOMBIN OKC(HOPACKUN TOpOIOK
CKpbIBaeT JIAOMPHHTHI ITOA3EMHBIX XOZOB M TyHHeneid. B cucreme
TIepCoHaXKel OYeBUIHA HEKOTOpast 0apoYHast HeCTAOMILHOCTh MUPa «TEMHOM
aKkaZeMuu» ¥ TIpueM OOMaHyTOTO OXHIAaHWA. 3AeCh HMEET MEeCTO
JIBOMHUYECTBO IEpCOHaXeH, npyx0a, o0opaunBaromascs NpeaaTebCTBOM,
HACTaBHHMKH, B KOHIIE IIPEACTAalONIMe TJaBHBIMHU 3iojesiMH. Tak, oren
PoburHa, n3neunBIINiA €T0 OT XOJIepHI M OAAPUBIIHI eMy CBETIIOE OyyIiee B
BaBI/IHOHe, OTKa3bIBACTCA INMPU3HATH MAJIbYMKa CBOUM CBIHOM, BUJIWUT B HEM
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Wb JKMBOE CPEICTBO OOOTAaIleHWMs WHCTHTyTa. [yaBa (QakymbTera
mpogeccop Ilneiidep mpencraer B poiau 6€3yMHOTO Y4E€HOTO, (haHATHIHO
N300pPETAIOIIEro BCe HOBBIE CHOCOOBI NMBITOK AJISI T€X HECYACTHBIX, KTO
pemmmiics npoOpatkCsi B CTeHBl yHuBepcutera. Camu  pe3yJbTaThl
OCYIIECTBIICHHOW BEIHKOH MHCCHH CTYAEHTOB-TIEPEBOAYMKOB Ha JEIe
o0opaunBarOTC Kak CIIACCHHEM W TPOBOJHHKOM  IIPOTPECCHBHBIX
HU3MEHEHUH, TaK U OTIaCHBIM OpYyAUEM aTYHOCTH, HACUJINS, SKCILTyaTalluH.
Opnako B pomaHe KyaHr co Bceil 04eBHAHOCTHIO IEKOHCTPYHPYIOTCS
BBIIICYTIOMAHYTHIC JKaHPOBBIC KIMIIE «TEMHOW akageMum». Kak yxe Obu10
CKa3aHO, 3HaHHE B POMaHAaX «TEMHOM aKaJeMHH» BOCHPHHUMAETCS Kak
BBICIIIAs] IIEHHOCTb, a MYTh K MOJYYCHHUIO 3THUX 3HAHUH (popmupyer croxet. B
npousBeneHnn KyaHr 53Ta wuges HAKOIUIGHHS 3HAaHMH H300paxaercs
OyKBaJbHO: CaMOi OCHOBOH CyIIeCTBOBaHMs BaBuiIOHa cTaHOBUTCS paboTa
¢ cepebpom. braronapst ceMaHTHYECKMM HUCKaXESHUSAM IIPU IEPEBOE YUECHBIE
BaBuioHa 0ka3bIBalOTCS CIIOCOOHBI 1POU3BO0UNL UCTIOYHUK MATNEPUATTbHBIX
Onae 1 peambHOTO Mupa. [l 3TOro OHHM IPUBJIEKAIOT B HHCTHUTYT
HOCHUTEEH caMblX pa3HbIX S3bIKOB. IlepeBox, A3bIK, KapTUHAa MUpPA
CTaHOBATCS MO6apOM, TPOUCXOANT KyJIbTYpHasl alpoIpHanus S3bIKOB H
KyJIBTYp CTPaH TPEThETO MUpPa, C KOTOpoi bputanus BeAeT TOProBbIe BOWHEI.
B »TOM OTHOIIEHMM MOXKHO TOBOPHUTH O HOBOBBCIACHUAX KyaHr B JXaHp€
«TeMHON akageMum». OHa CTPOUT CBOW pOMaH Ha NPOTUBOCTOSHUU
KOJIOHHAJIM3MY, TIOAHUMAeT uaed (PEMHHH3MA, a TJIaBHBIMH TEpOsIMH €e
MPOU3BEACHUA CTAHOBATCA TIPECACTABUTCIN PA3JTIUYHBIX HaHHﬁ. O)Z[HaKO
TaKou IMOBOPOT BHOCUT OIPEACIICHHBIC NBMCHCHUSA B IIPUBBIYHYIO ) KaHPOBYIO
MoJienb. Tema rmoydeHns 3HaHUs YXOIUT Ha BTOPOH IIaH U CMEHSTCS nujeei
00pBOBI C HECTIPaBEUTMBOCTHIO CUCTEMBI. Jlenast riiaBHBIMU IeposiMH pOMaHa
MePCOHAXEH, PECTABISIIONINX Pa3HBIE PACHI U 3THOCHI (METHUCHI, JKEIThIE,
YCPpHBIC repon), HUMCIOUIME pa3HbIC€ KapTUHBI MHpa WU OIBIT NEPEKUBAHUA
OTBEpXEHHOCTH, KyaHr JEMOHCTPaTMBHO OTKa3bIBAa€TCSl OT KIIACCOBOH,
0enmoif, MacCKyJIMHHOW OJJIMTAPHOCTH TEPOEB TPATUIIMOHHON «TEMHOMN
aKaacMumny», 60peTC$[ C KOHCEPBATUBHBIMH CBPOLUCHTPUYHBIMU B3TJIAJaMHU
KaK HMIIEpHAINCTHYECKUMHU. TakuMm 00pa3oM, KOH(IHMKT IMEepexoquT U3
cdepsl JIMYHOTO B chepy OOLIECTBEHHOTO, OH BIJIMSIET HE TOJIBKO HA JKU3HH
TJIABHBIX T'E€POECB, HO U HA BECH MHDP B IICTIOM. 13 3aTBOPHUKOB-TICPEBOTUYNKOB
repor poMaHa MPEBPAIIAIOTCS B PEBOJIOLMOHEPOB, NMPUYACTHBIX TaHHOMY
oOmecTtBy. Bmecto  cnacuTenpHOro  3cKammM3Ma  IPEANIOYHMTAIOT
TPaXIaHCKYI0 MO3WNHI0 (BIUIOTH OO yJIbTHMAaTyMa IIPaBUTEIBCTBY,
TEPPOPUCTUIECKUX aKTOB U MP.). DTO CKa3bIBACTCS M HAa TPAKTOBKE (hrHAIA.
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OO0bI9HO Tparndeckuii GUHAT POMAaHOB «TEMHOM aKaJeMHN» CBSI3aH C HIceH
OJEPKUMOCTH, TOTOBHOCTBIO TI'epOCB MONTH Ha BCE Paad JOCTHIKCHUS
xeaeMoro. HecMoTpst Ha cMepTh MOYTH BCEX TIVIaBHBIX I'epoeB, B (huHaie
pomana KyaHr BuauTcs Hajexa Ha idydiiee Oyaymiee. Tak yHHUBEpCUTET y
KyaHr tepser ceMaHTHKY «OallHH M3 CIIOHOBOH KOCTH» M CTaHOBHUTCS
MECTOM pEBOJIIOIMOHHONH OOpBEOBI € OPHTAHCKUM HMIICPUAIN3MOM,
pacu3MoM, KyJbTypHOI anporpuanneil 1 HeoJIMOupanbHBIMH LIEHHOCTSMH,
B LICHTPE KOTOPBIX CTPEMIICHHE HHCTPYMEHTAIN3UPOBATh YEIOBEKA, STHKY
3HaHHUE paJyl MaTePHAIBHOM BBITOJIBIL.
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allowing: trace the elements of the popular cultural phenomenon of the dark academy
which form the genre basis of the novel (retroaesthetics, idealization of cognition,
enclosed space, isolation from the larger world, escapism, problematization of
cognition as the basis of plot and conflict); and also to point out Kuang's demonstrative
destruction of the already established genre formula, especially in the interpretation
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novel.

Key words: Kuang, Babel, dark academia, semiotics of a genre, deconstruction,
problematics.

182


mailto:besedko@sfedu.ru
mailto:oadzhumaylo@sfedu.ru

YAK 821.111/091

OBPA3 IIIOCCE 66 B POMAHE JIZKOHA CTEMHBEKA
«'PO31bsI THEBA»

Bukropus Cepreesna I'onosaras

CTYZIeHTKa, HapapJeHne «3apyoexHas GuiIomorus»
HOxHBI (enepanbHBIl yHUBEPCUTET

344006, Poccus, r. PoctoB-Ha-Jlony, yi. b. Canosas, 105/42
Nosfeera23.01@yandex.ru

Oubra AmatonseBHa Jlzkymaiijio

JIOKTOP (DIUTONIOTHYECKUX HAYK, 3aBeAyIoMas KaQeapoil 0Te4eCTBEHHO! 1 3apy0ekHON
JIUTEpaTyphl

HOxHBI (enepanbHBIl yHUBEPCUTET

344006, Poccus, r. Poctos-Ha-Jlony, yi. b. Canosas, 105/42
oadzhumaylo@sfedu.ru

B cratpe uccnenyercs o6pas Lllocce 66 B pomane [xona CreitHOeka «I"po3aps
THEBa», KOTOPBIH  CIYyKHT HE TOJNBKO IPOCTPAHCTBEHHBIM  KapKacoM
XYIOXKECTBEHHOTO MHpa TNPOU3BEICHHS M OPraHH3YIONIMM MHPUHIUIIOM €ro
KyMYJIATHBHOTO CIOXKETa, HO ¥ CMBICIOBBIM JJIEMEHTOM, BKIIOUCHHBIM B pa3HbIC
cHCTeMBl 3Ha4yeHHH. ABTOp aHamusupyer obOpa3 Illocce 66 kak psg TOMOCOB
(netanmu3upoBaHHas Tonorpadus), peanuid (IEMEHTHI JOPOKHOH HHPACTPYKTYPBI,
MIPUIOPOKHBIE Kade, 3anpaBOYHbIE CTAHIUA U JIareps «TYBEPBHIIN»), PACKPhIBas HX
POJIB B OTPaXKEHHH KIIACCOBBIX PA3IMYMIl M TPArHYECKOTO IOJIOKEHHS ITePECeICHIIEB,
CTaBIINX KOYEBHUKaMH. [Ipy 3TOM peannu Jopory He TOTBKO BBISIBISIOT COIMAIBHBIE
U 3THYECKHe TPOOIeMBbl 310X Benmkol menpeccuu, HO M BBICTYNAIOT CHMBOJIOM
Tparenuu Oe3IOMHOCTH W HaAEKIIBI Ha UcX0 (ONONeHCKUi CIOXKET).

Kiouessle ciaoBa: Illocce 66, Bennkas nemnpeccus, corpanbHOEe HEPaBEHCTBO,
aMepHKaHCKas MeuTa, MUTpalusl.

Poman [Ixona CreitnOeka «I'po3abs rHeBa» (1939) no mpaBy cuuraercs
OJHMM W3 BEIMYAWINUX HPOU3BEACHUN MUPOBOHN juTeparypbl XX Beka.
HecMmoTpst Ha J[OBOJBHO OOLIMPHYIO HCCIICIOBATENbCKYIO JIUTEPATypy
(A.C. Mynsapunk, I''Il. 3mo6un, k. Hdurtcku, Jx. Tummepman u np.),
MIOCBSIILIEHHYI0 TBopuecTBY JIxoHa CreliHOeka, TeMa IOpOTHM B pOMaHe
«['po3:bps rHEBa» 10 CUX MOP HE NOIy4MIa JeTalbHOro paccmorpenus. Kax
MpeJCTaBIsIETCs, ITOJNIOXKEHHE TEepOEeB Ha JOpOore SBISETCS HE TOJNBKO
IIPOCTPAHCTBEHHBIM KapKacoM XYJOXKECTBEHHOIO MHUpa IpPOU3BEIEHHS U
OPraHU3YIOIIUM MPHHIUIIOM €r0 KyMYISITUBHOTO CIOKETA, HO U CMBICIOBBIM
3JIEMEHTOM, BKIIIOUEHHBIM B Pa3HbIE CUCTEMBI 3Ha4ueHuil. Jlopora BEICTyHaeT

© TI'onosaras B.C., xymaitno O.A., 2025
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HE TOJBKO Kak (hM3MYECKUI MyTh I'epoeB, HO M KaK MOCIIEAO0BATEILHOCTh
reorpa)MueCcKuX TOMOCOB, CUCTEMa PEANil U CUMBOJIL.

Ecnu Tormoc BeICTYHaeT KaK «MECTO pa3BOpavyrBaHUsI CMBICIOB, KOTOPOE
MOXET KOppEIHpOoBaTh C KaKUM-THOO (parMeHTOM (Win QparMeHTaMu)
peanpHOrO TpocTpancTBay [[IpokodeeBa 2005: 89] u HemocpenCTBEHHO
CBs3aH C  (AaKTHYECKOW TONOHUMHKOH, TO pEaIHd  BBICTYHAIOT
crenu(puIEcKuM 3JIEMEHTOM KyJIbTYpbl, ObITa 1 MHPOBO33PEHHS, B JTAHHOM
cirydae amepukaHckoro obmectBa 1930-x rogoB. CoriacHO OIpenescHHIO
A.H. HuxomirokuHa, peainl IIfpe TOIIOCOB, MOCKOIBKY BKIIFOYAIOT B ce0s HE
TOJBKO TIPOCTPAHCTBEHHbIE, HO ¥ COLHUAIBHO-HCTOPHYECKHE ACHEKTHI
[Huxomtoxkuu 2001: 863—-864]. B «['po3npsix THEBa» JOpOra BOIUIOIIACT HE
MPOCTO MyTh MUTPAHTOB, HO U TOPBKUIl CUMBOJI KOYEBOTO «I0May» HEKOTr/aa
OCeJUIbIX U TECHO CBSI3aHHBIX C POJHOM 3emiiel okiaxomies. /lopora Takxke
CUMBOJIM3UpYET M OuOneiickuil myTh B 3eMill0 00eTOBaHHYIO. MHBIMU
cnoBamy, Illocce 66 obpeTaeT CMBICTBI, BBIXOSIINE 3a IPENeNbl €ro
OykBasibHOTO 3HaueHus [ Abrams 1999: 311].

Jlxon CreitHOek, Oyqy4yn HE TOJBKO NHcATesieM, HO U JKYypPHAJIHUCTOM,
mojomes K co3maHuio «I'po3mbeB THEBa» C MPUCYIIEH pernoprepy
cKpyIyne3HocThio. [Ipexxae yem HamucaTh pOMaH, OH JIMYHO OTIPABUIICS B
ITyTh BMECTE C MUTPaHTaMH, Aelal GpoTorpadun, Opay HHTEPBBIO Y pabounx
1 3aIHCBIBAN HX HCTOpUH. Beck coOpaHHBII UM MaTepHa B JaIbHEHIIIEM JIeT
B OCHOBY poMaHa. B cBoem ouepke The Harvest Gypsies CteitHOeK mHical, o
HernpocToM o0pase KU3HH MHUTPaHTOB. B 3HAMEHHTBIX MyOJIMIMCTHYECKUX
IJlaBax pOMaHa JIETKO Y3HAeTCs CTHIIMCTHKA JKYyPHAIUCTCKOTO pernopTaxa u
BHUMaHHE K «UeJIOBEYeCKUM JIoKyMeHTam». Tak CteiiHOeKk IHIIeT O ceMbe,
COCTOSALIEH W3 MyXa, >KEHbl U TPOUX JETEeH, KOTOpas IOCTpOmIa JAOM,
BOTKHYB B 3€MJIF0 MBOBBIE BETKHM W HOKPBIB €r0 COPHOI TPaBOi, KycKaMH
xKecTH, Oymaru u KoBpoB: « The next door neighbor family of man, wife and
three children of from three to nine years of age, have built a house by driving
willow branches into the ground and wattling weeds, tin, old paper and strips
of carpet against them» [Steinbeck 1936: 45]. leramu xu3HH Ha IOpore,
npexactaBineHHble CTeHHOEKOM B pOMaHe M OYepKax, CTallid JOKYMEHTaMH
STO0XHM, PACKpPBIBAIOIIMMH MacTaOsl conuanbHOM Katactpodsr 1930-x
TO/IOB.

ITocce Ne 66 (US 66), momyuuBiliee B HapoJe TaKWe Ha3BaHHUS Kak
«['maBHas ynuma AMepukm», «MaTb Bcex qopor» ni «Jlopora 1opor 05110
oTKpeITO 1 HOsIOps 1926 roma. locce Gpano cBoe Havano B Ymkaro, mrar
Wnnunoiic, u nposerano uepe3 Takue mrtarbl, kak Muccypu, Kanzac,
Oxiraxoma, Texac, Heto-Mexkcuko n Apuzona. [TocnenHuit oTpe30ok myTH Beln
B Canra-Monuky B okpyre Jloc-Anmxenec, mrar Kampopuus. OOmas
npotsbkeHHOCTh [llocce cocrasisiia 2448 munb (3940 km).
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OnHOI M3 caMbIX NPUMEYATENBHBIX YePT POMaHa SBJIAETCS TOYHOCTh
reorpaduueckux onucanuii. CTeiHOEK yKa3bIBaeT TOYHBIH MapLIpyT CEMbH
JI>xoy10B, Ha3bIBask KOHKPETHBIE FOPO/IA U HAacEJIeHHbIe IYHKTHI (Bcero 35) —
or mnokuHyTroii Oxiaxombl uepe3 Texac, ApH30HY U IyCTBIHIO [0
Kanugopuuu (okono 2000 Muib).

OtBer Ha Bompoc, 3aueM CreifHOeKy Hy)XHa Takas reorpaduyeckas
TOYHOCTh KpOETCA B CHUMBOJIMKE pa3HOOOpazHOro maHAamagTa, dYepes
KOTOpBIi ~ mpoxomsaT repod. McromenHnas, meutbHass  Okiraxoma
CHMBOJIU3UPYET KPaxX «aMEPUKaHCKOW MEUThI» Ui epMepOB, COTHAHHBIX C
3emin. beckpalHsisl MyCTBIHS CTaHOBHTCS HCIBITAHHEM Ha IPOYHOCTH, A
paiickue canpl KanudopHunu okassiBaroTcs BoBce He 3emiieit OOeToBaHHOM,
a HOBBIM KPYTOM aJla — C HUIIETOH U 0c000M skeCTOKOCThI0. Takoil KoHTpacT
MOJIYEPKUBAET MacITad AMEpPHKU — CTpaHbl, 00JaatoNeil HEBEPOSITHBIMU
NIPUPOJTHBIMH OOTaTCTBaMH, HO TIPH 3TOM O€3)KaJIOCTHOH K CBOUM CaMbIM
OexHbIM rpakiaHaM. CTeliHOEK HaMEPEHHO IPOTHBOIIOCTABISIET BEIHYHE U
pa3HooOpa3ue aMepUKAHCKOW 3eMJIM YOOTOCTH KHM3HH MUTPAHTOB, YTOOBI
MOKa3aTh IIIyOMHY COLMANIBLHON HECTIPaBEAIMBOCTH.

Uepes onvcanne UM, 0€3)KU3HEHHON MTyCTHIHA M MYYUTEIBHOTO MyTH
B KanmdopHutio aBTop Mokas3piBacT HE TOIBKO (GU3UIECKUE CTPAAHHS, HO U
MOpANBHYI0 CTOWKOCTh Joxel. CTeHOeKk cosmaeT MacmTabHOE MOJIOTHO
HApOJHOW Tparenuu: «...the dirt crust broke and the dust formed. Every
moving thing lifted the dust into the air: a walking man lifted a thin layer as
high as his waist, and a wagon lifted the dust as high as the fence tops, and
an automobile boiled a cloud behind it. The dust was long in settling back
againy [Steinbeck 2017: 3-4]. Takum o00pa3oM, MHIOCCE CTAHOBUTCS HE
IIPOCTO JOPOTOH, a KIFOUEBBIM COOBITHEM, YKA3bIBAIOUIUM HA TPArHUECKYIO
HECIIPaBeJIMBOCTh TTOJIOKEHNUS OCHBIX aMEPUKAHIIEB, TIPH 3TOM CIIOCOOHBIX
Ha KOJUIEKTHBHOE MpoTUBOcTOsHNE. CTeliHOeKka HHTepecyeT AMepHKa He Kak
reorpauuecKoe MPOCTPAHCTBO, a KaK CTpaHa, B KOTOPOil ITapagoKc CBOOOIBI
MOXET MPUBOANTD KaK K OE3yIINIO0, TaK U K MOPAIIbHOM CHIIC MUJIOCEPIHS:
«This is a free country. Fella can go where he wants» [Steinbeck 2017:324].

B 10 ke BpeMst poMaH nMeeT OrpOMHYIO 3THOTpa(uiecKyto IEHHOCTh TaK
Kak B HEM JIeTAJIbHO BOCHPOM3BOJATCS COLMAIbHBIE, KIIACCOBBIE,
KyJIbTYpHBIE W pETHOHAJbHBIE PA3JIN4nsl, BHOBb M BHOBb YKa3bIBAIOIINE Ha
TpParM4eckoe IOJIOKEHHUE TepoeB Ha J0Opore, yTpary MMH CBOErO JOMa H
JIOCTOMHCTBA B IJ1a3axX OJaronoydHbIx aMepukaniieB. CTeifHOeK Bocco3jaeT
peamuu ku3HM TiepecesieHleB  1930-x TOMOB M TOKa3bIBaeT, Kak
HKOHOMHUYECKHH KPHU3UC U «IIbUIbHBIE OypH» MPEBPATHIIN HEKOTa OCEIIbIX
(hepMepoB B KOUEBHUKOB, BRIOPOIIEHHBIX HA 000unHy obmiecTBa [KacaBuH
1997: 77]. X cymecTBOBaHHE COCPEAOTOYCHO BOKPYT JOPOTH, a MAIIHHA
CTaHOBUTCS WX E€IMHCTBEHHBIM AOMOM. Peanmsmu, Onarojgapsi KOTOPBIM
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O0COOCHHO SIPKO TIPOSIBIISICTCS YHU3UTEJIBHOE COIMANBHOE IIOJIOKEHHUE
TiepeceseHIIeB, CTAaHOBSTCSl NMPHUAOPOKHbIE Kade W jareps-ryBepmid. B
9THX MECTax OCOOEHHO 3aMETHO OTYY)KAECHHE OT pPeCHeKTadenbHOro
amMepHuKaHCKoro oOmectBa. Hampumep, B clieHe B HPHIOPOXKHOM Kade
(I'maBa 15) CreiiHOEK HCHONB3yeT MPHUEM TOYKU 3PEHHs, HPEMOIHOCS ee
ria3aMu O(QHUIIMAHTKH, XOPOIIO 3HAKOMOH C OTOJIOAABIINMH OCHHSKaMH Ha
Jopore B TPS3HOM oOnexae, pa3OMTOil W TeperpyKeHHOH MalnHe,
TOBOPSIIIMMH Ha TpocTopednu. OHa cpa3y OTHOCHT HX K KaTeTOpHH
HEMMYIINX ayTcaiepoB, KOTOpbIE HE 3aCIyKMBAlOT HH YBAKCHUS, HU
nomomy. Ee BEIHYXIICHHAs COCTPaAaTeIbHOCTh K ceMbe JI3KOya0B OBICTPO
YCTyNaeT YyBCTBY YBaKCHHS K BOJWTEINSIM I'PY30BHKOB, CIIOCOOHBIM JaTh
XOPOIIIHE YaeBEIE.

Cembs J[K0Oy10B OCTaHABJIMBAETCA B HECKOJIBKUX I'YBEPBUISIX IO IIyTH B
Kanungopuuto. DT narepsi SBIAIOTCS BPEMEHHBIM IPUCTAHUINEM, T
MUrpanTel Oopiorcsi 3a BbpkuBanue [Carswell 2012: 302]. U xors wux
HaJIeKAbl Ha OJaronosyyue OBICTPO TAlOT, BCTPEYasi TAKHUX JKE MOTEPSBIINX
JIOM JIFOJICH, OHU 0OpETaloT CHiTy B UyBCTBE 00IIHOCTH: « The people in flight
from the terror behind—strange things happen to them, some bitterly cruel
and some so beautiful that the faith is refired forevery [Steinbeck 2017: 142].

B «['po3mpsax THeBa» mopora mpuoOperaeT TIyOOKHH CHMBOIHMYECKUIH
CMBICI, OTChUIasi K OmOielickoMy croxkeTy o0 mcxoxe eBpeeB m3 Ermmra.
[omobHO ToMy kak Mowmceli Ben CBOW HapoX depe3 IYyCTHIHIO K 3emiie
OO0eToBaHHOM, MUI'PaHTBI-0KHU JBIDKYTCA 110 Lllocce 66 B monckax cnaceHwusl.
OnHako eciii OHOJIeHCKOe CKa3aHHE 3aBEPIIACTCs 00PETEHUEM CBOCH 3eMITH,
To y CreitnOexa KanudopHust okaspiBaeTcs 3eMiieii 00MaHyThIX OXHUJIaHUM,
IJile MUTPAHTOB BCTPEYAIOT HUIIETA U HKCIUTyaTaIus. DTOT KOHTPACT TaKxkKe
MTOTYEPKUBAETCS B CAMOM 3arilaBUM POMaHa, KOTOPOE OTCBHUIAET K CTPOKE U3
«BboeBoro ruMHa pecIyOIuKN» — «IPO3/Abs THEBAa» CTAHOBATCS MeTadopoit
HAKOTIMBIICHCS CONHMANBbHON spocTH yrHeTeHHBIX [CreitHOek 1985:62].
IMosTnka Ha3BaHMS pPabOTaeT W HA WJACI0 HECIPABEUIMBOCTH: €CIH B
OnONEHcCKONW TPaAWLK «T'PO3JbS» CHUMBOJM3UPYIOT OOXKHH THEB HMpPOTHB
yrHeTareneid, To y CrelHOEKa OHM TPEBPAIIAIOTCA B TPSIyOINA OYHT
00€30/IeHHBIX.

Takum o0pa3om, depe3 TOYHOCTh TOHNOHMMHUKH W KOHTPAcT MEXIY
MIPUPOIHBIM OOTaTCTBOM AMEpHKH M HHIIETOH e€ rpaxkmaH, CreiiHOek
IO TYEPKUBACT TTyOHHY COIMAIFHON HECIIPaBeNINBOCTH. [IpH 3TOM TOIOCHI
1 peasy JOPOTH He TOJIBKO BBISIBIISIOT COIIMANBHBIE 1 ATHIECKHE IPOOIIEMBI
snoxu Benmkoit nempeccun, HO W BBICTYHNAIOT CHMBOJIOM Tpareauu
6e310MHOCTH M Hagex a6l Ha Mcxon (6nbnelckuii croxkerT).
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The article studies the image of Highway 66 in John Steinbeck's novel The Grapes
of Wrath, which serves not only as the framework of the artistic world of the work and
the organizing principle of its cumulative plot, but also as a semantic element included
in different systems of meanings. The author analyzes the image of Highway 66 as a
series of toposes (detailed topography), realities (elements of road infrastructure,
roadside cafes, gas stations and Hooverville camps), revealing their role in reflecting
class differences and the tragic situation of migrants who became nomads. At the same
time, the realities of the road not only reveal the social and ethical problems of the
Great Depression era, but also serve as a symbol of the tragedy of homelessness and
hope for an Exodus (a biblical story).

Key words: Highway 66, the Great Depression, social inequality, the American
Dream, migration.
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CraTps TOCBANICHA aHaNM3y oOpas3a rimaBHOTO repos pomana b. Ilepeca
lanpnoca «Ha3zapuu» W ero WHTEpHpeTalid B OJHOMMEHHOM 3kpaHu3aiuu Jlynca
Bynroans. OOpaieHne pekuccepa K XpecTOMAaTuiiHOMY pomany [ambmoca
00yCJIOBJIICHO HCTOPHYECKOM CHTYaIlHEH, & €ro BUJCHUE OCHOBHOTO JICHCTBYIOIIECTO
JTUIIA OTIPEACISCTCS PETMTHO3HBIMHU U COIHATBHO-TIOJUTHUCCKIMU B3TJISIAMH.

Kimouessle cioBa: B.I1. T'anpnoc, JI. ByHtoains, skpanu3anys, UCIaHCKUI poMaH,
peanu3M, HHTEPIIPETaLis

Poman «Hazapun», Hanucannsiii benuro [lepecom INanbnocom B 1895 1.,
TIpeACTaBIsIET cO00it SIpKHMid MpuMep McaHcKoro peanusma. OH IMOBECTBYET
0 CKHWTaHMSX HHMIIEro cBsmeHHHKa Hazapwo 3aapuHa, OOBHHEHHOTO B
coyvyacTuu B youiicTBe. Ha cTpanuiiax pomaHa mucateins 3a1aeTcsl BOIIPOCOM
O TOM, 4YTO SABJISETCA MWCTHHHOM BEpoi, M u300paxaeT KOHQUIUKT
OPTOAOKCAIbHON, KOHCEPBATUBHOM, HEIIPUMUPUMON LIEPKBU C YEIIOBEKOM,
BEIYIIUM AYXOBHBIC TIOMCKH.

K Tem xe mpobimeMaM HEMHOTMM MeEHbBIIE, 4YeM dYepe3 CTOoJeTHe
oOpamaercst Beparommiics: pesxxuccep Jlync ByHroams: B 1959r. oH B cBoOCH
XapakTepHOH MaHepe uHTephnpeTupyeT croxkeT «Hasapuna» Ha skpaHe.
@unbM OTHOCHTCS K MEKCHKAaHCKOMY IEpHOAy TBOpYecTBa byHroas,
KOTOPBIH BBIHY>K/IEH OB SMHTPUPOBATh W3 CTPaHBI MOCJIE YCTAHOBJICHUS
¢panku3ma. HecoMHeHHO, 3TOT Bpemst ctayio OoJe3HEHHBIM B Ouorpaduu
pexuccepa. Bech xon oxecToueHHOM ['pakaaHckol BOMHBI, B KOTOPOU OH
MIPUHUMAJl aKTHBHOE Yyd4acTWe, W TOpaxkeHue PecrmyOnnWKW CTaHOBATCS
JIMYHOM Tpareauel ByHIO37 M OKa3bpIBalOT 3HAUMTENIBHOE BJIMSHHUE HA €r0
TBOpYecTBO. HamoMHuBImMH o0 cebe B 3TH TOABI PACKON HCHAHCKOW

© Enxuesa E.P., barnacaposa A.A., 2025
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00IIIeCTBEHHOCTH, Tpousomenmmii eme B XIXB, CTAaHOBUTCS OJHOH U3
OCHOBOIIOJIATAlOIINX IPUYMH OOpamieHus pexuccepa K  KIACCHUKY.
I'paxxnanckasi BoWHA SIBIISIACH pa3pellleHHeM TOTO KpHU3HCa, CBUAETENEM
KoToporo O0bul mucaTesb: XIXB. XapakrepusyeTcs yCHIeHHEeM JTHOepaabHOro
JIBIDKCHUSI M, KaK CIICJICTBUC, BHICOKUM YPOBHEM KOH(PPOHTAIUH MEXKIY
KOHCEPBaTHBHO M JIMOEPabHO HACTPOCHHBIMH HYacTsAMH oOmiecTBa. Tema
nByXx VcnaHuil CTAaHOBUTCS OJHOM M3 KIIIOYEBBIX B TBOpuecTBe ['anmpioca,
MPOHM3aHHOM OUIYIIEHHEM KpH3HCa W OXKHUAAHHEM KPOBAaBOTO HCXOIa
MIPOUCXOIAINX COOBITHH.

Tewm HEe MeHee, OobIIas PagUKATFHOCTD TIONUTHYECKUAX U PEITUTHO3HBIX
Bo33peHHH bByHIOANs, TpoBO3INIAMIaBOIeT0 Ce0s «aTEUCTOM MHIIOCTBHIO
OOXbei», MNPUBONUT K yLIIyOJNeHHIO IpeAcTaBlieHHOro [ajxpaocom
koH(ukra [Jlyuc Bynrosms, 1982]. Tlpu coxpanenuu ¢abysabl pomaHa
ByHi037b AeicTBUTENHHO MO3BOJSET cebe OTXOA OT MEPBOUCTOYHUKA B
HEKOTOPBIX MOMCHTAX MW pPACCTaBJIACT UHBIC AKICHTHI. I'maBnas 3agada
pexuccepa — He NPOWIIOCTPUPOBATh TEPHUCTBIN IIyTh I'eposi, KOTOPBINA C
TOpAOCTBIO IPOXOAUT BCE KMU3HCHHBIC HWCIIBITAHUA W COXPAHACT B cebe
HEMOKOJIeOMMOCTh BEphl M CTpemiieHHne K aoOpoaerenu. Kak yrBepikmaer
ucmaHckuii  mccnenoBatens Xoce age Cerosus, bByHiosns Oombime
HHTEPECYIOT MPOBANEl W HEyJadd TJIABHOTO TEpOs B €ro IPaBeTHOM
CTpEeMJICHUH IOMOYB OJIM)KHEMY, Ha YeM OH U 3a0CTpseT BHUMAaHUE 3pUTEIL,
OCBeIIasi TAKAM 00pa3oM KOHQIIUKT XPUCTHAHCKON 3TUKU C YEIIOBEUECKOU
MIPUPOOH U HECOBMECTHMOCTD XPUCTHAHCKOTO YICHHUS C PeabHOCTRIO [Jose
de Segovia, 2014].

OOpa3 ryaBHOro reposi, MO 3aJyMKe IHUcarelisi, OTChUIAeT Hac
onHoBpeMeHHO K CasmeHHoMy Ilucanmio n mpomsBeneHuio CepBaHTeca.
O0pa3 Hazapuna BOupaer 4eptsl Mucyca Xpucra, 0 4eM rOBOPHUT UMsI Tepos,
co3ByuHoe «Ha3zapeTsHuHy», ero oTKa3 OT MHUPCKHX Ojar, CKIOHHOCTh K
CaMOIIOKEPTBOBAHUIO M CTPEMJIGHHE K IIOMOIIM TIPOKaKEHHBIM U
o0e3moneHHBEIM. BMecTe ¢ TeM HECOBMECTHMMOCTH HieanoB HaszapuHa c
PeaNBHOCTRIO SIBISICTCS amesuisinueid k oopasy Jonm Kuxota: cBsmeHHHK
HCKa)XKEHHO BOCIPHHIMAET OKPYKAIOIIYIO ACHCTBUTEIBHOCTD U, IMOJO0OHO
pHILIapIo, caM OKa3bIBaeTCs HE MOHAT M OTBEp)KeH obmiecTBoM. boiee Toro,
Ha cxocTBO ¢ JJon KuxoTrom ykasplBaeT 4MTaTENIO HaJU4ME y reposi ABYX
HEM3MCHHBIX CITyTHHI, — TPOCTUTYTKU AHIapel 1 (aHatuuHOU Beatpuc
— KOTOPBIC, KaK U Canuo Hcha, SIBJIIAKOTCA IIOCTOSAHHBIM HAIIOMUHAHUEM O
peanbHOM KapTHHE MUPA, KOTOPOIl HE COOTBETCTBYET INIaBHBIM Irepoi.

Ammo3nn Ha o6pa3 Jlom Kuxora oT4acTH TMO3BONAIOT BOCIPHHHUMATH
noBeaenne HazapuHa kak ¢opmy topoacta. JlutepatypoBen AHTOHHO
MoHeranp mpeanojaraer, 9T0 IMEHHO 3T0 Oeper 3a ocHOBY byHI0376 mpu
CO3JJaHUM IKpaHMU3ALMH, CMeIlas aKUEHT B CTOPOHY OJHOM W3 amesuIsuuil
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[Antonio Monegal]. B ¢unpMe TOHKUXOTCKOE O€3yMHE JCHCTBHUTEIBHO
npeoOiaiaeT HaJl YepTaMu, MMO3BOJIIIOIIMME CBsI3aTh 00pa3 CBSILEHHHUKA C
Wucycom, HO He oTpuIaeT MX BOBCE. Pexxuccep COXpaHseT 3MU301, MpU
KOTOPOM Tepoil BXOIMT B JIOMa 3apaKCHHOW JIEPEBHU C IIEJBI0 OKa3aHMs
noMou ymuparoommM. OpHako ecau B poMaHe ywacthe Haszapuna
n3o0pakaeTcs yMECTHBIM M BOCTPEOOBaHHBIM, B (priIbMe HEOTHOKPATHO
MOJYEPKUBACTCS] THIETHOCTh €TI0 CTAPAHMH M HETPHHATHE HX OOIIECTBOM.
Pexmccepom maxe mo0aBisgeTcs AMM30AMICCKUN TIEPCOHAXK YMHUPAIOMICH OT
YyMBl JEBYIIKH, KOTOpas oTBepraeT momoms Haszapura. OH mpomsHOCHT
MOJIUTBY Y ITOcTeNH OONBHOM, MpH3bIBas ee oOpatuThes K [ocmomry, 9To0B!
OH MOT' O0JIErYuTh €€ CTpaJaHus, B TO BPeMs KaK €IMHCTBEHHOE, YTO OHa
MOXET MpPOU3HECTH — OTO UMs ee BoziroOneHHoro. Tak, B duibme
BO3HHMKaeT 00pa3 OTBEprHyTOro XpHcTa: HEYMECTHOCTh CBSIIICHHHKA
ByHIO2)Ib OTOXIECTBIAET C HEYMECTHOCTBIO CaMOM PEJIMIMH B JaHHBIX
peanusx.

Ocoboe Bunenue byHmodnem oOpas3a cCBsIllEHHUKa TepefaeTcs W Ha
BU3yaIbHOM YPOBHE: ITO0OpaHHBIA UM akTep Ha poib Ha3apuna kpaiiHe He
COOTBETCTBYET OMMCAHMIO, JaHHOMY B KHuUre. Bmecto «una figura, que al
pronto me parecié de mujer» — «4eJI0BEUeCKOH (UTypHI, HATOMUHAIOIICH
KEHIIMHY» UM  «joven prematuramente envejecido» —  «paHo
COCTapHMBLIECTOCS] IOHOIIM» MBI BHIMM MYXXECTBEHHOTO, CTAaTHOTO H
npuBiexaTenbHoro @pancucko Pabast. CesleHHUK TOA00HOM HapyKHOCTH
TIPU3BIBACT K JII00BH K bory jkeHIMH, Hy)XJalomuXcs B MIEPBYIO 04Yepeb B
JM00BH K MY)KYMHE, YTO HEOJHOKPAaTHO MOJYEpKHBAETCS pexuccepoMm. B
¢uIbMe nake MPUCYTCTBYET N00aBIEHHBIN 3MN30[, WLIIOCTPUPYIOMINI
pasroBop beaTpuc ¢ MaTepblo, B KOTOPOM OHA MPEJAINOJaraeT, yTo )KeJaHHe
Jodepu cienoBaTh 3a HaszapuHa NPOXMKTOBAHO HE YEeM HHBIM, Kak
BIIOOJIEHHOCThIO. BrioNiHE BEpoOsSTHO, YTO 3TO TOYKA 3PEHHs CaMoro
pexuccepa.

KiroueBbIM B MOHHMAaHUHM PEKUCCEPCKOTO B3I HAa KIACCHUECKUI
CIOXKET CTaJl TpaHC(OPMHUPOBAHHBIN (PUHAT ITpou3BeneHus. B pomane repost
KJIET CMEpPTh U YMHUPAET OH, B OyKBaJIbHOM CMBICIIE, Ha pyKaxX Y AHAApHI U
Beatpuc, KoTOpble  HecyT  M3MOXIEHHOIO ¥ oOcjadmero  oT
nporpeccupyromeidl  00Je3HN CBsIEHHUKA. Tak, WX >XU3HEHHBbIC ITyTH
OKa3bIBAIOTCS MEPEIUIeTeHBl: )KEHIMHBI OCTaloTcs ¢ HazapuHOM BIUIOTH 110
MOCTIETHETO €ro B3Joxa. ByHIOdNs HMHade pacropspkaercss ¢ cynpdamn
repoeB, pasnydas ux Mexmay coboi. JJona Hazapro B oJHOYECTBE YBOJIUT
CTpaXHHMK, AHJapa WAeT moJ KOoHBoeM, a beaTpuc Bo3Bpamiaercs K
HEJOCTOMHOMY €€ MyxuuHe. IIpu 5TOM repouHs, B poMaHe yMOJISIOIIAs O
TOM, YTOOBI €€ TOXe 3aKIIOYWIM B TIOPBMYy W HE pazIydald co
CBAIICHHUKOM, HECMOTpPA Ha €€ q)aKTI/I'-IeCKyIO HCBUHOBHOCTbH, B (bl/IHaJ'Ie
¢upMa npoesxaeT MuMo Jlona Hazapbo, naxe He B3IJISIHYB Ha HETO.
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B 3TOM MO>KHO YBHJETB OJTHO U3 T€X CAMBIX «IIOPAKCHUI» CBSIICHHUKA,
Ha KOTOPBIX 3a0CTPWJI CBOE€ BHHMaHHE ByHI031p — reporo He ynaercs
OCTaBHTh IOocie  ce0sf  HHUKAaKoro  ciefa, MNpHOOIIUTH  CBOWX
TIOCIJIEI0BATENILHULL K BEpe M CTpEeMIICHHIO K Oory. B otimune ot Hazapuna
lampmoca, Jlom Hazapbo ByHioanms He cyMmen MOJMOXKHUTEIBHBIM 00pa3oM
MOBJIMATh HAa KU3Hb HEKOTOPBIX IIEPCOHAKEH W HANpaBUTh WUX Ha IIyTh
uctuHHBIA. Clenys TMOBCIOLY 3a CBSIICHHUKOM, BHMMAsl €r0 MpaBeIHBIM
peuaM, paszgensis ¢ HHM €ro OlaropoJHoe CTpeMJIEHHE K ITOMOIIH
HYXJAIomeMycs, AEBYIIKM TaKk U HE MEHAIOTCS BHyTpeHHe. B ¢uname
poMaHa Mbl BUJIUM, 4TO AHJapa HauMHAeT MPUCITYyIIUBATHCS K CBSILCHHUKY
U OTKa3bIBACTCS OT CBOMX HENOOPBIX MOOYXKICHHWH, YTO sp4de BCETO
NPOSIBJISIETCSL B €€ OTKa3e OT IOATOTOBJIEHHOrO IuiaHa mobera. B duibme
OITyCKaeTcsl 3TOT MOMEHT, KaK M IPU3HAHUE JEBYIIKOH BCEX CBOMX I'PEXOB
nipu auanore ¢ beatpuc, GonbIie MoxoxeMm Ha UCTIOBEb, KOTOPOMY B POMaHe
MOCBSIIACTCsl menast rinaBa. AHzmapa u beaTpuc, oka3aBIIHCh B Kamepe,
CIIOpPAT O TOM, KTO U3 HUX SABJIACTCA 60HLL[ICI71 FpeHJHHHefI, IIpUIIoOMnHasA BCE
TO IUIOXO€, YTO OBUI0O MMM COTBOPEHO Ha WX J>KH3HEHHOM ITyTH. [lpm
npocMoTpe (GuiIbMa MBI JJake HE OHMMaeM, 3aKpa/blBacTCsl JIM 1M0100Has
MBICJIb B UX TOJIOBAX — OKa3aJM JIM yUeHHs U HacTaBleHus Hazapuna cBoe
JIOJDKHOE BIIMSTHHE.

3mech ke  TOKasaTelneH OJMH M3  (MHAIBHBIX  DIH3070B,
WLTIOCTPUPYIOLIUI Pa3roBOp Ieposi C KATOP)KHUKOM, HAXOISIIMMCS C HUM B
TIOPEMHOM Kamepe. B 000ux MHTepIpeTanusax CloXKeTa IUAJIOT CBAIICHHUKA
¢ majueH aymoi MeTadopruueckr OTpaskaeT U3BEYHOE CTOJIKHOBEHUE 100pa
n 371a. Pa3sHuIa 3aKioyaeTcs JIMIb B TOM, YTO B (PHIIBME TOPXKECTBYET 3JI0:
BOp, CJOBHO YCTaMH caMOro pexuccepa, 3acraBisier [lona Ha3zapwo
NIPU3HATh, YTO OHHM OJMHAKOBBI, KM3HM 0OOMX OECCMBICIEHHBI M OHH B
paBHOﬁ CTCIICHU HHW Ha 4YTO HC TOJHBI. B stor MOMEHT BO B3I ¢
CBSIIICHHUKA 3pUTENb MOXKET Pa3MIAETh JHIIb HEMOJIeNbHBIN CTpax H
oco3HaHMe coOcTBeHHOTro O6eccmns. EMy He ynaeTcst yoequTh npecTynHUKa
B TOM, YTO y HErO BCE €lle €CTh HaJeXJa Ha CIIaCeHHWE, W BJOXHOBUTH
clefoBaTh 3a CO0OH, Kak 3TO HPOUCXOJAUT B pomaHe. bonee Toro, oH
TIO3BOJISIET MOMIATHYTHCS COOCTBEHHBIM YOSXICHUSIM M C TeX IIOp He
BO3BpAlllaeTCsi K MPOIUIOMY MHPOOIIYIICHUIO. 3aKaHYWBas  CBOE
npousBeneHue, ['anpaoc onucelBaeT npeacMepTHele BuacHua Haszapuna, B
OJTHOM M3 KOTOPBIX K HeMy oOparaercst ['ocriop ¢ 6y1arojapHOCTBIO 32 BCe
conessHHOe. byHIoanp smmaer coero [lona Hazapro kak momoOHOTO
yOexaeHus B IPaBWIBHOCTH CBOMX AEWUCTBUH, TAK M YCIIOKOGHMS YIIH.
IMo crokeTy OSKpaHU3alMH OH OCTaeTCs JKUB W YAAJsIeTCs BCIeH 3a
CTPa)KHUKOM B HEM3BECTHOM HampaBiieHHH. Ha ero nmie 3acTbiBaeT HEMOU
BOIPOC, Ha KOTOPBI peXHCCep Tak M HE JaeT OTBETa, OCTaBIsis (hHHAI
(UIbMa OTKPBITHIM.
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Takum 06pa3om, MBI IPUXOANM K BBIBOIY O TOM, 4To Jlyrc ByHroa1s noa
BIMSIHUEM CBOUX AaTEUCTHYECKHX YOeKIEHMH CTaBUT IOJI COMHEHHE Ty
XPUCTUAHCKYIO HaJIeX 1y, KOTOpOU nponuTtal pomad ['anbaoca. U Bee xe 3Ty
HaJieXkAy OH HE OTPHLAeT OKOHYATENIbHO, 3aBepIlas HHTEPIpPETaLuio
TOBOPSIIIIM MHOTOTOYHMEM. Pexwuccep mnpemaraer abCOIIOTHO HOBOE
IIpoYTeHHe BbLAAONIErocs npousseaeHuss XIX Beka, MapauledbHO C ITUM
BeZsS COOCTBEHHBIC JyXOBHBIE TIOMCKH.
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B cratee paccmorpena «Opma Ilcmxee» aHTIHMIICKOTO —IO3Ta-pOMAaHTHKA
JLx. Kutca kak opuruHajIbHOE BOIUIOIIEHHE OJHOTO M3 BEYHBIX 00pa3oB B MHUPOBOIf
KynbType / muteparype. [IpoaHani3upoBaHsl pa3Hble BUIbBI peleniyu oasl B Poccun
(mepeBoyiyecKasi, MOATUYECKasi, YUTATENbCKas). DBBIIBICHB YHHUBEpCAIbHbBIC
MOTHBBI, AaKTyaJbHBIE JUIi AHTHYHOTO M POMAHTHYECKOTO XYyJ0)KECTBEHHOTO
CO3HAHUSL. OxapaKkTepH30BaHbI CTII0COOBI HHMBHIYaTbHO-aBTOPCKON
WHTEpIIPETAINy KIaccuieckoit ucropun 06 Amype u [lcuxee.

KnroueBble c1oBa: aHTIHMICKas 033U, POMAaHTH3M, aHTHYHAs OOpPa3HOCTH,
Kure, «Ona [cuxeer.

«Opa Ilcuxee» (Ode to Psyche) JIxona Kurca (John Keats, 1795— 1821),
HanmcaHHass B 1819 romy, crama 3HAYMMBIM COOBITHEM B AHTIIHKCKOM
POMAaHTHYECKOH MO33UH, OTpa)kask MIyOOKO IIMYHBIE W BMECTE C TEM —
YHHBEpCaJbHBIC TEMBI JIFOOBH, CTpaIaHus U cTpeMiieHus K uaeary. Cam Kutc
noayepkuBai, uto [lcuxero «HUKOraa He MOYUTAIU U He MOKJIOHSUIMCH € cOo
BCEM IBUIOM aHTUYHOCTH, 4, MOXKET OBITh, HUKOTJIA U HE IyMalHu O HEeW B

© XKepuosa W.C., Kpusomeesa H.A., IInatusma H.H., 2025
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JPEBHEH pENUTUM», W TO3T HE MOT «IO03BOJIUTH SI3BIYECKONH OOrMHEe
ocTraBaThCs B 3TOM npeHeopexenun» [Kurc 2014: 66- 67].

Kaxk n3BecTHO, ckazka 00 AMype u Ilcuxee siBiIseTCst BCTABHON HOBEJUIOH
B poMaHe puMckoro nucatens Amyines «Meramopdo3s! win 3070Toi ocen.
Ha ocHoBannu pazimnussix MugoB o [Icuxee Amyneit co3qan HO3THYECKYIO
CKa3Ky O CTPaHCTBHSX 4YEJIOBEYECKOW IyIIM, >KaXIyIeH CIUThCA C
mo60BBI0. KuTC OBIT 3HAKOM € HECKOIBKUMH NCTOYHHKaMu Mu(a o [Icuxee.
Cpenu ero COBpEeMEHHUKOB, HHTEPECOBABIIUXCS TUM MUGOM, — TO3T Mapu
Taiir (1772-1810), aBrop ammeropmdeckoit mosmsl «Ilcuxes» (1805). 3a
HECKOJIBKO MecsineB 1o co3nanus «Oxapl [lcnxee» Kute numet cBoemy Opaty
Jxopmxy o ToM, 9TO OOJBIIE HE BOCXHINACTCS TBOpUecTBOM Tair [beiit
1963: 487-489]. [lo muenuro nosta-nepeBogaunka A. B. Ilokumosa, Kurc,
HECOMHEHHO, HHTEPIPETUPYET UCTOPHIO 00 AMype u [lcuxee, H3I0KEHHYIO
AmnyneeM, 1 OCHOBBIBaeTCs Ha nepeBojie YunbaMa Auarrona [Kurc 2014:
66—-67].

ITepeBomueckast peuenuusi Kutca B Poccum cBsizana ¢ uWMeHaMu
b. Tlacrepnaka, C. Mapmaxka, I'. Kpyxxkosa, B. JleBuka, C. Cyxapesa,
M. Bopomutkoii, E. BurkoBckoro u ap. [Icuxest, n300pakeHHAS aHTTTHIHCKAM
MIO3TOM, CTAHOBHUTCSI OJHIETBOPEHHEM IyIIH, CTPEMsINeiics K BbICHIEMY
uzeary JIIOOBH M KPacOTHI, YTO SIBJISCTCS KOHTCHHAIBHBIM POMAHTHIECKUM
uneanaM. TeMsl cTpajgaHus, JIOOBH M NOWCKA TAPMOHMH, PACKPHITHIE B
«Opne Tlcuxe naxomar orkimuk y A. C. Ilymkwuna, M. IO. JlepmonToBa,
®. U. Trwortuera. M. 1O. Jlepmontos (1814-1841), nanpumep, UCHOIB3YeT
ICTETUUECKYI0 KOHIEMIMIO «II03Ta KaK CTpajanblia», co3/laBas 0Opasbl,
cpaBHUMBIE ¢ oOpasom Ilcuxenm. A. A. ®er (1820-1892) obpamiaercs k
MOTHBaM, KoppemupyromuM c¢ MotuBamMu «Onbl Ilcuxee». Hampumep, B
ctuxotBopeHun «lIpespamenus» (1859), anpecoBaHHOM JIEBYIIKE, ITPOIECC
rapMOHHUYHOI'O B3POCJIECHHS OTpaxkaeTrcsi uepe3 MeTadopy NpeBpalleHus
TYCCHHIIBI B 0a00UKY:

...INocTol, mocToH, mopBeTcs nejaeHa,

Ha 60>xwmii cBeT ¢ ynpI0KO00 IpOTIITHENIb, M, Becena 1 iHEM yIloeHa,

Twr sipkoro Ham 6abouKol pencTanemb. [Der 1859]

Kak u Kutc, ®er noguepkuBaeT CO3MJATEIbHYI0 CUIIy HPUPOABI U
mo0BH, co3JaBasi IMOdTHYECKHe 00pasbl, BOIUIOMIAIOIINE KPacoTy W
TapMOHHIO.

[ost-cumBomuct B. f. bprocoB (1873—-1924) B cBoeM TBOpueCTBE
aKTHBHO OCBamMBall modTuieckue obpazsl Kurca. OH obpamaercst kK o6pazy
Ilcmxem Kak K CHMBOJIy BBICOKHX HJIEaJlOB W TIOMCKa JTyXOBHOTO
MIPOCBETIICHASA, YTO, OYEBHIHO, CBS3aHO C OSCTCTUYECKUMH WCKaAHUAMHU
cuMBonm3Ma. B ctuxorBopennu bprocoBa «Ilcuxes» (1898) nzobpaxaetcst
BxoxaeHue Ilcuxeu B «onumnuickuit kpyr». I1o3T ynoMuHaeT o ToMm, 4To,
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naxe Oynyum cymnpyroii 6ora Opora, [Icuxest ocTaeTcs MpOCTOH CMEPTHOM.
Ha srto yka3bIBaloT u «Apeca JIep3Kuil B30p», U «IIyNIyKaHbe OOTUHBY», U
«beccThITHBIN cMex» 00oroB [bprocoB 1898].

[MonuBapuaruBHOCTh  mepeBogoB  «Opbl  [lcuxee»  oOycioBmia
MHOrooOpa3ue ee MOITHYECKMX HHTeprperanuii B Poccun. Hampumep,
mepeBox A. B. Iloxmmoma (2014) ormmuaercs oco0OH JHPUYHOCTBIO U
MENIOJUIHOCTHIO, BO3HUKAIOIINMH B CBA3H C OOMINEM COHOPHBIX 3BYKOB!

Borunsa! Tel ycnplme MO CKpOMHBIA CTHX, ['Zle cepama mamsaTe U
ToMJIeHbe Ayxa; IIpoctu, yTO mecHb KOCHETCS TallH TBOMX, Jlackasice K
HEXXHOU pakoBuHe yxa [Kurc 2014: 51-52].

B3rmsag  ckBo3p mpusmy coBpemeHHocTH Ha «Oxy Ilcmxee»
CBUJIETEIBCTBYET O €€ CIIOCOOHOCTH OCTaBaThCS Ul TBOPLIOB 3HAUYMMBIM
HCTOYHHUKOM NTO3TUYECKOTO BJIOXHOBEHHUS.

«Ona» Kurca cTaHOBUTCA IpeAMETOM 00CYKICHUHN Cpe TUTepaTypHbBIX
kputHkoB. Tak, Hanpumep, T. C. Dmuot (1885-1965) numet: «O61 — 0co06eHHO,
B03MOkHO, Ontbl Ilcuxee — moctaTo4yHO IS €ro permyTranuny» [Dmuot 1964: 11-
12]. V. Ix. beiir (1918-1999) nomuepkuBaet, 4To «COBPEMEHHOE YBaXKUTEIIHHOE
OTHOIIICHUE K ATOM oJie 3acykeHHO» [bert 1963: 491]. K. Aot (1912-1973)
YTBEPIKIAeT, 9TO 3TO CTUXOTBOPEHHE «HE OE3YIPEUHO 1 HE ABISIETCS JTyqIIei n3
01, HO JIydIlIle, 4eM JI000e Ipyroe, HINTIOCTPUPYET MO3THIECKyto crry Kurca B
COYCTAaHUH C HEOOBIYHOM IJIsI HETO XYyHO>KECTBEHHOW OTCTPaHEHHOCTHIO» H
TIO/TYEPKUBAET, YTO «OTO camas apXWUTEKTypHas W3 Oj, TIOCKOJIBKY OHa,
0e3YCJIOBHO, SIBJISIETCS camoid AipamaTnaHoi» [Ator 1968: 17-31]. [1o MueHuro
P. Bpumxkeca (1844-1930), «Havaso 3Toif OBl HE TaK YK XOPOILO, a CPEIHST
4acTh HAXOJIUTCS HA TOJITYTH K coBepiieHCTBY» [bpumkec 1972: 131].

OcBoeHHE MO3ITHYECKOr0 HACleAHs aHIIMHCKOTO POMAHTHKA PYCCKHM
KyJIBTYPHBIM CO3HaHWeM HaunmHaercs Ha pyoexe XIX-XX BB. B kauectse
mpuMepa  HazoBeM o0pa3 Ilcuxem, K  KOTOpOMYy  ameJuIMpyeT
B. I'. benmmuckwmii (1811-1848), kputukyrommuii [IymkrHa 32 BBICOKOMEPHOE
OTHOIIEHHE K TOJITIE, UCTOYHHUKY «TAMHCTBEHHOW IICUXEH HAPOIHON JKH3HM
(1844). Crmemyer OTMETHTH, 4YTO CXOXXHE MOTHBBI BIOCIEICTBHU
oOHapyxuBatorcss B moda3un O. Mangensmtama u M. LlBeraeBoid
[BoiirexoBuu 2005].

Jast Toro 4ToOBl HOAPOOHEE paccMOTPETh, KAaKMM 00pa3oM MpOSIBIISIETCS
MOTHB CITy>KEHUS 1M03Ta OOXKECTBY, oOpatuMmcs k nepeBoay «Oxpl [lcuxee»
A. B. TIloxkumoBa. «Opa Ilcuxee» Kwurca, kak 3TO CBOMCTBEHHO
pOMaHTHYECKOH JIMpUKe BOOOIIE, OCHOBaHA Ha YYBCTBEHHOM BOCIIPHSATHH
mupa. [lo3T wucmomp3yeT pa3sHOOOpa3HBIE CPENCTBA BHIPA3UTEIHHOCTH,
co31aBasi MHOTOCJIOMHBIM TEKCT, B KOTOPOM B3aMMOCBS3aHBI JIOOOBB,
CcTpagaHne W TOWCK KpacoTel. 3armaBue «Opma Ilcuxee» HageneHo
3HAUUTEIBbHBIM cMBICJIOM. OJla Kak >KaHp IpEAIojaraeT BOCXBaJICHHE U
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uaeanu3anuio 4ero-nmu6o. B atom ciyuae Ilcuxes, onuueTBopsitomas Ayuly,
CTaHOBUTCS Kak pa3 oObekToM wuaeanuzanuu. Bocxanenue [lcuxen
IIpeBpalaeT e€ B CUMBOJI YEIOBEUYECKOr0 CTPEMJICHHS K BBICUIMM HJealaM.
[cuxes B MU(OIOTHU — 3TO HE TOJBKO AMaHALMS JIIOOBH M KPAcOTbl, HO |
MeTaU3MYECKOTO MOUCKA.

B mupuke Kwurca, mepeocMBICTHBAIOIIETO AHTUYHYIO OOPa3HOCTH,
3arJaBue HEPEAKO CTAHOBHUTCS KIIOYOM K TPAKTOBKE JHMTEPATypHBIX
ammo3uil. IlepeBoquuk A. B. [IokuaoB yKa3bIBaeT, 4YTO «3HaAMEHUTHIE OJIbI
Kutca BO3HMKIM OTHIOAP HE Ha ITyCTOM MECTE, OHM OBUIM JTyXOBHO
MIOJTOTOBJICHBI BCEH IBOITIONUEH OJUYECKOTO JKaHPa; CIEAYET MOAIEPKHYTH
KoJloccanbHOE oTiaHune ox Kurca ot Bcex oz, um mpeamecTyromux. Kurce
BCEl MOIIbIO CBOEH ACTETHKH JOCTUT OPTraHMYECKOI'O CPALIUBAHUSA HACU
Kpacots! ¢ nonstuamu [Jlo6pa u lyxosnoit Beicotsr» [Kutc 2014: 38-39].
Ilo MHeHuio mnepeBomumka, «Kurc mpeBpaTusn XaHp OABI B JHPUKO-
3NEeTMYeCKHH KaHp, T/ BO3BBIIMICHHOCTh MBICIHM HEPa3phIBHO CIJIETEHA C
WHTUMHOH CEepICYHOCTHIO, TO €CTh B (hHMIIOCO(CKYIO UCTIOBEbL TyXa» [Tam
xe]. Kurcy ynamock HanenuTb CBOM OBl €CTECTBEHHBIM T'OJIOCOM
BeNMYaiinel BHyTpeHHEH TapMOHNH, N300JIMYAIOIINM ITOUTMHHOTO TeHUS, U
OorarctBOM (DaKTypHOHW JIEKCHKH, H30€aB MpH 3TOM Mpo3am3Ma u
NEPErpyKEHHOCTH [TaM xke].

Cnenyer oTMeTHuTh, uTO KHTC HMCmonmb3yeT ayureropuueckue OMHApHBIC
ommo3uiy. Yepes MPOTHBOMOCTABICHHE CBETA M TEMBI BhIpaXkaeTcs Hies
JBOWCTBEHHOCTH MHpA M CO3HAHUS:

...Bcé To, uTo0 TaliHON MBICIBIO POXKICHO, I opsmuii pakern, oOparéHHBIN
B HOYb,

W nacTtexxp pacTBOpEHHOE OKHO — UT0OBI AMYpy MBUIKOMY MOMOYB!
[Kurc 2014: 51-52].

Hcnonp3ys Takue SMUTETH, KakK «sIpuaiiasy, «3aBeTHas», «KpbUIaTas»,

«IpEKpacHast», TMO3T BOIUIOIIAET CBOE CTPEMIICHHE IIPUKOCHYThCA K
6o’xecTBEHHOM Kpacote [Icuxewn, cTaTh ee «KperoM U OpaKkyJIoM» [TaM xe].
370 OTpakaeT HEOOBIYaHYIO TIOUTHTEILHOCTD, C KOTOpoit Kutc oTHOCHTCS
K Jupudeckoi repomHe. CpeacTBa  BBIPAa3UTENBHOCTH HE  TOJIBKO
penpe3eHTHpyIoT BHewHHH o00iuk [lcuxew, HO U MeradopuyuecKH
(GUKCHPYIOT ee IylIeBHbIE MOPBIBBL. [103T HCIONB3yeT aHTUTE3bI, YTOOBI
MMOTYEPKHYTh BHYTPEHHIOIO KOJUIM3UIO, MepexuBaeMyro [lcuxeeit. Omna
«MoJI0Ke Bcex OokecTB Ha OnmuMIIe», «IpUanIIasy», OXHAKO HE 3acCiyXHia
«HU (puMHaMa U3 KaJuIbHHII Ha TIeTISIX, HU POIIH, HA OPaKYJIOBY [TaM Xke].

Kutc ncnone3yeT u 3ByKOBBIE Cpe/ICTBa BEIpasuTeabHOCTH. Hanpumep, ¢
IIOMOIIBIO CO3BYYHMSI MSTKHX TJIACHBIX 3BYKOB TOATY yHaeTcs MepenaTh
HEXHOCTh ¥ TAMHCTBEHHOCTb, IPUCYIIHE TyBCTBaM Amypa u Ilcuxen:
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[Mon mwenectoM IUCTBBI JecHOM Opoast, UyTh He JIMIINIICS YyBCTB 4,
Jnespest

B 00BATBSIX 1Ba IPEKPACHBIX CYIIECTBA. .. [TaM xKe].

AnnuTtepanusi ¢ HCIOJIB30BaHHEM IIHUISIIIMX 3BYKOB CIIOCOOCTBYET
CO3JIaHUI0 YMHPOTBOPSIIOIIETO Nei3axa:

IToxpoB u3 TpaB rycrefiux jgoxe criain uM, M nox apesec apoxamum
OTIaxanaoM

Pyueii xxypuan exBa. [Tam xe]

Takum 00pas3oMm, B o€ cO3aeTCsi OCOOBIN «3BYKOBOW (POH», KOTOPBIH
COOTBETCTBYET €€ YMOIMOHAIBHOMY coziepskaHuto. Mcnone3oBanne Kutcom
3BYKOBBIX CPEICTB BBIPA3UTEIBHOCTH CONEHCTBYET SPKOCTH KIFOUCBBIX
00pa3oB W BBI3BIBACT B CO3HAHWUHM YHTATENs YETKOE IPEICTaBJICHHE O
3aMpICiIe 1T03Ta.

Uepes antnunyio uctoputo o Ilcuxee B ome Kurtca KoHCTaTHpOBaHBI
YHUBEPCAJIbHOCTh TEMbI JIOOBU M JyHIEBHOTO CTpajaHUsl, IOMCKAa CBOETO
npeaHasHauCHuA, CEPACYHOTO TOMJICHUA.
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The article examines «Ode to Psyche» by the English romantic poet J. Keats as
an original embodiment of one of the eternal images in world culture / literature. The
different types of reception of the ode in Russia (translation, scientific, poetic,
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B CTaThe HCCIERyeTCs KOMITO3UIIMOHHO-TeMaTHIecKast GbyHKIHS
sKkdpacTHdeckoro omucaHus KapTuHbl «Cmepts YarTepToHa» B pomane Ilutepa
Axpoiina «YarTepToH», UYTO MO3BOJSET: MPOCIEIUTh B3aUMOCBSI3b 00pa3oB
XYIOXKHUKOB B TPEX CIOXKETHBIX IUIACTaX IPOMU3BENCHUS, IPOJEMOHCTPHPOBATH
TEeMaTH3allMI0 TIpollecca CO3JaHUs HCKYCCTBa M yKa3aThb Ha poOjib CyOBeKTa
ak¢pacuca. O6pa3 YarTepToHa, 3aKIFOYCHHBIN B KapTHHE, CTAHOBHUTCS MOJIEMOMH
TBOPUYECKOTO  OECCMepTHs, Tparuueckod CynapObl, BENUYMS HOITHYECKOTO
BOOOpa@XEHMS, Pa3pyIIAIOIIEro I'PaHULBI MEXIy MOJIMHHBIM M BOCCO3JaHHBIM B
HCKYCCTBE.

KioueBsle cioBa: Akpoiin, «HarTepToH», sKppacuc, HCKYCCTBO U XYIOKHHK,
KOMITO3UIIHS

Poman ITurepa Akpoiina «HaTTepToH» HCCIe10BalICs B OTEUECTBEHHON U
3apyOeXHOH IJIUTEpPaTypHOW KPHUTHKE MPEHMYIIECTBEHHO CKBO3b IPU3MY
MIOCTMOJICPHUCTCKOM IOSTHKHA. B 0TE4ecTBEHHOM JHTEepaTypOBEACHUN
uccnenoBany: Ymakosa E. B., Bycen A. I1., I'peberuyk S. C. Taxxe Temy
sk(dpacuca paccMaTpuUBaJIM TakuWe ydeHble, Kak: boukapesa H. C.,
Tabynxkmaa WM. A., 3aropomueBa K. B. Bwmecre ¢ Ttem mnpucymmumit
IIOCTMOJICPHU3MY  AaKIEHT Ha KOHCTPYMPOBaHMHM HAappaTHBHBIX U
KOHIIENITYyaJbHBIX MOJENEeH He MeIaeT paccMaTpuBaTh pOMaH Kak
IIOCTIeIOBATENEHOE Pa3BepThIBAHUE TEMBI ¢ BapuanusaMu. [IpruMedarensHo u
TO, YTO TeMa TPAru4eckoil CMepTH TIO03Ta OKAa3bIBAETCS IIPEICTaBIICHA
TpWKIsl B (opMe OKPPACTUYECKOro OIUCAaHUA KapTUHBI «CMepTh
YarrepToHay.

© Mapuenko B.B., [Ixymaiino O.A., 2025
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HanomHuM, 4TO B paMKax CIOXKeTa, MOMELIEHHOro B XX Beke, I103T
Yapap3 BuuByn HaXxoIuT 3Ty KapTUHY; B 4aCTH TEKCTa, OMUCHIBAIOIIETO
coOpitust XIX Beka, BO3HMKAET CIEHa CO3JaHUs KapTHUHBI, HA KOTOPOH B
ponu YarrepToHa mo3upyeT mo3T u nucarenb Jxopmx Mepenut (1828-
1909); a B KoHLEe poMaHa OyITO PEKOHCTPYHPYIOTCS «IIOIJIHHHBIC»
COOBITHSI TPArMuecKOro yXoJa M3 XXKM3HHM CaMOTO I03Ta-MHCTH(HUKATOpPa
XVIII Bexka — Yarreprona. Tak HeogHOKpaTHOE 3K(pacTHIeckoe
BKIIIOYEHHE B POMaH OIMCAHUSA CO3/1aBAEMOH XYyHO)KHUKOM KapTHHBI
«Cmepts YaTTepToHa» (BKIIOUAs MPOIECC €€ HAIHMCaHUSA Y OJIIECOM),
BCTylasi B CIIOXKHBIC OTHOIICHUS ¢ (haOylbHOW OCHOBOH, BBIIOITHACT
pasMUYHBIE CTPYKTYpOOOpasyromue U KoOHIenTyanbHble GyHknun. Cpenu
HUX HE TOJBKO OKHAAaeMas XapaKTePHCTHKA JIMYHOCTH XYJOXKHUKA, HO U
yKa3zaHHE Ha CMBICIIOBOW M HMCTOPHKO-KYJIBTYPHBIH (DOH BHM3yalbHOTO
apredakTa, Co3/1aHHE ICTETU3UPOBAHHOTO 00pa3a pealbHOCTH, OTKPBITHE
MEPCIEKTHB, JIUIIb KOCBEHHO CBS3aHHBIX C M300pa3UTEIbHBIM HCKYCCTBOM
[Auenko 2011: 48].

OTnenbHOW CIOXKETHOW JIMHHUEH B pOMaHe SIBISCTCS IOAPOOHOE
n3o0pakeHne Tmpomecca co3maHus KapTuHel «CwmepTth YartepToHa»
YommcoMm. Y Mepeaunta, kak u y UaTTepTOHA pBIKUE BOJIOCH — «mixture of
ochre and veridian redy. Taxoke y HaTypIINKa TaKoe e OJIeTHOE U0 — «the
pale face of the poet», a cam OH YK€ HACTOJIBKO BXKHJICS B POJIb II03TA, YTO
«took on Chatterton's last attitude without thought». 3neck skdpacuc He
TOJILKO YKa3bIBAET Ha CJIOBECHOE IOJIpaKaHKue BU3yalbHOMY HCKYCCTBY, HO
1 Ha pediekcHio o mporecce ero co3aanus uepes cinoso [[Ipoxopora 2009:
224]. TlpumeuartenbHO, 4TO MOMUMO HaTypuika MepeanTa, B ubell purype
JIOJDKHA BOILIOTUThCS MOdTHYECKas Hartypa UarTepToHa, B CIIEHE MepLaer
«yIIay BCEX TPEX MOITOB:

«So everything moved towards the centre, towards Thomas Chatterton.
Here, at the still point of the composition, the rich glow of the poet's clothes
and the brightness of his hair would be the emblem of a soul that had not yet
left the body; that had not yet fled, through the open window of the garret,
into the cool distance of the painted sky» [ Ackroyd 1993: 127].

OO0pa3 nexaiero Ha KpOBaTH 103Ta BOIUIOLIAET HE TOJNBKO YarTepToHa
n ero (pU3NYECKOro <«JIBOMHMKA», pbDKeBoJocoro Mepenura, HO M €ro
JTyXOBHOTO coOpara — modTa Yapns3a Buusyna. [lepemnetenne Bcex Tpéx
00pa3oB, Kak ecau Obl OHM OBUTH OJTHUM IENBIM, «3MOJIEMOI» CyAbOBI TT03TA,
HaXOJIMM B AIH30/I¢ Tparndeckoro yxoxaa Yapins3a:

«Charles reached down with his right hand and touched the bare wooden
floor; he could feel the grain of the wood, and with his fingers he traced the
contours of the boards. His knuckles brushed against something, something
light like the skeleton of a mouse or a dead bird, something gathering dust,
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but then he realised that; was a piece of the rough writing paper he had been
using. There was another piece beside it, and another; these were the torn
fragments of the poem which he had been writing. In that poem he had been
trying to describe how time is nothing other than the pattern of deaths which
succeed one another, forming an outline of light upon a dry, enormous plain,
but other voices and other poems kept on interfering, kept on entering his
head» [Ackroyd 1993: 130].

UYapnbe3 OyATO MPOHHUKAET B cO3HAHHUE caMoro YaTtepToHa («other voices
and other poems kept on interfering, kept on entering his heady),
neperieTasich ¢ HUM, TIPH 3TOM Yapiib3 MOHUMAET, YTO CTUXH, Pa30pOocaHHbIe
Ha TOJy, HE SIBJSIIOTCS €ro COOCTBEHHBIMH. BO3MOXHO, Tak BhIpayKalcs
«CHHZIPOM camo3BaHIa» Yapib3a, Belb B MOCIEAHUE TOIBI CBOCH KU3HH,
MPEUMYIIECTBEHHO M3-32 00JIE3HU, OH HE OBUI JIOBOJICH CBOUM TBOPYECTBOM,
Kak eciid Obl MpempAyline YCICHIHbIe MPOU3BEICHHUs mucaa He OoH. Emy
TaKKe YyAUTCS, YTO OH, KaK U YaTTepTOH, HAXOAUTCS B KOMOPKE Ha Yep/ake:

«His face was turned to the wall but, with difficulty, he moved it so that
he might look at his last room on earth: and he could see it all, the garret
window open, the dying roseplant upon the sill, the purple coat thrown across
a chair, the extinguished candle upon the small mahogany table» [Ackroyd
1993: 131].

Takum oOpa3om, mocienHee, yTo BUAAT 1 Yapnb3, u cam YartepToH, —
9TO OJIHA W Ta e KOMHaTa Ha depmake. O0a mo3Ta MOriM Obl CO3IAaTh
MpeKpacHble CTHXH, HO O0OMX HACTHIJIA PaHHssS cMepTh. M 3ta Tparemus
paHHel «CMepTH Mo3Tay Oblia 3aledyariieHa Ha MHOTHE BeKa Y OJUTMCOM Ha
kaptuae «Cwmepts YarrepToHa». WHBIMH CIIOBaMH, OHA CTaHOBHUTCSI
9MOJIEMOIl Tparmueckoi Cyab0Obl BCEX HECUYACTHBIX MOJIOBIX JIIOJCH, TaK U
HE PACKPBIBIIMX CBOM TANAHT, HO OKA3bIBAIONIMXCS CBI3AHHBIMU Yepe3 BeKa,
HABEYHO 3aMCYATIICHHBIMA B 3TOM MPOHU3BEICHUH HCKYCCTBA.

«CwMmepth YartepToHa» MpHMeYaTesibHa BBIPA3UTENLHON AETalbi0 — Ha
JMIE MMO3Ta TpeacMmepTHast yipioka. [Ipu Tom, uto Yosiec OYEBUAHO
pomanTusupyer Gurypy HarreptoHa, a AKpoii HaMeKaeT Ha BO3MOXHOE
CJIE/ICTBHE BO3JCUCTBHS ONMHUYMHOW HACTONKH, B3aHMONPOHUKHOBEHHE
MOATHYECKOM I'Pe3bl U BEYHOCTH B HCKYCCTBE HE CIy4ailHO:

«And, when his body is found the next morning, Chatterton is still
smiling» [Ackroyd 1993: 181].

Cynp0b1 YarteproHa W Yapnb3a CHOBa CBS3BIBAIOTCS: TOCIICTHHUI
YMHpaeT C TaKo# ke yIbIOKoH Ha nuie. «Nothing was really lost» — Kak u
s YaTTepToHa, OCTaBHBLIETO TMOCjie ceds MOITHYECKYIO JIereHy,
¢usngeckas cMepTh Yapib3a oka3pIBaeTCs HE CTONb 3HaYMMOM. [Tocne cebs
OH OCTaBUIJI CTHXH, CbIHA, CBOIO BEPY B TO, YTO C/EJIall HACTOSIIEE OTKPHITUE,
Halas MaHyCKPUNTHI U KapTuHy YarteproHa. J{aHHBIN 3MU30/] BO3BpaILaeT
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Hac K OJIHOW W3 TeM pOMaHa — UMEET JIM CMBICI UCKyCCTBO-Toienka? Mu
’Ke BCE, YTO MBI CaMH HaJeJisieM CBOCH «IIpaBaoil», aBTOMATHYECKH
CTaHOBUTCS OAJIHHHBIM?

B cBsi3u ¢ 3TMM HEOOXOAMMO OTMETUTh BHUMAaHHUE HCCIenoBaTelen
sk(ppacuca k mnpobieme cybowvexma. Tak, E. ®apbiHO OTMeuaer, 4TO
CyOBEKTOM, TO €CTh aBTOPOM JK(pacuca, B TOM WIH HHOM HPOU3BEACHUU
MOXET BBICTYNAaTh KaK caM IMHUCATeNlb, TAK M I'epPOif, OT UMEHH KOTOPOTO
Berercss omucanne [@aperHO 1991: 336]. B mamHOM mpowmsBeneHHUU
cyOBpeKToM dK(pacuca oxazeiBatoTcsi Kak Yapme3 BuuByn, Tak u [eHpm
Yomrec. Oba B3aMMOIEHCTBYIOT C KapTHHOW, OYKBaJIbHO BOCCO3IaBas €e
«koHTYpbI». Eciu B ciiyyae Yoiuieca OMMCHIBACTCS caMa CIEHA CO3JaHuUs
KapTUHBI JKUBOIKCLEM, TO B clieHe ¢ Yapiap30M — TO3T BBICTYHAaeT Kak
XY/I0KHHK.

«Now, slowly, Charles moved the damp cloth across the top of the picture:
what had seemed to be a shadow, perhaps of some object outside the range
of the artist's vision, resolved itself into a cloud of grime and dust which he
was able gently to remove; the colours in the curtains behind the seated figure
became richer, and the outlines of its folds became more distinct. These fresh
colours and contours seemed to issue from Charles's hand, and it was as if
he had become the painter — as if the portrait was only now being completedy»
[Ackroyd 1993: 18].

B sTom anm3one noat Yapne3 BuuBya, yaassis CIOH MBUIA C MOJIOTHA,
OyITO caM CTaHOBUTCS XYyJIOXXHHKOM, KOTOPBIH HaK/IaablBaeT (hUHAIbHBbIC
Ma3ku. [Ipy 3TOM B TeKcTe OTMEuaeTcsi, YTO HW3-NOJA €ro Inepa MOTIH
BBIXOJIUTH «fresh colours and contoursy, KOTOPIE OH MaCTEPCKH OOBITPHIBAI
HMMEHHO CJIOBOM, a He KUCThIO0. boJjiee Toro, oH AeHCTBUTEIBHO JIaET «BTOPYIO
KHM3HBY» TOJOTHY, B3SIBLUIMCh pasrajplBaTh €ro TaiHy: «colours became
richer», «the outlines became more distinct». B KoHIle pomaHa >XeHa
Yapnb3a, BusbeH, Takxke yrnoMmuHaeT, 4yTo Bepa Yapib3a B MOTHHHOCTD
KapTUHBI T0/IapWiia €ro MOTOMKAM YYI0 HaJekKJbl, KOTOpas KMBa Jaxe
mocie ero cmepru. KirouoM K 93TOH Bepe SBISIETCST CHOCOOHOCTH K
BOOOpaXXeHUI0, paspymuiaroiias nperpasapl Bpemenu. «The important thing is
what Charles imagined, and we can keep hold of that. That isn't an illusion.
The imagination never dies» [Ackroyd 1993: 178].

Opnako BepHeMcss K mpobieme cyObekTa skdpacmca. B Tperspei,
3aKJIIOYUTENLHOM, YacTH  poMaHa  [epel  4YuTaTelieM  BO3HHKAeT
XY/I0’)KECTBEHHAsI «PEKOHCTPYKIMs» TOCIeIHUX JHeil ku3Hu YaTreproHa,
KakdM ero yBHIeNl caM mucarenb. K 3TOMy MOMEHTY 4YHTaTesb, YxKe
HEOJHOKPATHO CTAJIKMBAIOLINICA ¢ (arbCUPUKAIMEH peasbHOCTH, TEMOH
MOJUTHHHOTO U MHHMMOT'O, TOTOB BOCIIPHHUMATh ()parMeHT, HalHCAHHBINA C
9JIEMEHTaMH  CTHWJIM3AIlMH, TOJBKO KaK CO3JaHHYI0 BOOOpaKeHHEM
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MacTEepPCKyl0 XYAOXKECTBEHHYK MHKPYCTallMI0 — OYEpPEeNHYI0 KapTUHY
«cmeptu Yarreprona». Ilepen «MombOepTom» cam AKpoWa, mucarelb U
XY/OKHHK, CO3JAIOIINI 3CTETHM3MPOBAHHBIA 00pa3 JIMIIL BOOOpakaeMOM
pEanbHOCTH.
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This article explores the compositional and thematic function of the ekphrastic
description of the painting The Death of Chatterton in Peter Ackroyd’s novel
Chatterton. The analysis makes it possible to trace the interconnection between the
images of artists in the novel’s three narrative layers, highlight the thematization of
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INPOBJIEMA HAIIU3MA U <MECTA ITAMSATH»
B POMAHE B. 2JITOHA «/IBA BPATA»

Exarepuna MuxaiisioBHa Muioceprosa

CTyleHTKa (akynbreTa (HIOIOTMH WM JIMHIBHCTHKH MHCTHTyTa 0Opa3oBaHHs U
OOIIeCTBEHHBIX HAYK, HANIpaBJIeHHE MOAT0TOBKH Duitonorust, mpoduib
«OTtedecTBeHHAs HUIIONOTHS (PYCCKUH SI3BIK U JIUTEPATypa)»

TamOoBckuii rocynapcTBeHHbIN yHUBepcuTeT uM. I'. P. JlepxaBuna

392036, Poccus, Tam60B, yiu. HTepHaunonansHas 33
miloserdovaekaterinya@mail.ru

CraTpsi TIOCBSIIIEHA PACCMOTPEHUIO MAJIOW3YYEHHOTO POMaHa COBPEMEHHOTO
anmmmiickoro mucarenss b. Onrona «/Ia Oparta». IlpoGmemarnka pomana maér
OCHOBAHUSI JUIS €70 BKIIFOUCHUS B TPAHIMIO aHTHBOCHHON XYyI0’KECTBEHHOM IPO3BIL.
PomanHas peduekcusi HCTOPHYECKOTO IPOLUIOro, MICOJOTMH HAaIlM3Ma, BUHBI U
OTBETCTBEHHOCTH CBfi3aHa C TaK HAa3blBAGMBIMH  «MECTaMH  ITaMsITHY,
SKCIUIMIUPYIOMAMH  HauOoJiee CYIIECTBEHHbIE BOCIIOMHHAHUS, IIE€PEKUBAHHUSA,
aCCOLMAIIIN TEPOEB.

KioueBble cJji0Ba: aHINIMICKAsl JIMTEpaTypa, COBPEMEHHBIM JIMTEpaTypHBIN
MpoIlecC, YeTOBEK U BOWHA, HAIlU3M, DITOH, «J[Ba Opartay.

IlonsTue «MecTa mnamsTH» WIPaeT BaXXHYIO pPOJIb B COBPEMEHHOM
ucropuorpadun u ymreparypoBenenun. [Isep Hopa (p. 1931), dpaniy3ckuii
HCTOPUK, aBTOpP KOHLENIMU «MECT MaMsATH», KOHCTATUPOBAl, YTO «MECTa
MaMATH» — T€ MaTepHAIBHBIC M AyXOBHBIC ()CHOMEHBI, B KOTOPBIX «IIaMsTh
Hapoja KOHIICHTPHUPYETCs, KPUCTAIUTIBUPYeTCcs B 0co0oit Mepe» [Bripymaesa
2018: 154]. Co BpemMeHEeM BOCHOMHHAHUSI O HEKOTOPHIX COOBITHSX,
Ype3BbIYaiHO 3HAYMMBIX WM HE3HAUMTENbHBIX, yTpaunBatoTcs. [1o MHEHuto
Hopa, mMeHHO 3TO OOCTOSTEIBLCTBO TMOPOJKAACT «IIOTPEOHOCTh XPAaHWTH C
PETMIHO3HON PEBHOCTHIO OCTAHKH, CBU/ICTENIBCTBA, JOKYMEHTHI, 00pa3bl, peyH,
BUAMMBIE 3HAKU TOTO, 4TO ObLIO...» [ Xynaiibeprenosa 2021: 47].

«MecTaMu maMsATH» MOTYT BBICTYNAaTh HE TOJBKO OIpeeIEHHbIe
TOTIOHMMBI, UCTOPUYECKHE M KyNbTypHBIE NMAaMSATHUKH. VIMH Taxke MOTYT
SBIATHCSA 3HAa4MMble Jgathl u coObitmsa. M. JI. XymaiiGepreHoBa
MOMYEPKUBAET, YTO BAKHOW TEHICHIMEH OOpaIIeHHs K «MeCTaM IaMsTH»
CTaHOBUTCS TOTPEOHOCTh MX OCBOCHUS JUIS ONpENeNIeHHs COOCTBEHHOU
KyJIBbTYpHOH HaeHTHYHOCTH. [ XynaiioepreHosa 2021: 48].

H.M. IlnatuubiHa oOTMeEYaeT, 9YTO K peQIIeKCHMH HAIMOHAIBHOTO
MIPOIIIOT0, MCTOPMYECKOM M KyIbTYpHOH MNaMsTH, NMPOOJEMBl JINYHOH U

© Munocepnosa E.M., 2025
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KOJUIEKTUBHOW ~ BHMHBI M OTBETCTBEHHOCTH, K  IIPEOAOJICHHIO
TpaBMaTH4ecKoro (BOEHHOT0) OIBITa CPEJCTBAMH HCKycCTBa OOpariaiuch
MHOrue mnwucarenu. [Ipobnema «dwenoBek M Bropas mupoBas BoiiHa»
IoJlyduiia passurue B TBopuectse B. bopxepra, I'. bemns, Bepkopa, 1. Bo
P. Tapu, 3. Jlenna, P. Mepus, Ix. Ongpumxka, Y. Craiipona / [Ix. BoiiHa,
B.Tobu, M. 3y3aka, A. 3ypmmucku, K. HUcurypo, Ix. Jlurremna,
. MaxkstosHa, [1. Momuano, b. Hlnnaka u ap. [[Iratumneiaa 2023: 49].

OnmHAaKo MEepeOCMBICICHHE STHX TEM COBPEMCHHBIMH aBTOPAMHU
CYIIECTBEHHO OTIIMYAETCA OT TOTO, YTO OBUIO CBOMCTBEHHO IPEACTABUTEISIM
MPEALIECTBYIOIETO IOKOJNICHHA. B  mpom3BeneHMsIX yYacTHHKOB W
CBUJIETENEH BOWHBI, KaK MPaBHIIO, TOKA3aHbI TEPOH, HAJECIEHHBIC YEPTAMH,
MIPUCYLIIMHU LI€JIOMY TOKOJICHHIO. Tparu3M MoJ0KeHUs 4eJIoBeKa Ha BOifHe
OCO3HAeTCs Kak o0masi karactpoda, Kak CBHICTEIHCTBO CIUHCTBA Cyed
MHOTHX Jrojici. [lucaTenu, mpomieanine BOWHY, MoaBepramu pediekcuu
COOCTBEHHBII BOEHHBIH OMBIT, TIIyOOKO JIMYHBbIE MepexuBaHus. Mx
MPOU3BEACHUST — (PparMeHThl peanvbHOU KU3HU, B KOTOPOil OOpIOTCS U
MOTHOAIOT peabhble 0N, BOIUIOIEHHBIE XYI0KECTBEHHO.

VY aBTOpOB, MPUHAUICKAIUX K «IOKOJCHUIO BHYKOB / TIPAaBHYKOB», HE
HMEIOIINX HETOCPEJCTBCHHOTO BOSHHOTO ONBITA, NMpobieMa «JeIOoBeK U
BOIHa» MOJy4aeT HHOE cosepKaHue. ['epou uxX MpOU3BEICHUH — JIIOAH, UbO
KW3Hb paspymmia BoiHa. Ho Temeps, Kak MNpeAcTaBiIsAeTCs, yKe He
OOIIHOCTD CyIBbOBI TOKOJICHUWS, a JIMYHAs Tpareius KOHKPETHOTO Tepos
oka3biBaeTcs B (poxyce aBTOpcKoro BHUMaHUs. [lucarenu, He TMo3HaBLIME
BOCHHOTO OIIBITAa, OOpamiaroTcs HE K COOCTBEHHBIM BOCIIOMHHAHHSIM, a K
pacckasam Jrofiel, K apXUBHBIM TOKyMEHTaM, INCbMaM, JHEBHUKAM.

Tak, anrnuiickuii nucarenab ben Dnton (Ben Elton, p. 1959) B cBoem
pomatne «JIBa Opara» (Two Brothers), nancansom B 2012 roay, 3aTparuBaet
TEMBl HAI[MOHAJIbHON, HMCTOPHYECKOM MaMATH, MOJHHUMAET IPOOIEMBI
Halnu3Ma U aHTHCEMHTH3MA.

Cam mmcatenb B HMHTEPBBIO  OTMEYaeT  aBTOOMOTpadMIHOCTH
npousBeneHus: «This is based on a circumstance from my own family
history...it’s actually dedicated to two cousins, my uncles Hines and Jeffrey.
And Hines was also an adopted member of the family and my father’s family
were...were Jewish by racial definition whatever that means»(«3to
OCHOBAaHO Ha OOCTOSITENIHCTBAX W3 UCTOPUU MOEH COOCTBEHHOW CEMBH... Ha
caMoOM JieJie, 3TO TOCBSIIEHO JABYM JIBOIOPOJIHBIM OpaThsiM, MOUM JISAISIM —
Xaitacy n [xedpdpu. M XaitHc ObuT Taxke MPHUEMHBIM YJICHOM CEMBH, a
CeMbsI MOETO OTIIa ObLIa... OblIa eBPEHCKOI IO pacOBOMY OIPEIEICHHIO, UTO
ObI 3TO HU 3HauMIOY (mepeBox Mot — E. M.) [Waterstones 2013].

OJNTOH OMHUCHIBAECT peabHBIE NCTOPUYECKHE COOBITHS C XPOHHUKATBHOU
touHocTeio (HropuOeprckue 3akonsl 1935 roma, OnuMmuiickue WTphI B
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Bepnune (1936 ron), XpycransHas Houb (1938 ron) u np.), coeauHss ux c
BBIMBIIIIJICHHBIMU CIO’KE€THBIMH COOBITUSMH.

Hcropust aByx OpaTbheB, 0 KOTOPBIX HJET pedb B pOMaHe, NpUIyMaHa
OITOHOM, OJHAKO BIIOJIHE OYEBHIHO, YTO B €€ OCHOBE — TBOPUYECKHU
nepepaboTaHHbIe UCTOpHYECKHE (AaKThI (CeMbsi, MOJOOHAs TOH, KOTOPYIO
n3o0pakaeT mMmucarenb, BIIOJHE MOTJA CYIIECTBOBAaTh, CyIBOBI OpaTbeB
HAallOMUHAIOT CyAb0OBI MHOTOYHCIEHHBIX JIOJEH TOTO BPEMEHHM U T.X.).
OnHOBpeMEHHasI CMEPTh POJHOTO ChiHA DPHUIBI M POKEHULIBI U3 COCETHEH
TaaThl Ha TEPBBIA B3I MOXKET MOKA3aThCsl COBMaJicHUEM. Mexny Tem,
xmHp B ['epmanmn mocne IlepBoit MmupoBoit BoiHEI ObUIa HACTONBKO
TSDKENOM, YTO MHOTOYHCIICHHBIE JETCKUE CMEPTH M YCBIHOBICHUS Ty)KHX
JeTell CTAaHOBWJIMCH BIIOJIHE €CTECTBEHHBIMH. ['epMaHMs moTepsula MOYTH
50% HaMOHAJIBHBIX OOraTcTB, IIOHECNIa OrPOMHBIE YOBITKM Kak B
(DMHAHCOBOM, TaK U B IPOMBIIIJIEHHOM OTHOLICHUH (OJ1aroapsi pernaparusm,
HQJIOKEHHBIM TI0 ycJoBUsM Bepcanbckoro porosopa). CHukeHHe
3apabOTHOM MJIaThl pabOYUX HA TPETh, yBEIMUCHHUE pabouero aus a0 12—14
4acoB, TOJIOJl, OTPOMHBIE HAJOTH, POCT 4YHcia 0e3pabOTHBIX — TaKOBBI
COLMATBHO-?KOHOMHYECKHE pEaJHH, B KOTOPHIX HAadyMHAETCS [eHCTBHE
pomana «/Isa Opara». Ilokazarenen osmm3ox, B kotopom Ppwuna,
OTHPABJAIOIIASACS B POAWIBHBIA JIOM Ha Telere, NEpXUT B pyKax
MIOJIapEHHBIH eif reppoM 30MMepOM HE OyKET IBETOB, a ITy4OK MOPKOBH.

Posxnatotes Opatbs Ll TeHreny, a BMecTe ¢ HUIMU MOSBIIAETCS U €IIE OIMH
«peb&Hok»: «B TOT camblii aeHb, 24 deppanst 1920 roaa, xorjga poAMIKCH
Opatbsi IllTeHrenu, B COTHSAX KWIOMETpax OT bepinnHa, B MIOHXEHCKOMH
nuBHOM «Xo0(0Opoiixayc» Ha CBET MOSIBHICS €l OAWH MIIaJieHeny. [DNTOH
2015: 23]. Peub uIET O «POXKICHUW» HAIMOHAI- COIMATUCTHYECKON
Hemenkoi pabouerd maptum A. ['mtiepa (HCHAII). DnTtoH MCHOnb3yeT
MpUEM «IEPCOHANM3AIMN UCTOPHUM», TOKa3bIBas, Kak OoJbIINE COOBITHA
BIIMSIIOT Ha «MaJIeHbKHE», YACTHBIE CYIbOBI.

OcHoBHBIE TIP00IEeMEL, 3aTpoHyThIe b. DnTOHOM B poMaHe «J[Ba OpaTay,
— HaIllU3M 1 aHTHCEeMHTH3M. Uepes cyap0y cembn LlITeHreneii oH noka3siBaeT
0ecueIOBEYHOCTh M aOCypAHOCTH 3TOTO  TOJMTHYECKOTO  PEXHMA.
PaspymmrensHas cuia Hamusma JAEMOHCTPUPYETCS 4epe3 HPaBCTBEHHOE
pas3yioKeHue OOIlecTBa, YTpaTy 4YeJIOBEUSCKHX CBS3eH, JieBajbBaluu
MIPEeXHUX TyXOBHBIX IeHHOCTeH. Bo Bpems «XpyctampHOW HOum» OTTO
[tenrens Buant: «Ha ynumax Bayisitace puTyaibHas yTBapb. PactonTanHas,
obropeBmast. J[peBHHE TanMyZpl B KOXKAHBIX MepeIuieTax IIeJIeCcTeNn
CTpaHHUIIAMH, TOYHO MHOTOKPBIIBbIE 6a00YKH, TeTeBIINe Ha OTOHb. KapTHHEI,
pe3Hble OMMBI M CKaMBH — BCE IIUIO Ha KOPM IutameHH. Kakue-To FOHIIBI
OTIUISICBIBAIIN, 3aBEPHYBIINCH B Tajeckl. [I0TOM paccrenwin ux Ha TpoTyape
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U 3aCTaBUJIM CTapUKOB-€BPEEB MOYMTHCS Ha BbIIUTHIE IaTel. Cenble
cTapyxu peraanu» [Oaton 2015: 381].

Bo Bpems ureHMss poMaHa Hac BOJHYET BOIPOC O TOM, Kak Oparhbs,
KOTOpBIE BCIO JKM3Hb MPOBEIH BMECTE U OBUIN BOCIIUTAHBI B OJHOU CEMbE,
OKa3bIBAlOTCS 110 pa3Hble CTOPOHBI. Y ChIHOBIEHHBIM Dpunoil cpaszy nocie
poxnernss OTTO sBIAETCS YHCTOKPOBHBIM apuillieM, B TO BpeMs Kak
OCTallbHbIE WIEHBI €ro CeMbM — €Bper. Ho 4To 3Ha4MT OBITH €BpeeM B
Iepmaann 1930-x TomoB? beckoHewHoe yIIeMIIGHHE IIpaB, KOTOPOE C
Ka)XIbIM HOBBIM 3aKOHOM OXBAaTHIBaeT BCE Ooblie u Ooibie chep KU3HH:
obpazosanue (Ilaymo 3ampemeHo XOIUTh B IIKOITY), X000u (Bombgranry
OoJbIIe HEeNb3s 3aHUMAThCsl MY3BIKOM), TPO(eCCHOHANBHYIO ACATEIbHOCTh
(Opune Oonblie Henb3sh NPUHUMAaTh MAaUUEHTOB B OonbHune). Ilocne
coObITHI «XpyCTalbHOW HOUM», NETAJbHO ONHMCAaHHBIX B poMaHe, I'mtiep
NPUCTYNaeT K aKTHBHBIM JCHCTBUSM, a HMEHHO — K (Qusnueckomy
YHUUYTOXEHUIO Bcex eBpeeB. Jlupekrop «Hamona» rosopur: «B kaxnoin
JiepeBHe, KaXJOM ropojie U Tocenke. Bceskoe eBpeiickoe THE30 JOIKHO
OBITh YHHYTOKEHO» [DnToH 2015: 378].

Hammsm  paspymaer cembH, oOpam@er B OIMHOYECTBO TeX, KTO
CaMOOTBEP)KEHHO TPYIOHUTCS M Oopercs mpoTuB Hero. OTro 3abpamu y
6nmm3kux, Bonbgranr cosepmn camoyouiictBo, Ilayns MeuTaer yexaTh B
AMepuKy, TO3TOMY LIENBIMH JHSIMU FTOTOBUTCS K 3K3aMeHaM, a @puia, MaTh
ceMmeiicTBa, octaércss coBceM onHa. Jlymaercs, cyapba Ppumel — 310
Tpareaus Ie0ro MOKOIEHUS.

BapBapckas ~ maeonorus — HAlMOHAI-COLMANMCTHYECKOW  MapTHUH
TPaHCIUPYETCS ¢ TOMOIIBIO MPOMAaran/sl: 3ujbke, moapyra nerctsa OTTo u
[Tayns, paccka3pIBaeT 0 TOM, Y€MYy HAIIUCTHI yuaT aereil B ' utneprorenne. C
€aMoro JIETCTBA OHU BHYIIIAIOT MM HEHABHUCTH K «HEapHuilllaM», BOCTIUTHIBAIOT
«CHUITy TyXa», 3aCTaBJIAsa CyTKaMH CTOSATh HA HOTax Oe3 ezpl U Bojbl. Hayka n
KyJIbTypa TakXe MNOAYMHSAETCS pPAcCHCTKOW JOKTpHHE (IOCTATOYHO
BCIIOMHUTB BBICTaBKY «JlereHepaTHuBHOE HCKYCCTBO», KOTOPYIO MOCEIAeT
Bonbdranr).

«MecToM maMsATH» CTaHOBHUTCS CaMO MECTO AeHCTBHS — bepiuh.
W3HayanbHO B pOMaHe MBI BHIAMM XOTb W O€IHBIH, HO GKHUBOI» TOpoJ,
KHTEIT KOTOPOTO BEAYT aKTUBHBIM 00pa3 »ku3HK. OnuckeiBas cBor0 paboTy,
Bonbdranar ropoput: «Bce musamyT. — Bonsgranr nogan xode Dpune. —
Uyneca. bykBanmbHO Bce, mpaBaa. baOku. Kaneku. Jleraswle, dammcTsl,
KOMMYHHCTBI, TOmbl. TanimyioT Bce» [OnroH 2015: 62]. C mpuxomom
HAIFICTOB K BJIACTH 3TO MECTO «YMHPAET» — Ha YJIHIAX MPAaKTHUYECKH HEeT
JIOAEH, TaK KaKk BCE OHM OOSATCS BBIXOAWUTH M3 JOMOB. OCOOEHHO SPKHM
aBisieTcs ommcaHue bepimHa BO Bpemsi COOBITHH «XPYCTaJbHOH HOYM»:
«[TpmxaBmncy muoM K okoHmy, OTTo cMoTpen Ha yauisl. M30ueHus.
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[MapHeli cmmbann HaszeMb W IUHaNW. JleByIIEK 3a BOJIOCHI BOJIOKIU K
CTOYHBIM KaHaBaM. MaTepu ¢ mIavylIuMy MIaIeHIIaM1 Ha pyKaxX Kak MOTJIH
OTOMBAJIMCh, HO WX BBINIBBIpHBAIM u3 JoMoB» [Onron 2015: 379].
CB0e0Opa3HBIM «MECTOM MaMsATH» siBisieTcs U oM llIteHrenei, KoTopbIi
CTaHOBUTCS «yOexuinem» s MHOTUX eBpeeB. ®Dpuja mbITacTcs BECTH
KPYKOK aHTJIMHCKOTO, B KOTOPOM HE OyayT 3aBOAWTHCS PAa3TOBOPHI Ha
MOJIUTHYECKHE TEMbI, OJHAKO Bcé Oecrone3no: «[loutn Beskuit pasroBop
HEM30eXHO TIpeBpamaics B 0OMeH ropecTsmu. Bce B3axie® ToBOpMIN O
COOCTBEHHOM KOIIMape, KOTOPBIH, pa3yMmeeTcs, NPEBOCXOIWI UyXKHE
crpagaaus» [Onron 2015: 349].

B pomane «/IBa Opatay yxachl Halu3Ma IOKa3aHbI 4epe3 HCTOPHIO OTHOM
ceMbu. Ha camom pene, Takux cemeict, kak IllTeHrenn, ObUIO HAMHOTO
Oonpiie.  HanmoHan-conMalMCTUUECKHH  HEMEUKHH  pPEXUM  aBTOP
OIUCHIBAET, KaK Pa3pyILIMTEIbHOE SBJICHUE, KOTOPOE JIOMAeT CyAbObl HHU B
4yéM He BUHOBHBIX JII0fIel. B To xe Bpemst DNTOH ocyKAaeT UIeH HaIUCTOB,
BBICTAaBISsl MX aOCYypIHBIMM M HU4YeM He oOocHoBaHHbIMH. [lucarensb
n3o0pakaeT He BHEIIHEe HAacWiIMe U IKEeCTOKOoCcTh Iwuriepa u ero
OJHONIAPTUMILIEB, & BHYTPEHHUHN NEPENIOM JIIOAEH, KUBIIUX B TO BpeMs. Tem
caMbIM Ipo0OJieMa HaIi3Ma BBIXOIUT Ha HOBBIH YPOBEHb pediaeKkcu.
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The article is devoted to the review of the little-studied novel by the modern
English writer B. Elton «Two Brothers». The problems of the novel give grounds for
its inclusion in the tradition of anti-war fiction. The novel's reflection on the historical
past, the ideology of Nazism, guilt and responsibility is associated with the so-called
«places of memory», explicating the most significant memories, experiences,
associations of heroes.
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B cratbe uccienyeTcst poib HEMEIKHX IIeCeH B CO3/IaHMH SIPKOTO KYJIbTYpPHOTO
obpaza ropoma. PaccmaTpuBaroTcsi pasiIMUHBIE XyJOKECTBEHHBIE IPHEMEI,
HCTIONB3YyEeMBbIE B ECHSX, UL CO37aHus 00pa3a bepnuHa, pacKpeIBalOTCS pa3iHYHbIe
aCTIeKTHI €r0 MHOTOTPAaHHOTO XapaKTepa: OT He3aBUCHMOCTH U CHIIBI 10 HEXHOCTH U
3a00TBI, a TAKKE 3aTPArUBACTCs BOIIPOC OJIUIETBOPEHUS CTONUIEI ['epManumL.

KiroueBble ci10Ba: cpeincTBa BBIPA3UTENBHOCTH, 00pa3sHOcTh, Meradopa,
CpaBHEHHE, OJIULIETBOPEHHUE, [IECHU.

B pycckoii kynbType pexa Boira cunraercst «MaTyukoii», a B I'epmanun
peky Peiin npunaTo Ha3BaTh «oTLHOM PeiiHom». Mcxons u3 3Toro, Ha OCHOBE
HEMEIKUX NE€CeH MBI IPOAHAIM3NPYEM, B UbeM JIHIe M300paskeH bepnuH B
HEMEIKOH KyJIbType ¥ KaKnue KadecTBa €My IPHIHICHIBAOT.

[lecHu, Takxe Kak M JIpyrue JUTEpPaTypHbIE MPOU3BEICHUS, SBISIOTCS
HEOTHEMJIEMBIM 3JIEMEHTOM KyJIbTypbl. C TOMOIIBIO Pa3HOOOpPa3HBIX
CPEACTB BBIPA3UTENBHOCTH B TEKCTax IE€CEH IepeaeTcst HSKCIPECCHs,
UCTOpPHUST M JMHAMHKA KyJbTYPHBIX IIPOIECCOB. YNOTpeOJeHHe CIIOB B
MIEPEHOCHOM 3HAUY€HHHU CO3/1aeT 00Pa3HOCTb PEUH, CO3AI0T MPECTABICHHS
00 OKpyXKalLMX HAac MpeaMeTax WM sBJIeHUsX. Takue cpeacTsa
BBIpaKEHUSI OOPa3HOCTH, KPACOYHOCTH M SMOLMOHAIBHOCTH HA3bIBAIOTCSA
mponamu.

JleTanbHO MBI paCCMOTPHUM JIMIIb HEKOTOPBIE U3 HUX. Memaghopa —cinoBo
WIN BBIpAXEHHE, YMOTpeOiIseMoe B IEPEHOCHOM 3HAYEHHWH, B OCHOBE
KOTOPOT'O JISKHUT CPaBHEHHUE TIPEeIMETa WITH SIBJIICHUSI C KAKUM-JIMOO pyrum
Ha OCHOBaHMM HX oOmero mnpusHaka [JlurepaTypHass SHUMKIONEAMS
TepMuHOB M noHsTHi 2001: 533]. MHbIMH coBaMu, MeTad)opy Ha3bIBarOT
CKPBIMBIM CDABHEHUEM.

© INonomapesa B.A., Cepreesa E.I1., 2025
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3ayactyto Meragope NPOTHUBONOCTABIAIOT cpagHeHue, (OYHKIUS
KOTOPOI'0 3aKJII0YaeTCsl B CO3JaHUE CTEPEOTHUITHBIX OOpa3oB B CO3HAHHE
yenoBeka. CpasHeHue — 3TO TPOII, KOTOPBIN YCTaHABIUBAET aHATOTUH MEXKTY
JBYMsI pa3HbIMHM BELIAMH WM SIBICHHSMH C IIOMOILIBIO COIO30B: «KaK»,
«CIOBHO», «Oyaro». CpaBHeHWe co3jaeT Oojiee SMOLMOHAIBHBIA U
00pa3HbIi A3bIK, TO3BOJISS Ty4IIE IPEICTABUTD OMICHIBAEMOE SIBICHHE.

Crnenyromuii TpoOI, KOTOPBIH SIBIAETCA OJHMM M3 BEOYIIUX CPEACTB
CO3JIaHUS BBIPA3UTEIBHOCTH M BO3JICHCTBHA B TEKCTE — 3TO OIHTET.
OnureToM Has3bIBaeTCS OOpa3HOE ONIpENeNiCHHEe NpeaMeTa WIH JeHCTBHA
(CxBO3b BOJTHHCTBIE TyMaHbI IPOOKPAETCS JTyHA, HA IEYaTIbHbIC TOJISTHBI JIbET
IeJasbHO CBET OHa.)». [['omy0 2008: 424].

A.A. BonkoB faeT ciemyrolee onpesiesieHHe 3TOMY TepMHUHY: «JIHUTET —
XapaKTepUCTUKa BBIICIISIEMOrO CIIOBa TIOCPEJICTBOM CJIOB WM 00OpOTOB,
PaCKPBIBAIOIINX WK YTOYHSIIOIIMX €T0 3HaueHue B TekcTey [Bonkos 2001: 311].

Crnenyromee MoHsATHE, (QUIYpUpYIOIIME B HalleM aHalu3e —
onuueTBopeHue. Onuyemeopenue — TPON, TPHUIKUCHIBAHHE CBOWCTB H
IIPU3HAKOB OAYIIEBIEHHBIX NMPEeIMETOB HEOAyLIEeBIEHHBIM [JIuTeparypHas
SHUMKJIONEAUS] TEpMUHOB U moHATHM, 2001: 692-693]. ubIMU ciaoBamu,
ONMLIETBOPEHHE B  JIUTEpaType  Ha3bIBAIOT  MEPCOHH(UKAINECH.
[Nepconndukanus — npeacTaBIeHNe PUPOAHBIX SBICHUH U CHII, OOBEKTOB,
OTBJICYEHHBIX MOHATHH B 00pa3e IEHCTBYIOMNX JIHILI, B TOM YHCIIE 4YeI0BeKa,
WM  TpU3HaHWE 3a HUMH  4YeloBedeckux  cBoiictB  [CroBaph
JUTEPaTypOBETIECKUX TePMUHOB 1974: 267].

B Hare BpeMsi Bce BBIIIEYIOMSIHYTBIE CPEJCTBA BBIPa3UTEILHOCTH, KaK
OBUIO CKa3aHO paHee, 3a4acTyl0 MOXKHO BCTPETHUTh B IIECHSX, KOTOpBIE
SIBJISIFOTCS] BAXKHBIM 3JIEMEHTOM peajiiii TO WM MHOW KyJbTypbl. Temneps Ha
OCHOBE ITPUMEPOB MbI MOXKEM MPOAHATU3UPOBATh, KAKKE TPOIIBI Yallle BCETo
3aJICUCTBYIOTCSI B HEMELKHX II€CHSIX NpU ONUCaHWM bepnuHa U Kakue
Ka4ecTBa €My ITPUIHICHIBAIOT: MYXYHHBI WM KCHIINHBI.

B kadectBe mpumepoB Bo3bMeM CTpokM H3 meceH Kapna Bombda
Bupmanna «Berlin, du deutsche deutsche Frauw, Ilutepa [lmoiita «Berlin,
Berlin»y, Poxxe Humepo «So geil Berliny, Jleo JIpto «Das ist Berliny,
Bepuxapna bpunka «Berlin» u rpynmst «Deutsche Marsche» «Berliner Lufty.

Jns Hauana paccmorpuMm cioBa necHu «Berlin, du deutsche deutsche
Frau»:

Berlin, du deutsche, deutsche Frau/ Ich bin dein Hochzeitsfreier — B
9TOM MpHMeEpPEe Mbl BUJIUM, YTO aBTOP OIKCHIBAET BepiuH, Kak HEMEUKYIO
KEHIIMHY, cuuTtas ceOst ee cnyTHUKOM. Clefyrone CTPOKH SIBISIOTCS
SIPKMM OITHCAaHHEM, KOTOPOE XapaKTepu3yeT JKeHCKUil o0pa3 (yrnoMuHaHHe
Oemep W TOIENyeB), OCHOBAHHBIH Ha IPOTHBOPEYUBOM CPABHEHUH C
0COOEHHOCTSIMU TOPOJA.
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Ach, deine Hiiften sind so schmal/ Wie deine breiten Stral3en, Ach, deine
Kiisse sind so schal/ Ich kann dich nimmer lassen.

B nocnennem xyruere Kapma Bonbpa bupmanna crpoka Berlin, du
blonde, blonde Frau Taxxe siBIseTCs IpsAMBIM JOKAa3aTEIbCTBOM TOI'0, YTO
Bepnun npencrasieH B ero NecHe B JINIE )KEHIIHHBL

Teneps nzyunm necuro Iurepa Ineiita «Berlin, Berliny:

ABTOp mpunMchiBacT bepauHy KeHCKHe KauecTBa, Takxke Kak v Kapn
Boned bupmann. B moxrBepkieHne sToMy cienyroniue cTpoku: Berlin
Berlin/ Du heifie Braut, Berlin Berlin/ Du meine Braut — mannsie
MeTtadopudeckne OoOpameHus WUIIOCTPUPYIOT OTHOIIEHHE aBTOpa K
BepanHy Kak K jKEHIIMHE, TaK KaK OH CUATAET €€ CBOEH HEBECTOM.

B cunenyromem mpumepe Du bist die eine, der ich treu bin/ Beim
Untergang warst du die Zeugin ucronb30BaHie apTUKIICH KEHCKOTO PoJia U
cy(dukca )KEHCKOT0 JIHIIA -in TAKKE YKa3bIlBaeT Ha 00pa3 KCHIUHEI.

[Mecns Poxe Lunepo «So geil Berlin» TpeGyeT oT/enpHOr0 BHUMAaHHS 3a
cyeT abcTpakTHBIX Metadopudeckux oopaszoB. K npumepy, Du ziehst dich
an wie du willst (Ts! ogeBaembes, kak xouenb), Zu jedem modischen Splin.
/ Du siehst geil aus, Berlin (Bo Bpems mroboro momnoro crumHa/ Th
BEIAMUIIG KieBo, bepmun), Du redest sehr laut und sehr viel (Te
TOBOPHIIb OYCHb TPOMKO U 0ueHb MHOTO) U Schwenkt immer ein bisschen
Gefiihl (Bcerma mpockanb3plBaeT HEMHOTO YYBCTB) — BCE I3TH CTPOKH
KPacoYHO ONHCHIBAIOT )KEHCKHE TTOBEJCHIECKUE YEPTHI.

Takoe  pasHooOpa3ue  XyIOXKECTBEHHBIX  MNPUEMOB  CO3/aeT
JICUCTBUTENHHO LEJIOCTHBIH 00pa3 KEHIMHBI, IPUBEAEM 3aKIIFOUYHUTEIbHBIN
npumep: Ein Duft, wie ein Schuss Adrenalin. / Chanel, Kebab und Benzin.
/ Duriechst so geil, Berlin — naHHOe cpaBHeHHE WILUTIOCTPUPYET KOMOWHAIIUEO
COBEPIIEHHO Pa3HBIX, HECOUETAEMBIX JAPYT C IPYrOM 00pa30B, YTO U CO3AET
BIIEYATJICHUE CJIOKHOTO IPOTHBOPEYAIEr0 XapakTepa >KEHIMHBI, Ha
MEePBBIN B3IJIS, HEAKHOU U JIETKOM HATYpBI.

Ot MeTadophl MOMOTAIOT BBIPA3UTh Pa3HOOOpa3HWe SMOIMH, CO31aBast
sIpKHe 00pa3bl. B TekcTax 3THX IeceH MHMPOKO HCIHOIB3YIOTCS TPOMBI, YTO
NIPUIACT CTPOKaM OCOOYI0 SMOIMOHAIBHYIO OKPAacKy W HIUTIOCTPHPYET
OTHOIIEHHE aBTOpa.

Hanee paccmorpum crpoku u3 mecHu Jleo JIpro «Das ist Berliny, B
KOTOpO# cTonuma ['epmanum mpejicTaBlieHa B JIMIE MYXYWHBL Du mein
Berlin, Berlin, du Perle an der Spree — mogo0H0€e cpaBHEHUE C KEMIYKHHON
MeTaOpHUYEeCKH yKa3blBaeT Ha LIEHHOCTh M IPHUBJIEKATENLHOCTh ropoja, a
TaKKe B HEMEIKOH KyJbType B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX aCCOLMUPYETCS C
00pa3oM My KUUHEIL.
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B cnenyromem npumepe Wer dich erst kennt, Berlin, / Der sagt dir nicht
adieu nepenaercst riry0oKast SMOIMOHANbHAs IPUBA3aHHOCTD U 3aBUCHUMOCTb,
YTO YaCTO aCCOLMUPYETCSI C POMAaHTHYECKUMH OTHOIICHUSMH C MY>KYHHOH.

Meradopa, Kak Mbl yXe BBIICHAJIM Ha OCHOBE HPUMEPOB, ABOSKa,
o0naaeT 0OLIIMM CBOWCTBOM IEPEHECEHHs 3HAUEHHS C OJJHOTO IpeaMeTa Ha
Ipyroii Ha OCHOBE CXOJACTBa, B KOTOPOM MPHCYTCTBYIOT yKa3aHUS Ha
NPU3HAKH [peIMeTa.

Hampmre paccmoTpum miecHio bepuxapma Bbpurka «Berliny, xotopas
TaKKe UMEET PAI XYHLOKECTBEHHBIX 000POTOB, OJIMLETBOPSIIOMINX IOPOL, K
npumepy, B ctpouke Doch du bleibst meine Stadt, / Meine Muse, meine
Konigin  ynoTpeOnsioTCs  CYIIECTBHTENBHOTO KEHCKOTO poja IIpH
oOpamennu K crouie. Du bist eine Weltstadt, die Tag und Nacht pulsiert/
Und ich bin nur ein winzig kleiner Teil von dir — B 3ToM npumepe Bepiun
CHOBa ONpEJAeNseTCS  PSIOM  CYIIECTBHTENBHBIX JKEHCKOrO  poja,
cnefoBaTenbHO, U bepHxapn BpHHK BUAWT BOIUIOIIEHHE TOpoja B JIMLE
JKCHIIIUHBI.

B 3aximouenue, npoananusupyem Teket necHu «Berliner Lufty rpymms

«Deutsche Mérsche»: Warum ist dort das Heimatland/ Der echte Berliner
Pflanzen? Das macht die Berliner Luft, Luft, Luft. / So mit ihrem holden
Duft, Duft, Duft — »Tm crpoukun sBHAIOTCS MeTaopUIECKUM
NpeNCTaBlICHHEM o00pa3a JKCHINMHBI, TaK KaK apoMaThl IBETOB 4YacTo
ACCOLMUPYIOTCS C JIETKOCTh, JKCHCTBEHHOCTHIO M HEXKHOCThIO. Takke CTOUT
3aMETUTH, YTO aBTOP MOCBATUIL Heﬂblﬁ a63au TOJIBKO }:[eﬁCTByIOIlIHM Jmnnam
JKEHCKOro mnoJja, Hanpumep: Wie alt bist du denn, Kleene? (die Kleene -
masnsbika), Doch fahrt nach Britz sie mit Mama'n, Da sagt die kleine Hexe.

Ha OCHOBE MPOBEJICHHOTO HCCIIeIOBaHMS, UCXOs u3
BBIIICTICPCUNUCICHHBIX MTPUMEPOB, Mbl MOXKEM CJICJIaTh BBIBOJ, YTO BepHI/IH
0€3yCJIOBHO MpEJCTaBIsIET COOOI KaleHJOCKON pa3HOOOpa3HBIX 4YepT M
0COOCHHOCTEH, HO 3a4acTyl0 B HEMELKOW KyJIbType OH OJHIETBOPSCT
KEHCKHE KAuecTBa, TAKHE KaK JITKOCThb, HEXKHOCTh, NPHTATaTeIbHOCTD U
9MOLMOHANTBHO-TIPOTHBOPEYHBBII XapaKTep, MPUCYLIHH KEHCKOMY MOJTY.
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VJIK 821.111(73)

IMPOBJIEMA BbIBOPA U OTBETCTBEHHOCTU B POMAHE
K. XAHHBI «COJIOBE»

Anacracust Koncrantunopua Pemeszosa

CTyZIeHTKa (akynabpTeTa Heqaroruku MHcTuTyra 00pa3oBaHHsS M OOIECTBEHHBIX
HayK, HampaBieHHe NoarotoBkH «llemarormueckoe odpazoBaHue (C IBYMs

PO UIIIMA TOTOTOBKH)», NPOGIIH «PyCCKHI S3BIK U IUTEPATYPay

TamOoBcKuil rocyIapcTBEHHbIH yHUBEpCUTET UM. JlepkaBuHa

392036, Poccust, Tam6oB, yi. UHTepHanmonanbHasi, 33.
anastasiaremezova07@gmail.com

Lens cratem 3akmiodaeTcss B HCCIEJOBAaHUM MHpoOJIEeMBl BbIOOpa H
OTBETCTBEHHOCTH, BO3HHUKAIOIIEH Iepe] TepOMHSIMH pOMaHa COBPEMEHHOI
amepukaHckoi nucarensHuIbl Kpucernn Xanustl «Comnoseit» (The Nightingale, 2015).
Poman, paHee He CTaHOBHBIIHMHCS OOBEKTOM WCCIIEIOBAaHHS B OTEYECTBEHHOM
JITEPaTypOBEICHHUH, IEMOHCTPUPYET CIIOKHBIE PAa3MBIIUICHHS O CyIb0e )KEHITHHBI
Ha 60UHe U O 60lHe JHceHuuHbl. TPAKTYIOTCS MOpPAIbHBIC TUICMMBI, HEH30EKHO
MOSBISIIOIIMECST B YCIHOBHAX  OKKYNAIMH, AaKIEHTHUPYIOTCA  HPABCTBEHHBIE
MOCJIE/ICTBUSI IPUHATHIX TEPOMHIMH pEUICHUH. YTOUHSETCS POJb BTOPOCTEIECHHBIX
MEePCOHAKEH pOMaHa B PACKPBITHH yKa3aHHOH mpoOieMbl (mpobieMbl BBIOOpA H
OTBETCTBEHHOCTH ).

KnroueBble cioBa: coBpeMeHHas aMepUKaHCKas JuTeparypa, Bropas
mupoBass BoiHa, Conporusienue, Kpucrmn Xanna, «CoioBeii», BBIOOp U
OTBETCTBEHHOCTb.

CoBpemeHHasi 3apy0OexHas juTepaTypa O BrTopoit MHpOBOil BoiiHE
mpencTraBieHa npomsBeneHmsiMu b, Onrona («/IBa Opartay, 2012),
. ®onkunoca («Illapnotra», 2014), B. I'obu («etckas xomHaray, 2014),
M. Ockobapa («KombibenbHass AymBuna», 2016), X. Moppuc
(«Tarymposumk u3 Ocsenunumay, 2018), K. Kynn («Kox Po3er», 2022) u np.
Cpenn aBTOpOB, B cpepe TBOPUECKOTO BHUMAHMS KOTOPBIX BOSHHAS TeMa
ocraércst OJJHOM M3 HanboJiee aKTyaIbHBIX, — AMEPUKAHCKas MHCATEIbHUIIA
Kpuctun Xanna (p. 1960). Kak ormewaer cama K. XaHHa, KiIr04eBBIM
cOOBITHEM, MOBJIMSBIINM Ha €€ CTAHOBJIEHHE KaK MHcaTes, OblI paccka3 00
0OBIYHOW OENbruicKOl NeBYyIIKe, co3aaBuiell BO BpeMmst Bropoit mupoBoii
BOWHBI JIMHUIO DJBaKyallMd sl COMTBIX JIETYMKOB. [epomsm w
CaMOIIOKEPTBOBAHWE  3TOM  JEBYIIKM  TNPOWM3BENH  HEW3IJIAANMOE
BIIEYATIICHHE Ha OyIyIIyl0 MUCATEIBHHILy W NMpOOYyAWIM B HEH KelaHHe
Ham#caTh POMaH O JXCHIIMHAX, KOTOPBIE, PUCKYS COOCTBEHHOH XHM3HBIO,
cracany JpYyrux JiF0AeH B TOfbl BOMHBI.

© PemesoBa A.K., 2025
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Hecmotps Ha 1o, uTo cama K. XaHHa He ABIsSeTCA HENOCPEICTBEHHBIM
CBUJIETENEM BOCHHBIX coObITHH, €€ pomaH «CosoBei» (The Nightingale,
2015) cranm cBoeoOpa3HON KBHMHTICCEHIMEH NEPEeKUBAHUHA  I1I€I0TO
TIOKOJICHUS JIIOICH, YbM CynbObI OBLIM HCKanedeHbl BoWHOW. YuraTenu
OTMEYaloT, 4YTO MNHUCATEIbHUIA CyMella YIUBHUTENbHO TOYHO IepenaThb
atMoc(epy PpaHINM BOSHHOTO BPEMEHH M IICHXOJIOTHYECKHE MOPTPETHI
Jroziel, BBIHYKACHHBIX Ka)KObI I€Hb JenaTh BBIOOP MEXIy HOITOM M
YeCThIO, CBOCH JKU3HBIO W KU3HBIO Omm3kux. Poman «ComoBeit» momydmt
MIPU3HAHUE HE TOJBKO y YUTATEIEH, HO U B MPO(ECCHOHATIBHOM COOOIIECTBE,
cTaB moOenuTesneM B HOMHHAIMH «JIydImmmii MCTOPHYECKUII pOMaH» MO
Bepcun Goodreads (2015).

Oo0paruasic k Teme BoiHbI, K. XaHHa MpogoikaeT TpaauK KIaCCUKOB
MupoBo# juTeparypel XX Beka — 3. XemuHrysq, O.M. Pemapka,
P. Onnmunrrona, B. bopxepra, I'. bénns u np. [Iucarensuuna nzobpaxkaer He
CTOJIBKO OaTaibHble CLEHBI U ()POHTOBBIC OYIIHH, CKOJIBKO BHYTPEHHHI MHD
repoeB, «OKOMHYIO MpaBay» UX co3HaHusa [XanHa 2024: 295]. B nentpe
BHUMAaHHS aBTOpa OKA3bIBAIOTCS HE TOJIBKO COJJATHI, HO M MUPHBIE JKUTEIN
— OKCHIIWHBI, CTapHKH, JETH, 4Ybsl IIOBCEAHEBHAs HM3Hb OKa3alach
HEpa3pbIBHO CBsSI3aHa C BOMHOM.

CoBpeMeHHas JuTepaTypa 0 BOHE BCECTOPOHHE OCMBICIHBACT (PEHOMEH
BOIHBI U €€ BIMSHUS HAa YEJIOBEUECKYIO THYHOCTb. [lucarenu cTaBsaT cBonx
repoeB mepeJi HEOOXOANMOCTBIO OIIPEAEIeH s COOCTBEHHOH HPAaBCTBEHHOM
MTO3HIINHU, W BBIOOP, KOTOPBIH OHM COBEPINAIOT, BO MHOTOM ONpeAesieT uX
JaNbHEUIy0 cynp0y. Jpyroii BakHOW OCOOEHHOCTHIO COBPEMEHHOM
BOEHHOW IIPO3bl SBJIIETCS YCWJIEHUE B HEH JOKYMEHTAJIbHOIO Hayaja.
MHorue aBTOpHl TNPHOEraloT K HCIOJB30BAaHUIO IIHCEM, JHEBHUKOB,
BOCIIOMHHAHHUI pealbHBIX YYaCTHHKOB BOMHBI, CTPEMACh TaKUM 00pazoM
yeuauTh 3G QGEKT T0CTOBEpHOCTH moBecTBOBaHMs. B pomane K. XauHbI
«Conoseil» IIMPOKO UCHOIb30BAHBI MaTepUansl U3 apxuBoB dpaHiry3ckoro
ConportusneHus. BkitoueHne NOKyMEHTAIBHBIX CBUAETENBCTB MO3BOJSET
«O’KUBHTB» KapTHHY HPOIUIOTo, cienarh e€ Ooiee ocsi3aeMod M OJIM3KON
COBPEMEHHOMY UUTATEINIO.

B coBpeMeHHOI BOGHHOMH TUTepaType Mo-MpeKHEMY Ype3BbIUaiiHO OCTPO
CTaBUTCS BONPOC 00 OTBETCTBEHHOCTH 4YEJIOBEKa IIEPed CaMUM COOOH H
nepes; APYTUMH JIIOABMH B CHTYyallMd HPaBCTBEHHOTO BBIOOpa. [epowm
BBIHY’KJICHBI Ka)KIBIH I€Hb COBEPIIATH BEIOOP MEX/Ty TO0OPOM U 3710M, MEXKITY
COCTpaJlaHieM W paBHOAymHEM. VI MMEHHO 3TOT BBIOOp, COBEPIIAEMBIMH,
Ka3aJoch ObI, B OE3BBIXOJHBIX OOCTOSITENBCTBAX, M OMPEAEISICT NCTHHHBINA
MacmTad JUYHOCTH, €€ CIOCOOHOCTh  COXPAaHHUTh  YeIOBEUYECKOe
JIOCTOMHCTBO I€peA JIMLIOM Hacuius U xkecTokocTu. B pomane K. Xannbl
«Counoseit» nmpoGiieMa MOpaIbHOTO BHIOOpA PacKpPBIBAETCSl CKBO3b HMPU3MY
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XKEHCKHX cyne0. [ maBHble reporHu pomana — céctpbl V3abens 1 Buanna — B
roabl okkynamuum @OpaHIUM OKa3bIBaIOTCS Tepes HEOOXOJMMOCTHIO HE
TOJIBKO BBDKUTH CAMHUM, HO U CIIacaTh IPYTUX JIIOAEH, pUCKYsl COOCTBEHHOM
6e3omacHocThI0. Kaxkast n3 HUX MO-CBOEMY peliaeT i ce0s JuIeMMy J0Ira
n uectn: HMzabenp BcTymaer B psiasl  CONPOTHBIEGHHST W IIOMOTAET
MEPENpPaBIATh COIO3HBIX JIETYHKOB uepe3 [IupeHen, a BuanHa ykpeiBaeT B
CBOEM JIOME €BpEICKOT0 Mab4HKa, criacasi ero oT HeMuHyeMoi rubenn. Tem
caMbIM aBTOp MOKAa3bIBA€T, YTO HAaXK€ B YCIOBHMAX BOWHBI, KOIZJa Camo
MIOHSTHE HOPMBI M MOPAJIX MOABEPraeTCs JeBaNbBaIlN, YEIOBEK CIIOCOOCH
COBEpIIATh HPABCTBEHHBIH BBIOOP W CIEAOBATh BEICHUIO COOCTBEHHOM
COBECTH.

«["opocTs 3a BEIOJHEHHOE 33/1aHUE, 3a TO, YTO ei yaanoch B [TupeHesx,
n3MeHuna ee, M3abenb cTana B3pocioil. BrepBbie B )HU3HU OHA TOYHO 3HAJIA,
yero xouer» [XanHa 2024: 227].

Emeé onvH BaKHbIN aCIEKT COBPEMEHHOM JIMTEpaTyphl O BOWHE — OTKa3
OT POMaHTH3alMU U TepOHU3aluy BOWHBI. BoiiHa npeacraer kak abCcoioTHOE
3m0. MBI He BHIUM 37IeCh BOCTOPKEHHBIX OaTaJbHBIX CIEH WM
MATETUYECKUX MOHOJOIOB O JOIAT€ U YECTH — €CTh JHIIb TParudeckoe
n3o0paxeHne (POHTOBBIX OyIHEH, MONHBIX TPA3M, KPOBH M CMEpPTEH.
«CoBceM He XOTeN0Ch BRIONPAThCS U3 IOCTENH, KaK, BIPOYEM, H YMHPATh OT
rogoga. IIpomykToBble KapTOYKM OSTOH 3MMOH CTald MPAKTUYECKH
Oecrosie3HbI: enbl mpocto He Obwio. Kak u 00yBH, TkaHM, Koxu» [XaHHA
2024: 229]. JIeHTMOTUBOM COBPEMEHHON «BOEHHOW» TPO3bI CTAHOBUTCS
uness o OECCMBICIIEHHOCTH W HEONpaBJaHHOCTH JIOO00H BOWHBI, O e
pa3pyIINTENIFHOM BO3JICHCTBUM Ha OTAEIHHOTO YeNOBeKa M OOIIECTBO B
nesoM. Ha mepBelf IIaH BbIIUIA «BHYTPEHHSS HCTOPHS» BOMHBI,
pacckasaHHas uyepe3 MpHU3MYy YeNIOBEUeCKHX cyaed, depe3 MHOrooodpasue
HPAaBCTBEHHBIX KOH(QIMKTOB W MpPOTHBOpeunid. B meHTpe BHUMaHHA
mucaTeneld OKa3bplBaeTCsl «IHMAJIEKTHKA QYNIM» HAa BOHHE: CIOXHBIM CHEKTP
YYBCTB M 3MOLMI YEJIOBEKA, )KUBYILErO B HKCTPEMAIbHBIX YCIOBUSX, €rO
COMHEHMSI, CTPaxXH, HaJEKIbL.

B pomane K. Xannbl «ComoBeil» BoilHa MOKa3aHa uepe3 KEHCKOE
BOCIIPUSITHE, Yepe3 MPU3MY TAaKUX CIIEIU(PHIECKH KESHCKUX» MPpo0IeM, KakK
COXpaHEHHE JloMa, BOCIIHTaHME jAeTel, Ooph0a 3a BEDKMBAHUE B YCIIOBHSX
rojoxa u ymmenuit [Kimoumackas 2010: 16]. ABTop momdepkuBaeT, 4TO
MMEHHO Ha XCHCKHE IUICYH JIeTJIa OCHOBHAS TSKECTh BOWHBI, YTO MMEHHO
JKCHIITMHBI CBOWM Ka)KIOJAHEBHBIM HE3aMETHBIM MOJBUTOM IPHOIIDKAIN
mo0ey He MEHbIIIE, YeM COJIIAThl Ha IIepeToBOr. «B mocienHue 1Ba Mecsna
Halld C HOBOM CWJIOH ONOJYWINCH Ha TE€X, KOI0 OHM Ha3blBAIU
«cabotaxkHuKamm». OHH HaKOHEI[ CO00pa3smid, KaKyl0 pOJIb HIPAIOT
KEHIIMHBI B 3TOH BOWHE, OO0JIbIIE IBYXCOT (hPaHIly’KEHOK OBUIN CXBaYeHBI U
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otnpaBieHsl B PomenBunb» [Xanna 2024: 282]. Ilomemias B IEHTp
MOBECTBOBAHMSI HCTOPHUIO JIBYX IKCHIIWH, MHUCATENIbHULA TEM CaMbIM
yTBEpXKAaeT I[EHHOCTh W  CaMOJIOCTaTOYHOCTh JYKEHCKOTO  OIBITa,
JEMOHCTPHUPYET pELIAIONINl BKJIad >KEHIIUH B JIEJI0 COMNPOTHUBIICHHS

Halu3My.

O6pa3ssr cectep Mzabens n Buanusl B pomane K. XanHBI, ipu Bcel nx
NICUXOJIOTUYECKOH  HWHIMBUAYAIU3MPOBAHHOCTH,  BOIUIOLIAIOT,  Kak
NpEeNCTaBIsIeTCs, JBa YHUBEPCAIBHBIX JKEHCKHX apXeTula — apXeTHI

BoutensHunel M apxeTun XpaHHUTENIBHUIBI JOMAIIHEro odara. Ecam
N3zabenp, ¢ e€ MBUIKOCTHIO, OeccTpammeM, repoHdecKIM MaKCUMAaIH3MOM,
W3HAYaJbHO TATOTEET K AKTUBHOMY IPOTHBOCTOSHHUIO 31y, TO BuanHa
IIpeJCcTaeT KaK HOCUTEIbHUIA TPAAULIMOHHBIX NaTpHapXajJbHBIX LIEHHOCTEH
— mo0OBH, TeprneHus, coctpagaHus. OIHAKO 1O Mepe pa3BHTHs CIOKETa
00OHapyXuBaeTcs IiyOMHHAask OOLIHOCTh )KU3HEHHBIX YCTAHOBOK I'€POUHB, UX
BHyTpeHHee poacTBo. Obe cecTpsl, KaxJas MO-CBOEMY, IPOXOIAT IyTh
JYXOBHOTO TpeoOpakeHHs, OOpeTeHUs] TOMJIMHHON WIEHTUYHOCTH |
XKHU3HEHHOTO IMpeqHa3sHaueHus. «/lyma paspbiBajach B KJIoUbs, HO Buanna
MOHMMAaJa, YTO 3TO EAWHCTBEHHBIH croco0 crmactu cbiHa Pamens. OnHa
Mommina ['ocriona, 4ToOB! ManbII 3a0bL1, 9TO HAa caMOM Jee OH ApH, U OT
3TOM MOJIUTBBI CTAHOBUJIOCH ellie ropie» [Xanna 2024:287].

[IpuMedaTenbHO, YTO MPOLECC CTAHOBIEHHS TEPOMHb HEPA3PBIBHO
CBsI3aH C OOJIC3HEHHBIM OITBITOM YTpaThl M oOpereHus nqoma. s Mzabens,
NOTEpsIBIIEN MaTb B PAaHHEM JETCTBE U OTBEPrHYTOM OTLOM, BOIHa
CTAaHOBUTCA CBOEOOpa3HOW KOMIICHCAIlMeH MOTPeOHOCTH B CeMeHHOH
UAWUINH, TT03BOJIsIET 00pecTH B psAngax ConpoTHBICHHS OJ00He JOMAITHEH
obmHoctu [Ecun 2000: 95]. [lns BuanHbl, HAIPOTHB, COXpaHEHUE POIHBIX
creH, 3a0oTa O OJM3KMX CTAHOBUTCS €IMHCTBEHHBIM  CIIOCOOOM
caMopeanu3alyu, IPOTUBOBECOM Pa3pyLIUTENBHON CTUXUM UcTOpUU. Takum
00pazoM, B XyI0XKECTBEHHOH JIOTHKE POMaHa JIOM BBICTYIIAET HE POCTO KaK
OBITOBOE MPOCTPAHCTBO, HO KAaK CYIIHOCTHAS SK3UCTCHIMAIbHAs KaTeTOpH,
BOILTOLIEHHE NYIIEBHOU IIEIbHOCTH U TAPMOHHU.

Pasmpinists o crnenuduke KEHCKMX 00pa3oB B pOMaHe, MOAYEPKHEM
ocoboe 3HaYEHHE MENUJIMYHOCTHBIX, AMOIIMOHAIBHBIX CBSI3ed TI'epOUHb.
Bcenornomaromas mo6oBes M3abens k ['asToHy, Tparmueckuii poman
Buannbel ¢ bexom, npyx6a Buanuel u Pamens — 3TH CIOKETHBIC JTMHUHU
MOJIEPKUBAIOT UCI0 O BAXXKHOCTH BHEBOEHHOM »kU3HU repoeB. Hecmyuaitno
M3MEHEHHs B MHPOBO33PEHHUH cecTep MOpHaK OKa3bIBAOTCS COIPSIKEHBI C
JMOO0BHBIMU KOJUTM3USAMH, OOpETeHHEM WM YTPAaTOH JyXOBHOW OJIM30CTH C
JIpYyTUM dYeJoBeKOM. BmaHHe mocie yxoga MyXa Ha (POHT MNPHILIOCH
YUUTBCS TOJAaraTbesi Ha ce0s, BEBDKUBATh CBOMMHE CHJIAMH 0€3 HOIIEPKKH
AmntyaHa, a mocne — u 0e3 jyumeidl noapyru Pamens, momorasiueit eit
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CHPaBHUTHCS C y)XKacaMH BOHHBI. M3a0enp mosHanma mo0oBb ¢ ['asToHOM,
MOHATA, YTO KaXKAas UX BCTpeda — OTYAsSHHAS IOMBITKA YCIETh JO CMEPTH
HACJIQAUTHLCS MPOXKUTHIMU BMecTe MHUHyTamH. ClieHa NpOIIaHus C OTLOM
Buannsl u M3abens nokasana, 4to JIl0OOBb MEX/y HUIMHU He ncue3aia, OHa
«CMelIajach C YyBCTBOM yTPaThI <...> HO JIIOOOBb KAKMM-TO 4y/IOM BBDKHJIA.
JIto60Be nmouepu k oTiy. HeBeiHOCHMas, HO BeuHas» [Xanaa 2024:375].
[oxxepTBOBaTH CBOEH KM3HBIO paau craceHus M3abemp — maHc ckas3athb O
TOM, 9TO BaxxHO: «CruimkoM MHOroe oH [otell — A.P.] moTepsi1 u ciumkom
OT MHOTOrO OTKazajics. Y HEro He OCTajJoCh cioB. JIMIIb €IUHCTBEHHBIN
crocob pacckas3aTh 0 cBoeit 1ro0Bm» [Xanna 2024:381].

Upe3BbUaifHO  Ba)XKHBIM ~ CTAHOBHTCSI W MOTHB  MAaTEpUHCTBA,
ocMbicnuBaeMoro K. XaHHOI kak BBICIIEE MPOSBICHUE )KEHCKOW MPUPOJIEL.
MaTtepuHCKOE Havyallo B pOMaHe BOIUIOIICHO B 00pa3e BuaHHbI, TOTOBOM Ha
Bce pamu crnaceHus jgodepu. OngHako u OesmeTHas M3abenb B cBoeM
IIOJIBM)KHUYECTBE, B CBOEH T'OTOBHOCTU OTHATh JKU3HB 3a JIPYTHUX JIIOJCH
TaKXKe yYHOJ00JsAeTCs MaTepu, oOeperaroiieii Ku3Hb peOeHka. MOoTHB
3aMEeCTUTENbHOM, CHMBOJINYECKON MaTepHHCKOI J1I00BH NPOHU3BIBAET BECh
pOMaH, OIpenenseT BBICIIUI HPABCTBEHHBIH CMBICI IOJBUTAa TEPOWHB.
Uzabemp K KakaOMy JETYHKY IPOHHUKACTCS HEKHOCTBIO, CXOXKeH ¢
MaTepUHCKOH. B criaceHHOM €10 JIeTYHKE OHA «BHJIEINA... BCETO JIUIIb FOHOTO
NapeHbKa, OKa3aBIIEerocs Janeko oT foma» [XanHa 2024:197].

OOpamenne K cyab0aM SKEHIIAH BO BpeMs BOWHBI CTAHOBUTCS IS
Kpuctun XaHHBI cr1ocoOOM MEPEOCMBICTICHUSI CaMOW CYITHOCTH BOCHHOTO
¢denomena. [lomenias KeHIIMHY B IIEHTP BOSHHOW Tpareluu, Hauesss eé
aKTHUBHOHM POJIBIO B MPOTHBOCTOSHUM 31Ty, IHCATENBHUIA B ONPEACIEHHON
CTETIEHU pa3pyIlaeT I'eHJepHbIE CTEPEOTHIIBI, KOHCTATUPYS HPABCTBEHHOE
MIPEBOCXOJICTBO  KEHCKOTO CO3MAATENIFHOTO Hadajga HaJ MY)KCKUM
paspylIMTenbHbIM. BranHa, 00bsCHSCH epell CbIHOM, ToBOpHUT: «VicTopuio
MUIIYT MY>KYUHBI. JKeHIIMHBI NPUBBIKIU. B 3TOM BOMHE MBI OCTaBaJIUCh B
TEHU. A TocIie BOIHBI HAC HE 3BAJIM Ha TIapaJibl, He HArPaXKaalll MEAaIsIMH U
He MTUCAITH 0 Hac B YUeOHUKaX UCTOPUH. Bo BpeMst BOWHBI MBI JEIalld TO, YTO
JIOJDKHBI OBLTH JIeNaTh, a KOTJIa OHA 3aKOHYMIIACH, COOPAI OCKOIKU CBOCH
KM3HM W TIOCTPOWJIM W3 HUX HOBYyI0» [AOpamoBa 2017: 443]. Xenckue
00pa3bl poMaHa CTaHOBSITCS BOIUIOIIEHUEM OOIIEUeI0BEYECKUX [IEHHOCTEMH,
M00BY, BEPHOCTH, COCTPaaHus, yTBEPKAAIOT Haeal TyIEeBHOW CTOUKOCTH
1 )KePTBEHHOCTH KaK BBICIINI HPABCTBEHHBIN UMIICPATHB.

BaxxHoe MecTo B cucTeme AEHCTBYIOMMX JHUI «CONOBBS» 3aHHUMAIOT
00pa3sl HEMENKUX OKKYIIaHTOB — KanuTaHa beka u odpunepa ¢on Puxtepa.
Kamurana Beka cnoXHO Ha3BaTh aHTarOHWCTOM, HOCHTEIEM a0COIIOTHOTO
3ma. HamporuB, K. XanHa cTpemMuTcs IM0Ka3aTh HEOJHO3HAYHOCTD,
MHOTOMEPHOCTh €r0 XapakTepa, Belb U 110 JIPYTyl0 CTOPOHY (pOHTa eCTbh

219



JKHUBBIC JIFOMU CO CBOMMH CIIA0OCTAMH, CTpaxamH, yOexaeHUsMH. Tak, B
oOpaze KkamuraHa beka mOJUEepKUBAETCS MPUBEPKEHHOCTh KOJACKCY
oduIIepcKoi YecTH, CBoeoOpa3Hoe 0JIaropoICTBO HATYphL. KanuTan BeXIIHB,
B auaniore ¢ BuaHHoi#l OH mpousHOCHT: «JTa BOIHA, OHa COBCEM HE Takas,
KaK s MPeNCTaBs». BuanHHa W kamuTaH bek HaXOmATCS B CXOXKHX
obcrosTenscTBax: «B riaszax... BHIena Takylo e TOcKy oamHodecTBa. Oba
OHH JaJIEKO OT CBOMX JIFOOMMEIX, 00a cTpamaroT oT 3Toro» [XanHa 2024:173].
Hewmenxwii opuriep ¢on Puxrep penpeseHTHpYET HAIMCTCKYIO HACOIIOTHIO.
OH menaHTH4eH, MUCIMIUIMHUPOBAH, YMEH W mpoHmuateneH. OH ObICcTpo
pacmozHaer ooMaH BuanHpl. MoTHBanus mocTynkoB oguiiepa BO MHOTOM
OTIpEeNIeIACTCS CTPEMIICHHEM K KapbePHOMY POCTY H MOACPIKAaHUIO PEKUMA,
YTO CBUAETEILCTBYET O KOH(DOpMH3ME U CTpaxe Iepel CHCTEeMOM.
BxitoueHne 3TUX TNepcoOHaXKeW MO3BOJISIET MUCATENbHUIE HE JOIYCTHUTh
YIPOILCHHOW TPAaKTOBKH NPOOJIEMBI «YEJIOBEK M BOWHA», II0Ka3aTh
STUYECKYIO CIIOKHOCTh KOH(IIUKTA.

HemanoBaxkHyto poJib B XyJJ0’KECTBEHHOIH CTPYKTYpe pOMaHa MrparoT
BTOPOCTENEHHbIE, OSNH30/IMYECKUE IEPCOHAXKU — JAPY3bs, COPATHHUKH,
AQHTAarOHUCTHl TJABHBIX TepoeB. Kaxneli w3 3THX 00pa3oB, Oyap TO
yaactHuku CornpoTusiieHus ['aaToH n AHpH, cocenka Pamens, ykpriBaromias
eBpelickoro Manmpunka, kanutaH bek u odunep ¢on Puxrep, HeceT cBoio
CMBICTIOBYIO HArpy3Ky, BOIUIOMIACT TOT WIM HHOH acCIeKT aBTOPCKOM
KOHIICTIIIUN MHpa U 4elloBeKa. biaromgaps 3’ToMy poMaHHOE TTOBECTBOBAaHHUE
00peTaeT CTePEOCKONUYECKYIO TIyOUHY, CTAHOBUTCS OOBEMHOM KapTHHOM
KHM3HU (PPaHIy3CKOr0 OOIIECTBA B TOJbI OKKYIAIUH.

Kpuctrun XaHHa HCHONB3yeT pasziIMYHBIE CIIOCOOBI CO3MaHUs 00pa3oB —
OT NpPSIMOM aBTOPCKOI XapaKTEPHCTHKH IO CAMOPACKPBITHS B JUANIOrax M
BHYTpPEHHUX MOHoJorax. HauBHOCTh I1326€716 OKa3aHa yepes AUaIOTH: IPH
pasroBope O BO3MOKHBIX IBITKaX, AHyK NmpocuT M3abens BhIIEpKaTh IBa
nas. «JIBa mHS, — moBTropmia M3abems. — He tak mHuoro. // Kak ke BEI
MOJIOABI, — NEYANBbHO B3/10XHYAa AHYK» [XanHa 2024:179]. bonbmas yacth
MOHOJIOTOB BHaHHBI CBOAMTCS K MPOCTOH UCTHHE: «B0 4TO OBI TO HU CTAJIO S
00s13aHa BEDKUTHY. ['epon poMaHa BOCIPHHUMAIOTCS HE KaK aOCTpPaKTHEIC
(GUTypBI WM COIMATbHBIC THITBI, 4 KAaK YKUBBIC, TIOJTHOKPOBHBIC JIMYHOCTH,
oOnaaromue yHUKalIbHBIM BHYTpeHHHM MupoMm [IImarumpsiaa 2015: 143].
AKHGHTprS{ BHHUMAHHUC Ha IICHXOJIOTMYCCKUX HIOAHCAaX, Ha «JHAJICKTHKC
IyIIW» YYaCTHUKOB COOBITHH, mTmcarenpHuUIA nobuBaercs dddexra
rJIyOOKOrO 3MOIMOHAIIBHOTO BO3ACHCTBUSI Ha YMTATENs, 3aCTaBISIET €ro
CONEPEIKUBATH T'CPOAM, IPUMEPATH HA ce0s X OIIBIT.

[IpumedarenpbHOH OCOOCHHOCTHIO TIEPCOHAKHOW IMOATHKM pPOMaHa
ABJIICTCA TaKXKE €€ IPUHIUINHAIBbHAA «HE3aBEPUICHHOCTHY, OTKPBITOCTH B
Oynymee. Cynp0bl MHOTHX TEpOEB OCTAIOTCS  HEOIPEICIICHHBIMHU,
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JIOIYCKAalOT pa3NWYHble BapHaHTHl WHTepHpeTauuu. Tak, B (¢uHANE
MIOBECTBOBAHUSA MBI HE Yy3HAeM, KaK CJIOXHIAch IIOCIEBOCHHAs >KHU3Hb
I'asToHa, cymen JM OH peanu30BaTh CBOM AYXOBHBIH M T'pa)JaHCKUI
noteHan. OTKpBITBIM OCTaeTcs M BONPOC O TOM, yAAnoch U BuaHHe
COXpaHUTh OOPETEHHYIO CTOMKOCTS JiyXa, He yTpaTHiia JIM OHa CIIOCOOHOCTD
K COCTPaJaHUIO M CaMOIIOKEPTBOBAHMIO. DTOT 3JIEMEHT HEIOCKa3aHHOCTH,
HEOJHO3HAYHOCTH (pUHAmA NPENCTAaBIACTCS 3aKOHOMEPHBIM, ITOCKOIBKY
OTpa)kaeT HE3aBEPUICHHOCTh, HEUCUEPIIAEMOCTh CaMOM YEJIOBEYECKOU
JIMYHOCTH, €€ MPUHINIHAIBHYI0 YCTPEMIIEHHOCTD B OyyIiee.

OueBugHo, uro pomaH «ConoBeil» WMeeT TEpCIeKTHBEl IS
JATBHEHUIIETO N3YYEHHUS B KOHTEKCTE PYCCKOH M 3apyOeKHON IUTEPaTyPHI O
BoitHe. OCcoOBIif HHTEpeC MPeACTaBIAeT CONMOCTaBUTEIBHBIN aHAJN3 pOMaHa
«ComnoBeil» ¢ MpoU3BEACHUSAMH MUCATENBHUI T.H. «HOBOW BONHBD — JIXK.
VYunrepcon, B. 'obu, A. Maiikia3, B TBOpUYECTBE KOTOPBIX MOJHUMAIOTCS
COMAJIbHO 3HAYUMBIC n WHAWBUAYaJTbHO-JIMYHOCTHBIC npo6neMm,
CBSI3aHHBIE C 00Pa30M JKEHII[IHBIL.
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The purpose of this article is to analyze the character system in Kristin Hannah's
novel «The Nightingale», which has not been previously studied in Russian literary
criticism. The novel explores the central themes of choice and responsibility through
the narratives of two sisters during World War II. The article will focus on the moral
dilemmas faced by the characters under occupation, as well as the consequences of
their decisions. It will also examine the actions and motivations of secondary characters
such as German Captain Beck and Officer von Richter, revealing complex moral
issues that arise during wartime.

Key words: character system, Kristin Hanna, «Nightingale», World War I,
Resistance, female characters, minor characters, «man and wary.
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CTYIEHT (HIIOJIOTMYECKOTO HaIlpaBIeHHUs, CHEeHaIBHOCTE «Dumonorusm»
CBIKTBIBKapCcKUii rocyjapcTBeHHbI yHuBepcuTeT umenu [utupuma Copoxuna
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Bsitckuil rocynapcTBEHHBI YHUBEPCUTET
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B cratbe paccMaTpuBaercsi Bompoc 00 WHTErpanu (GpU3HIecKOoro (HaydHOTro)
HappaTuBa B JIUTEPATypHBIH (XymokecTBeHHbIH). CyOxkaHp (¢aHTacTHIeCKOM
JIUTEpaTypbl, OPUEHTUPYIOIIUICA HAa HaydHble KOHLEMNLUY, IOJYy4UJl Ha3BaHUE
«TBEpIas» HayyHas paHTacTuka. Ha Marepuane moBeCTH aBCTPATHHCKOTO IMHCATENS
I'. Urana «CHHTATOH» HCCIEAYIOTCS CTPATeTHH HHTETPALIK B IOBECTBOBAHIE TAKOH
(GI3UIeCKOll TEOpeTHUeCKOW KOHLENIMH, KaK MHOTOMHPOBAas HHTEPIPETaIHs
KBAaHTOBOM MEXaHHMKH. AHaIM3 TIOBECTH TIOKa3al (pparMeHTapHOCTh €
MOBECTBOBAHMUs, IO3BOJIMJI  OXapaKTepH30BaTh Happatopa H  0OCOOEHHOCTH
pernpe3eHTannuy GU3MIECKOI TEOPHH B CTPYKTYPE UCCIIEAYEMOT0 TEKCTA.

KonroueBble cioBa: ¢u3nyeckre KOHIEIIUH, MHOTOMUPOBas MHTEpHpeTanys,
HayuHasi paHTacTHKa, HappaToJIOTHs, sci-fi, HappaTUBHAs HHTETpanys.

PasBuTHe TUTEPATypHOrO MPOLECCa, B YACTHOCTH 3apyOeIKHOT0, TIPHBEIIO
K TOSBJICHHIO TaKOTO HMHTEPECHOro ()eHOMEeHa, Kak «TBEpHas» HaydHas
(aHTacTUKa, K KOTOPOH MOMKHO OTHECTH MPOAYKTHl JIUTEPATYPHOTO
TBOPUYECTBA, YACISIOUIEe 0CO00€ BHUMAaHKE 3aKOHAM TOU WM WHOW HAYIHOU
JUCUUTUIMHBL. [TosIBIIeHNE TAKOTO Crielin(pUUECKOTO HANPaBIICHH s, BEPOSITHO,
CBSI3aHO C YHUTATEJIbCKUM 3allpOCOM HAa KOPPEKTHYIO pPErpe3eHTAaIHI0
HAyYHBIX TEOPHUH B XyJJOKECTBEHHBIX Ipom3Beaenusax [Westfahl 2008: 187].

B3anmopeiicTBue Hay4yHOTO ¥ JIMTEPATYPHOI'O JMCKYpPCOB Ha JAHHBIN
MOMEHT MOXHO OXapakTepu30BaTh MU((y3HBIMHU, B3aMMOIIPOHUKAIOIIUMHU
OTHOIICHHUSMH, TOCKOJIbKY HaOJIIofaeTcsi HE TOJIBKO —perpe3eHTalus
TEOpeTHYEeCKOl 0a3bl HAyKH B JIUTEPAType, HO W NPEACTABICHUE HAYYHOU
KapTUHbI MHpa IIOCPEACTBOM  3JIEMEHTOB  Hay4YHO-(DaHTACTHYECKOTO

© Ckyrensauk P.H., ITonskos O.10., 2025
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NPOM3BEACHUS: TaK, HCCIEAOBATEIIIMH HAOJIONAeTCsl  OlEpUPOBaHKE
y4EHBIMU SI3BIKOM TeKcTa sci-fi B cBoux padorax [Mellor 2003: 515-516].

He MeHee uHTEpecHa Ta 4acTh ONMMCAHHOTO ()EHOMEHA, KOTOpasi KacaeTcs
B3aUMOJIeHCTBUSA JUCKYPCOB JUTEPaTypHOTO TBOpYECTBa u
(dyHnaMeHTanbHOW (GU3MKH. 3aciy)KMBaeT BHUMaHHsS TOT (akT, dYTo
TEOpEeTHUYECKask COCTABIAONAs (PU3MKH UMEET CBOEH HAIlPaBIEHHOCTHIO, 10
cytd, @uryuonanusayuro (kKypcuB Ham. — P. C., O. I1.) HabxromaembIx
SIBIICHUH pEaNbHOr0 MHpa, MOTOMY Kak HE CIOCOOHAa B IIOJHOW Mepe HX
o0psicauts [Giovanni 2021: 139]. B cBf3m ¢ 3THM yMECTHO TOBOPHTH O
eé «MupHUIECKOM» XapakTepe HW B ITOM IUIaHE CONIDKEHHH C
XY0KECTBCHHBIM ITOBECTBOBAHHMEM, IIPH ITOM, YTO Ba)KHO, HE OTMCHSA €€
Hay4yHO# 3HauumocTH [Giovanni 2021: 143].

3TO MO3BOJISIET OTHOCUTHCS K (PHU3MIECKUM TEOPHSIM B JINTEPATYPE HE KaK
K COBOKYNHOCTH (pakTOB, BEPHO HJIM HEBEPHO HMCTOJIKOBAHHBIX aBTOPOM, a
KaK K OJTHOI NOBECTBOBATENbHOM crucTeMe (pu3nueckoi), MpoOHHUKaloIeil B
JpYyTyIo (JIUTEPATypHYIO), UTO JIEJIAeT aKTyaJIbHOW M 3HAYMMOM IIOCTaHOBKY
BoIpoca 00 MHTErpaluy KOHIENIHH TEOPEeTHIeCKOW (QU3UKH B CTPYKTYPY
XY0’KECTBEHHOTO TIPOU3BEICHHUS.

B xauecTBe Marepuana 11 HAOIIOACHHS 32 BBIIICONMCAHHBIM SIBICHUEM
Obuta BBIOpaHa TIOBECTh aBCTpalmiickoro mucatens I'pera Hrana
«Cunraton» [Egan 2002], yto ompeaenuno 00beKT HU3yYEHUs NaHHOM
paboTsL

Lenap ucciienoBaHus — aHATIH3 HHTETPAIIMH B HAPPATHBHYIO CTPYKTYPY
pacckaza « CHHIIITOH» KOHLEIINN TeOPETHIECKOH (DU3HUKH.

MeT010J10rH4eCcKYI0 0CHOBY PabOTHI COCTABMII IIOAX0]], 000CHOBAHHBIN
JlxoBanun Bunbsne B moHorpaduu «@Pusuka m nureparypa» [Giovanni
2021], B KOTOpOl TEOpETHUECKHE acHeKThl (U3MYECKOW HayKu
paccMmarpuBatoTcsi Kak QGopma «HappaTtuBay WM «Muda». [ns anammza
HappaTHUBHOH CTPYKTYpbl pacckaza «CHHIATOH» B  HCCIICTOBAHUH
npuMensierca konuenuus Happaroioruu B. muna [Imux 2003].

B mosectm I'. Hrana HaxomuT CcBOE OTpakeHHE MHOTOMHPOBAsT
MHTEpIIPeTalsl KBAaHTOBOW MeXaHMKH (MHTEpIperanus Xblo DBeperTa),
KOTOpast MpeJUIoKIIa 00bSICHEHHE KOHTPUHTYUTUBHBIX JIsI YEJIOBEYECKOTO
TIOHMUMaHHS Pe3yJIbTaTOB TAKMX SKCIIEPUMEHTOB, KaK «IBYXIIEIEBOW OIBITY.
CyTp [MaHHOTO OHKCIEPHUMEHTa 3aKII0YacTCss B HW3MEHEHHH IOBEACHHUS
(hOTOHOB TIPH MOTBITKE PETUCTPAIMH UX COCTOSHHUSA BO BPEMsI TPOXOXKICHHUS
Yyepe3 JIBE MIETH Meperopojkd. V3HadanbHO (OTOHBI MPU MPOXOXKICHUH
Yyepe3 MeperopoaKy BeAyT ceOst Kak BONHA U PUCYIOT MHTEP(PEePEHIMOHHBINA
y30p. OnHaKo, Kak TOJIBKO MBI TBITAEMCSl M3MEPHUTh MX COCTOSIHHE IPH
MIPOXOXKICHUN TEPeropojikKd, WX IIOBEJIEHHE BHE3AalHO MEHSeTcs U
CTaHOBUTCS CBOMCTBEHHBIM HacTHIAM (KOPITyCKyJiaM), B pe3yJbTaTe 4Yero
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HaOI0jaeMblil PUCYHOK HAayMHACT COOTBETCTBOBAThH (pOpME M pazMepam
menel meperopojku. JlaHHOe sBIEHHE B CTaHJAPTHOW (KOIEHTareHCKOH)
MHTEPIIPETALNH ObIIO Ha3BaHO «KOJUIAIICOM BOJIHOBOH (DYHKIIMN»: BO BpEMs
perucrpanuu CocTosiHMs (OTOHA BOJNHOBAsE (YHKIUSI CXJIOIBIBACTCS,
ompenessist cocrossHue (GoToHa (KOHKpeTHas mo3uuus (OTOHAa C ero
Iepexoa0oM depe3 KOHKpeTHyIo mmenb) [Feynman, Leighton, Sands 1965: 1-
10-1-14].

Wntepnperanns DBeperra [Everett 2025] oTka3eiBaeTCsl 0T «KoJUiarca
BOJIHOBOM (DYHKIIMW», TOBOpS HaM O TOM, YTO, KOTJa H3MEpEHHE He
MPOUCXOAUT, (POTOHBI HAXOIITCS B COCTOSHAN «CYTIEPIO3ULIUI», T.€. BO BCEX
BO3MOXXHBIX ~COCTOSTHHSIX ~OJIHOBPEMEHHO, U3-3a 4ero HaOmojaercs
nHTep(EepeHINOHHas KapTWHAa, (OTOH MPOXOAWUT Uepe3 JABE MICIH
onHOBpeMeHHO. Ho kKak TOJIbKO BO3HUKAET MOIBITKA PErUCTPAIH COCTOSIHUS
(oTOHa, TPOUCXOTUT JEKOTEPEHINS (KBAHTOBAsI CHCTEMA B3aMMOJICHCTBYET
C OKpyXarollei cpenodd, HaOmoareneM) M MOCIEAYIOLIee BETBICHHE
peanbHOCTEl (CBOEro poja «paculelyIeHue»), HU3-3a 4Yero HalIroaaeTcs
KOHKPETHBIH HCXOJ M3MepeHus. [IpuMedaTenbHO, YTO BBINICH3IIOKECHHOE
Kacaercsi He TOJIBKO (DOTOHOB, HO TaKXKe M APYIHX DJIEMEHTAPHBIX YaCTHIL:
JIBYXIIIEJIEBOW OIBIT MPOBOJMIICS HE OJIUH Pa3, C pa3sHbBIMU YacTHUIAMH U B
pasHbIX Bapuanmsx 3Toro skcrnepumenrta [Hornberger et al. 2012: 157].
WHave roBops, MHOTOMHPOBAsi HHTEPIIPETalsl JOMYCKAaeT CYIECTBOBAHHE
napajuleNbHbIX peanbHocTed. JlaHHast uies W Jierja B OCHOBY M3y4aeMoOro
TIPOU3BEICHUSL.

IMosectp I'. Urana ¢gopmansHO paszeneHa Ha 7 NPUMEPHO PaBHBIX IO
00bEéMy wacTei, Kaxmas W3 KOTOPBIX OTrpaHWYeHa OIpeeIEHHBIM
BPEMECHHBIM MPOMEXKYTKOM, TOAOM, B KOTOPOM IPOUCXOAAT OIMUCBIBAEMBIC
COOBITHS, OJHOBPEMEHHO C OTUM KaXKIbIH TOJA BBINONHACT (YHKIIHIO
3aroyioBka vactu moBectu (2003, 2012, 2020, 2029, 2031, 2041 u 2050).
[ToMuMoO mpenCTaBIEHHOTO AENEHHs, B KaXAOW uyacTH odopmiserca H
BHYTPEHHSAA pyOpHKaIus, MpeACTaBiIAoNnias JoKanbHble 3Mu3046l. CTOUT
OTMETUTh, YTO 4YaCTH TNPOW3BEAEHHS IPH 3TOM HE HMEIOT IPSIMOH
JIOTHYECKOW CBSI3W JpYr C JPYroM, a CKOpee MpeACTaloT OJIOKaMHu,
OTOpPBaHHBIMH Jpyr OT JIpyra BpPEMEHHOH IpOTSKEHHOCThIO. JlaHHOE
HaOJI0IeHNe Ha dhopmoit MIPOU3BENCHUS XapaKTepu3yeT
@pazmenmaprocms €ro MOBECTBOBAHUS, YTO MOXKET SIBIISITHCS OTPAKEHUEM
3KCHCpHMCHTaHBHOﬁ CTHUJIMCTHUKU.

[Mponomkast XapaKTEepHCTHKY ITOBECTBOBATEIBLHON CTPYKTYPHI pacckasa,
paccMOTpUM NMOAPOOHEe MOBECTBYIOIIYI0 HHCTAHIIMIO HAppaTopa.

Ero MoXHO o0OXapakTepu3oBaTh KakK JHEreTHYECKOro, IOCKOJIBKY OH
ABJIAICTCA  YYaCTHUKOM )IeﬁCTBPIH B (1)I/IKTI/IBHOM MHUPE TIPOU3BCACHUSA.
[ToBecTBOBaHME Ben€TCS OT NEPBOTO JIMIA, C BHYyTpeHHEH (oxam3anuen —
HMHCTaHLMS Happaropa OrpaHMYeHa II0 3HAHHUIO TOYKOM 3peHus beHa,
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[JIABHOTO repos mpousBeneHus. CrenoBaTelbHO, W T€  DIEMEHTHI
TEOpPETHYECKOH  (QH3MKM, KOTOpblE TPOHHKAIOT B  INPOU3BEICHUE,
PETPE3EHTUPYIOTCS Yepe3 MPU3MY BOCIIPUSATHS UX TJIABHBIM T'€pPOEM.

BHyTpenHssis ¢okannzanus no3soisier . MraHy He mpocTo H3JI0XKHUTH
NPUHLMIIBI KBAaHTOBOM TeopuM OT JMua beHa, HO U HcCCAeAOBaTh €€
SMOIMOHAIILHOE BO3JICHCTBHE M TE€ JTHUYECKHE IHMIEMMBI, KOTOpHIE OHa
CO3JacT VIS IIEPCOHAXA.

Tak, xorja rinaBHBI Tepoil TOJBKO JOTajbIBAETCS O BO3MOXKHOCTH
HUCTUHHOCTH MHOTOMHPOBOM HHTEPIIPETALNH, 3TO HAYMHAET BIUATH HA €TI0
BOCIIPUSITHE KU3HH. TakuM, K IpUMepy, MpeacTaéT SMU30/ U3 BTOPOH YacTH
MOBECTH, KOTAa yIOBIEeTBOpeHHE beHa oT OONBIIOro KOIWYECTBA
BBINIOJTHEHHBIX aJMUHUCTPATHBHBIX 3324 NIEPEXOIUT B HEKOTOPYIO TPEBOTY
TIOCJIE MBICIIH O TOM, YTO MHOKECTBO €TI0 BO3MOXKHBIX KOMHUII B 3TOT MOMEHT
HHUYEro He Jejajo, MOIyCTy Tepsis BpeMs: «By mid-afternoon, I was almost
done, but the growing sense of achievement I felt at having buckled down and
cleared away these tedious obligations brought with it the corollary: someone
infinitesimally different from me — someone who had shared my entire history
up until that morning — had procrastinated insteady [Egan 2002].

Hay4Hblit HappaTHB B IOBECTH MTPOXOJHUT YEPE3 CBOETO PO/ aAANTAIHIO
1o uuTarens i JOCTHKEHHs aBTopcko 3aaymku: 1. Uran
SKCTPAIIOIUPYET KIIOYEBHIC 3JIEMEHTHl KBAHTOBOW TEOPHH B OITMCAHHE
MexaHHu3Ma paboThl PaHTACTHYECKUX YCTPOUCTB.

Tak, B TpeTbel 4acTH MOBECTH Yepe3 ONMCAHHNE YCTPOMCTBA KBAHTOBOTO
koMmmbioTepa «Qusp», CIIOCOOHOTO Ha OJHOBPEMEHHOE BBINOJIHEHHE
MHOXKECTBa BBIYHMCIICHUH, PENPE3CHTUPYETCS NON0JICEHUE O 0eKO2EPEHYUU.
ABTOpPOM OTIMCBIBACTCS MEXaHU3M 3KPaHHPOBAHUS, CBOCOOpPA3HON 3aIIUTHI
Qusp OT B3aUMOJIEUCTBUSL C OKpY’Kalollled cpefod. DKpaHUPOBAHUE 3/1E€Ch
CIIY’)KHUT CIIOCOOOM HM30JISIIIMM KBAHTOBOM CHCTEMBI OT BHEIIHETO H3MEPEHHUSL:
6e3 Hero Qusp moxBeprest Obl JEKOTEPEHINH U IapajuleNIbHOEe BHIOIHEHNE
UM MHOXKECTBa 3aJlad OKa3aJoCh Obl HEBO3MOXHBIM (IIPOU30LLIO ObI
«pacIIeIICHne» pearbHOCTeH, U Mbl Obl MMENH AEJI0 C BO3MOXXHOCTBIO
TOJIBKO OJIHOTO BBIYHCIEHUS B OJWH MPOMEXYTOK BpeMeHHu): «The Qusp
would employ all the techniques designed to shield the latest generation of
quantum computers from entanglement with their environment, but it would
use them to a very different end. A quantum computer was shielded so it could
perform a multitude of parallel calculations, without each one spawning a
separate history of its own, in which only one answer was accessible» [Egan
2002].

B npuBenénHom ¢parmMeHTe BHAMM, YTO HAay4Has TEOPHs MOTAETCS
YHUTaTeNo B (PMKIMOHAIM3NPOBAHHOW 00paboTke. BmecTo ommcanus Toro,
KaK MPOMCXOJAUT JIEKOTEPEHIUs], aBTOP MHUIIET O 3alIUTe YCTPOHCTBA OT
B3aUMOJICHCTBUI C OKpYXaloleH cpenoii: «to shield the latest generation of
quantum computers from entanglement with their environmenty» [Egan 2002].
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C oaHOH CTOPOHBI, 3TO YIPOINAET BOCIPHUITHE TEKCTA, C APYroil — JHIIaeT
€ro HeoOXOIUMBIX MOJAPOOHOCTEH: U3 NPUBEIEHHON IUTATHI HE CIIETYET, 4TO
moboe B3aMMOJEHCTBHE KBAaHTOBOW CHCTEMBI C OKpYXKaroIeil cpemow, Imo
CyTH, IPUBOAMT K IOIBITKE PETUCTPALUU COCTOSIHUS ATOH CUCTEMBI, T.€. K
HU3MEPEHUIO, U3-32 4YETO U MPOUCXOANT AEKOTEPEHIUs, PE3YIbTaT KOTOPOH —
pacuieryieHue  peaidbHOCTH. T.e. Ui MOHHUMaHMA TOro, IOYEMY
B3aUMOJICHCTBUE C BHEIIHEW Cpelol MPUBOAUT K BETBICHUIO PEaIbHOCTH,
YyHuTaTeNb, CKOpee BCEro, JOJDKEH 00JafaTh HEKOTOPHIMH (DOHOBBIMHU
3HAHUAMMU.

HccnenoBanue HappaTUBHOM MHTETpAallMM TaKoH (yHAaMEHTaJIbHOM
(bu3MYEeCKOM KOHIENINK, KaK MHOTOMHpPOBAs MHTEPIpPETAnns KBAaHTOBOM
MCXaHHKH, B ITIOBCCTHU I'. Urana «CuHIITOH» TMOKa3bIBA€T, YTO aBTOpPOM
MIPUMEHSETCS CYOBEKTHBHO M SMOIMOHAIBHO HAarpy »KEHHas [ojada HayqHOH
TEOPHUH, YTO OOYCIOBJIEHO BHYTPEHHEW (oKanu3anued JHereTHYecKoro
Happaropa. llepcnekTuBaMH HCCIENOBAaHUS MOXET CTaTh JOalbHeWIIee
paccMOTpeHHe HHTerpauuu (U3MYECKHX W JpYyrux (QyHIaMeHTanbHBIX
TEOPHUH B IUTEPATYpPY, YTO OOYCIIOBICHO AKTYaJIbHOCTHIO U COBPEMEHHOCTBIO
MCKIUCHUITTIMHAPDHOI'O NoAXoAda K HCCICAOBAaHUAM U B3aI/IMOZ[eI‘/IICTBI/IeM
Pa3NUYHBIX JUCKYpCOB (B NaHHOM Cllydae HAyKH U XyHO)KCCTBEHHOM
JIUTEPATyphl) B YCIOBUIX Iio0anu3anuu. [lepcleKTUBHBIM MPEICTaBIACTCS
TaKKe CPaBHEHUE CIIOCOOOB PENpe3eHTalMN HAyYHBIX TEOPUil Ha MaTepuae
OTEYCCTBEHHON U ApYrux HalMOHAJIbHBIX JIUTCPATYP.
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IF'OTUYECKAS TPAAUIIA B TBOPYUECTBE
JUK. ITEPUJJAHA JIE ®AHIO: K IOCTAHOBKE ITPOBJIEMBI

Japbst AllekceeBHAa YBapoBa

CTylIeHTKa (akynbTeTa (HIONOTMM W JIMHIBHCTUKY, HAIlPaBICHUE ITOJTOTOBKH
Ounonorus, npopmas «OTedecTBeHHas GHUIONOTHS (PYCCKHUH S3BIK U JIUTEPATYPa)»
TamOoBcKHif TocynapcTBeHHBIH yHHBepcuTeT UM. I P. [lepxaBuna

392036, Poccusi, TamboB, yin. MHTepHaIMOHaNbHAS, 33
daria.uvarova0507@yandex.ru

CraTesi TOCBAIIEHAa XapaKTEPUCTUKE TOTHYECKOTO pPOMAaHAa B AHIIIMHCKOM
nureparype 1 TBopuecTBy J[x. lllepunana Jle danto, 11e0n0rus U N03TUKA KOTOPOTO
MO3BOJIIIOT KOHCTaTUPOBAaTh IMPUHAUICKHOCTh MHCATeNs K yKa3aHHON Tpajulvu.
[Ipoananu3upoBaHbl T€HE3UC M JTalbl CTAaHOBJICHHUS TOTUYECKOW JIUTEPaTypBhL.
KraccnguiupoBaHbl OCHOBHBIE TIPU3HAKH XaHpa TOTUYECKOTO POMaHa. Y TOYHEHEBI
1 JJOTIOJTHEHBI MIPE/ICTABICHUS O coueTaHn! B TBopuecTBe Jle DaHIo «KIIaCCHIECKIX)
TOTHYECKHX ¥ HOBATOPCKUX CIIOCOO0B MOJIETUPOBAHMS XYA0KECTBEHHOTO MUPA.

KuioueBble cji0oBa: aHIIIMICKAs IUTEPATypa, TOTHUECKAs TPAJULIMSL, TOTUYECKUH
pomas, Jle ®anio.

Tsopuectro [xo3eda [llepunana Jle @anto (Joseph Sheridan Le Fanu,
1814—1873) 3armMaeT 0cob0e MECTO B UCTOPUH aHTIIOS3BIYHOHN JTUTEPATYPHI,
TIPEACTaBIsIsT COOOM CIOXKHBIA CHHTE3 TPaJAWIMOHHBIX 3JIEMEHTOB >KaHpa
TOTHYECKOTO pPOMaHa MW HOBaTOPCKMX IICHXOJIOTHYECKUX IPHUEMOB.
HecmoTps Ha npu3HaHHOE BIMSHHWE HPJIAHACKOTO THCATeNs Ha
TIOCJIEAYIONIYIO JINTEPATYpPHYIO TPAAMIHMIO, BOIPOC O CHEOU(HKE €ro
B3aUMOJCHCTBUSL C TOTHYECKOW TpajWIMed OCTaeTcs HEeJOCTaTOYHO
N3yYeHHBIM.

OmnpenenriM MCTOKM TOTHYECKOH TPaAWIMHU B JUTeparype. I'oTndeckas
3CTETHKA IPOHUKAET B aHTJIIUICKYIO TUTEpaTypy BO BTOopoil nmojnosuHe XVIII
Beka. Jlms osmoxm IIpocBemeHusi, Kak W3BECTHO, OBUIM XapaKTEPHBI
paIMoHaIN3M, Bepa B IPOTPECcC U CTPEMIICHHE K HAyYHOMY ITO3HAHUIO MHpA.
OnmHako paMKW pandoHAJIM3Ma OrpaHMYMBAIM, OBUIO HEO0OXOIMMO
MepecCMOTPETh LEHHOCTH CYIIECTBOBABIIEH B TO BpeMs KOHIEMIUU
uckycctBa. Hauancs mnepuox HcKaHuH, TOBBIIEHHOTO HHTEpeca K
UppalMOHAJBbHOMY W  TaWHCTBEHHOMY. Tak Obul  BBIOpaH HOBBIH
JCTETUYECKUI OPUEHTHP — IPEAPOMAHTU3M.

B 5T0 Bpemst B AHIIINU NOSIBUJICS] UHTEPEC K HALIMOHAIBHBIM TPaAULIUAM,
K TPOUIEANINM 3II0XaM, B YacTHOCTH, K CpeJHEBEKOBBIO, KOTOPOE, IO

© VBapona JI.A., 2025
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NPEACTAaBJICHUIO TBOPILOB TOTO IMEpHOjAa, OBUIO HCIOJHEHO TaiiH,
KypTya3sHOCTH W MUCTUKH. (DOJBKIOpPHBIE MOTHBBI, JIETE€HJIbI, Oajiajsl,
TIECHU CTAHOBSTCS BayKHBIM MCTOYHUKOM BJIOXHOBEHUSI, TIOIYJISIPUZHUPYIOTCS
CPEIHEBEKOBbIE U KEJIbTCKHUE CIOXKETHI, HAlIPUMEp, CO3Jal0TCA 3HAMEHUTHIE
npousBenenus Jxeiimca Makdepcona (1736- 1796) «Iloamer Occuana,
cetHa @urramay» (1760) m Tomaca Ilepcm (1729- 1811) «IlamarHuku
CTapuHHOHM aHTIHMiicKoW moa3um» (1765). Bee game mmcaTeny HAYMHAIOT
oOpamarbcs K TeMaM CMEpTH, OPEHHOCTH OBITHS U METTAHXOJIHMH: BCTIOMHHM,
HampumMep, «DJIETHI0, HAMMCAHHYIO Ha celbckoM kiaaoume» (1751) Tomaca
I'pes (1716-1771). CpenreBekoBasi KyJlbTypa CTalla IEPEOCMBICIHBATHCS, a
ee KpacoTa — BOCIIeBaThCsl B cOOpHHUKe dcce Praapna Xépaa (1720-1808) mox
Ha3zBaHueM «[lucpma O pBIAPCTBE M CPETHEBEKOBBIX poMaHax» (1762).
«["oTHKa) MOCTENEHHO pa3BUBANACh, CTAHOBUJIACh AaKTyalbHOM M CBOE
BOIUIOLIICHHE OHA HAIlJa B JKaHPE «TOTHYECKOT0» pOMaHa.

«["oTuueckuil poMaH — pomaH "y)kacoB U TalH" B 3amaHOEBPONEHCKON 1
amepuKaHcKoil nuteparype» [Kpacasuenko 2001: 186].

[lepBbIM TpOM3BEJCHUEM, HAIMCAHHBIM B TPAIUIHMU TOTHYECKOTO
pomaHa, ctan «3amok Otpanrtoy» (1764) I'opammsa Yommona (1717- 1797),
OITyOJINKOBAHHBIM C XapaKTEPHBIM I10/13aT0JIOBKOM «[ OTHUYECKast HCTOPHSI.
3T0 npon3BeACHHUE CTAJIO0 00PA3IOM /IS MOCIEAYIOIMNX aBTOPOB, KOTOPBIE
Pa3sBUBAIM M 000TAIAIHN JKaHP, 3aKJIaJbIBasi OCHOBBI TOTHYECKON TPAIHIIUH.
HoBerii THI pomana OBICTPO 3aBOEBaJI MOIYJSPHOCTH, OTBEYasl 3alpocam
YyuTarenei, CTPEMHUBIIMXCS K SMOLHOHAIBHBIM MEPEXKUBAHUSIM U OETCTBY OT
palMOHAIBLHOCTH [IOBCEIHEBHOM JKA3HU. I'otnueckuit pomaH
XapaKTepU3yeTcsl HAIMYMEM MPayHOH, TANHCTBEHHOHW atMocdepsl, KoTopas
JIOCTHTAETCS C IIOMOIIBIO CIETYIONINX 3JIEMEHTOB:

1. croxera, B OCHOBE KOTOPOT'O JIXKHT 3arajika: Ybe-T0 HCUC3HOBEHHE,
MIPECTYIUIEHNUE, C TIEPBOTO B3IIIAa HEOOBSICHUMOE TIPOUCIIIECTBHE;

2. 3JI0BEHIMX MECT, I'Jle pa3BOpPayMBACTCs JEHCTBHE: B CTAPUHHBIX
3aMKax, 3a0pOIECHHBIX a00aTCTBaX, IPEMYUHX Jiecax, Ha KIaJ0UIIax;

3. omnumcaHuUS NPUPOJAHBIX SIBICHUH: Oypb, 3aBBIBAHUS BETpPA, JTYHHOTO
CBETa, TEHEW W JPYruX OHIIEMEHTOB, KOTOpPHIE BBI3BIBAIOT OIIYIICHUE
HEU3BECTHOCTHU U OMACHOCTY;

4. TIPUCYTCTBHUS CBEPXBECTECTBEHHBIX SBJICHHH: POJOBBIX NPOKISTHH,
NPU3PAaKOB, BAMIHMPOB U JPYTHX MHCTHYECKHUX IPOSBICHHH, KOTOpbIE
MO TIEPKUBAIOT UPPAIIMOHATBEHYIO CTOPOHY YEIOBEUYECKOTO OTBITA.

CyIIHOCTh TOTHYECKOW TpaJWIlUKd B JIUTEpaType 3akKiItodaeTcss B €
CHOCOOHOCTH HCCIIEAOBaTh TEMHBIE CTOPOHBI YEJIOBEUECKOH IPUPOJH,
CTpaxy M TPEBOTH, KOTOPBIE HE BCErJa 3aMEYaloTCd B IOBCEIHEBHON
ku3HU. ['0THKa oOparaercs K TeMaM CMEpTH, 0e3yMUs, U30JIAINH, OOPHOBI
MEXAYy J0OpOM U 3JI0M, co3aaBas arMocdepy HalpsHKEHHOCTH |
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Hen30e)KHOCTH TuOenu. [epom dYacTo OKa3bIBAIOTCS B COCTOSIHUM
BHYTPEHHEro KOH(JMKTa, OOpsich CO cBOMMH cTpaxamu. [lpm sTOoM
TOTHYECKas TPaJUIUs He OTpaHHYUBACTCS TPOCTHIM H300pasKEHUEM Y)KACOB,
OHA CTPEMUTCSI PAcKpBITh INIyOMHHBIE NCHXOJIOTHYecKHe U (uiocodckue
po0JIeMBbl, TaKHe Kak MPUpPOoJia 3J1a, TPAaHUIIbl  YeJIOBEYECKOTO pazyma.

Spkumu npuMmepamu kaHpa rotudeckoro pomana B XVIII Beke cramu
npousBeneHust AHHBI Pagrimd (1764-1823) «Y nomedekne TaitHe (1794) u
«Urampsaer» (1797), Toe MacTepcKH COYETAIOTCS JJIEMEHTHI yxkKaca M
POMaHTHYECKON YYBCTBUTENBHOCTH, a Takxke pomaH Mbateio ['peropu
JIpronca (1775-1818) «Monax» (1796), koTopbli oTimmuancs Ooee
Mpa4HbIM W TPOBOKAIMOHHBIM COJCp)KaHHEM. OTH TPOHM3BEICHUS
3aJI0KUIIM OCHOBBI TOTHYECKON TPaJUIUH.

XIX Bek cram SMOX0H paciBera U TpaHC(HOpMAIMKM TOTHYECKOTO
xaHpa. KiroueBbIMM aBTOpaMM, ONPEACIUBIIMMU Pa3BUTHE TOTUKH B 3TOT
nepuon, Obum: M. Hlemmn («®panxenmrTeitH, win CoBpeMeHHBIH
IIpomereit», 1818), U. P. Metstopur («MensmoHT Cxutaneny», 1820),
3. A. Ilo («Ilanenue noma Amiepos», 1839), V. Kommuns («Kenmuna B
6emom», 1859), x. L. Jle danro u gpyrue.

IMpoussenenust Jle Panio OblIM co3maHBl B IEpHOI TpaHC(opManuu
TPamUIMOHHON ToTHYeckor 3cteTnku (1860-¢ TT.), KOrJa KaHOHUYECKHE
Mozenu, paspadorannsie . YoumonoMm, A. Pagxmd u M.I'. JIstoncom, yxe
He oTBeYanu 3anpocaM HOBOH smnoxu [Ilomosa 2020: 29]. BukropuaHckas
jureparypa cepeaunbl XIX Beka, ¢ OJHON CTOPOHBI, COXpaHsa UHTEPEC K
CBEPXbBECTECTBEHHOMY, C IPYro# — TpeboBaga OOMbIICH MCHXOJOTHYSCKON
JIOCTOBEPHOCTH W COILHANBbHOW pEJIeBaHTHOCTH. B 3ToM KOHTekcTe
TBOpuecTBO Jle DaH0 IeMOHCTpUpYeT coueTanue GpopMalibHBIX MPU3HAKOB
TOTUKM W aKIEeHTa Ha BHYTPEHHHE IICHXOJOTHYECKHE COCTOSHUS
NIEPCOHAKEM.

k. Hlepunan Jle danro TpaHchOpMUpPYET KaHP TOTHYECKOTO POMaHa,
COXpaHsisl KIII0UYEBbIe XapaKTePHUCTHKH JINTEPATypHOH TOTHKH:

1. 3aMKHYTOCTb, M30JIMPOBAaHHOCTb: YEeAMHEHHBIHN 3aMOK ceMbu JIopHl,
CTOALIMHA «HA HEBBICOKOM XOJIME€ IOCpeau Jeca», OT KOTOpOro mAo
OmKalIiel JepeBHH «OKOJIO CEMH aHITHHCKuX Muiby» («Kapmmiay
(1872));

2. arMocdepa HEW3BECTHOCTH, TaWHBI, yrpo3sl («TaifHa TOCTHHHIII
"Mapsmwii gpakoH"» (1872) — HEOOBACHMMBIE CMEPTH M HCYC3HOBEHUS,
MIOJIO3PUTENFHOE  TIOBEACHME X035eB, «3eneHeld dwait» (1872) —
OeCIPUYMHHBIN HapacTalOMUN yKac, OSIBICHNE HEOObSICHIMBIX BUICHUH);

3. MOTHB 3alpeTHOTO 3HAHUA (MCCIEeIOBaHUs JOKTOpa Xeccelmyca
(«3enenprii 4wacy), ysimedenne OctuHa Pyduna m mokropa bpatiepau
cBeneHObopruancTBoM («sns Caitnacy));

231



4. MOTHB pOJOBOTO MpPOKJIATHS (Bammupusm poxa KapHiuTaitH
(«Kapmuiay));

5.  moaTm3anus cMepTH U Oone3Hu (omucaHue yracanus Jlopsl
(«Kapmuia»: «MeHs CHelajla HENPOXOAAIIAsl TPYCThb», «s OUIyIiaja, 4To
ruOHYy, M HENb3s CKa3aTh, YTO 3Ta MBICIb OblIa MHE OYECHb HETPHATHAY),
MOTBITKAa TorpedeHnst 3axkuBo Puuapma bexkera («TaifHa TOCTHHUIIBI
"[apsmwii gpaxoH"»)).

Ecte m npyrue TpaaWIMOHHBIC 3JEMEHTHI TOTHYECKOW TpaaWINY,
KOTOpBIE COXPAHIUTICH B Iipon3BeaeHmsax Jle @anto. Ho Hanbomnee BaXHBIMU
SBISIFOTCSL T€ HOBATOPCKHE OCOOCHHOCTH TBOPYECTBA HPIAHJICKOTO
MIHCATENs], KOTOPBIE OTIIMYAJIN €TO OT NMPEIIECCTBEHHUKOB!

1. mepeHoOC AEHCTBHS U3 CPEIHEBEKOBHIX 3aMKOB B COBpeMeHHEbIe Jle
@daHI0 HHTEpbepbl (TOCTUHUIBI, yCaAbOBl, FOPOACKHE J0Ma), YTO JIydlle
COOTBETCTBYET OJIoXe, Hampumep: roctuHuna «llapsmuit  gpaxkon»
CTaHOBUTCA aHAJIOTOM TOTHYECKOI0 3aMKa;

2. yrayOJeHHBI  aHanu3  JYIMIEBHOW  OpraHuM3allMd  TepoeB,
HCCIIeIOBAaHHUE MOTPAHUYHBIX TICUXOIOTHYECKUX COCTOSTHUM U METUIIMHCKAs
TOYHOCTh B OIIMCAHWH OOJIC3HEHHBIX COCTOSHHWH (HampuMmep, B pacckase

«3eneHsIi qai» YIIOMUHAIOTCS «(haHTOMHBIE WILTIO3HUNY,
«HacIEeCTBEHHAS CYUIAZIOMaHU», MPUBOJHUTCS MEIUIINHCKOE
000CHOBaHME BHJICHUI Ireposi C ONMCaHWEM aHATOMHYECKHX MOApoOHOCTEH
YeJIoBeKa);

3. CMelleHHe aKIeHTa C BHEIIHHMX Y)KacOB Ha BHYTPEHHIOIO TPEBOTY,
3aMeHa  (DU3MYECKOTO  HACWIMS  IICHXOJIOTHYECKHM  HaIpPSKCHHUEM.
Hampumep, B pomane «Isast Caiinacy ykac co3aeTcs He SBHBIMU yTPO3aMH,
a HapacTaroleldl napaHoiiell TepOUHHU: «IIOCJIEAHUN pa3roBOp... BCENIUN B
MeHs HeBeJIOMbIM MHE MPeskIe CTpax U MPeAuyBCTBHE OMACHOCTH (JIeKceMa
«CTpax» u Jpyrue ero GopMbl BCTpevaroTcst B TekcTe 94 pasa, «yxacy — 183
pasa);

4. BBeJCHME 3alPETHBIX TeM (TOMOCEKCyalbHas IPOTHKA, HAMEKH Ha
MHIIECT), KOTOpbIe ObUIM HE XapaKTEePHBI IS IPOU3BEICHUN KIIACCHYECKON
rotuku. Hampumep, B3auMOJEHCTBUS U POMAHTHYECKas HPUBS3aHHOCTh
Jlopsr n Kapmmmner («Kapmuina); monsiTku [lauim yxaxuBath 3a CBoed
Ky3uHoi Mon («/Isans Caiinacy);

5. 3aMeHa O4YEBHMIHBIX SPKUX HPOSIBICHUH CBEPXbECTECTBEHHBIX,
KECTOKHX, )KyTKHX BEUIeH Ha «THXHID CTPax MOBCETHEBHOCTH.

Tsopuectso [Ix. lllepunana Jle @anto npeacTapisieT co00# yHUKANBHBII
CHHTE3 KIIACCHUYECKOH TOTHYECKON TPAANIINN H HOBATOPCKUX JINTEPATYPHBIX
IIPUEMOB, 3HaMEHysl Iepexo] oT kinaccuueckod roruku XVIII Beka x
)kaHpy Xoppopa koHia XIX cromerus. CoxpaHsis KITFOYEBBIE JJIEMEHTHI
xaHpa, Jle @aHio paguKaabHO TPaHCHOPMUPYET UX, EPEHOCS Y)KACHOE M3
BHEIITHETO, MaTEPHAIbHOTO MUPA B CAMOOIIYIIIEHUE MIEPCOHAKEH.
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I'maBHOE HOBAaTOPCTBO TMHUCATENs 3aKIIOYACTCS B NCUXONOU3AYUU
ceepxvecmecmeeHHo20: pU3paku u 1eMoHbl y Jle daHi0 MOTYT OBITh Kak
pearpHBIMH, TaK ¥ TOPOXKICHHUAMH OONBHOTO CO3HaHUA. B oTmmame ot
MPEeALIECTBEHHUKOB, aBTOp YAENSeT 0COo00€ BHUMAaHHUE aHAIM3Y IICUXUKH
CBOHX TEpOEB, MCCIEAYS IMOTPAaHWYIHBIC COCTOSHHS (IapaHONIO, HEBPO3,
OJEPKUMOCTB), YTO COOOIAET €ro MPOU3BEACHUSIM HE TOJIBKO MUCTHYECKOE
HaTIOJTHEHHUE, HO M MEIMKO-TICHXOJIOTHYECKYIO JOCTOBEpHOCTE. Kpome Toro,
Jle ®anHro Hapymiaet 3ampeT KIacCHUYECKOW TOTHKHU, BBOJS B CBOM TEKCTHI
3alpeTHBIe TEMBI: TOMO3poTHIecKoe Biedenne («Kapmmmra»), HamMmEku Ha
unIect («amsa Caiinacy), Kpusuc peIuruio3Hoi Bepsl («3enEHbIi gaiiy).

Takum oOpazom, TBopuectBo Jle PaHi mo-mpexHeMy Tpedyer
MHOT'0ACIIEKTHOTO  PAacCMOTpPEHHs, TaK KakK ero TMpOU3BEACHUS
MIPEICTABIAIOT COO0OH CBOCOOpAa3HBIN Mepexol OT KIACCHYCCKOW TOTHKU
XVIII Beka K 3apoxkAarolieMycsl IMCHUXOJOTMUYECKOMY pOMaHy YKacoB
koHna XIX cronerus. Ilucarens yTBepAWI UACIO O TOM, YTO MOAJIMHHBIN
y)Kac KpoeTcsi He B IMpU3pakax W 3aMKaX, a B TEMHBIX YroOJKax
YEIIOBEYECKOTO CO3HAHHA, W HMEHHO 3TO JeNIaeT ero IPOU3BEIACHHS
aKTyaJbHBIMH JIO CUX TIOP.
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B cratbe uccnenoBan poman Jlonnsl Taptr «Taiinas ucropusi» (The Secret
History, 1992) wuepe3 mnpusmy ¢unocodekoii konnenumu &. Humme 06
aTl0JUTOHNYECKOM U IMOHHCHICKOM. B mpousBeneHnn mpocMaTpuBaloTCcs HAMEKH Ha
¢dunocoduro Huriie, KoTOpbie BRIPaXatOTCs B CIOKETE, 00pa3ax, CTPYKTYPE U s3bIKE.
OmHaKO OHH HE COOTBETCTBYIOT IIOJIHOCTBIO 3aMBICITY HCCiIenoBanus Hummre o nByx
HavanaxX. TpakToBKa 3THX OTCBUIOK M OOBSICHEHHE MX HECOOTBETCTBHUS pEallbHOM
¢unocodun Hurrme npencraBieHsl B JTaHHOM CTaThe.

KiaroueBbie ciaosa: Hwumme, Taprr, auoHHCHICKOE, aNOUIOHHUYECKOE,
KOH(JIUKT.

[Jonna TapTT, amepukaHcKas nucaTeabHuLa, jaypear IlynuruepoBckoit
npemun 2014 ropa 3a poman «lllerom» (The Goldfinch, 2013), siBnsiercs
aBTOPOM HECKOJIbKMX COBPEMEHHBIX OecTcemiepoB, Takux kKak «TailHas
uctopust» (The Secret History, 1992), «Manenskuit npyr» (The Little Friend,
2002).

[Ipoussenenue «TaitHas HUCTOPUS» MIpeACTaBIsET coboit
YHHBEPCUTETCKHUI pOMaH, IIOBECTBYIOIINII O MIECTH CTYICHTaX, H3yJarolix
JPEBHETPEUECKUN A3BIK U aHTHYHYIO KyJIbTypy. Tema poMaHa OTCBUIAET K
paHHeMy 3cteTruueckomy Tpakrtaty @. Humme «Poxxnenue Tparenuu u3 gyxa
MY3BIKI», B KOTOPOM (puiiocod u3ydaeT KU3Hb U KyJIbTYPY IPEBHUX TPEKOB,
obo3peBas TyadHCTHYECKHE WCTOKH HCKycCTBa (amOJUIOHHYECKOe U
JQUOHHMCHHCKOe Hadana). Llenb cTaThi — HMCCIIEeN0BATH CIOXKET M CHCTEMY
koH(MIUKTOB B poMane JloHHBI TapTT uepe3 mpu3my dToi Qrutocodckoit
KOHIICTIIIUH.

He Tonpko Tema poMaHa NpeAOCTaBISET BO3MOXKHOCTh aHAU3UPOBAThH
npousBeieHne uepe3 guiocoduio Huime, HO 1 03HaKOMIIEHHOCTH [IOHHEI
Taprr ¢ yuenusmu ¢uiocodpa. HecmoTps Ha OTCyTCTBHE IyOIMYHBIX
IIpU3HAHUI NHcaTeNbHULB! 0 BIMAHUU Humie Ha ee mpousBeneHHs, O ee

© INuxynesa B.I'., Pynomérosa H.A., 2025
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OCBEJIOMJICHHOCTU CBHUJETENbCTBYeT nMTaTa Humme B camoMm Hauane
pomMaHa:

«I enquire now as to the genesis of a philologist and assert the following:

1. A young man cannot possibly know what Greeks and Romans are.

2. He does not know whether he is suited for finding out about themy».

CooTBeTCTBEHHO TNpUMEHeHHe ¢mrocopun Humme kak WHCTpyMEHTa
aHanu3a pomaHa TapTT ONpaBAaHO B CBA3M C NPSIMBIMH M KOCBEHHBIMH
OTCBIIKAMH.

PomaHy mOCBSIIEHO [OCTATOYHOE KOJNWYECTBO HCCIECIOBAaHWN B
PYCCKOSI3BIYHOM JINTEPATYpOBEIUECKOM IpocTpaHcTBe. Cpeny HUX CTaThs
Omeru AnnpidepoBoit 2015 roma «AHTHYHBIH KOJ B YHHUBEPCHTETCKOM
pomane [lonnsl TapTt «Taiinas uctopus»» [Anupsipeposa 2015], B koTopoit
n3y4arorcsi (YHKIUH, BBINOJHSIEMbIE aHTUYHOCTHIO B TEKCTE pOMaHa.
HccrnenoBaTens paccMaTpuBaeT aHTHUYHOCTh XYAOXKECTBEHHOTO MHpa
pOMaHa B KyJIbTypOJIOTMYECKOM M CEMHOTHUYECKOM IUIaHE.

Eme omHuM cCTOSIIMM BHUMAHUS HCCICAOBaHMEM SBISIETCA CTaTbd
lanuner Mmumbaesoit 2016 rona «/luanexTuka npUATUSA-OTPULIAHUS UACH
Humme B pomane [J[. Taptt «TaitHas uctopusa«» [Mmmmbaesa 2016] B et
uccienyeTcs poman uepes npusmy ¢uiocopun Humme. Tema 3toit cTatsu
CcXO’Ka ¢ Hallel, OJHaKo, OHa, 10 HaIleMy MHEHHIO, HE ICTalu3HpyeT
cUCTeMy KOH(JIMKTOB allOJNIOHMYECKOTO W JANOHUCHICKOTO B POMaHe, 4YTO
00yciIaBIMBaeT aKTyaJIbHOCTh HAIlIeH CTAThH.

B cBoem Tpakrare «PoxaeHHMe TpareaMu H3 JIyxa My3BIKH» Ppuapux
Hure npeacTaBisieT TEOPHIO O IBYX Hadanax — JTyaJHCTHYECKUX HCTOKaxX
HUCKYCCTBAa — allOJUIOHMYECKOM U JAuoHHUcHiickoM. Hawana sBistorcs
IIPOTHBOMOIOKHOCTSIMH JPYT APYyTa: allOJNIOHNIECKOE OTBEYAET 3a MOPAIOK,
pa3yM, caMOoOTrpaHHUYCHNE, HHIUBUIyJIN3aIMIO, a THOHHUCHIICKOE — 3a Xaoc,
Ype3MEepHOCTh, ONbSHEHNE, MHCTUHKTHI, 00bequHeHue. Hullme cunran, 9to
JIPEBHUI TPEK M JIPEBHETPEYECKOE HMCKYCCTBO HAXOIMIM OajaHC MEXIy
STHMH HavajaMH, a OTOMY 00J1aaiu rapMOHHEH U KU3HEHHBIMU CHJIAMU.
Ho B nanpheiimem paumonansHas ¢uiocopus Cokpara m I[lnatoHa u
XPUCTHAHCKass MOpP&JIb YHHYTOXHJIM 3Ty TapMOHHIO, ITPOCIaBIISS
aToJJIOHUYECKOE U yCTPaHss AUOHUCUICKOE U3 UCKYCCTBA U XKU3HU JIOAEH,
TE€M CaMbIM YHHMYTOXKas 3J0POBYIO BOJIO K >KM3HU. JTa Teopus Humme o
00pBr0E PAIMOHAIBHOTO ¥ UPPAIMOHAILHOTO OKa3allach OYeHb BIUSATEIHHON
B cdepax mckyccTBa, (GUIOCOOUM W KYJIBTYypHl, a TIOTOMY MBI MOXEM
paccMaTpuBaTh OOJNBIIOE KOJIMYECTBO NMPOW3BEIEHHNA depe3 MpU3My 3TOH
(uocopCcKoit KOHIICTIIINH.

Poman «TaiiHas uctopusi» MOBECTBYET O 3aKPBITOM 3JIMTAPHOU TpyrIie,
COCTOSIIIIEH M3 IIECTEPBIX CTYJEHTOB BEPMOHTCKOTO KOJUIEIKa, KOTOPBIC
N3y4yaloT JPEBHETPEYECKUH S3bIK M aHTHYHYIO KyJIbTypy y Ipodeccopa
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Jxynnana Moppoy. J)KuBs B MUpEe HCKIIIOUHUTEIHHO AIOJUIOHUYECKOM II0
Hunmre,  rpymma — HauMHaeT ~— pOMAHTU3UPOBaTh  JHOHHUCHHCKHUI
JIPEBHErPEYECKUI OIBIT I0J] BIMSHHEM CBOEro mnpenojasarens. JKynuaH
Moppoy BIOXHOBIISIET, a B KAaKMX-TO MOMEHTaxXx M COOJa3HSAET, CBOMX
YYEHUKOB WJICSIMH O XaoCe M YPEe3MEPHOCTH, TOBOPSl O JIPEBHETPEUECKUX
Tpareausx: «And what could be more terrifying and beautiful, to souls like
the Greeks or our own, than to lose control completely? <...> If we are strong
enough in our souls we can rip away the veil and look that naked, terrible
beauty right in the face <..> And that, to me, is the terrible seduction of
Dionysiac ritualy [Taptr 2004: 42]. BocxBamsis HHIIIICAHCKYIO HICIO
JUOHWCHHCKOTrO, JUKynnaH yMmalduBaeT O TpaHMIAX IHOHHUCHHCTBA H
crnocobax ero OCyLIeCTBIICHMS, OH WrHopupyeT mnocbul  Hume,
3aKJIFOYAIOLUICS B TApMOHUYHOM Oanance oboux Havain. Takum oOpazom, B
coo01ecTBe, HCKIIOYEHHOM U3 OCHOBHOTO IIOTOKA CTYICHTOB, B IIpoIiecce
0o0y4eHUs 3apOXKIacTCsl UIesl O COBEPIUCHUH BAaKXaHAIWH IS TO3HAHUS
MU(HUYIECKOTO ONBITAa JPEBHUX I'PEKOB, KOTOPBIHA 3aKJIOYAJICS B MPAKTHUKE
JMOHUCHICKOTO Hayaa, T.€. Xaoca U MHCTUHKTHBHOTO MOPBIBA K €INHEHUIO
¢ IpUpoaoii. ««TUTaHMUIECKOE» U «BapBapCKOE» Hadasla OKa3aJIuCh B KOHIIE
KOHITOB TaKOW ke HeOoOXOJUMOCTBIO, KaK M amojuioHudeckoe!» [Hurme
2022: 66]. OnHako HaxoAsiChb B HEOCO3HAHHOM OIBSHEHHOM COCTOSIHUH,
CTYZIEHTHI YOUBAIOT HE3HAKOMIIA BO BPEMSI BaKXaHAJINH, YTO B JaJIbHEHIIEM
MIPUBOJUT K MHOTOYMCIIEHHBIM NpoOJieMaM B BHJIE INOMBITOK COEXaTh 3a
IpaHuIly, BEYHOTO CTpaxa U TPEBOTH, YTO O MPECTYIUICHUH CTAHET U3BECTHO,
yOuiictBa COOCTBEHHOI'O TOBApHIIa, KOTOPBIH MOT CHATh JIpy3eil BiIacTaIM
BBUJly CI1a0OCTH €ro XapakTepa, pa3pyLIeHHs] B3aMMOOTHOIICHUH BHYTPH
KOMIIaHHMH, €€ BCJIEACTBHE pacmaja M CMEpPTH elle OJHOT0 yJacTHHKa
rpynmel. Takum 00pa3oM, MOMBITKA TO3HAHHWA TUOHHUCHHCKOTO Hadvaia
IpuHeca 0oJIbIIe Bpeaa, YeM MOJIb3bI MIIH YAOBOJIBCTBHS.

Bckope MBI TOHMMaeM, UYTO ~ HEKOPPEKTHO  IPENOJHECEHHas
¢unocockast  koHunenums ~Humme o gByX  Hadanmax — sBISIETCS
MaHUIYJISATHBHBIM aKTOM, HAIIPAaBIECHHBIM HA JOCTW)KEHHS BIHMSHUS U
BJIACTH HA/Jl YMaMH IIyTeM HCKaXCHUS Yy4YEHUs B BHUJE BHIOOPOYHOTO
LIUTUPOBAHUS 1 UTHOPUPOBAHMS BaXKHBIX OTOBOPOK, HANPSIMYIO BIUSIONINX
Ha Bocnpusitue teopun Humme. Takum o6pazom, koHuennust Hume o 18yx
Havalax SBISIETCSl «MHTEIJICKTYalbHBIM MPUKPBITHEM»  CTPEMJICHUS
Hxynuana Moppoy K BIacTu.

B pomane o6pa3 Jxxynuana Moppoy sIBISIETCS OJMIIETBOPEHUEM 00pasa
Bakxa B Tparenuu Eppumnuna «Bakxankm». Kak Bakx ([lmoHuc) HamycTmi
OeIeHCTBO Ha >KeHITMH PUB, YTOOBI JOOUTHCS UX ITOYTEHHUS U MOCITYIIAHNUS,
Tak ¥ JDKynawaH TpomoBexyeT CTYAGHTaM HCKaXCHHBIE HACH paau
COOCTBEHHOTO BO3BBIIICHHA. OJHAKO HECTH OTBETCTBEHHOCTh 32 CBOM
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JIeMCTBUS OH HE TOTOB, YTO BUIHO B €ro modere U3 KoJuleaXka U U3 CTPaHsbl,
KOIrJa OH Yy3HAeT, YTO COBEPIUMIM €ro IOJONEUYHBbIE IMOJ BIUSHHEM €ro
peueit. To ecTh caMm mpemnojaBaTeNlb, pPACHPOCTPAHSBIIUN U0
aOCOJIIOTHOTO JIMOHUCHICTBA, OKa3ajicsi HECHOCOOHBIM IOJHOCTBIO €M
CJIeZIOBAaTh WJIM K€ ONpAaBJABIBATH €€ 10 KOHILA, B OCOOCHHOCTH, KOTJa OH
CTOJIKHYJICA C TIOCIIEACTBUSMH CBOETO BIIMSHUS HA CTYICHTOB.

[IpoTHBOCTOSIHIE  aANOJUIOHWYECKOTO W JHOHHUCHICKOTO  MOXKHO
paccMarpuBaTh W Ha ypoBHe KoHGIHKTOB. Hambomee spxmmMun
MPEICTaBUTEIIIMH  BHYTPEHHHX IPOTHBOOOPCTB AIOIOHHYECKOTO U
JTUOHUCUICKOTO sBIsitoTCS ['eHpu u Puvap.

l'empn BuHTep mnpemaHHbi TOKIOHHHK Tnpodeccopa JxynmaHa,
COOTBETCTBEHHO OH U BBICTYNAeT HJCHHBIM JHICPOM U BIOXHOBHUTEIIEM
TpyNIbl CTyIEHTOB. VIMEHHO OH pa3BHBaeT U PACHPOCTPAHSAET HICIO O
BaKXaHaJIMH, a [IOTOM TIIATENILHO IUIaHUpYeT youiicTBo banuu. B aTnx nByx
[JIABHBIX O3MU30JaX pOMaHa U JAEMOHCTPHUPYETCS SIPKUH KOHQIUKT
JUOHHCHUHCKOTO M amojuloHu4Yeckoro. C amosIoHn4eckoil cTropoHsl I eHpu
MHOT'O BPEMEHH MPOBOJUT B M30JLSILMU JaKe OT COOCTBEHHBIX MpHUATEIICH,
u3ydasi M TEPeBOMs JPEBHETPEUYCCKHE TEKCTHI, YBIEKAsCh KIACCHYCCKOH
AQHTUYHOM KpacoTOM W TMOPSAKOM: «AIOIUIOH TeM W XOYeT MPUBECTH
OTJIENIFHBIE CYIIECTBA K IOKOIO, YTO OTTPAHHYHMBACT UX JAPYT OT APYyTa, U TEM,
9TO TIOCTOSHHO BCE CHOBa HAlOMHHAeT 00 OJTHX TpaHHWIaX Kak o
CBAIICHHEHIITUX MUPOBBIX 3aKOHAX CBOMMH TPEOOBAHISIMH CAMOTIO3HAHUS U
Mepbl.» [Humme 2022: 103]. T'eHpu odeHb parpoHalieH, crocoOeH
OTOPOCUTH IMOILIMHU M YYBCTBa, YTOOBI JIETAILHO NPOAYMaTh IUIaH yOuiicTBa
1 n30eXaTh BCEBO3SMOXKHBIX MOCHEACTBHMA. [lJI1 3TOrO OH YMTaeT IpeBHHE
KHHATH 00 OKKYJITU3ME Ha HE3HAKOMOM SI3bIKE, IPOBOAMUT HKCIEPUMEHTHI,
BBICUMTHIBAET TOYHBIE TPaMMOBKH. Takxke ['€HpH BBICTyHaeT TIJIaBHBIM
HMHHUIMATOPOM BaKXaHAJIWH: OH IPOJYyMbIBAET BECh IUIAH €€ OCYIIECTBICHNUS,
BCE HE0O0X0/IMMBbIe MPaKTUKU u aTpUOYTHI. «It was
possible, with a great deal of work, to figure out some of the sacred rituls —
the hymns, the sacred objects, what to wear and do and say» [Taprr 2004:
164]. Takum 0Opa3oM, MOXHO YBHJIETh, 4TO ['€HpH HE IMpPOSBISET SIPKOTO
aToJJIOHU3MA, OH JIMIIb UCIOJIb3YET allOJUNIOHUYECKYIO JTOTUKY U Pa3yMHOCTb
JUISL OCYILECTBIICHHUS JTUOHUCHIICKOTO Xaoca (BakXaHalus M yOUHCTBO). «B
JIOTHYECKUI CXeMaTU3M IepPepoaIach anoalOHO8CKAsA TEHIACHIIHSA. )
[Hummme — 2022: 131-132].  Ctpemsice  mo3HaTh  MHGHUUECKUIT
JPEBHETPEUECKU ONBIT W YAOBICTBOPUTH CBOM TOTpeOHOCTH, [ eHpu
BunTtep ymyckaeT ycraHoBIeHHE OajaHca MEXAy aloJUIOHHYECKUM U
JTUOHUCUMCKUM Hadanamu. [IposiBieHne 3THMX BYX HMHCTUHKTOB B ['eHpu
HETapMOHWYHO, OH MOCTOSIHHO BIIAJaeT M3 KPafHOCTH B KPaHOCTH, TEM
caMbIM TIIOCTUYb NOKOM OH He crnocobeH. COOTBETCTBEHHO €ro
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CyIIECTBOBaHME U CYILECTBOBAHHE IPYIIHI (pa3 OH ee JIUjep) TParudHo, T.K.,
CTpEeMSCH ITO3HAThH JIMIIb OJHO M3 Hadall, CTYJEHTHI MIO/IaBISIIOT IPYroe, TeM
caMbIM HapyIuasi 0ajiaHc, YTO IIPUBOJIUT K MOTEPE «KU3HEHHBIX CHI». DTUM
n 00BsicHsIeTCSl caMoyOuiicTBO ['eHpH B KOHIIE HCTOPUH — 3TO KyJIbMHHALINS
€ro BHYTPEHHET0 KOH(JIMKTA.

Pugapn IldiimieH MoOXeT OBITH PacCMOTPEH OTICIBHO OT JPYTUX
YYaCTHHKOB TPYIIBI, TIOTOMY YTO OH HHKOTJa HE CTall €€ ITOJHOLCHHOMH
4acThi0, BBUAY €ro IO3JHETO INPHUCOEAWHEHHUS W IPYroro COLUAIbHOTO
MIPOMCXOKACHHS, a TAKXKE TIOTOMY UTO OH SIBIISIETCSI PACCKA34YMKOM, T.C. OH
urpaet OoJee MacCUBHYIO poOJb B croxkere. [IposiBreHne anomIOHHIECKOro B
Pudapne 3akimrogaeTcst B €ro aHaJUTHYECKOM HAOJOJEHUH CO CTOPOHBI 3a
JCUCTBUSMH CTYACHTOB ¥ B CTPEMJICHHU UX NOHATh. Puyapa naeanusupyer
KOMIIAHHIO, €€ OJJIUTAPHOCTh, WHTEIUIEKTYaJM3M, KyJbTypy, IBITaeTCs
BIIUTHCSA B IPYMIy, HO OH HMUKOIJA 3TOr0 HE JOCTUTAET, Jake IOCIe ero
MONBITOK 3aIIUTHTh OJarornoyyyre NpusiTeled, YTo MPOSBISETCS B €ro
COXpaHSIOIIEHCS POIM paccKa3zymKa, a He yJacTHHKA, Jake yepe3 Tonsl: «I
suppose at one time in my life I might have had any number of stories, but
now there is no other. This is the only story I will ever be able to tell» [Taptr
2004: 4]. Tem cambiM Puuapa, kak u ['eHpH, M30JUpOBaH HE TOJBKO OT
OCHOBHOT'O IIOTOKa CTYJICHTOB, HO M OT CBOMX Jpy3eil. OfHaKo CTpeMieHue
TIPUHA/IC)KATh KOMIIAHUM M MHMOJIETHOE JIOBEPUE CO CTOPOHBI CTYAEHTOB
TIO3BOJISTIOT PACCKAa3UMKy NPHCOCAMHHUTHCS Ha BIH30]l K MX COBMECTHOH
JesITeIbHOCTH. Puyap BMecTe co BCeMHM IUTaHUPYET U COBEpINaeT yOuiicTBO
bannu, a B nanpHeiileM 3aluuiaeT U onpasabiBaeT apy3ei. 1 HecMoTps Ha
TO, 4TO Pruapy oTcTpaHseTcs 0T aHATUTUYECKOT'0 CTOPOHHET0 HaOJIIOICHUS
U caM HayMHAaeT JeWCTBOBAaTh, 3TO HE CTAHOBHUTCA PACKPBITHEM €ro
JUOHUCHHCKOM cymHocTH. OH HE MO3HAaeT UCTUHHOTO Oe3yMus, OH JIHIIb
BTSHYT B Xa0C MOPANBHOTO PA3JIOKEHHUS TPYHIBl H3-3a MOCIEACTBUH
JMOHNCHHCTBA. PHuapy mpooimkaeT mposiBISTh alloUIOHMYECKOe Havano B
BU/Ie ONpaBIaHUs yOMHCTBAa M NPOJOIDKAIOUICHCS HIeaTH3aliy TPYIIIHL.
CootBercTBeHHO PHuapn He mocTuraeT MCTHHHOTO JWOHUCHHCKOTO M TEM
Oonee OanmaHca 00OMX Hadal, OH TOJBKO OJIMLETBOPSET MOPAIbHYIO
JBYJINYHOCTD, KOTOpasl 3aKJII0YAETCS B BOCXHIIEHUHU [ €HPH M OCTaILHBIMH,
HECMOTpS Ha UX IOCTYIIKH.

Uepes mpu3My aloUIOHHIECKOTO ¥ AUOHUCHICKOTO MOYKHO PaCCMOTPETh
CTPYKTYpPY M SI3BIK pOMaHa Ha IpUMepe MOBECTBOBAHHS OT JMma Puuapna.
UwnraTento mpeAcTaBiIeHa JIMHEHHAs XPOHOJOTHS COOBITHH C 3JeMeHTaMHu
BOCIIOMHHAHMHA A1  TOSCHEHUS  ONPENEJICHHBIX  MOMEHTOB, 4YTO
CHMBOJIM3UPYET aIOJUIOHMYECKHH TOPSAAOK M pa3yMHOCTh. Yacto
UCTIONBb3YEeTCS CTPOTHH M aKaIEMUUECKUH SI3BIK C aJUTIO3USIMH Ha aHTHIHYIO
JUTEPATypy NMpH ONUCAHUM BHEIIHOCTH NEPCOHAXEH, KOJUIeIDKa, 3aHsATHH,
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tekctoB. «The Roman genius, and perhaps the Roman flaw, <...> was an
obsession with order. One sees it in their architecture, their literature, their
laws — this fierce denial of darkness, unreason, chaos» [Taptr 2004: 41].
OnHako CIOKET He COOTBETCTByeT (opMme mnoBecTBoBaHMs. CopepikaHue
pOMaHa CKOHIICHTPUPOBAHO HAa IMOHUCHHCKOM Xaoce. Ilpu ommcanun
HPUPOABI U MPPALMOHAIBHOTO A3BIK CTAHOBHUTCS 00Jiee 3KCIPECCHBHBIM U
sMonmoHANBEHEIM. «Trees are schizophrenic now and beginning to lose
control, enraged with the shock of their fiery new colors» [Taptt 2004: 42].
[Tpuyem, yeMm pmaibile Pa3BHBACTCS HCTOPHUS, TEM OOJBLIE MPOSBIACTCS
JOMUHHPOBaHHE  IUOHUCHIICKOTO  HAJ  WICAJIM3UPOBAHHBIM U
WHIMBUIYAIM3UPOBAHHEIM TOPSAAKOM, YTO MOXET CHMBOJIHU3HPOBATH
OerctBo Puuapzaa ot ero amosuioHu3Ma K xaocy rpymmsl. Takum oOpasom,
KOHTpAacT (OPMBI M COJEPIKaHUsI pOMaHa IEMOHCTPUPYET Kak BHYTPEHHUIA
koHQIUKT Puyapga kak paccka3zuMka, TaKk © OOIMUH  KOHQIUKT
aI0JUIOHUYECKOr0 U AMOHUCUICKOro B «TallHON UCTOpUMY.

Takum 00pa3oM, U3y4uB KOHGIUKT anoJTIOHUYECKOTO U JUOHHUCHHCKOTO
B poMmaHe «TaifHasi UCTOpHs» Ha YpPOBHE CIOXeTa, 00pa3oB, CTPYKTYphI U
SI3bIKa TIPOM3BEACHHMS, MBI IPUIILUTH K BBIBOJY, YTO HH Ha OJHOM W3 YPOBHEH
MBI HE BUJIUM JOCTHIKCHHMS FapMOHHUHM U OanaHca o6oux Havai. [IpoGrema
NOJOOHOM JIOKHOM MHTEpIpPETAlUd YYCHHUsS] CBUCTENBCTBYET O HEPEAKUX
ClIyJasix CJICIOro CIIeOBaHUs ONPEeICHHONW HACONIOrHU 0e3 TINATebHOrO
€€ M3YYCHHs ¥ TIOJIHOTO OCO3HAHHS.
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The article studies Donna Tartt's novel The Secret History through the prism of
F. Nietzsche's philosophical concepts of Apollonian and Dionysian. The work
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B craTbe paccmatpuBaeTcs TeMa MaMsATH U e€ nCKakeHus B poMane JloHHbI TapTT
«Manenbkuii npyr» (The Little Friend, 2002) yepe3 mpu3My MOCTMOICPHHUCTCKOM
MO3THKH. AHATU3UPYETCS, KAKAUM 00pa3oM CTPYKTypa MOBECTBOBAHMS, CHMBOJIMKA U
mpuéMbl HEHAJEKHOrO HAppaTopa OTPAKAT CyOBEKTUBHYIO U (DparMeHTapHYIO
npupoay namsati. Ocoboe BHUMaHHUE yIesIeTCs BIMSHHUIO THYHOW U KOJUIEKTHBHON
TpaBMbl Ha BOCHpHATHE mpouuioro. IlaMsaTe mpeacTaeT Kak MHOABHXKHOE,
MH(OIOTU3UPOBAHHOE  MPOCTPAHCTBO,  IOJBEPKEHHOE  HMHAWBHAYaIbHOH U
KyIbTYpHOW  HWHTepmpeTanud. PoMaH  TpakTyercs  Kak  (umocodcko-
MCHXOJOTUYECKOE HKCCIICIOBAHNE, B KOTOPOM CTHUPAIOTCS TPAHUIBI  MEXIY
PEaTbHOCTHIO ¥ BOOOPaXKEHHUEM, TIPOIILTBIM M HACTOSIIIMM, HCTHHOU M BBIMBICIIOM.

KiwueBble ciaoBa: TapTr, mamsTh, MOCTMOJCPHH3M, TPaBMa, HEHAIEKHbBII
HAppaTop, UIACHTHIHOCTD.

Honna Taptr (Donna Tartt; 1963) — omHa W3 caMbIX sSpKUX (uTYp
COBPEMEHHON aMEpUKAaHCKOW JIUTEepaTypbl. BTOpoil poMaH nucaTeabHULbl,
«Manenbkuit qpyr» (The Little Friend, 2002), Bbimen uyepe3 necsarthb JieT
nocne ycrexa aedtotHoil kuurn «TaiiHas ucropusi» (The Secret History,
1992) u BBI3BaI HE MEHBIIEE BHUMAHUE CO CTOPOHBI KPUTHUKOB M YUTATENEH.
B nienTpe moBecTBOBaHMA — UCTOpHUs 12-neTHei neBouku ["appuer, koTopas
pemaeT CcaMOCTOSTENIbHO paccieoBaTh 3araJlo4Hoe YOHICTBO CBOETro
crapumiero Opara, NpOW3OLIEIIee MHOIO JIET Ha3aa. JTOT pOMaH —
UCCIIeIOBAaHNE MaMATH, €€ HEHaJEXKHOCTH M HCKaXEHUs, € BIMAHUSA Ha
JIMYHOCTB ¥ BOCIIPHUSITHE IPOLLIOTO.

Poman Jlonns! TaptT «ManeHbKuil Ipyr» paccMaTpUBaeTCs B CTAThAX C
pasHbIx cTopoH. Tak, B pabore «lOxHbIii Mud u poman [lonHsl Taptr
Manenvkuti  opye» [Kozmoa 2022] poMaH aHamu3uMpyeTcs  Kak
KOMMOIU(HIIMPOBAaHHAsT  BEpPCHS  «OXKHOTO  MH(pa» B  KOHTEKCTE
aMEpUKAHCKOH F0KHOW JINTEpaTypHOW TPAIUIMH, IIPU 3TOM aBTOP BBOJAMUT
MOHSTHE «IIOCT-FO)KHOCTH» ISl OIMCAHUS JIUTEPATYPHOTO IIOJIOKCHUS

© Bonerosa E.A., Pynomérosa H.A., 2025
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Taprr. B cratbe «Manenvkuii opye . TapTT xak poMaH WHHUIUALIN»
[Anuesa 2022] npousBeneHue onpeenseTcs Kak poMaH HHUIUALNHY, aKI[EHT
JienaeTcs Ha CTAaHOBJICHUH JIMYHOCTH TJIaBHOM repouHu ['appuer, packpbelTuu
€€ BHYTPEHHETO MUpa U OCOOCHHOCTSAX B3aMMOJICHCTBHS C OKPYIKAIOLIIHUMHU.
HUccnenoBanue «Tema ceMbU B COBPEMEHHOM aMEPUKAHCKOM poMaHe (Ha
Matepuaie nponssenernit Jlonasr TaptT)» [Cokomosa 202 1] nmoguepkuBaeT
LEHTPAJIBHYIO POJIb CEMEMHON TEMATHKH B TBOPYECTBE TapTT, BKIIIOYAs
«ManeHpKOTO Apyra», MOKa3bIBas, KaK CJIOKHBIC OTHOLICHUS C ONM3KUMHU
¢dopmupyroT MotuBanuio repoeB. B cratbe «CoxpaHeHHE KyIbTypHOTO
MOTEHIMAa MPU TIEPEeBOJE aMEPUKAHCKUX peali Ha PYyCCKHH s3BIK (Ha
Matepuane pomaHa J[. Taprr «Manenskuit nmpyr»)» [I'yceBa 2022]
MIOJTHUMAETCSl BONPOC aJCKBAaTHOM Mepefayd aMEepUKAaHCKUX peasnii Ha
PYCCKHI S3bIK, IPU 3TOM IPENIOYTEHNUE OTAACTCS CTpaTeTuu (hOPEHU3ALNT
Kak crioco0y coXpaHEeHHUs KyJIbTYpHOTO IOTeHIIMaNa opuruHaia. Hakosen, B
uccaenoBaHuu «lIyzarowye scymras Knu2a o 0emsx.... 0COOEHHOCTU MOATUKU
pomana /1. Taptt Manenvkuii opye» [Ky3pmuna 2023] «ManeHbKkuid 1pyr»
paccMaTpHBaeTCs Kak «Iyrarolle JKyTKas KHUTa O JEeTSIX», aKUEHTHPYS
BHUMaHHE Ha JKaHPOBBIX OCOOEHHOCTSX, IIO3THKE XPOHOTONMA U
HHTEPTEKCTYaIIbHOCTH, a TaKXK€ BKIIIOYEHUH 3JIEMEHTOB «I0XKHOTO Hyapay U
yurepaTypsl young adult, 4T0 IO3BOJISIET OTHECTH POMaH K YHCITY 3HAUUMBbIX
IIPOU3BEACHUN, COYETAIOIIUX TPAJULUH M HOBATOPCTBO B aMEPUKAHCKON
nuTepaType. Beck KopIryc KpUTHUECKHX PaObOT yKa3bIBaeT Ha TEMATHUECKYIO
oborarieHHOCTh pomMana. Ho Tema mamsitTé U €€ MCKaXXeHUs OCTAaETCsI BHE
LIEHTPa BHUMAaHMs1, UTO NIOKA3bIBAET aKTyaJIbHOCTb €€ JAJIbHEHUIIIEro aHaIn3a.

Poman TapTt npezncraBisier co00 spKuii IpuMep MOCTMOAESPHUCTCKOTO
moaxona K TeMe maMatd. IlocTMonepHU3M B JUTEpaTtype — 3TO SIBICHHE,
BO3HHUKILIEE BO BTOpoW moJioBUHE XX BeKa KAaK peaklus Ha KpU3HUC
MOJIEPHHUCTCKMX HJealoB W MeTaHappaTtuBoB. OH XapakTepu3yercs
OTpHIIAHNEM E€JIMHOH UCTHUHBI, 0OBEKTHBHOCTH M JINHEHHOTO MTOBECTBOBAHUS
[[Imotap  1979]. B  mHOCTMOAEPHHUCTCKOM  JUTepaType  HaMAThb
paccMmarpuBaeTcs He Kak 00beKTUBHBIH apXHB IIPOIILIOTO, @ KAK N3MEHYHMBAS,
(parmMenTapHas U CyObEKTHBHAS CUCTEMa BOCIPHSITHS, TECHO CBS3aHHAsS C
JIMYHOM MIEHTUYHOCTHIO, BOOOPAKEHHEM W SMOLMAMHU. DTO JIeNaeT TeMy
0COOCHHO aKTyaJbHOW B COBPEMEHHOM KOHTEKCTE, I/Ie T'DaHHUIBI MEXIY
MIPaBION M BBIMBICIIOM CTaHOBSITCA BCE MEHEe Pa3IMYMMBIMHM, a aMSTh —
Bcé Ooee ysI3BUMOH Iepes MHTePIpeTalusIMU, UICOIOTHSIMHA U JTHIHBIMU
MOTPEOHOCTSAMHU.

IloBecTBOBaHME B pOMaHE MEPEMEINAETCS OT HACTOALIETO K AETCTBY
TJIABHOW T€POMHH M OOPATHO: YNTATENb TO CICOUT 3a MOMbITKaMu [ appuet
pacciieioBath YOUHCTBO OpaTa, TO MOTPYXKAaeTCsl B IETCKAE BOCTIOMUHAHWSI,
MIOJIHBIE HEJI0CKa3aHHOCTeH M mpobenoB. Hampumep, B OnpeseneHHbIX
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IpeaAMETOB UJIU pa3roBOPbI € POACTBEHHUKAMU MOT'YT BHE3AITHO IIEPEHOCUTDH
lappuer B mpomuioe, mpu 3ToM €€ JETCKUEe J0orajkd U (aHTa3uu
CMEIIUBAIOTCA C PEAJIbHBIMU COOBITUSAMH, CO3[aBasl Pa3MbBITYI0 KapTHHY.
YuraTedaro NPHUXOAUTCS CaMOCTOSTENBHO COOMpaTh MO3aMKy M3 DTHX
Pa3pO3HEHHBIX ()PArMEHTOB, MOJOOHO TOMY, KaK YEJIOBEK IIBITACTCS
BOCCTQHOBHUTb KAPTUHY NPOLUIOrO IO OTHCIBHBIM BOCIIOMHHAHUSM,
MOIBEP)KCHHBIM CYyOBEKTHBHOM HHTEpPIpETali U HCKaKeHUsM. Takas
HappaTHBHas CTpaTerus OTpakaeT paboTy NaMATH KaK HEIMHEWHOTO WU
HEIPEeICKa3yeMoro mporecca. BMecTo JIOrH4ecKkoil HocienoBaTeIbHOCTH
YHUTATE]b CTAIKHUBACTCA C (parMeHTaMH, BOCIIOMHHAHUSAMH H 0Opa3ami,
BO3HHUKAIOIIUMHU CIIOHTAHHO — KaK OMOLMOHAJIBHBIC BCIBIIIKH HIIH
BHYTPEHHUE «TPUITEPBI».

ITamsaTe B pomMmaHe BBICTYIIACT HC TOJIBKO Kak UHCTPYMEHT
PEKOHCTPYKIUH MPOILIOro, HO M KaK CPeACTBO (HOPMHUPOBAHUS JIHYHOCTH:
«the Cleves loved to recount among themselves even the minor events of their
family history-repeating word for word, with stylized narrative and rhetorical
interruptions, entire deathbed scenes, or marriage proposals that had occurred
a hundred years before» [Taprr 2002: 12]. Tappmer, He uMeBmas
BO3MOKHOCTH OCO3HAHHO MPOXKHTh CMEPTh CBOEro Opara, MmpeBpamiaeT 3To
cOOBITHE B CBOErO poAa JMYHBIA MH(, BOKPYI KOTOPOIO CTPOUT CBOIO
UIeHTHYHOCTH. CeMbsl IOMOTAET 3TO CleaTh, UX MU(BI JOMOIHSIIOT IPYT
Jpyra ®W TpeBpamamTcs B CHMQPOHUIO: «...[random disasters] were
constantly rehearsed among them, her grandmother's gentle voice and her
mother's stern one merging harmoniously with her grandfather's baritone and
the babble of her auntsy [Taprr 2002: 13]. IlsiTasicb BOCIOJHHTH
HEJIOCTAIOUINE TN TpareAnu, lappuer IOJICO3HATENbHO 3aIoJHseT
Hp06enm BBIMBIIIIJICHHBIMHU 3JICMCHTAMH, H eé BOCHPUATHE PEAJIBHOCTU
MOCTETIEHHO CMeIaeTcsi B CTOPOHY WIo3Mid. JleTrckoe BooOpakeHwue,
YCHIICHHOE YyBCTBOM YTPAThI U OJMHOYECTBA, CTAHOBUTCS QUILTPOM, Yepe3
koTopbll ['appuer BocmpuHUMaeT okpykaromui mup. B e€ co3sHanuu
JCHCTBUTENBHOCT MEPEIUIeTAeTCS C JINTEPATypPHBIMH apXeTHIaMH U
CIOKETaMH, B3ATHIMH M3 MPUKIOYECHYECKHMX POMAHOB, YTO IMPUBOAUT K
CO3ZIaHHI0 COOCTBEHHOM, CYOBEKTHBHOI Bepcuu mpowmsoureanrero. Takum
o0pa3oM, MaMsATh CTAHOBHUTCS HE CPEICTBOM IIOCTIDKCHHS WCTHHBI, a
HHCTPYMEHTOM CO3/IaHHS BHYTPEHHETO HappaTHBa, OOECICYMBAIONIETO
MICIXOJIOTHYECKYI0 YCTOHYHNBOCTh. KiTfoueBbie 00pa3bl poMaHa — KavesIi, Ha
KOTOPBIX MOTUO OpaT, 3MeH, 4achl, 3aCTHIBIIUN JTMMOH — BBICTYMAIOT Kak
CHUMBOJIBI TpaBMaTH4ecKoro ombiTa. Kauemu, kak mecto rubenn Opara
rJIaBHOM TCpOHHU, CUMBOJIM3UPYIOT YTPAYECHHOC AC€TCTBO, 3aCTHIBIICC BPEMA
n HECITOCOOHOCTH CEMbH ABUT'ATBCS Jalblie, IIpeBpaIasiAcChb B
«TPaBMaTHUYECKHUI SIKOPBY, 3AIyCKAIOLIMH OOIC3HCHHBIC BOCIIOMHUHAHUS U
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HCKaKaloUMH BOCIIPHUATHE PealbHOCTH. AMOMBAJICHTHOCTh 3TOro o0pasa,
coYeTarolero B cebe Becelbe M Tparejnio, OTpakaeT NPOTHBOPEUYHUBOCTD
camoii mamsaTu. B cBoro o4yepeab, 3MCU OJIULICTBOPAOT OIMMAaCHOCTD, O6MaH u
CKPBITYIO yIpo3y, NojcTeperaromnye ['appuer Ha MyTH K pasrajke TailHbl, a
TAaKKC TCMHYIO CTOpPOHY TNaMATH, HAIIOJHCHHYIO TIIOJACO3HATCIbHBIMU
cTpaxaMu u mpoekiusMu. OHH  CTAHOBSATCS CHMBOJIOM HCKYIICHHS
MO3HAHMs, TIOJ00HO OHOIIEHICKOMY 3MEI0, U OTPAXKAIOT TO, KaK UCKAKEHHOE
BOCIIPUSITHE PEATbHOCTH MOXKET 3aTpPy[HUTh MOUCK HCTUHBL. OHHU
BO3BPAILAIOTCS HA TPOTSIKEHUH TEKCTa, KAK TPABMATHYECKUE BOCTIOMUHAHUS
BCIUTBIBAIOT B CO3HAHUH, YaCTO BHE 3aBUCHMOCTH OT BOJIM Y€IOBEKa. JTH
MOBTOPBI  MOAYEPKUBAIOT 3aIMKICHHOCTh TEPOMHH HA MOPOLUIOM H
HECMOCOOHOCTh OTITYCTHUTh TPareuo.

Kak ormeuaer napparonor [IpBux ['epman B cBoeil pabore «The
Emergence of Mind: Representations of Consciousness in Narrative
Discourse in English» [['epman 2011], Takas crpykTypa Bemér K
KOHUTUBHOMY OIBITY, aHAJIOTUIHOMY IMECPCIKUBAHUAM CaMUX HepCOHa)Keﬁ:
YyuTaTeNh HE IOJy4aeT SICHOTO, JIOTHYECKHM 3aBEepIIEHHOIO pacckasa, a
CTAJIKMBAETCSA C MO3aMKO#H (hparMeHTOB, BOCCO3MAIONICH MCUXOJIOTHUECKOE
COCTOSIHUE TepPOMHHU. [laMsATh MpecTaeT Kak JIAOUPUHT, B KOTOPOM JIETKO
MOTEPATHCS U TPYHO HAWTH UCTHHY.

Kpome nuvHOM aMsiTH, B pOMaHe MPOCISKUBAETCS TeMa KOJIEKTUBHOM
namatd U e€ mudonorn3anun. YOUHRCTBO Opara CTAHOBHUTCS HE TOJIBKO
JMYHON Tpareaueit cembu KimB, HO U CBO€OOpa3HBIM «Taly», 0 KOTOPOM
OKpYXKAIOLIME CTapaloTCsi HE TOBOPUTh, XOTS OHO NPOJOIDKAET HE3PHMO
BIUATH Ha Bcex: «More than ten years later, his death remained an agony;
there was no glossing any detail» [Taptt 2002: 13]. DT0 KOJUIEKTHBHOE
MOJIYaHHUE, COIIPOBOXKIAEMOE IOMBICIIAMH, CITyXaMU U MU(aMu, IpeBpaiiaeT
TpareMio B HEKOE 3acThIBILIEE, Hepa3pelnMoe coOObITHE, KOTOPOE HUKTO He
MOXET JI0 KOHIA MOHATHh WJIN OOBSICHUTH. Takoe OTHOWIEHHE K MPOLUIOMY
TECHO CBSI3aHO C KyJbTYpHBIM KOHTEKCTOM aMmepukaHckoro lOra. B cBoém
pomaHe TapTT TMEPEOCMBICISET TAaK HAa3bIBACMBIA «FOXKHBIA MHDY,
npeactasisist FOr He Kak HIMUTMYECKOe IPOCTPAaHCTBO HocTabruu. [laMsaTh
3/IeCb CTAaHOBHUTCS HMHCTPYMEHTOM HJEOJOTMYECKOHW PEKOHCTPYKLIUH
MIPOIIUIOr0 — IOABEPKEHHOT'O HCKKEHHSIM, TOJMEHaM, MU(OIOTH3aLNH.

TapTT TAaKXeE HCIOJIB3YETCA OOUH nu3 KIIFOYEBBIX HpI/IéMOB
MIOCTMOJEPHUCTCKON JUTEepaTypbhl — HEHaAEXHbIH Happartop. [appuer
BBICTYIIaeT KaK CBOCOOPA3HBIH pacCKa3uMK, BOCIPUHUMAIOIINN MHpP depe3
MpU3My  JIETCKOTO  BOOOpakeHWs, (PYCTPUPOBAHHOW  IMaMATH U
SMOILIMOHAIILHON HEyJOBJIETBOPEHHOCTH. YwMTareno He Mpeaaaraercs
OJTHO3HAYHBIX OTBETOB MM OOBEKTHBHOW «UCTHUHBI» — HA00OpOT, OH
BBIHYX/ICH CAMOCTOSITEIEHO WHTEPIIPETUPOBATh MIPOUCXOIsIIEE, TOHUMASI,
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4TO0 JII000E 3HAHWE O MPOLUIOM BCEr/a yCIOBHO M HEIMOJHO. DTOT MpPUEM
CITy’KUT AEKOHCTPYKLMHU TPAJAUIIMOHHOTO HAppaTUBa U OTPa)aeT OCHOBHYIO
YCTAHOBKY IIOCTMOAEPHM3Ma — OTKa3 OT MeTaHappaTuBa, OT EAUHOH,
BceoOBeMIIOLIEH  HWCTMHBL. B pomaHe wucropuss — 3TO  He
MIOCIIEI0BATENILHOCTh (DAaKTOB, @ COBOKYIHOCTh WHIMBHIYAJIBHBIX TOYEK
3peHus, Kakaas W3 KOTOPBIX MOABEPKEHA COMHEHHIO W BHYTPEHHHUM
HCKaKCHUSM.

[IpoBeneHHoe wHccaenoBaHUE NOKa3ano, 4ro poMadH JloHHbl TapTr
«MaseHBKHUH ApyT» TIpeACTaBIIeT cO00 TITyO0KOE UCCIICTOBAHNE TAMSITH 1
e¢ HCKaKEeHWH dYepe3 NpHU3MYy IOCTMOAEPHUCTCKOW TOATHUKH. AHAIM3
CTPYKTYPBI TOBECTBOBAHUS, CHMBOJIMKH M MPpUEMa HEHAIS)KHOTO HappaTopa
BBISBIISIET, KaK CyOBbCKTHBHAas W (parMeHTapHas M[pHPOAa IaMSTH
dbopmupyer BocmpusTHE MNpouLIoro. JIMuHas W KOJUIGKTHBHAS TpaBMa,
neperieTasicb ¢ JETCKUM  BOOOpakeHHEM U MH(DOJIOrM3UPOBAHHBIM
MIPE/ICTABICHUEM O IO)KHOM MH(]e», CO3JAl0T MOJBHKHOE MPOCTPAHCTBO,
rae rpaHvuibl MEXKAY pPEAJIbHOCTHIO W BBIMBICJIOM CTHUPAIOTCA. Poman He
npeajiaractT OJHO3HAYHBIX OTBETOB, HO CTAaBUT NEPECIA YUTATCIIEM 3adady
CaMOCTOSATEIBHON MHTEPIIPETaluy, MOJUYEPKUBAs YCIOBHOCTh M HEMOIHOTY
JF000T0 3HAHUS O MPOILIOM H, KaK CJIEJCTBUE, O HACTOSIIEM.
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THE THEME OF MEMORY AND ITS DISTORTION
IN DONNA TARTT’S «THE LITTLE FRIEND»
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This article explores the theme of memory and its distortion in Donna Tartt’s
novel «The Little Friend» (2002) through the lens of postmodern perspective. It looks
at how the story’s structure, symbolism, and the use of an unreliable narrator show
the subjective and fragmented nature of memory. The main focus is on how both
personal and collective trauma affect the way the past is remembered. Memory is
shown as something flexible and mythologized, open to personal and cultural
interpretation. The novel is seen as a philosophical and psychological study where the
lines between reality and imagination, past and present, truth and fiction become
blurred.

Key words: Tartt, memory, postmodernism, trauma, unreliable narrator, identity.
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YAK 821.111-3

«HAYAJIO C TIOXOPOH»: CMEPTh KAK TOYKA OTCUETA
B POMAHE J)KOHATAHA KOY «CPEJIVUHHASA AHT JIUS»

Exarepuna Unbuanuna Kopausk

MarucTpaHT (aKkyJIbTeTa COBPEMEHHBIX MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M JIUTEPATYD,
HarnpasieHne «Duiororus»

[Tepmckuii rocyiapcTBeHHBINH HAITMOHAJIBHBINA UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. Bykupesa, 15. ekaterisha.kordiyak@yandex.ru

Cratbsi TIOCBSIIIEHA aHANIN3y MOTHBOB CMEPTH U MOXOPOH KaK CTPYKTYpHOH U
CMBICIIOBOI1 OTIIpaBHOW Touke B pomaHe J[xoHataHa Koy «CpenuHHas AHTIHS».
Ocoboe BHHMMaHHWE yHelsieTcs KyJIbTYpHBIM KOJaM aHIVIMICKOW IOXOPOHHOW
TPafMIMU M TPOIy «HAYaJO C yTpPaThl», TIe CIeHa IOXOPOH OXHOH W3 TepouHb
paccMaTpuBaeTCsl Kak Hadajlo ITOBECTBOBAHMS, OTpaKalollee IPHHIMIHAIBHYIO
OJTHOBPEMEHHOCTb BHYTPEHHETO KpHW3Mca Tepos W CONUAIbHO-NOJIUTHYECKHX
CIBHUTOB B OPUTAHCKOM OOILIECTBE.

KiioueBsble ciioBa: Aurnuiickuii pomaH, /xonatan Koy, «Cpenuanas AR,
CMepTh, TIOXOPOHBI, TPOII Hadalla, COLUOKYIbTYpHbIE TpaHc(opMariy, OpuTaHCcKas
HACHTUIHOCTb.

TeMbl cMEpPTH U IOXOPOH HMEKT JOITYH TPaJULHUI0 B MHPOBOM
nuteparype. OHHU CITy»KaT HE TOJIBKO CIIOCOOOM IpaMaTH3alMU COOBITHIA, HO
U BaXHBIMU CTPYKTYPHBIMHM 3JIEMEHTaMH, HECYIUMHU OIPEACICHHOE
¢wrocopckoe  3Bydanume.  «OCO3HAHHE  CMBICIAa  CMEPTH  Kak
3aKJIIOUYUTEIBHOIO JTalla 4YeJIOBEYECKOW JKHU3HM SIBJISETCS Ba)KHEHIIUM
3JIEMEHTOM MHUPOBO33peHUs» [Cabmuna 2005: 1]. CMepTh BOCIIpUHUMAETCS
Kak TpaHula MEXJIy Ha4aJoM M KOHIIOM, KaK «BBIPAXXEHUE 4YEro-To
BHEBpEMEHHOI0» [bepeskun 2008: 2], a «OTHOLIEHHUE K CMEPTH — IIOKA3aTENb
COCTOSTHHS JTyXa HapoJa» [Ilnaxosa 2012: 1]. IToxopoHs! siBisirorcst popmoit
KOJIJIEKTUBHOM MM MHIMBHYadbHOM MaMsATH, 4aCTO CTAHOBATCS HE TOJIBKO
3aBepIleHNEM, HO U HA4ajioM MEPEOCMBICICHUS LIEHHOCTEN XKHU3HU — Kak
JUI T€POEB, MOTEPSIBIIUX OMM3KOTO W/WIM POJHOTO YeJOBEKa, TaK W IS
yuTarenas. B 3TOM KOHTEKCTE MHTEPECHBIM NPEICTABISECTCA pELICHUE
xonatana Koy (amrm. Jonathan Coe; 1961 r.p.) — OTKpHITE pOMaH
«Cpeodunnasn Anenusy (Middle England, 2019) cuieHodi OXOpOH. DTO HE
MPOCTO XYJOKECTBEHHBIN MPUEM, a KOHUENTYalIbHBIM MKECT, 3aJarolui
HaTpaBJIeHHE BCEMY MTOBECTBOBaHMI0. CMEPThH B JaHHOM CITydae BBITIOTHSAET
napajiokcaibHyI0 (DYHKIHIO: OHa HE 3aBEpLIACT, a WHUIMHUPYET pa3BUTHE
cioxera. [y Gosnee rirybokoro noHuManus 3aMbicina Koy npeacrasisiercs

© Kopnusx E.1., 2025

248



BaXXHBIM IIOHATH, I0YEMY POMAH HAUMHAETCS CO CLIEHBI IOXOPOH U KaK 3TO
BIMSET Ha pa3BUTUE KIIOYEBBIE JUIl IPOM3BEJCHUS TEMBl JIMYHOM
TpaHcdopmanuy, 0011IECTBEHHOTO pacmnana u MOJIUTUYECKOH
HecTaOMIIBHOCTH.

Poman «CpeaunHast AHMIIMSD) HAUMHAETCS C TOYTH OeccTpacTHOH (pasbl:
«The funeral was over» [Coe Middle England: 1]. I>xonatan Koy BricTpanBaeT
poMaH TakK, YTO, Ka3aJoch OBbI, JHYHAs TOTEpsS CTAaHOBHUTCA (HOpMOH
KOJUIEKTHBHOTO CaMOIIO3HAHUS, a MOXOPOHBI — pPHUTyalbHOH MeTadopoit
HayJasa 4ero-To HOBOro. BaykHOM Xyq0KECTBEHHOM IE€TANIbIO CTAHOBUTCS TO,
YTO B Ha4aJle pOMaHE NMPOMCXOAUT yTpaTa MIMEHHO MATEPH TIIABHOTO Ieposl.
Hecmotps Ha ¢Qu3ndeckylo cMepTh, OHa «HE IepecTacT OBITh YACTHIO
oOmiectBay [Sporkas 2023: 64], NOCKOJBKY O HEil MPONOJDKAIOT TOBOPUTH
Jpyrue MepCOHaXKH, TeM CaMbIM Kak Obl BHOBb BKJouas e€ B croxer. U
MOTOMY CIIEHa IIOXOPOH MpuoOpeTaeT 3HaYeHHE HE MNPOCTO BMHU30ja, a
CMBICIIOBOTO  s7pa, U3 KOTOPOrO IPOMCTEKaeT BCE IOBECTBOBAHME.
KommnozuimonHo pomas Koy «CpenunaHas AHIIIMS» BEICTPOCH IO MIPUHITUITY
TEMaTHYeCKOro Kpyra, Iie¢ HayajlbHas CIEHa IOXOPOH 3aJaéT pUTM H
CMBICIIOBYIO HampasieHHOCTb. Cmepth llleiinsl ctaHoBUTCS HE (HUHAIOM
MIPEABICTOPHH, a HaYaJIOM aKTyaJIbHOTO BpEMEHH pPOMaHa — TOYKOI oTcuéTa
IepeMeH, KOTOphIe OXBATBHIBAIOT KaK YACTHYIO JKU3Hb NEPCOHAXKEH, Tak W
COLIMOKYJIbTYPHYIO TKaHb JKU3HH CTpaHbl. HaumHas co cMepTH MaTepH U B
JanbHeHeM, He MeHee 3HaYMMOM, MOTEPH OTIA, OUYePUNBAIOT JKU3HEHHBIH
LUKJI TepOst U CIIyKaT MeTadopoil IpsAyIIMX HEM3MEHHBIX HAl[HOHAIbHBIX
HU3MEHEHUH.

IToXOpOHBI CTAHOBSATCA KPaTKUM aKTOM BOCCOEIMHEHHUS CEMBU U Kpyra
Oonmm3kux Jroneit. OJHaKo 3TO BOCCOEIUHEHHE JIIb BpeMeHHOoe. OHO He
HEcéT BHYTpPEHHEH TINyOMHBI, HE OOBEAMHSCT, a COXpPAHSICT IUCTAHIIUIO
MEXJy JIOIbMH, Ty CaMyl0 KyJIbTypHYIO CHAEPXXKaHHOCTh, KOTOpas
XapakTepu3yeT OpHUTAHCKYI0 SMOIMOHAIBHYIO MOAENb moBeaeHus. Kax
CIpaBeIJIMBO OTMEUAETCS B OJHOM U3 CcTaTell 0 MOXOPOHHOH pPUTYaIbHOCTU
B OpuranckoM obmectBe, «funerals in contemporary Britain are less about
collective mourning and more about the performance of roles — a subtle
choreography of presence, silence, and propriety» [Walter 1999: 14]. DOra
«xopeorpadus» BOCHPOM3BOJIUTCS W B cueHe mnoxopoH Lleinsr: ot
aKKypaTHOTO MOJIYaHUS JIO TOMBITKA TOBOPUTH O MPOIIJIOM, HE 3aTparkBas
OCTpOe HacTosIee, KOTOpOE MEIJICHHO TepsieT Omopy. JTO OTpaxkaeT
XpYIKOCTb, KOTOpYI0 KOy NIpUNUCBIBAET AHIIMMCKOW MIEHTUYHOCTH Ha
pyoexxe  2010-x  romoB:  pa3oOMEHHOCTH  TOKOJICHWH,  yTpara
B3aUMOIIOHMMAHHNS, KPH3HUC IIPHUBBIYHBIX (OPM KOMMYHHKAIMH. 37€Ch
CMEPTh BBICTYMAET HE KaK TOYKa MOKOS, a KaK OChb 00OCTpeHHS — W IS
CEeMbH, U JUIsl 00IIecTBa B IIEJIOM.
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Ilo3nHee B pomaHe mpou3oinér m apyras yrpata — oTna, KomnwmHa,
KOTOpasi BBIIOJHUT (DYHKLMIO 3aMBIKaHWS JIMYHOTO LMKJIA. B KoHTekcTe
JAHHOM CTaThbM Ba)KHO NMOAYEPKHYTh, YTO UMEHHO IIepBasl CIIEHA MOXOPOH
BBIMOJIHSAET OCHOBHYIO CTPYKTYPHYIO M SMOLIMOHAJBHYIO POJIb: OHA 3a7aéT
BEKTOp Pa3BUTHUS Ieposl U OTKPHIBACT KIIFOUEBbIE TEMbI NPOU3BEICHUS —
CEMEHHOro OTYYKIECHMs, HALMOHAIbHOM pAaCTEPSHHOCTH, KyJIbTYPHOU
MTOKOJICHYECKOH TpaHChopManuy (0IHOU M3 INIABHBIX TeM TBopuecTBa Koy B
TocTIeTHEE BPEMS).

CmepTp MaTepu CTaHOBHTCA Al beHmKamMHHA HE  TOJBKO
SMOIMOHAIBHBIM YapOM, HO M COOBITHEM, KOTOPOE 3aITyCKaeT MPOLECC ero
JUYHOCTHOM JUHAMUKH: MAapajoKCcalbHO, HO TOIBKO C 3TOH YTpaThl
Ha4MHAaeTCs ero BHyTpEHHee B3pociieHHe. B oTiM4me OT KIacCHYecKoro
HappaTvBa O CTaHOBSILEMCS I'epoe, BCTYIAIOIIEM Ha IIyTh CAMOIO3HAHUS B
I0HOCTH, BeHmkaMHH OKa3bIBaeTcd B TOUKE IIepexojia TOJBKO B 3pPEiIoM
BO3pacTe — MOYTH B MATHAECAT JeT. DTO HAIOMUHAET CTPYKTYPHBIA XOII,
NPUCYUIMM MHOTMM MCTOPUSAM B3POCJICHMS, HAIpUMeEp, B JAMCHEEBCKHUX
CIOKETaxX, IJie yTpaTa POJMTENsSl CIYKHUT O00S3aTeNbHBIM TPUITEPOM K
camocToaTenbHOCTH. OTHaKO B KOHTEKCTe «CpeanHHO AHIIMI» Hogo0HOe
pasBUTHE TPHOOPETaeT HOBBIH CMBICI — HE apXeTHIHYECKHH, a
peanucTHdeckn Oone3HeHHBIH. Jsi MyXYMHBI B TakoM BO3pacTe,
HaxOJIIEerocsi B OPUTAaHCKOM COLMOKYJIbTYPHOM KOHTEKCTE, MOJ00Has
BHYTPEHHsI1 TpaHcopMmamust — SIBICHHE PEAKOE W  COLUAIBHO
HeonHO3HauHoe. OOINECTBO O0XXKUAAET OT 4YeJIoBeKa B 3TOM BO3pacTe
yCTOﬁ‘IHBOCTH u SaBepH_IéHHOCTI/I IOMCKOB CBOCTO KU3HCHHOI'O IyTH, a HE
OOJIC3HEHHOTO TIEPEOCMBICIIEHHS W YyThb JIM HE THHIHHKEPOBCKOI
3MOHI/IOH2U'II)HOI?I PaHUMOCTH. BeH}I)KaMI/IH, MACATCIIb-UHTCIIIICKTYAal,
3aMKHYTBIM HaOIronaTenb, OOJBIIYI0O YacTh CBOEHW JKM3HM MPOBEN B
COCTOSIHUH 3MOIIMOHAJIBHON MaccuBHOCTH. OH HEe OyHTOBaJN, HE BCTyMal B
OTKpPBITbIE KOHQIMKTHI, HE (OPMHPOBAN SIPKUX OOLIECTBEHHBIX MO3WIMH.
OnHako cMepTh MaTepH HapyllaeT MPUBBIUHYIO €My PYTHHY U BO3BpallaeT
B IIPOCTPAHCTBO, OT KOTOPOT'O OH OBII AUCTAaHIIMPOBaH — B OYKBaIbHOM U
CHUMBOJIMYECKOM CMbIcie. YTpara OJHM3KOrO CTaHOBUTCS HE TOJIBKO
(akTopoM CKOpPOM, HO W TOYKOH BXOAa B HOBBIE AIMOILMOHANIBHBIE H
COLIMAJIbHBIE TIPOLIECCHI.

Cuena noxopos Ieiinst Tpottep y JI>xoHarana Koy, HecMOTpst Ha CBOIO
KPAaTKOCTh W BHCIIHIOKO HE3aMECTHOCTDH, BBICTPOCHA B 9ETKOM COOTBETCTBHU
¢ KyJIbTYPHBIMU KOJaMH OPHTAaHCKOTO TpaypHOTo puryaia. Caep>kaHHOCTh
MEpCOHaKeH TOAYEPKHBAET HE CTOJIBKO OTCYTCTBHE 4YYBCTBA, 4
HAIMOHAJIBHYIO KYJIbTYpY €ro BbIpaxkeHusl. 7151 OpUTaHCKOTO MMOXOPOHHOTO
9THKETa XapaKTEPHO MOJYAHME KakK (OopMa yBaKCHHMS, a TAKXKE, YATAEM B
onHOM M3 uccienoBanuii, «the English way of mourning involves a strict
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emotional economy, favouring control over expression» [Wallace, 2018].
Oro cranoButcs y Koy wMeradopoil He TONBKO CceMeiiHOW, HO u
HalMOHAIBHOM SMOIMOHAIBHON TIOJIMTHKU: TOPEBAThH HYKHO JIOCTOHHO, Oe3
CpbIBa, «HE Mewias JApyrum». lIpUcyTcTBHE Ha TIOXOpOHax Jpy3eH,
YHUBEPCUTETCKUX KOJUIET, 3HAaKOMBIX CEMbH TaKXe THIIUYHO JIJIs
AHTIIMACKON MOZETH, B KOTOPOI KOJDIEKTHBHAS CKOPOb OPraHU3YeTCs He KaK
rmy0OKO JIMYHOE TMIepe)XMBaHWME, a Kak OOIIECTBEHHBIM puTyar,
«IEMOHCTpALMs CBOETO NPaBUIIBHOTO OTHOLIEHU [Tonwu, Tapa 2023: 6]. Tak,
Bermxamuu ormedaet: «He was glad that Lois and Sophie were there, that
evening... He could rely on Lois and Sophie to strike the right balance, a
balance between mourning Sheila’s passing ... and trying to share more
cheerful stories of family life...» [Coe Middle England: 15]. 310
noAu€pKUBaeT JBOWHYIO (QYHKIHMIO TP3AWIHOHHOIO IOMHHAIBHOTO
coOpaHus: ¢ OJJHOH CTOPOHBI, BRIpAKEHHE ITeYalIH, C APYroil — cTpeMIleHHue
COXpPaHUTh WUIIO3UI0 HOPMAIBHOCTH 4Yepe3 «COLHAaJbHYI0 MacKy»
CEeMEHHBIX pa3roBopoB. HecMoTps Ha BHYTPEHHIOI IIyCTOTY, HECMOTPsI Ha
TO, YTO J[JaXXC€ BHYTPU CEMbHU OMIYIIACTCA OTUYYXKICHUEC, LEPEMOHUA
MI03BOJISIET COXPaHNTh 001MK crabmibHOCTH. [Toxopons! Hletnsr Tporrep B
«CpenunHoil AHriuny» Boucansl J[>xoHaraHoM Koy B KOHTEKCT HE TOJIBKO
CEeMEHHOM, HO M HMCTOPHMKO-IIOJIMTHYECKO TpaHChOpMaIMn OpHUTaHCKOTO
obmectBa. JInunoe rope benmxaMuna, ciepkaHHOE W BHEITHE «KYJIBTYPHO
oopMIIEHHOE», 3BYYHT Ha (JOHE COOBITHH, OT KOTOPHIX HAYMHAET MEHSITHCS
JIMIO Bcel CTpaHbI. Mel CJIBININM, KaK IIOCJIC HEPEMOHHWU B MAIlIUHE
BKJIFOUEHO Pajno, rjae obcyxaaercs ckanaai ¢ 'opronom bpayHom — Ttor
caMBlif, KOTJa NpPEeMbEp-MHHUCTP B NPsAMOM d3(upe Ha3Bajl MOXKUIYIO
KEHIIMHY «ynepToil ¢anatuukoi» [Postimees, 2010]. Dra nerasnp, He
CIly4aiiHO BCTPOEHHAs B IOBECTBOBaHHWE, (OPMHUPYET IEPBOE HAIOKECHHUE
YaCTHOW Tpareiud W OOLIECTBEHHOIO KpHU3KMca: B  OOIIECTBEHHOM
MIPOCTPAHCTBE 3BYYHT TOJIOC, TEPSIONIMHA aBTOPUTET, a B JINYHOW JKU3HHU
reposi — Tepsiercst GUrypa MaTepH, CUMBOJI SMOLIMOHAIBEHOTO (DyHAaMeHTa
xu3HU Tepos. [loxoponsr llednsr mpomcxonsrt OyKBaIbHO B MOMEHT
NIPEABBIOOPHON TOJINTHYECKOH HeonpeaenEHHOCTH. Tak, MIKOJIBHBIN Apyr
TJIABHOTO Tepost, Mpor3HocuT: «We’re at a cross-roads. .. People are so angry
just now and nobody knows what to do about it» [Coe Middle England: 22],
CBsA3bIBasd CICHY JIMYHOM MoTepU C OIYUWICHUEM HAABUTAKOIIETOCH
o01IecTBeHHOro Kpusuca. TeM caMbIM ClieHa MOXOPOH C CaMmoro Hadana
MApKUpPYETCAd KaK HE TOJIbBKO 4YaCTHasd, HO W IOJIUTUYCCKAA. Ora perInKa
MIPEABOCXMIIAET HAPACTAIOUIEE HANpsKEHUE, KOTopoe «OyaeT TieTh B
nocneayromue roasn» [The Scotsman, 2018]

Tema yTpatbl ¥ MaMsITH MPOXOIUT CKBO3ZHOM JIMHUEH Yepe3 TBOPUYECTBO
Jxonarana Koy. OHa mouTH Bcerga CIyXHT IOBOJOM AL pedieKchu
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COLMAIBHOrO MacuTadba. MOKHO HPENION0KUTh, YTO MOJOOHBIE CIOXKETHI
s Koy HocaT wm nmusbell  xapaktep. Ero mnpousseneHus uacto
BO3BpalllalOTCd K BOIpOCaM IaMsATH, BPEMEHHU, HCUE3HOBEHHA. B sToM
CMBICHIE, clieHa MOXOpoH B «CpeauHHONW AHININNY, MOBTOPUM, HE TOJIBKO
CTPYKTYpHas 3aBsi3Ka, HO U Ba)KHBIH MapKep aBTOPCKON STHKH: yMmepluee
JOJDKHO OBITH YCIBIIIAHO, & HOTEPSIHHOE — OCMBICIICHO.

Takum o006pa3oMmM, MOTHB CMEPTH B POMaHE CTAaHOBHUTCS HE TOJBKO
KaTaJn3aTOPOM JEWCTBHSA, HO U CPEICTBOM aBTOPCKOTO BBICKA3bIBAHUS O
MIPUPOJIC YENOBEKa, MaMATH W BpeMEHH. Uepe3 TeMy yTpaThl OJIM3KOTO
yenoBeka Koy roBOpHT C 4WTaTeneM Ha S3bIKE ITyOOKOTO COYyBCTBHUS U
KyJIbTYPHOH OTBETCTBEHHOCTH, TIPHUIJIANIAs K Pa3MBIIUICHHIO O TPOIIIIOM —
KaK JJMYHOM, TaK U HallHOHAJIBHOM.
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«BEGINNING WITH A FUNERAL»: DEATH AS A NARRATIVE
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This article explores the motifs of death and funerals as fundamental structural
and thematic catalysts in Jonathan Coe’s Middle England. 1t focuses on the cultural
codes governing English funeral practices and the literary trope of «beginning with
loss» in which the funeral of one of the novel’s heroines inaugurates the narrative.
The opening scene functions as a dual signifier, simultaneously signalling the
protagonist’s inner crisis and the wider socio-political transformations affecting
contemporary British society. By foregrounding both personal grief and societal
change, Coe positions the motif of death as a lens through which the reader can
apprehend the interrelation between individual experience and collective sociocultural
shifts.

Key words: English novel, Jonathan Coe, Middle England, death, funerals,
narrative opening, sociocultural transformation, British identity.
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Aua BasnepbeBHa UepBOHHBIX

JOLEHT Kadephl JINHIBOANIAKTHKY,

ITepmckuii rocyaapCTBEHHbIN HAlIMOHAIBHBIA UCCIE0BATENbCKUM YHUBEPCUTET
614068, Poccus, r. [lepmp, yi1. Bykupesa, 15. chervonnykh.alla@gmail.com

B craTpe npezacTaBieHa pa3paboTka IEKTUBHOTO Kypca 110 aHTITHHCKOMY S3BIKY
st 10- X KigaccoB Ha OcHOBe MynbTHIbMa «I 0JOBOJIOMKay, HAaNPaBICHHOTO Ha
pa3ButHe U HOPMUPOBAHNE IMOILMOHAIBHOTO MHTEIUIEKTa U S3bIKOBBIX HAaBBIKOB. B
CTaThe IOJHMMAETCS BAKHOCTh (POPMHUPOBAHHS IMOLMOHAIBLHOTO WHTEIUICKTA W
cTpaTeruu ero pasButus. [IpencraBieHbl CTpyKTypa Kypca M BHUABI 3aJaHHUH,
HaIpaBJICHHBIE Ha ()OPMUPOBAHNE METANPEAMETHBIX U JINTHOCTHBIX KOMITCTCHIIUH B
cootsercTBuu ¢ PI'OC.

KioueBble c10Ba: DJIEKTHBHBIA KypC, AHTIUHCKAN S3BIK, MYJIBTQHIEM
«["0110BOTIOMKAY, YMOIMOHATEHBII HHTEJICKT

Ha ceromusumiHuii 1eHb COBpEMEHHOE O0pa30BaHME HCIBITHIBACT
HEOOXO0AMMOCTb B OOHOBJIEHHH CBOEH CTPYKTYPBI M COJEPIKAHHUSI, CTPEMSICh
6osiee 3 HEeKTUBHO Pa3BUBATh JMYHOCTH IIKOJLHUKOB M YIOBIETBOPSTH UX
MHAMBHAYyanbHbIe 3anpockl [3arugymiud 2010: 82]. B aTom MoryT nomous

© A63zanmunosa 10.b., bepapiuesa M.U., UepBonusix A.B., 2025
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HMMEHHO 3JIEKTHBHBIE KypChl. DTO 00s3aTesIbHbIE /ISl IIOCENIEHHS KYPCHI 110
BBIOOPY yHaluxcs, BXOJSIIME B cocTaB npoduis oOydeHus Ha craprieit
crynenn wmkonbl [JIpicakoBckas 2010: am. pecypc]. OHU MpenoOCTaBISIOT
y4JamyMcsi BO3MOXKHOCTh ~ YIJIyOJEHHOTO  M3y4eHHsl IpPEIMETOB B
COOTBETCTBHUHM C UX UHTEPECAMH U MOTPEOHOCTSIMH.

Cormacao ®I'OCam TpeThero MOKOJICHUS YICHUKH JOJDKHBI Pa3BHBATH
HE TONBKO MPEAMETHBIE U METAalNpeAMETHbIE, HO U JHNYHOCTHBIC
komnereHm  [®I'OC  2022: »sm. pecypc]. OHm BKIIOWaloT B cels
«TOTOBHOCTbH K CAaMOPAa3BUTHIO, CAMOCTOSTETIBHOCTH U CAMOOTIPE/ICIICHHUION;
«HAJMYUE MOTUBALUH K O0YUCHHUIO M JINYHOCTHOMY Pa3BUTHION» U T. A. [TaM
xe]. K HUM ke OTHOCHTCS M Pa3BHTHE SMOLMOHAIBHOTO HHTEIUIeKTa. K
COXKaJICHUIO, Ha CErONHSIIHHMN JIeHb IIKOJIBHOW IPOrpaMMBbl MOXKET OBITh
HEJIOCTaTOYHO ISl €ro MOJHOLEHHOTO (POPMHUPOBAHUS y YYaIIUXCS HM3-3a
OTPaHUYEHHOT0 KOJIMYECTBA YAaCOB B y4eOHOM IUIaHE U B IIEJIOM HElOCTaTKa
BPEMEHU Y YUUTEIIEH.

OMouMOHaNbHEIM HHTEIUIEKT (manee - OU) ompenpensercs Kak
«CIOCOOHOCTh PAaCHO3HaBaTh CBOM U Uy>KHE WyBCTBAa U SMOLIUH, Pa3IN4aTh
UX U MCHOJB30BATh 3Ty HHPOPMAIHNIO AJIS YIPABICHHUS CBOUM MBIIUICHACM
u nerictBusMm» [Salovey, Mayer 1990: 189]. B oOpa3zoBatensHO# cpene DU
UTpaeT KIIOYEBYI0 pOib B (OPMUPOBAHMM JMYHOCTH Yywammxcs. OH
CHOCOOCTBYET Pa3BHTHIO TaKMX BaKHBIX KauyecTB, KaK CaMOCO3HAHHE U
camoperyssinus. @opmuposanue OV momMoraeT ydammmcs: aanTHPOBATHCS
K 00pa3oBaTeNIbHBIM YCIOBUSIM, YJIYUIINTh HABBIKU OOLCHHUS M «YIPABIISATH
CTpECCOM ¥ HEraTUBHBIMHM 3MOLMSIMH, 4YTO CHOCOOCTBYeT OoJee
s dextrBHOMY 00yueHuto» [Kekeesa, ['emepum 2024: 18, 19]. Kpome Toro,
pazButHe Ol mOMOraeT B YKPEIJCHHWH COLHUAIBHBIX CBSI3€H, T. K.
CHOCOOCTBYET

«Pa3BUTHIO COLMANBHO-IMOIMOHAIBHBIX HABBIKOB, TAKMX KaK 3MIIATHA,
COTPYIHHYECTBO U KOMMYHHKAIUS, KOTOPbIe HEOOXOIUMBI JUIsl YCIICITHOTO
B3auMozeiicTeusa» [Kekeesa, I'enepum 2024: 19]. ITostomy passurue DU y
oOydJaromuxcs sBISeTCs aKTyalbHOM 3a/jaueil NeJaroruki U MCHXOJIOTHH,
MIOCKOJIBKY ~OH  CIOCOOCTBYET CONHaIbHOW M TpodeccHOHaTbHOM
ycnewmHocTy JuuHoctH [['ykanenko 2022: 2].

B co3naHuu 31€KTUBHOTO Kypca 3TO ChIFpano OJHY W3 ITIaBHBIX POJIEH.
Jis Hac BaXHO HE TOJBKO DPa3BUTH MPEAMETHBIE M METalpeaMETHBIE
pe3ynapTaThl y Y9YaIlIMXCs, HO W JIMYHOCTHBIE. B pamkax craHmapTHOU
y4e0HOH mporpaMMbl BHHUMAaHHE JHUYHOCTHBIM pE3yJbTaTaM, B JaHHOM
cirydae pasBuTaio DU, MoXeT yaensTecst Henoctarouno. [TosTomy B Hamem
JIEKTUBHOM KypCe€ Mbl DEIIMIN YAEIWTh BHHUMAaHHE NaHHOW mHpoOsieMe.
Kpome Toro, mepen cozmaHHeM 3JIEKTHBHOTO Kypca OBLI NMPOBEIEH OMPOC
cpean yyamuxcst 10-x kjraccoB repMcKoi mkosbl Ne22, 4To0bl OnpeaeuTh
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HHTEpeCcHl MOAPOCTKOB. B ompoce npussiam ywactue 19 yenosek. buut
NIPE/CTABIICH BHIOOP MEXAYy aHUMAallMOHHBIMH (HiIbMaMu «I 0JI0BOJIOMKa,
«XoIsuuii 3aMOK» M «YHECEHHbIE TpH3paKaMu», a TaKkKe IyHKT, TJe
ydamecss MOTJIM TPEUIOKUTh CBOW BapuaHT. M3 mpemocTaBleHHBIX
BapuaHTOB ObLI BEIOpaH MyIbTGUIBEM «[ 0JOBOJIOMKAY.

Mynsrdunsm «I'omoBomomka» («Inside Out») — 3T0 amMepUKaHCKHHA
aHMMaIMOHHBIN QuitbM, co3naHHbI Disney u Pixar Animation Studios B 2015
rogy. OH moBecTtByeT o 1l-metHeit neBouke Paiinm m ee HATH OCHOBHBIX
smonmsx: Pamocth, Ilewams, Ctpax, I'meB u bBpesrmmBocth, KoTOpHIE
OTpenersIoT  ee  moBefeHue. lcropmio MymbTGuHIbMa paspaboTann
KOHCYJBTUPYSCh C IICHXOJOTaMH M HeHpoOmomoramu, dYToOBl TOYHO
n300pasuth pasymM. B Hem peanmsyeTcd KOHLEMIHS, IOJUEPKHBAIONIAs
3HAYUMOCTbB BCCX 3MOI.[I/II>1, YTO HAXOJUT OTKJIMK Y IOAPOCTKOB, IMO3BOJIAA UM
YBUACTb, YTO OHU HC OJHHM B CBOMX IMNEPCIKUBAHUAX, T. €. TEMATHKa
SMOIMOHAILHOTO B3POCJICHHUSI M CAaMOUACHTU(UKALNN HAXOJUT OTKIUK Y
noJpoCcTKOB. [103TOMY MYJBTOHIBM MHTEPECYET MOJIOAYIO ayAUTOPHUIO, T.
K. OH 3arparuBaeT ONM3KHE W TMOHATHbIE UM TeMbl. MynbTduIbEM
«["onoBOIOMKa» OTIMYHO HMHTETPUpPYETCS B 00pa3oBaTeNBHBIN IpoIiecc,
CHOCOOCTBYSl PasBUTHIO SMOIMOHAJIBHOTO HMHTEIUICKTa Yy YyYaluXcs |
TOBBIIIAsE WX OCO3HAHHOCTh B OTHOIIEHWH COOCTBEHHBIX O3MOLIMH U
B3aUMO/ICHCTBUS C OKPY’KAIOIMHU.

DJIEeKTHBHBINA Kypc pa3paboTaH uis crapiiekiaccHukoB 10 kmacca (16-17
JIeT) ¢ ypoBHEM aHrniickoro si3eika A2-Bl. Kypc HampasieH Ha u3ydueHue
AHTIIMICKOro  si3bIKa 4epe3 aHanu3 MynbThuiabMa «['oyoBosoMKay,
3aTpPardBalOIIET0 AaKTyaJIbHBIE TEMBl AMOI[MOHAJIHHOTO  HMHTEIUIEKTA.
IIporpamma paspaborana ¢ yuerom tpedoBanuit @I'OC. Kypc coctout u3 8
3aHATHH, KaXXJ0€ U3 KOTOPBIX JUINTCS | akagemMuueckuit gac (45 MHHYT).
3aHATHS TOCBAIICHBI 8§ Temam, Ojaromaps KOTOPBIM ydalllhecs TTyOxke
TIOTPY3ATCSI B MUpP 3MOLMH, YJIydIIaT CBOM SI3bIKOBBIE HAaBBIKH, Pa30BBIOT
SMOIMOHAIBHYIO OCO3HAHHOCTD M HaBBIKM KPUTHYECKOTO MBIIUICHUS.

OCHOBHBIMU LIEJISIMHU Kypca SIBISETCS Pa3BUTHE SI3BIKOBBIX KOMITETEHIINH,
TaKUX Kak ayJUpOBaHHE, TOBOPEHUE U MUCHMO. TakxKe OJJHUM M3 KITIOYEBbIX
aCIIeKTOB  SIBJISIETCSl  pa3BUTHE  KOMMYHHKATUBHBIX  HAaBBIKOB |
SMOIMOHAIFHOTO WHTEIUIEKTa, KOTOPBIH HIpaeT BaXHYI0 pOJlb B
obpaszoBarensHOM Tporecce. MimenHo DU moMoraer ydammmcs JTydine
MMOHUMATh  ce0s, CHOpaBIATECI €O  cTpeccoM H 3 PEKTHBHO
B3aUMOJIEHCTBOBATh C ApyruMu. Kypc mnoMoraer ydeHUKaMm YJIydIIUTb
YPOBEHb BJIQICHUS aHTIIMHACKUM S3bIKOM, Pa3BUTh HABBIKH CAMOPETYIISLNH,
9MIATHU U KPUTHIECKOTO MBIIIIICHHS.

Jnst kaxnoro ypoka paspaboTaHa CBOS TeMa, KOTOpas OXBAaThIBACT
Ppas3JIMuHbIC ACMIEKTHI SMOLMH 1 UX BBIPAKEHHS. TeMbl ypOKOB BKIOYAOT: 1.
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Beeaenue B mup smoumii; 2. Paitnu u ee smouuu; 3. CIOXKHBIE 5MOIUH
U BBIpAKCHHE YYBCTB;

4. ITepexoaHblil BO3pacT U 3MOLIMOHATIbHBIE H3MEHEHUS; 5. JINYHOCTh U ee
OCTpOBA;

6. VYmpasienue ctpeccoM H dmouusimu; 7. llpuHsitue smouud u
SMOLMOHANBHOE pa3BuTHe; 8. MIToroas pabota u pednexcus. Kaxasiit ypox
COIICPKUT TEOPETHUYECKYIO YaCTh U NMPAKTHUYCCKHE 3aaHuUs, HApaBICHHBIE
Ha pa3BUTHE SI3BIKOBBIX HABBIKOB, KPHUTHYECKOTO MBIIUICHUS U
SMOLMOHAIBEHOTO HHTEJIICKTA.

B paMkax Hamrero 3JeKTHBHOTO Kypca MBI pa3paboTany IUIaH 3aHATHH,
KOTOPBIH BKIFOUAET pa3HOOOpa3HbIe (GOPMEI pabOTHI: TPOCMOTP (pparMeHTOB
MyJbTGUIbMA, YIpPaOKXHEHUs Ha  (OPMUPOBAHHE JIEKCHYECKUX U
rpaMMaTHYEeCKUX HaBBIKOB, IPYIIIOBBIE U TBOPYECKHUE 3a/1aHHsI, 00CYKIACHUS
U JUCKycCHMHM Ha (OpMHUpOBaHME KOMMYHHUKATHBHBIX HaBBIKOB. Kaxmoe
3aHATHE CTPOHTCS Ha OCHOBE MPEeIeMOHCTPAI[IOHHOT O,
JeMOHCTPAllUOHHOTO ¥ TOCJIEAEMOHCTPALIMOHHOTO 3TaloB, KOTOpHIE
HeoOXxomuMbl mpu pabdore ¢ Buiacomartepuanamu [['yasmoa 2015: 35].
Taxke B paMkKax Hamero OSJIEKTHBHOTO Kypca OBUIM  BBEIOpaHBEI
KOMMYHHUKATHBHBIH, ayIHOBH3YallbHBIH W TPOCKTHBIA METOJIBI, KOTOPHIC
obecrieyaT KOMIUIEKCHBIN TIOAX0]] K 00Y4YEHHIO.

CornacHo Ilonmy Meiiny nns pasButuss DM MOXHO HCHOJIB30BaTh
CIEIYIOUINe CTPaTerny: pa3BUTHE 3MOIMOHAJIBHOTO CIIOBAapHOTO 3amaca
st Ooee 3 PeKTHBHOTO BBIPAKCHUST YYBCTB; MPAKTHKA POJEBBIX HIP,
MOJICNMPYIOIIUX CUTYalUU AJISl PA3BUTHUS SMIIATHH U MPUHATHS pEIICHU;
WCTIONB30BaHUE TPYIIOBBIX TPOEKTOB M (OpMUpOBaHWMS HABBIKOB
COTPYOHMYECTBA; NPUMEHEHHE TEXHHUK OCO3HAHHOCTH IS YIpPaBICHHUS
CTPECCOM M YIy4IIIeHUs] KOHIIeHTpanuu u T. 1. [Main 2023: 31. pecypc]. Ha
0aze 3TOro Mbl CO3/alU CIEAYIOIIME TBOPUECKHE 33/aHus JJIsl HAIeTo
9JIEKTUBHOTO Kypca:

1) Hcnmons3ys Tabnuily ¢ 3MOIMAMH, YICHHKH NPOOYIOT MOCTaBHUTH
ce0si Ha MECTO TJIaBHOM I'epOMHM MYJbT(WIBMa W ONHUCATh, YTO OBl OHU
YyBCTBOBAJIH B CUTYAIIMH C ITepee31oM (pa3BUTHE SIMIIATHH);

2) Hanwmcanue NHEBHHKOBOH 3amuicu OT Jiuma Paiimu (wim npyroro
MIEPCOHAaXa), OCHOBBIBASACH HA CIOXKETE MYJIbT(HUIBMA;

3) Ponesas urpa: MoJenupoBaHHE pEAbHBIX CUTyalluil U IPUMEHEHUE
CTpaTeruii yrpapieHHUs SMOLIUSIMHE C HCIIOIB30BAaHUEM MOJIAIBHBIX TIIar0JIOB.
Co3nraHne COBETOB JUIsl YIPaBJICHUS SMOLMAMH. YUaliecs: 00CyXJafoT, 4To
OHHM/HX JAPY3bs MODIKM OBl CHENAaTh B TAKOW WM WHOW CHTyallud |
COCTaBIISIIOT TPEUIOKECHISI, UCTIONB3Ysl MOJANbHBIC Tiaroisl (can, could,
should, must);
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4) Pabora B mapax «Is there even such a thing as negative emotions?»
(«CymectByer im BoOOIIE Takas Belllb, KAK OTPHUIATEILHBIE SMOLMH?Y).
VYdaeHnkn 00beIUHAIOTCS B TIAPHI M HAXOAAT MUHUMYM TPH CUTYAIlUH, T11e

«HETaTUBHBIE) 3MOIMU TIOMOTIIH UM;

5) Co3maHue MOIMOHAIBFHOTO CIIOBAPS C IPUMEPAMH;

6) BeinmonHeHne TBOPYECKOIO MPOEKTa B Mapax, IIe HY>KHO CO37aThb
HOBOTO IEPCOHAXa-3MOLUI0, KOTOPOTo, MO WX MHEHHIO, HE XBaTajio B
MYJIbTGUIBME (PUCYHOK + OITMCAaHKME XapaKTepa U MOBEJCHUS) U T. 1.

[TomMuMO 3TOTO, KaXXIBIA YPOK BKIIFOUAET B Ce0s1 00CYKICHUS/ TUCKYCCHH
Ha TeMBI, CBsA3aHHbIe ¢ HMousaMu. HanpumMep, «3ameuaere 1 Bbl, KOTIa BB
HCIBITBIBAETE Ty WIM HHYIO s3Mmouuto?», «llouemy y smounmit Paitnu
BO3HMKAIOT KOH(IMKTBI Mexay coboii? Kak 310 cB3aHO C ee
B3pocieHneM?», «[loyeMy mpuHATHE MIOOBIX 3MONMI Ba)XKHO A
SMOLIMOHAIIBHOTO 3[0POBBSA?» U T. A. braarogaps 3TuM 3alaHUAM yUEHUKHU
CMOTYT Pa3BUTh OMOIMOHAIBHBIH WHTEIUIEKT, HABBIKM KPHTHYECKOTO
MBIIIICHUS U caMOpeIIEKCHH, a TAK)Ke S3bIKOBBIE KOMITETCHIINH.

HToramu 31€KTUBHOTO Kypca SIBISIOTCS CIEIYIOIINE Pe3yIbTaThI:

1) IlpeamerHsle: pacHIMpeHHE CJIOBAapHOTO 3amaca ydalluxcs,
BKJIIOYasl KJIIOYEBYIO JIEKCHKY, CBS3aHHYIO C OMOLMAMH M JIMYHOCTHBIMH
XapaKTepUCTHKAMH, a TaKKe OCBOCHHE I'pPaMMaTHYEeCKMX KOHCTPYKIIHH,
TaKUX KaK YCIIOBHBIC IPEIUIOKEHHS W OTHOCHTENIbHBIE NPUIATOYHbBIE, JUIS
0oJiee TOYHOTO BBIPAXKEHHUS MBICIIEIT; pa3BUTHE HABBIKOB ayJUPOBAHMUS Yepes3
pocMOTp (ParMeHTOB MYJNbTGHIbMA, a TAKXKE HAaBBIKM NHUCHMEHHOW M
YCTHOW peYH MOCPEACTBOM TBOPUECKUX 3aAaHUI U 00CYKICHHIA.

2)  MeranpenMerHble: pa3BUTHE KPUTHYECKOTO MBIIUICHUS dYepe3
aHaJu3 M HWHTEPHPETALUI0 HMOIMOHAIBHBIX COCTOSIHUM MepcoHaxei,
CBSI3BIBASI MX C JIMYHBIM OIIBITOM; PAa3BHTHE KOMMYHHKATHBHBIX HABBIKOB
yepe3 IPYIIOBhIE TUCKYCCHHU; PAa3BUTHE COIMAJIBHBIX HABBIKOB, TaKHE Kak
pabora B KOMaHJIe, yBa)kKeHHE K MHCHHSM JPYTHX U Pa3BUTHE SMIIATHH.

3) JImdHOCTHBIE: pa3BUTHE dYMOIMOHAIBHOTO UHTEIUIEKTa, 00yUeHre
pPaclo3HaBaHUIO M OCO3HAHUIO CBOMX SMOLUI; pPa3BUTHE HAaBBIKOB
camopeQIIeKCHH; 3HAKOMCTBO U OCBOSHHE CTPATETHH yIIPaBICHHS SMOIUIMHU
U CTPECCOM A JIydlleW ajanTalud K JKU3HU; MOBBIINICHUE MOTUBALUU K
M3YYEHHUIO aHTJIUICKOTO SI3bIKa U INYHOCTHOMY Pa3BHUTHIO.

YCHemHoCTh OCBOGHHS IPOTpaMMBI  AJIEKTHBHOTO Kypca Oyner
OILICHUBATbCS HAa OCHOBE CIEAYIOIUX KPUTEPHEB: OLIEHUBAaHUE MUChMEHHBIX
1 TBOPYECKUX 3aJJaHNH, B3aNMO/ICHICTBHS B IPYNIIOBBIX PabOTaxX M y4acTHs B
JUCKYCCUsIX M o0cyxknaeHuMsax. s omeHKM cocrosHust pasButus DU
YYaIIUXCsl MBI BOCIIOJIB30BAJIUCh TECTOM

«OMHMnu» JI.B. JItocuna. OH HanpaBiieH Ha ONPEAEICHUE YPOBHS Pa3BUTHS
CHOCOOHOCTEH K TIOHMMAHHIO, YIPABICHUIO COOCTBEHHBIMH 3MOLUSIMHU,
pacno3HaBaHMIO U BIMSHUIO Ha SMouluu okpyxawoomux [Jlrocun 2015:
a11. pecypc]. TecTupoBanue OyaeT IPOBEAEHO ABAX/BI: B HaUale Kypca A
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OIPEJEIICHUS] UCXOIHOTO YPOBHS, U B KOHIIE — JUI1 U3MEPEHMSI JOCTUTHYTOT'O
nporpecca. Takxke 18 OLIGHKM pa3BUTHA  A3BIKOBBIX HABBIKOB U
KPUTHYECKOTO MBIIICHHU HAMHU ObLIT pa3paboTaH TECT Ha MPOBEPKY 3HAHHH,
KOTOpBII ydamuecs MOJKHBI IMPOWTH B KOHIE 3JEKTHBHOro Kypca. OH
BKIIIOYa€T B Ce0S TECTOBBIE 3aJaHUs HAa IIPOBEPKY JIEKCHUCCKHX U
IrpaMMAaTUYECKUX HABBIKOB, 4 TAKXKE 3aJaHMs C Pa3BEPHYTBIMU OTBETAMHU Ha
Pa3BUTHE KPUTUYECKOTO MBIIIICHHUS.

TakuM 00pa3oM, BJIEKTHBHBIN Kypc «MHUp 3MOLMIA: IyTEIIECTBUE TIO
MyIbThUIBMY «'OIOBOJIOMKa»» MPEACTaBIAET COOOH KOMIUICKCHYIO
porpamMMmy C HHTErPUPOBAHHBIM MOAXOJOM K OOYYEHHIO aHIIIMICKOTO
S3bIKa WM Pa3sBUTHIO SMOLMOHANBHOrO HMHTelulekTa. Kypc HampaBieH Ha
(GopMHpOBaHWE Yy Y4YalMXCs HAaBBIKOB OMIIATHH, SMOLMOHAJIBHOM
OCO3HAHHOCTH M 3(P(PEKTUBHOM KOMMYHHKAIMH, YTO COOTBETCTBYET
aKTyaJIbHBIM TpeOOBaHHUSIM COBPEMEHHOTO 00pa30BaHusL.

Cnucok numepamypol

3aeudynnun P. P. DMOIMOHATBHAS TENAroruka: ICHXOJOr0-TearorniecKue
OCHOBBI BKJIIOUEHHsSI SMOLMH B y4eOHBII mpouecc // Ilcuxonorus M memaroruka:
METOJHKa M IPo0IeMbl pakTrieckoro npumerenus. 2010. C. 82-87

Jvicakosckaa E. I'. DnexktuBHble Kypchl. HekoTopsie Bompocsl // dectusaib
HEeNAarornyecKuX unen «OTKpBITHIN YPOK». 2010. URL:
https://urok.1sept.ru/articles/580559 (marta obpamenus: 30.12.2024)

@I'0OC Cpennee obmiee obpazoBanue (mpruka3 Munncrepcrsa PO npocsemenns
or 17 wmas 2012 r. Ne 413; ¢ wum. or 12.08.2022). URL:
https://fgosreestr.ru/uploads/files/3ecd094 ¢3813dce94559978a8a95fcde.pdf (mara
obparenus: 12.01.2025)

Mayer J. D., Salovey P. Emotional Intelligence. Baywood Publishing Co., Inc.,
1990. 185- 202 p.

Kexeesa 3. O., ['edepum D. A. Poiib SMOIIMOHATEHOTO HHTEIUICKTA B 00pa30BaHUH
/I «Science Shine» International Scientific Journal. 2024. C. 17-21.

T'ykanenko O. B. Tlemarornueckue ycioBus (OPMHUPOBAHHUS 3MOIHOHAIBHOTO
MHTEJUIeKTa 00Y4JaroIIMXCsi B COBPEMEHHOM KyJbTYpHO-00pa3oBaTenbHOU cpene //
Mup nayku. [legaroruxa u ncuxomnorus. 2022. T. 10. Ne 5. C. 1-7.

I'ynawosa I'. A. Vicnonb30BaHNE BUAEOMATEPHANIOB B 00yUE€HHH ayTUPOBAHUIO HA
ypoke uHOCcTpaHHOro si3bika // BecTHuk KemepoBckoro rocyaapcTBEHHOTO
yausepcutera. 2015. C. 34-37.

Main P. Social-Emotional Learning. Structural Learning. 2023. URL:
https://www.structural-learning.com/post/social-emotional-learning (mata
obpatenust: 02.02.2025)

Jhocun /]. B. OnpocHUK 3MOLMOHATIbHOrO MHTEIekTa «OMWu». 2015. URL:
https://socsp.ru/wp-content/uploads/2023/01/17.pdf (nata oopamienus: 05.04.2025)

259


https://urok.1sept.ru/persons/2107035
https://urok.1sept.ru/articles/580559
https://urok.1sept.ru/articles/580559
https://fgosreestr.ru/uploads/files/3ecd094e3813dce94559978a8a95fc4e.pdf
https://fgosreestr.ru/uploads/files/3ecd094e3813dce94559978a8a95fc4e.pdf
https://www.structural-learning.com/post/social-emotional-learning
https://www.structural-learning.com/post/social-emotional-learning
https://socsp.ru/wp-content/uploads/2023/01/17.pdf
https://socsp.ru/wp-content/uploads/2023/01/17.pdf

ENGLISH ELECTIVE COURSE ‘THE WORLD OF EMOTIONS:
A JOURNEY THROUGH THE CARTOON «INSIDE OUT»

Yuliana B. Abzalilova

Student of Pedagogical Education (with Two Specializations)
Faculty of Modern Foreign Languages and Literature

Perm State University

614068, Russia, Perm, Bukirev str., 15. yuliana_abzalilova@bk.ru

Maria 1. Berdysheva

Student of Pedagogical Education (with Two Specializations)

Faculty of Modern Foreign Languages and Literature

Perm State University

614068, Russia, Perm, Bukirev str., 15. berdyshevamarial @gmail.com

Alla V. Chervonnykh

Associate Professor, Department of Linguodidactics

Perm State University

614068, Russia, Perm, Bukirev str., 15. chervonnykh.alla@gmail.com

The article presents the development of an elective course in English for 10th-
grade students based on the animated film «Inside Outy. Its aim is to develop emotional
intelligence and language skills. The article highlights the importance of emotional
intelligence development and outlines strategies for its enhancement. In accordance
with the federal state educational standards, the course structure and types of tasks
aimed at the formation of meta- subject and personal competencies are presented.
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NPUMEHEHUE TEXHOJIOTUU TPU3 HA YPOKAX
AHTJIMACKOTIO SI3bIKA B 7 KJIACCE

Ouiecs1 AnexcanaposHa KpemuykoBa

CTyIeHTKa (aKkyIbTeTa COBPEMEHHbBIX HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB H JIUTEpPaTyp,
HanpasneHne «Ilemarormueckoe oopa3oBanue (¢ AByMs IPOQUISIMH MTOTOTOBKH )»
ITepmckuii rocyaapCTBEHHbIN HAIIMOHAJILHBINA HCCIIEI0BATENbCKUH YHUBEPCUTET
614068, Poccus, Ilepms, yi. Bykupesa, 15. lesya.kremchukova@yandex.ru

Exatepuna Jleonngosua Cj10BHKOBa

KaHIUaT (pUIOIOTUYECKUX HAyK, JOIEHT Ka(eapsl TMHTBOAUAAKTHKI
[Iepmckuii rocy1apcTBEHHBIN HAIIMOHAJIBHBINA UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yn. Bykupesa, 15. slowikowa@mail.ru

B coBpeMeHHOM MHpe aKIEHT CMEIAeTcsl C MPOCTOro HAaKOIUICHHsI 3HAaHUM Ha
YMEHHE HX MPUMCHATh, IIOCKOJBKY YCIOBHS JKH3HH MEHSIOTCA. YUTOOBI
COOTBETCTBOBATh COBPEMCHHBIM 00pa30BaTeIbHBIM TPEOOBAHUAM, HEOOXOIHUMO
HCTIONB30BAaTh HOBBIE METOBI M TEXHOJOTHH. B 1aHHOH cTaThbe BBIOpaHA TEXHOJOTHS
peleHns n300peTaTeNnbCKuX 3a1ad, IPUMEHEHHE KOTOPOH Ha YpOKe WHOCTPAHHOTO
SI3BIKA SIBIISIETCS MAJOM3yYEHHBIM BOIPOCOM. B cTaTbe paccMOTPEHBI NPHHIIHIIEL,
METO/bI, TPUEMBI TEXHOJIOTHH PEIIeHNs H300peTaTeIbCKIX 3a1ad, € IPUMECHEHHE Ha
YpOKax aHIJIMICKOTIO sI3bIKa B 7 KJlacce.

Knwuesvie cnosa: texHosnorus pemieHus uzooperatenbckux 3amau (TPU3),
TPU3-nenaroruka, npunnunel TPU3, metomnsr TPU3, obydeHHe HHOCTpaHHOMY
S3BIKY, COBPEMEHHbIE TeJarOrMYeCKUe TEXHOJIOTUH, METOIKA

YuuTtenp HHOCTPAHHOTO sI3bIKa B CBOEH paboTe pyKOBOJACTBYETCS PSAOM
JOKYMEHTOB, OIpPENENAIOINX L[eNu, 3adadd M YCJIOBHUS OOy4YeHus
HMHOCTPAHHBIM SI3BIKaM, OTHUM 13 KOTOPEIX sBisieTcas @I'OC. O6HOBIEHHBIH
OI'OC opueHTHpYeT IpoIecc 00YIEeHHUS C yUeTOM NOTpeOHOCTEH o0ImecTBa
n smuHocTH. M. A. IlIBenoBa akumeHTHpyeT BHMMaHHE Ha CHCTEMHO-
JIeATeIbHOCTHOM TI0JIX0JI€, HAlPaBIEHHOM HA aKTHBHOE KOHCTPYHPOBaHHE
3HAHMH MMOCPEJCTBOM PEIICHHUS aKaJIeMHUUECKHUX W IIPAaKTUYECKHUX 3aa4, 4To
BEAET K TMOBBINIECHNIO (QYHKIMOHAJIBHOM rpamMoTHOCTH. A.A. JleoHTheB
ompenensieT  (YHKIMOHAIBHYIO  IPaMOTHOCTb  KaK  CIHOCOOHOCTB
UCIIONIb30BaTh 3HAHMS VIS PELICHHUs MIMPOKOTO KPYyra >KU3HEHHBIX 3a/1ad.
OI'OC ompenensieT BCECTOPOHHEE PAa3BUTHE YYAIIUXCS TOCPEICTBOM
(dhopMupOBaHHS YHHBEpCAIBHBIX y4eOHBIX aeicTBuid (manee - YYJI) kak
OCHOBHYIO IIeJTb IKOJIBHOTO 00pa3oBanus. OBmanenue Y'Y/l obecneunBaer
CaMOCTOSTENILHOE YCBOCHUE HOBBIX 3HAHUH M KOMIIETEHTHOCTEH.

© Kpemuykosa O.A., Cinosukosa E.JI., 2025
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Hcnonb3oBaHue IPUEMOB TEXHOJIOTHS PEIICHHS N300pETaTeNIbCKHUX 3a1a4
(manee - TPU3) moxer craTh J(QQPEKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM IS
(OpPMHUPOBaHUS ATUX YHHBEPCAIBbHBIX Y4YEOHBIX JeHCTBHU. TexHoJOrHs
TPU3 Bo3Hukia B koHue 1940-x — nHawane 1950-x rogoB B CCCP. Eé
OCHOBOIIOJIOXKHUKOM ~ CcTal ['eHpux AnbTiry/uiep, CHELHANIUCT IO
n300peTaTeNsCTBY, pPAaOOTAaBIMIMK B HHCHEKIHH 10 HM300pETaTeiIbCTBY
Kacmmiicko#t BoenHo# ¢umotmwnmn. TPU3- TexHONOTHS NMpEeNMYIIeCTBEHHO
paccMarpuBaeTcs KaK «HHCTPYMEHT pEIIeHHWs JOTWYECKHX 3amad B
00pa30BaTENBHBIX MENIX, YTO MPHBEIO0 K BO3SHUKHOBEHHIO HAIPABICHHUS
TPU3-nenarorvnku». B ocHOBe JaHHOW TEXHOJOTUM JIEXKAT:

IPUHLOUIBl  Pa3BHUBAIOIIETO BOCTIMTaHHS u oOpa3oBaHus,
JeSITeIbHOCTHBIM TOAXOJ,, HANpPaBICHHOCTh Ha pa3BUTHE HABHIKOB
TEOPETUYECKOT0 aHajgu3a M 00O0OIIeHMs, a Takke aKTUBHOE NpHMEHCHHE
poOJIeMHBIX 3a1a4 B 00yueHun» [bupmosa 2017: a51. pecype].

OpnuM U3 coBpeMeHHBIX uccienopareneit TPU3-negaroruku siBisiercs
A.A. T'un. TPU3-nenaroruka, pazpadorannas A.A. ['MHBIM, OCHOBBIBaETCS
Ha ISITH OCHOBHBIX NTPUHIIMIIAX!

1. Hpuamun Ber6opa: IIpenocraBieHWe yYeHWKaM IIpaBa BBIOOpa B
00ydYeHHNH, YTO CIIOCOOCTBYET PAa3BHTHIO WX OTBETCTBEHHOCTH 32
MIPUHATHIE PEIICHUs. DTO 0COOEHHO BaXKHO MJIs JAeTel, KOTOpBIe He
00T HaBSA3AaHHBIX IEHCTBHIA.

2. Tlpuamun otkpeitoctd: OOydeHHWE MODKHO HE TOJBKO IepelaBaTh
3HaHUS, HO ¥ IEMOHCTPUPOBATh UX IPAHUIBI. Y YCHUKU CTAJIKUBAIOTCS C
npo0ieMaMu, BEIXOASIIMMH 32 PaMKH M3Y4aeMOro Kypca, 4TO HOMOraeT
UM OCO3HABaTh CJIOKHOCTh PEabHBIX 3a71ad.

3. TlpuHUMD nesSTeTbHOCTH: 3HAHMS M HaBBIKU JOJKHBI OCBAaMBAThCS Yepe3
aKTUBHYIO JEATENBHOCTh. YUEHHMK JOJDKEH paboTaTh C MaTepuaioM,
4YTOOBI 3HAHUE CTAJI0O WHCTPYMEHTOM, a HE IPOCTO TEOPETHYECKUM
IPY30M.

4. TpuHunn oOpaTHOM cBs3K: Ba)KHO peryssipHO KOHTPOJIMPOBATH ITPOIIECC
00ydYeHHsT C TOMOINBI0 PAa3BUTOM CHUCTEMBI OOpATHOW CBS3H. ITO
CHOCOOCTBYET OOCYK/ICHUIO HIEH U PA3BUTHIO MHHOBALIUH.

5. Ilpuanun uneansHoct: MpeansHocT nopazyMeBaeT 0TOOp NPUEMOB U
TEXHOJIOTHi{, KOTOPBIE TPEOYIOT MUHUMAIBHBIX YCHIUI JUISl YUUTEINS IPH
BBICOKOW 3¢ ¢dextuBHOCcTH. TPU3-memarornka OpHEHTHpOBaHA Ha
KOHCTPYKTUBHOE peIIeHHEe MPOOJIeM M pPa3BUTHE HABHIKOB aHAIM3a H
MIPOTHO3UPOBaHMA Yy ydammxcs. Takum obpasom, TPU3 He Tombko
0003HavaeT mpoOIeMBl, HO U MPEJOCTABIISET yUAIIUMCS MHCTPYMEHTHI
JUTS UX peIIeHUs], pa3BUBasi Ba)KHbIC HABBIKH CAMOCTOSTEIIFHOTO ITOUCKA
nHPOPMALINN ¥ KPUTHIECKOTO MBIIIJICHNS.

CyIiecTBYIOT M METO/IbI PEILICHNSI N300pEeTaTENbCKUX 3a/1aY.
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e  Metoa QoKanbHBIX 0OBEKTOB 3aKJIFOYACTCS B TOM, UTO MEPE]] HAMU
00BeKT, KOTOPBII HaJo YCOBEPIICHCTBOBATS. Jdast
YCOBEPILIEHCTBOBAHUSI OOBEKTa IEPEHOCSATCS CBOMCTBA APYroro
00beKTa, HUKAaK C HUM HE CBSI3aHHOTO.

e  Meroa MOPQOIOrHYECKOTO aHAIN3a COCTOUT B BBISBICHHMHU BCEX
BO3MOJKHBIX BAPUAHTOB PEIICHIS JAHHOU IPOOIEMBI, KOTOPBIE TIPH
MIPOCTOM TIepe0ope MOTIH OBITh YIIYIICHBL.

e MeTon CHCTEMHOTO OIepaTropa 3aKiIiouacTcs B CIEAYIOMIEM:
«BocnpusTiie MOKHO TIPEACTaBUTh Yepe3 TPH HKpaHA: CHCTEMY,
OOBEKT, KOTOPBIH HAaXOAWTCS B IIGHTPE pacCMOTpPEHHA), e&
HajacucTeMa (Oimpkaiiiee OKpyXeHHE OOBEKTa, CHCTEMa, YaCThIO
KOTOPOH OHa SIBIAETCS) U MoJICUCTeMA (JaCTH, U3 KOTOPBIX COCTOUT
caM 00bekT)» [Cenunakuna 2022: 31. pecypc].

e  MeToa CUHEKTUKH — METO]l aHAJIOT UM, MO3BOJISIOUIUN YCTAHOBUTD
ACCOLIMATUBHBIC CBS3M MEXKIY Pa3IMYHBIMU OOBEKTAMH.

e Meron Po6unzona Kpy3o mosBossieT «hOpMHUpOBATH YMEHUE
HaxOJUTh NMPUMEHEHUE HEHYXHOMY mIpeameTy» [Mapkosa 2018:
o pecypc]. OH TmoOMOTaeT HAy4YUTBCA OOHAPYXHUBATH U
HCTIOJB30BaTh CKPHITHIE CBOWCTBA OOBEKTOB.

Tak, IKONBEHUKY, UCTIOIB3YS Pa3IMIHBIC METOIBI TaHHONH TEXHOJOTHH,
MpeyIararoT COOCTBEHHBIX KPEAaTHBHEIC PEIICHHS IOCTABICHHBIX 3a/1a4, 3TO
MMO3BOJISIET UM CaMOPEaIn30BaThCs, BEIPA3UTh CBOKO WHIWBUAYAIFHOCTh U
BHECTH CBOMW BKJI3JI B pEllICHNE 3HAYNMbIX 3a/1a4.

[Tpuseném npumeps! ynpaxuenuii no TPU3.

Yrpa:kHeHHUe 10 METOY «MO3TOBOM HITYpPM»

Imagine that you are creating your own pet that won't take up much of
your time. Think about what it will look like, its abilities and so on. Use the
following phrases to describe it:

The list of phrases: don't have to clean up after them, can show you
affection, don't need a vet, bark when hungry, don't shed hair, can protect you,
are expensive to keep

B nanHOM yrnipaxHeHUH TpeOyeTcsl MPUIyMaTh ITUTOMIIA, HA KOTOPOTO HE
npuaETcs TPaTUTh MHOTO BpeMeHU. Hampumep, MOKHO MMOKa3aTh KaMEHb H
3a7aTh BOIIPOC, YTO C/AETATh, YTOOBI M3 KaMHS MOJYIHJICS MUTOMEI.

Yrpa:kHeHHe 10 METOY KCHHEKTHKA»

Create a symbol or image that represents both the news and your chosen
emotion. Think abstractly and use colors, shapes, and symbols to express the
connection.

Emotions: excited, surprised, sad, happy, worried, interested, curious,
shocked.
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News titles: Brother rescues sister from fire, Flying turtle 'stops' taxi,
Younger generation takes better care of the environment, Hollywood actress
visits kids in hospital, Teenagers conquer Everest, School on Saturdays, says
Minister.

VyeHHKaM HEOOXOIMMO BBIPA3UTh CBOIO PEAKIHIO0 Ha HOBOCTh. YUHTENb
paszaet mycThie KPY»KOUKHU, Ha KOTOPBIX HA/I0 HApUCcOBaTh 3Mo3u. JlanHoe
yIpaKHEHHE Pa3BUBACT KPEATUBHOCTh M YMEHHE OCO3HABATH CBOHM AMOIIUH.

Takum ob6pa3om, BHenmpenue siemeHToB TPU3 B mporecc oOydeHus
AHTITUICKOMY SI3bIKY B OCHOBHOW IIKOJIE€ MPEACTABISIETCS aKTYalbHBIM
HAMpPaBICHUEM, CIIOCOOCTBYIOIIMM MOBBIIICHUIO KadecTBa 00pa30oBaHHsS U
(OPMUPOBAHUIO KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX — BBIMYCKHUKOB, OOJIaa0IINX
HEOOXOJMMBIMU KOMIICTCHIIMSIMA [Tl YCTICITHOM caMopeanu3aiud B
COBpeMEHHOM oOmiecTBe. B nanbHeiimieM HEOOXOAMMO — TPOBECTH
MEeJATOTHYCCKUI JKCIIEPUMEHT B paMKaX MPOXOXKACHUS MEeJarorHyecKon
NPaKTUKK JUI onpenaeneHus 3(QdeKTHBHOCTH pa3padoTaHHOTO KOMILIEKCA
YIPaXXHEHUM M  CO3JaHUS METOJAMYECKUX PpEKOMEHJAalMi Mo  ero
MPUMEHEHHIO.
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Perm State University
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In the modern world, the focus is shifting from the simple accumulation of
knowledge to the ability to apply it, as living conditions change. In order to meet
modern educational requirements, it is necessary to use new methods and
technologies. In this article, TRIZ (technology for solving inventive tasks) was
chosen, the use of which in a foreign language lesson is a little-studied issue. The
article examines the principles, methods, techniques of TRIZ technology, its
application in English lessons in the 7th grade.

Key words: TRIZ, TRIZ pedagogy, TRIZ principles, TRIZ methods, foreign
language teaching, modern pedagogical technologies, methodology.

! TRIZ is known as TIPS (Theory of Inventive Problem Solving)
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CO3JIAHUE KYPCA 11O AHIVIMCKOMY SI3bIKY
JIJIS1 7 KJIACCA C DJIEMEHTAMU T'EAMUOUKALIIN

IToanna Oaerosna HenseraeBa

CTyICHTKA (haKyIbTETa COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U JINTEPATYP,
HanpasneHne «Ilemarormueckoe oopa3oBanue (¢ AByMs POQUISIME MTOITOTOBKH )»
ITepmckuii rocyaapCTBeHHbIN HAIIMOHAJILHBINA HCCIIEI0BATENbCKIH YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yn. Bykupesa, 15. nap2105@yandex.ru

Exatepuna IOpseBHa Ckpsduna

KaHAUAAT QHIOIOTUIECKUX HAYK, TOIECHT KadeAphl IMHTBOAUIAKTHKH
ITepMckuii rocyjapcTBEHHbII HAIIMOHATBHBINA UCCIIE0BATEIbCKUNA YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepmb, yn. Bykupesa, 15. katyaalikina@yandex.ru

B craTbe paccmaTpuBaeTCsl BaXXKHOCTH (POPMHUPOBAHMS MOTHBALUH yYaIIUXCS K
H3y9YEHHIO HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Yepe3 HrpoBble opmatsl o0ydeHns. Ha mpumepe
kuuru Puka Puopnana «llepcu [[xexkcon u Iloxururens MonHMI» mpeanaraercs
pa3paboTKa yBIEKaTETbHOTO Kypca JUIi 7-X KIAccoB, KOTOPBI codeTaeT
MHQOJIOTHIO, TPHUKIIOUEHHS W MOJIOASKHYIO KYyJIbTYypy. AKTYadbHOCTH pPabOTHI
00ycoBieHa He00OX0JUMOCTBIO TIOMCKA HOBBIX ITOJIX0/IOB K OOYYEHHUIO aHTIIMHCKOMY
S3bIKy B ycioBHsAX minobammsanuu u TpeboBanmii ®I'OC. MHTerpanus HIrpoBBIX
METOJHK U JIMTEPATYpHOTO aHaIn3a CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO SI3BIKOBBIX HABBHIKOB,
KPUTHYECKOTO MBIIIJICHHs] U TOHUMAHUIO KYJIBbTYPHBIX KOHTeKCTOB. Kypc BKitouaer
MIPOEKTHBIE 3aJaHMsl, TPYIIOBBIE OOCYXIEHUSI M DJIEMEHTH TedMH(UKAIMU, YTO
MOBBIIIAET WHTEpeC ydammxcs MW (GopMupyer HaBBIKM KOMAaHOHOH paboOTHI H
KpPEaTHBHOCTH.

KnroueBble ci10Ba: MOTHBAIMS, WHOCTPAHHBIC S3BIKM, MTPOBBIE METOHKH,
retimudukanus, Puk Puopnan, [epcu dxexcon, mudonorus, ®PI'OC, aHrnmickuit
SA3BIK, HPITepaTyprIﬁ AHaJIN3, MEXKYJIbTYpHAass KOMMYHUKaIWs, IPOCKTHBIC 3aJlaHUs,
KPUTHYECKOE MBIIUICHHUE.

B coBpemeHHOM 00pa30BaTeNFHOM TIPOLIECCE BaXHO (POpPMHPOBATH
MOTHBAIMIO yYaIIUXCA K W3YyYEHHIO MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, M OJHUM H3
3¢ PEKTUBHBIX CHOCOOOB JOCTH)KEHHS 3TON LENH SBISETCS MCIOJIBb30BAHUE
urpoBbIx GopmaroB o0yueHus. Kunra Puka Puopnana «Ilepcn [kekcoH u
IMoxuTtHuTens MONHUIY» CIYKUT OTIMYHBIM pECYpcOM M CO3JaHUs
YBIIEKAaTEIILHOTO  Kypca, coueras MH(OJOTUIO, TPHUKIIOYEHUS |
MOJIOJI&KHYIO KYIbTYpy, YTO MpUBIEKaeT BHUMAaHHE MIKOJIBHUKOB.
AKTyanbHOCTh PabOThl 3aKJIIOYAeTCsl B MOMCKE HOBBIX MOJXOJOB K
OOy4YEeHHIO AaHTIMHCKOMY SI3BIKYy, COOTBETCTBYIOUIMX COBPEMEHHBIM
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TpeOOBaHUSIM, OCOOEHHO B YCIIOBMSX MIOOANM3allMM M HENOCPEICTBEHHO
aKTyalu3aluu y4eOHOH mporpamMmbl B yclioBusix coBpemenHoro ®I'OC.
WHTerpanus UrpoBbIX METOIUK U JIMTEPATYpPHOTO aHaNM3a MO3BOJSET HE
TOJIbKO pa3BHBaTh S3bIKOBBbIE HABBIKM, HO M YIIIyOJISITh IIOHMMaHHE
KyJNbTYypPHBIX KOHTEKCTOB.

O0BeKTOM HCCJIeIOBAHUSA SBIIETCS IPOLECC OOYUICHUS aHTIHHCKOMY
SI3BIKY B IIIKOJIBHOM CHCTEME, a TaK)K€ METO/BI, ITOBBIMIAONINE MOTHBALINIO
y4anmxcs.

IIpeameroM mcciieloBaHUs BBICTYIAET pa3pabOTKa Kypca YPOKOB IO
AHTJIMICKOMY SI3bIKY Ha ocHOBe KHUTH Puxa Puopnana «Ilepcu J[>kekcoH u
[Hoxuturenb MOTHUNY.

Hens paGoTbl — co3maHue Kypca C 3JIEMCHTAMH reiMU(DUKAIUN IS
YPOKOB IO aHITMHCKOMY SI3BIKY JUISL yUaIuxcs 7-X KJIACCOB.

Orta 11enp npenoaaraeT HaTuuue CIeayoNnX 3aa4:

1. Nzyunts ®I'OC HOBOTO nokoseHus1. OnpeaenuTsh pojib UTPOBOTO
moaxoaga B O6y‘IeHI/II/I HWHOCTPAaHHBIM SA3bIKaM.
2. Pa3paboTka yueOHOH mmporpamMMmbl: CO34aTh CTPYKTYPY Kypca,

BKIIIOYAIOIIYI0O TEMBI H COJEp’KaHHE YpPOKOB Ha ocHoBe KHHMrH «Ilepcu
JxexcoH u [IoXHTHUTEI> MOJTHHI.

3. Co3iaHne UrpoBBIX MIEMEHTOB: Pa3padoTaTh Pa3INIHBIE HTPOBBIE
aKTMBHOCTH W 33/IaHUs, CIIOCOOCTBYIOIIME AaKTUBHOMY BOBJICYECHHIO
ydamuxcs B y4eOHbIH nporecc.

N3ydyeHne HHOCTpaHHOTO s13bIKa, cornacHo PI'OC TpeThero moKoIeHus,
UTpaeT BAKHYIO POJIb B 00pa30BaTeILHOM MPOIIECCE, CIIOCOOCTBYS HE TOJIBKO
OBJIAJICHUIO SI3BIKOBBIMH HAaBBIKAMH, HO W (DOPMHMPOBAHHUIO KYJIBTYPHOU
ocsegomieHHOCTH [PT'OC OOO: a11. pecype]. BaxkHBIM acmieKToM SIBIsIETCS
pPa3BUTHE HHOSA3BIYHOW KOMMYHMKATHBHOW KOMIIETCHLIMH, BKIHOYAIOIIEH
peueBble, SI3BIKOBbIE M COLMOKYJIbTYpHBIe HaBbiku [CoboneBa, Ka3annesa
2020: 49]. DddexTuBHBIE MeTOABI OOy4YEHHWS, TaKHME KaK IPOEKTHAs
METOJMKA U UTPOBBIE TEXHOJIOTUH, MOBBIIIAIOT UHTEPEC K SA3BIKY U CO3JAI0T
«CUTyallMM ycCIIeXa», CHOCOOCTBYSl COLMAIM3ALNH M KPUTHYECKOMY
MblnuieHuo ydamuxcs [[lymakosa 2023: 93].

UrpoBele  asieMeHTHI, BKIIOYas TeHMU(HUKALUIO, 3MOLMOHAIBHO
BOBJIEKAIOT CTYJIEHTOB M YIPOIIAIOT CIOXHbIE TeMmbl [Bapenumna 2014:
a1 pecypc]. Mcmonb3oBaHMe TOTOBBIX HMCTOPHH, TaKMX KaK CEpPHS KHHT
«'epon Onmmmmay Puka Puopaana, mo3BosisieT MHTETPUPOBATh UTPY B YPOKH
AHIIMHACKOTO SI3BIKA JUIA 7 KJacca, 9TO IOMOTAeT y4YalluMCs pacIIMpHUTh
3HaHMS O Trpedeckoil mmdonoruu. IlompocTkoBas (aHTacTHKa Kak >KaHP
SIBIISIETCSI OTJIMYHOM OCHOBOM JUIsl yU€OHBIX KBECTOB, IPUBJICKAsi BHUIMAHHE 1
HMHTEpEC yYEHHKOB Yepe3 yBJIEKaTeIbHbIE MCTOPHUHU U JereHnpl [bepesnna
2021: a11. pecypc].
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JlaHHBIN KypC aHITIMHCKOTO A3bIKa, HAIIPABJIEH Ha MOBBIIIEHUE UHTEpeca
yuyalmuxcs 4epe3 HMHTEpaKTUBHBINM IIOAXOJ C UIPOBBIMU 3JIEMEHTaMH U
mudonornyeckumu remamu. I[Iporpamma coorBerctByer ®I'OC 1 BKIIIOYaeT
KOMIIETEHTHOCTHBIN HOJXON, HHTETpaIio MIpeIMETOB u
i depeHIMpoBaHHOe 00YUSHHE, YTO Pa3BUBACT KIIOUEBHIE KOMIIETCHIIHH,
TaKde Kak KOMMYHMKaTHBHAas ¥ KyJbTypHas. Ydammuecs aKTHBHO
B3aUMOJCHCTBYIOT B IPYyMIIax, BBITOIHSIS POJIEBBIC HUIPHI, 9TO CIIOCOOCTBYET
KOMaH/HOH paboTe W KPUTHYECKOMY MbIIUIeHHI0. OmeHKa ¥ CaMOOIeHKa
MTOMOTAIOT pepIICKCHPOBATh Hal 00ydeHrneM. 3aJanus Kypca pa3paboTaHbl ¢
MIOMOIIBI0  HCKYCCTBEHHOTO  WMHTeNIeKTa  Monica,  obecneunBas
WHTEPaKTHBHOCTh W aJaNTHBHOCTh. Kypc mpenmonaraer peanu3aiuro
CIEAYIOMMX LeTei:

JINYHOCTHBIE LeIH

Kypc HampaBneH Ha (OpMHpOBaHHME MOTHBALMM K OOYYEHHIO dYepes
YBIIEKATENIBHBIA CIOKET M 3JEMEHThI MU(OJIOTUH, CIIOCOOCTBYS Pa3BUTHIO
KOMaH/IHOW pabOThl M OCO3HAHUIO KYJIbTYPHON MJCHTHYHOCTH.

MertanpeaMeTHbIe LeJId

AKIIEHT Kypca clieflaH Ha OCBOCHNE YHUBEPCAIbHBIX yIEOHbIX NEHCTBHH,
BKJIIOYasl PEryJIsITHBHBIC, [TO3HABATEIbHBIC 1 KOMMYHUKATUBHbBIC HABBIKH,
YTO  CHOCOOCTBYET  CO3J@aHMIO  arMoc(epsl  COTPYIHHYECTBA U
WHJIMBHUIYaJIbHBIX 00pa30BaTeIbHBIX TPACKTOPHH.

IIpeameTHble Hean

IIpenmeTHBIe T COCPENOTOYEHBI HAa PAa3BUTUU CHEHUPHUECKUX
YMEHHUH AJI YCHEIIHOT0 M3YYEeHHUS aHTIIMHCKOTO S3bIKa, BKIIOYAs HABBIKU
YTEHHUS, aHAJIM3a TEKCTOB W IPUMEHEHHE I'pPaMMAaTHYECKHX CTPYKTYp B
KOHTEKCTE MU(OJIOTUH U KYJIBTYPBI.

Kypc cocrout u3 14 3anatuii, B Ta0IMIIE MOKHO 3aMETUTH COOTBETCTBUE
MEXJY MOMEHTOM B pPOMaHE, IPOrpaMMHOM TEMOH U3 IPUMEPHOU
oOpazoBarenbHO mporpamMmsl 2023 ronma ¥ S3BIKOBOM/TpaMMaTHYECKUI
MaTepuai 1o Toi e mporpaMMe. CTOUT OTMETUTB, UTO MpOrpaMMma Kypca
cootBeTcTBYeT cozeprkannio Takux ¥ MK kak English for Everyone. Level 1
Beginner, English File Elementary, Speakout A2+ n Spotlight aust 7 kiacca.

IIpaBuja urpsl

OmnoKy ¥ KU3HU:

e V Bac ecTh MpaBO Ha OMNpeAeNEHHOE KOJUYECTBO OIMMOOK 3a YPOK

(xomuecTBO OynIeT OOBSABICHO MO3KE).

e Ecmm BB wncuepmaere MOIMYCTHMOE KOJHMYECTBO OMIMOOK, MOTepseTe

KU3Hb.

e [locie nmorepu *KM3HM KOMaHJAA BHIOMpAET, KTO IOHECET HAaKa3aHUeE.

Haxkazanmue:

e HakaszaHus BBIOMpAIOTCS W3 3apaHee ONPENeIIEHHOTO CITHCKA.
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e Henb3st BbIOMpaTh OJHOTO M TOTO JK€ 4YEJIOBEKa ISl HAKa3aHWs

JIBaK]IBL.

e Ecau Bce yqacTHHKN KOMaHIb! OyIyT HaKa3aHbl, KOMaHA POUTPHIBACT.

OO0mue npasuia:

e PasroBapuBaTh MOJHO TOJbKO Ha aHIVIMHCKOM, PYCCKUH S3bIK
3alpeIEH.

Hcnonp3yiiTe TONBKO pa3pelI€HHBIH INMEpeBOAYMK Ha TesnedoHe.

Henb3st kpruaTh APYT Ha Ipyra — BbI O/1HA KOMaH/a!

3a Tpum HapymieHHs OOMMX MpaBWI YYaCTHHUK aBTOMAaTHYECKU

MIPUCOETUHAETCS K HAKa3aHUIO.

Ha xonece Haka3zaHMil IpeACTaBIEHBI IPOCTHIE, HO BO3MOXKHO HE OYEHb
INPHUATHBIE 33JaHUS, KOTOPBIE HY)KHO BBIMONHUTH YEJIOBEKY KOTOPOIO
BBIOpaia KOMaHa.

Ha wMHormx ypokax TMpeaCTaBlCHBI 3aJaHUs, CO3JAaHHBIE C
HCTIOIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTMM JUIsl y4MTeled, K NpUMepy
Educoplay. B pe3ynbrate cTyneHThI pa3BUBAIOT CBOM SI3BIKOBBIC HABBIKH B
MOJIICP)KUBAIOIIEH Cpefie, YTO MOBBIMACT MX MOTHBALIMIO U HHTEpeC K
W3Yy4YCHUIO S3bIKA, OTKPBIBas HOBBIE TOPH30HTHI Ui 3(PPEKTUBHOTO
00yueHHUS.

3agaHus COCTaBJICHBI Ha OCHOBE TEKCTa M3 KHHTM W 00paboTaHBI
HCKYCCTBEHHBIM MHTEJUIEKTOM — yaToM Monica. Yuamuecs Tak e OynyT
BBINOJIHATh MUCBMEHHBIE 3aJaHHs, HA SKPaHE Bbl MOXETE BHJETH NMPUMEP
3aJaHud C BHUIOU3MEHEHHBIM TEKCTOM W3 KHHMIH C LEIbI0 3alOJHHUTH
IIPOIYCKU M0 NpaBHUJIaM, KOTOPBIE yYalluecs MPOLUIA BO BPEMsSI OCHOBHBIX
3aHATUH.

Pa3paboTka Kypca Mo aHITHIICKOMY S3BIKY IS 7-X KJIAaCCOB HAa OCHOBE
xuuru Puka Puoppana «llepcu Jxekcon u Iloxututens MOIHUID CO31aeT
MOTHBAIlMOHHYI0O M  HMHTEPAaKTUBHYI0O  0Opa30oBaTeNpHYIO  Cpeny,
cootBeTcTBYyIONIyt0 TpeboBanusmM @OI'OC. Hcnonp3oBaHWE HIPOBBIX
dbopMaToB W MHQOJOTUYECKUX CIOKETOB JIeJaeT H3y4YeHHe sI3bIKa
YBJIEKATENIbHBIM U IOCTYIHBIM A7l HOAPOCTKOB, MOBBIIIAS UX MOTUBAIUIO U
aKTUBHOCTb Ha ypokax. Kypc BKIIIO4YaeT MpOeKTHbIE 3aJjaHUsl UTPYIIIOBLIE
00CyXJeHus, ClIOCOOCTBYS! POPMUPOBAHHIO HABBIKOB KOMAHTHOM paboOTHI 1
KPUTHYECKOTO MbINIUIEHUs. IHTerpanys 31eMeHTOB INTEpaTypPHOTO aHAIU3a
pacummpseT Kpyro3op ydalluxcsi ¥ yriryOyisieT NMOHMMAaHWE KYJIbTYpPHBIX
KOHTEKCTOB. BHe/lpeHHe TakuX MOJXO0J0B 000TAIaeT 3HAHUS YHaIIUXCS U
pa3BUBaeT MX JIMYHOCTb, TOTOBA K YCHEIIHOM MEXKYJbTypHOI
KOMMYHHUKAIIUU B COBPEMECHHOM MUPE.
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The article discusses the importance of fostering student motivation for learning
foreign languages through game-based learning formats. Using Rick Riordan's book
«Percy Jackson and the Olympians: The Lightning Thief» as an example, an engaging
course for 7th graders is proposed, combining mythology, adventure, and youth
culture. The relevance of this work lies in the necessity to explore new approaches to
English language teaching in the context of globalization and the requirements of the
Federal State Educational Standards (FSES). The integration of game-based
methodologies and literary analysis contributes to the development of language skills,
critical thinking, and understanding of cultural contexts. The course includes project
assignments, group discussions, and elements of gamification, which enhance student
interest and foster teamwork and creativity.

Key words: motivation, foreign languages, game-based methodologies,
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PA3PABOTKA KOMILJIEKCA YIIPA’KHEHUI
MO AHI'JIMACKOMY S3BIKY JIJIS YUYALIIUXCSH 5 KJIACCOB
HA OCHOBE KOMIIBIOTEPHOM UI'Pbl «<MINECRAFT»

Jlaga AnekceeBna MuponoBa

CTyZeHTKa (aKyJIbTeTa COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX S3BIKOB H JINTEPATyp,
HarnpaBieHne «[lemarornueckoe obpasoBanue (¢ AByMs MpO(UISIMHU ITOTOTOBKH )
IIepmckuii TOCYIapCTBEHHBIN HALMOHAIbHBINA HCCIIENOBATENbCKUM YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yn. Bykupesa, 15. ya.lada03@yandex.ru

Exatepuna Jleonngosua Cj10BHKOBa

KaHAUAAT QUI0JOTUICCKUX HAYK, JOICHT Kadeaphl TUHTBOIUIAKTHKH
[Tepmckuii rocyiapcTBeHHBINH HAITMOHAILHBINA UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. bykupesa, 15. slowikowa@mail.ru

Cratbs OCBAIIEHA Pa3paboTKe KOMILIEKCa YIIPAKHEHUH 110 aHTTTHHCKOMY SI3BIKY
JUIS ydamuxcs 5 KiaccoB Ha ocHOBe WMrpel «Minecrafty. B xome mccrmemoBanus
aKIEHTUPYETCS BAXXHOCTb WHTETPALM HIPOBBIX JIEMEHTOB B 0Opa30BaTEeNIbHBII
nponecc. CtaTesi JEMOHCTPUpPYET 3HAUUTENBHBIN 0Opa30BaTeNbHBIH MOTEHIHAT U
MOTHBAIlMOHHbIE BO3MOXHOCTH «Minecraft» B COOTBETCTBMM C BO3PACTHBIMHU
0COOEHHOCTAMH IISITUKIACCHUKOB. KOMIUIEKC ynpakHEeHMI HalleleH Ha pa3BUTHE
KOMMYHHMKATHBHBIX HAaBBIKOB B WHTEPAaKTUBHOW (opMme, HHTETPUPOBAHHOH B
UTPOBYIO CpETy.

KnioueBble cioBa: reiiMudukanus B 00pa3oBaHMH, KOMMYHHKAaTHBHas
KOMIIETEHIIHSI, UTPOBBIE 3JIEMEHTHI.

AKTyaTbHOCTh M3YYCHHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B COBPEMEHHOM MHpE
TPYAHO MEPEOICHNTh. AHTTMHCKHUI SI3BIK CTall MEXKIYHAPOIHBIM CPEICTBOM
06H_ICHI/I$I, " €ro 3HAaHUEC OTKPBIBACT HNIUMPOKUEC MEPCIICKTUBBI NJIA JTAYHOTO U
PO ECCHOHATIBHOTO pocTa. BakHO MPUBHUBATE MHTEPEC K M3YUCHHUIO S3bIKA
C paHHETO BO3pacTa, U OJHUM K3 d(H(PEKTUBHBIX CTIOCOOOB TOCTHIKEHUS ITOM
nein ABJIACTCA HUCIIOJB30BAHHUEC COBPEMEHHBIX TGXHOHOFI/Iﬁ, BKJIFOYaA
KOMIBIOTEpPHBIE WIPBl. B mocnename roasl o0pa3oBaTeNbHBIN MpoOIECcC
AKTUBHO HMHTETPUPYET DJIEMEHTHl UTPOBOU JAESTENBHOCTH, UTO JENAET €ro
Ooyiee yBICKATENBHBIM W JIOCTYIHBIM IIJIsl YYCHHKOB. B CBsi3u c 3THM,
KoMIbIOTEepHAs urpa «Minecrafty, Omaromaps cBoei MOMYISIPHOCTH, MOXKET
CTaTh UICATBHON TUTATGOPMOU s pa3padOTKU KOMIUIEKCa YIIPAXKHEHUH 110
AHTJIMICKOMY SI3bIKY Ui y4aruxcs 5 kinaccoB. OHa co3JaeT BO3ZMOXKHOCTh
HE TOJIbKO JUIsl MPAKTUKHU SI3bIKOBBIX HABBIKOB, HO W Ui Pa3BUTHUSA
KPUTHYECKOTO MBIIIICHNS, KPEATHBHOCTH M KOMaH/IHOTO B3aUMOACHCTBHS.

© Muponosa JI.A., Cnosukosa E.JI., 2025
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[lpenogaBanne WHOCTPAaHHOTO S3bIKA B IIKOJIE HANpaBIeHO Ha
(opMHpOBaHHE BTOPHYHOI  S3BIKOBOM  JIMUHOCTH, BIAJACIOIIEH Ha
orpeeIEHHOM YPOBHE HHOSA3BIYHON KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETEHTHOCTBIO.
B ®enepanbHOM rocyapCTBEHHOM 00pa3oBaTeNbHOM CTaHIApTE TPETHEro
MIOKOJICHHUS KOMMYHHMKATHBHAsh KOMIIETEHTHOCTb XapaKTepU3yeTcs Kak
YMEHHE CTaBHUTh Iiepe]] co00i onpeeneHHpIe KOMMYHUKAaTHUBHBIE 3a1a41 U
pemaTh UX: ONPEAETATH LEJIN OOIEHHS, TIPOBOJUTH OIIEHKY 0OCTOATEIHCTB,
OpaTe B pacdyeT HAMEPEeHHs MU MpPUEMbl KOMMYHHKALIUH COOECEIHHKA
(cobecenHMKOB), BEIOMPATH COOTBETCTBYIOIIHNE CTPATETHH OOMICHUS, OBITh
TOTOBBIM K CO3HATEIIFHOMY ITPE0OPa30BAHHUIO CBOETO PEUEBOTO MOBEACHMS.
K 0CHOBHBIM KOMITOHEHTaM KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHTHOCTH OTHOCHUTCS
CHOCOOHOCTh OCYLIECTBIISITH W MOJJEPKUBATh KOHTAKTHI C JPYrHMHU
JIIOAbMH, JOCTATOYHOC BJIAJICHUC HOPpMaMH KOMMYHHUKallUM W TOBECACHUA
[IIpuka3z MunucrepctBa npocseuienus Poccuu 2021].

Hcxons u3 Hepa3pbIBHOU CBS3M SI3bIKa C PEAIbHOU IEHCTBUTEIIBHOCTBIO,
MBI MOXXEM OTMETHUTb aKTyaJbHOCTh (POPMUPOBAHUS KOMMYHUKATHBHOMN
KOMIIETEHIIMM TIpH OOy4YeHUH WHOCTPaHHOMY S3bIKYy. DJTa aKTyaJbHOCTh
noaxperuiena TpedoBannsaMu I'OC, copepxamuMu pa3BepHYTYIO CHCTEMY
KOMMYHUKAaTUBHBIX 3HAHMA W yMEHHWH, KOTOPBIMH JOJDKHBI OBIA/IETh
yualuecs Ha ONpEZelIeHHOM JTare cBoero oOyuenus. [eiiMudukanms Ha
CETOAHSMIHNI NIeHb CTAaHOBUTCS BaXKHBIM PECypcoM Uit (POPMHUPOBAHUS Y
y4aIuxcsi KOMMYHHKAaTHBHOW KomIeTeHIMA. OHa MOXKET CTaTh CPEeICTBOM
JUIL pEIIeHHs MHOXKeCTBa IMpoOieM mporecca OOy4eHHS B YCIOBHSIX
uudpoBuzanuu 00pa3oBaHusl.

Iefimu¢ukanms B 00yueHHH MpeycMaTpUBaET UCTIOJIb30BaHHE UI'POBBIX
mpaBuji, TPUMEHACMBIX B COBPEMEHHBLIX OHJIAMH- urpax, il MOTUBAIlMU
yyamuxcsd M JOCTIDKEHHS pPealbHBIX 00pa3oBaTENBHBIX Iieslell B Kypce
u3ydeHusi ydeObHoro mpenmera [XpamkuH: 31. pecypc]. B coBpemeHHOM
IU(GPOBOM MOKOJICHHH TeMMU(UKALUS CTaja IOIYJSIPHONW TaKTUKOW IS
TIOOIIPEHNSI KOHKPETHBIX MOJICNICH ITOBECHUS U MOBBILICHHS] MOTHBAIMU U
ydactus. Bo MHoOrmx oOpa3oBaTeNbHBIX IpOrpaMMax OHa MOMOTaeT
NpernojaBaTelsiM HaxoAWTh OajaHC MEXIy JOCTIDKEHHEM Heled |
yJIOBJIETBOPEHHEM  pacTymux  norpeOHocreil  yuammxcs.  Llems
redMu(UKaII COCTOUT B TOM, YTOOBI MakCHMH3HPOBAaTh HACIAXKICHHUE U
BOBJICUCHHOCTD, YJIaBJIMBasgd HWHTCPEC YyUalIUXCd MW BIOXHOBJIAA WX Ha
npopomkeHne ooyuenus [Marczewski 2013: 19].

Komnerotepras urpa «Minecrafty — 3To KOMIBIOTEpHAs WHAW-UTPA B
XKaHpe TMECOYHHIBI, CO3[aHHas IIBEACKAM MNpOrpaMMHUCTOM Mapkycom
Ilepcconom 1 BeImymieHHast ero crynueit Mojang AB.

«Minecrafty monmyunna BceoOIlIee MpPU3HAHWE KPUTHKOB M MHOMKECTBO
Harpan. Kommblotepnast urpa
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«Minecrafty sBHsSeTcs camMoii TpoJaBacMOil WUTPOH B HCTOPHHU: IO
cocrostauto Ha 2023 rox 66110 npoano Ooee 300 MULIIMOHOB KOMHIH Ha BCEX
wiatTgopmax, a KOJIMYECTBO MI'POKOB, 3aIlyCKaBIIMX HMIPY XOTs Obl pa3 B
Mecs1, cocTaBuio 172 munona. CTOMT OTMETHUTB, YTO KOMITBIOTEPHAs UTpa
«Minecraft» sBnsiercst 3h(peKTHBHBIM 00pa30BaTEIbHBIM HHCTPYMEHTOM I10
CIEYIOUINM PUIHHAM:

1. B mepByro ogepens, «Minecrafty monp3yeTcs OOJBIION MOMYISIPHOCTHIO
cpemu neTel MKOIMbHOro Bo3pacTta. ClemoBaTebHO, UTPa MOXKET CTaTh
HCTOYHHKOM SIPKHX OMOIMHA, KOTOpbIE TPHBEIYT K TIOBBIIICHHUIO
MOTHBAIlMM K WM3YYCHHUIO AHTIHUIICKOTO sI3BIKA CPEOu TeX YJalluxcs,
KOTOPBIE ABISAIOTCS aKTUBHBIMU UTpokamu «Minecraft», a Takke A Tex,
KTO XOYeT TI03HAKOMHTBCSI C TPEHIOBBIM SBJICHHEM B MHUpE
KOMITBIOTEPHBIX UTP.

2. bonmee TOro, wurpa NpEeAOCTaBIsET YHHUKAIbHOE IPOCTPAHCTBO,
HACBHIIICHHOE BO3MOYKHOCTSIMH, YTO OTKPBIBAET LIMPOKUH CHEKTp IS
KpPEaTHBHOTO CaMOBBIPDXKCHUSI KaK YYEHHKa, TaK M IIPeroJiaBaTelis.
WUrpoku  MOryT CTPOHWTb  COOPYKEHHs, J0OBIBaTH  pECypCBhI,
pa3pabaTbIBaTh W MPOXOAHUTH KBECTH, a TaK)KE B3aMMOJICHCTBOBATH C
JIPYTUMHU SJIEMEHTaMH UTPhI WM UCCIEA0BATh BUPTYaIbHBINA MHUD.

3. «Minecrafty BBICTymaeT B pONM KOHCTPYKTOpA, KOTOPBIA SIBIISETCS
MOHATHBIM W JOCTYHHBIM JUIA JETe ¢ paHHero Bo3pacTa. HaydHo
000CHOBaHO, YTO paboTa C KOHCTPYKTOPaMHU CTUMYJIHPYET pa3BUTHE
JIOTHYECKOTO MBIIUICHHS, TIPOCTPAHCTBEHHOTO BOCIPHSTHS, MaMSITH U
BOOOpaXXeHUs y AeTeil.

WHrerpanusi KOMIIBIOTEPHBIX MIp B 00pa3oBaTeNbHBI  Ipolecc
OTKPBHIBAET HOBbIE BOZMOXKHOCTH JUJIsl TTOBBIIICHUS! MOTUBAIIMHU y4YalIUXCS K
N3yYCHUIO MHOCTPAHHBIX 53bIKOB. «Minecrafty, Oymy4un onHOM M3 caMbIxX
MONYJIAPHBIX WIP CPEeOu MNOAPOCTKOB, MPEAOCTABISIET YHUKAJIbHYIO
mwiathopMy IS CO3JaHUS MHTEPAKTUBHBIX H YBICKATCIBHBIX YIIPAKHCHHH.

Ilpn pa3paboTke KOMIUIEKCA YINPAXHEHUH TNenarory HeoOXoIumo
BBIOpaTh Y4eOHO-METOJMYECKUH KOMIUIEKT, KOTOPBIA ITOCIY>KUT OCHOBOH.
Hamu 6b11 BeiOpan YMK «Anrmmiicknit B poxyce» (Spotlight), aBropamu
koroporo sBisitorcss Baynuna FO.E., 1. Hynu, Ilogonsiko O.E., B. Opanc.
YMK «AHrmmiickuii B (okyce» orTBedaeT TpeOOBaHMAM (enepatbHOro
rocyaapcTBeHHOro obpas3oBatensHoro cragmapra (PI'OC) nHagampHOTO,
OCHOBHOTO W CpefqHero (TOJTHOro) obmero oOpa3oBaHus MO0 WHOCTPAHHBIM
A3BIKaM, a TaK)Ke COOTBETCTBYET CTaHAapTaM, pa3paboraHHbIM CoBeTOM
EBpoms! (ypoBens A2+). Tlocine timarensHoro ananmmza Y MK «AHrIHACKII
B (okyce», mMbl BeIOpanu Il rmaBy B KadecTBE OCHOBHI JJIS pa3pabOTKH
KOMITIEKCa YNPaXHEHWH HAa OCHOBE KOMIIBIOTEPHOH Hrpbl «Minecrafty.
Hannast riaBa HocuT Ha3BaHue «My home, my castle». B pamkax sroro
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MOJIYJIsl yyaliecs: U3y4aTr Takue JIEKCHUECKHe TeMbl, Kak types of rooms u

furniture and appliances, a Takke Takue TpaMMaTHYECKUE TeMbI, Kak ordinal

numbers, there is/are, possessive adjectives, prepositions of places. bBoiee

TOTO, B TPEThEM MOJYyJIE yuamuecs umerot paznen Culture Corner, KOTOpBIN

npearnonaraeT o0CyXJIeHHe TUNHYHOro aHriuumiickoro noma (A Typical

English House). [lns mnoBbmmenus 3¢dekTuBHOCTH 00pa3oBaTEIHHOTO

mporiecca M yriryOJieHHss IOHUMAaHUs MaTepHaia, M3JI0keHHoro B rimase 111

y4eOHHMKa, OBUIO TPUHATO pemIeHHe O pa3padOoTKe IOTIONHUTEIHHBIX

YIpaKHEHUH UIA CaMOCTOSITENbHONH paboThl O0y4arommuxcs B paMKax

JIOMaITHEero 3aaHus 1100 Ut paboThl B Kinacce. Kaxknoe 3agaHue cyXuT

JIOTIOJTHEHNEM K OTpesiesieHHOMY 3a1aHuto u3 Y MK. PaccmoTpuM B kadecTse

IIPUMEPA CEPUIO YIIPAXKHEHUI.

YnpaxHeHue K crpanune 47 3axaHuio Ne 3 Aaroputm padorsl:

1. Yuurens BKJIIOYAET ayJUO3alUCh TeKcTa U3 ymnpaxkHeHHs Ne3-4, B
KOTOPOH COIEP>KUTCSI ONMHCAaHHE OOCTaHOBKH HEOOBIYHOIO I0MA.

2. YYeHHKH CIyIIal0T ayAHO03aIHCh, JENAI0T 3alIUCH B TETPab.

3. Tlocme  ABYKpaTHOTO  MPOCHYIIUBAHHS  yICHUKaM  HEOOXOIMMO
BOCITPOM3BECTH JOM B KOMITBIOTEPHOH UTrpe

4. «Minecrafty Kak MOKHO OJIHKE K TEKCTY.

5. Tlocne BBINIOJIHEHMS 3aJJaHUS] YUYSCHUKH B ITapax OMHCHIBAIOT APYT OPYTY
TIOJTYYUBILEHCS I0M, CPABHUBAIOT PE3YJIbTaThl PaOOTHI.

6. Ilocne oOcyxaeHuss B mapax/Tpynmax y4HTeNdb MOKA3bIBaeT CBOM
NpUOJIMKEHHBIN K Haealy JOM, CAEJIaHHbI B KOMIBIOTEPHOW Hrpe
«Minecrafty.

YnpaxHeHnue k crpanuie 49 ynpa:kHeHu10 Ne5 Ajiropurm padorsl:

1. Yuurenp 3apanee ctpout B «Minecrafty nBe KOMHATBI /I MajbyHKa
CruBa (TJ1aBHOTO Tepos UTPhI) U IS AeBOYKH CHHTHH.

2. YdeHMKH CHayaja B TETPAJASX OMHUCHIBAIOT TO, YTO BUJST C MOMOIIBIO
MIPUTSDKATENLHBIX MECTOUMEHHIH

3. 3areM y4eHHKH CBEPSIOT CBOM OTBETHI B IIApax/Tpyrmax
YnpaxHenue k crpanune S50 3agannio Ne2 Ajropurm padorsl:

1. Y4YeHHMKH CaMOCTOSTEIbHO 3HAKOMSTCS C TEKCTOM YIPaKHEHHs I10J
Ha3BaHueM «My bedroomy».

2. Tlocne mnpouTeHHs YYCHHKM B YCTaHOBIICHHOE BpEMsS IIBITAIOTCS
BOCCO37aTh KOMHATy W3 TEKCTa B KOMIIbIOTepHOH urpe «Minecrafty.

3. Tlocne 3aBepuieHNs MOCTPORKN KOMHATHI YICHUKHU 3aKPHIBAIOT YICOHUKH
U C TIOMOINBI0 KOMHAThl B Wrpe NHUIIYT Ha OyMmare ee OmHcaHue,
UCTIONB3YS IIETEBYIO JEKCUKY U IPaMMaTHKY.

4. Tlocme 3aBeplIeHHsS THCHBMEHHOH YacTH ydalluecs CHAlT padoThI
YYUTENIO Ha IPOBEPKY.

274



YnpaxHeHnue k crpanune S0 3axanuio Ne5 Anropurm padoTsi:

1. B kxadecTBe AoMalIHero 3aJaHus YYeHUKaM Mpeisiaraercs MOCTPOUTh
aoM (b0 OJHY KOMHATy) CBOErO JIIOOMMOTO Ireposi M3 JII0OMMOro
MYJIbTOUIBMA.

2. B xauecTBe npuMepa yuuTesb MokassiBaeT oM Kpoia u3 Mynercepuana
«CMermapuKm.

3. YdeHmkaM HEOOXOOMUMO TaKke€ COCTaBUTh IIOJPOOHOE OIMHCAHUE
MOCTPONKH, OOBSCHSIS, OUYEMY OHH BBIOpAM NUMEHHO TaKHE IIPEAMETHI
MHTEpbepa, [[BETA U T.1.

Yupaxaenue k crpanuue 53 pasgea Across the curriculum: Art and
Design Aaropurm padorsi:

1. Yuutenp 3apaHee TOTOBUT y4YeHUKaM KapTy B urpe «Minecrafty ¢
ocTpoeHHBIM Tamk-Maxanom.

2. Y4eHHKH 3aXOJAT Ha KapTy U NBITAIOTCA OMUCATh, YTO OHU BUJIAT.
YnpaxHeHue k crpannue 53 pasnea Across the curriculum: Art and

Design 3anaHuio 3 AJroputM padoThi:

1. Yuurens 4uTaeT BCIyX TEKCT CO CTPAHUILBI 53.

2. YdeHHWKH MOTYT 3alIHCBIBaTh BAKHYIO HH()OPMALIHIO U3 TEKCTA.

3. YueHnku OOBEAMHSIOTCS B TAPHI/TPYNIBI W MO OYEPEAM OIHCHIBAIOT
Tamk-Maxan apyr Apyry, UcCieays Kapry.

B xoze pa3paboTKy KOMIUIEKCa YIPaKHEHHUH 110 aHTITMHCKOMY SI3BIKY JJIS
ydamuxcst 5 KJIaccoB Ha OCHOBE KOMIBIOTEpHOH wurpsl «Minecraft Mbl
MIPUIILIN K BAYKHBIM BBIBO/IaM O 3HAYMMOCTH MHTETPALIUU UTPOBBIX 3JIEMEHTOB
B 00pa3oBarelbHbIi poliecc. Mcronb30Banue MomyJsipHOM UTPhI TO3BOJISET
CO3/1aTh MOTHBAIIMOHHYIO Cpey, B KOTOPOH ydamiuecss MOTYT aKTHBHO
B3aMMOJICHICTBOBATh C SA3BIKOM, IPUMEHSAS €ro B KOHTEKCTe 3HAKOMOTO U
YBIJIEKATEJIbHOTO UIPOBOTO Mupa. IIpe/uioKeHHbI KOMIUIEKC yIpPa)XXHEHUH
OXBaTHIBACT OCHOBHBIE ACHIEKTHI M3Y4YEHHUS A3bIKA. DTO CO3AET YCJIOBHS IS
BCECTOPOHHEI0 PAa3BUTHS SI3BIKOBBIX HABBIKOB M CIIOCOOCTBYET JIydIIEMY
YCBOEHHMIO MaTepuana. BaXHO OTMETHTb, YTO MWIPOBBIE 3JIEMEHTHI
aKTUBM3UPYIOT MO3HABATENIBHYIO NESITEIBHOCTh U CTUMYIHUPYIOT JKEIaHUE
YUYHUTBCS, 4TO 0COOCHHO aKTyaJbHO s neTeil B Bo3pacte 10—11 ser.
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The article is devoted to the development of a set of English language exercises
for 5th grade students based on the game «Minecraft». The study highlights the
importance of integrating game elements into the educational process. The article
highlights the significant educational potential and motivational capabilities of
Minecraft in accordance with the age characteristics of fifth graders. The set of
exercises is aimed at developing communication skills in an interactive form
integrated into the gaming environment.
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UCIOJb30BAHUE MHEMOTEXHUYECKUX IPUEMOB
B OBYYEHUU CMBICJIOBOMY UTEHUIO HA YPOKAX
AHTJIMIACKOI'O SI3bIKA B OCHOBHOM HIKOJIE

Maprapura lllamunesna Kyuykoaepa

CTymeHTKa (aKyabTeTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,

IMepMcKHii rOCyIapCTBEHHBIN I'YMaHHUTAPHO-TIEarOTHUECKU YHUBEPCHUTET
614068, Poccus, [lepms, yn. Cubupckas, 24. rita.kuchukbaeva@mail.ru

Hartanbst HukonaeBna Terepuna

CTapIIMi penoaaBaTeb Kadeapbl METOJUKHU IPENOJaBaHNs HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
IIepmckuii rocy1apcTBEHHBINM T'YMaHUTAPHO-IIENarOTMUECKU YHUBEPCUTET
614045, Poccus, [lepms, yn. Cubupckas, 24. tenatasha@yandex.ru

B crartbe paccMaTpHuBaeTCs poJIb CMBICIIOBOTO YTEHHS B YCIIOBUSIX COBPEMEHHOTO
HH(OPMAIIMOHHOTO OOLIECTBa, AHATM3UPYIOTCS TPH BHJA YTCHUS (IIPOCMOTPOBOE,
03HAaKOMHTEIILHOE, CMBICIIOBOE) U MX 3HAUEHHE B MPOIIECCe M3YUSHNSI HHOCTPAHHBIX
s136IKOB. Oc000€ BHUMAHNUE YAETSIETCS TPEXITAITHOM paboTe ¢ TEKCTOM M MHTETPALIUH
MHEMOTEXHHYECKHX MPUEMOB IJIsL KaXKJOTO JTara.

KiioueBble c10Ba: HHOCTPAHHBIH A3BIK, CMBICJIOBOE YTCHHE, CTPATETUH YTEHHS,
TpEX3TanHasi MOJeIb, MHEMOTEXHHKA.

B coBpemennom mmpe, rne MHGOPMAIMS MOCTOSHHO OOHOBIAETCS, a
00béM momyyaemoil MH(pOpManWMM  pacmMpsieTcs, UTEHHE UIpaeT
LEHTPAIBHYIO POJIb B OCMBICJIICHMH M 00paboTKe maHHBIX. Takoe YTeHHe
noJipa3ymMeBaeT paboTy HE TOJIBKO HA YPOBHE COJCP)KAaHHA, HO U Ha yPOBHE
CMBIC/IAa U HOCHT Ha3BaHHE CMBICIIOBOTO UYTEHUSI.

CornacHo teopun H. JI. T'ansckoBoii [["ambckoBa 2008: 334], utenue
BEITIOJTHAET HECKOIBKO BaXHBIX (YHKIMHA, B TOM dYHcie (GOpMHPYET
HPaBCTBEHHBIE ILICHHOCTH, pPa3BUBAET CAMOCTOSTEIbHOCTh, pPACLIUPSAET
00IMii ¥ IMHTBUCTHYECKUI KPYTro30p, CIYKUT OCHOBOH ISl MMCHMEHHOH 1
YCTHOM peun. UTeHue Kak pelenTUBHBIN BUJ PEUEBOH JEATEIILHOCTH UIPAET
Ba)XKHYIO pOJIb B IIpOliecce 3aOMUHAHUs HHpopManuy.

Briaensirores Tpu BUa YTEHUS, K KOTOPBIM OTHOCSTCSL:

1. IPOCMOTPOBO-IIOMCKOBOE (IOTy4YEHHE OOIIEro MPEeCTaBICHHsI O TEKCTe,
03HAaKOMJIEHHE C €r0 CTPYKTYpOH M coAepKaHHEM, MOUCK KOHKPETHOM
nHdopmannm);

© Kyuykbaesa M.I11., Terepuna H.H., 2025
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2. osHakoMuTenpHOe (Oonee riayOokoe M3ydeHHEe TEKCTa, He Tpelyrolee,
OJIHAaKO, TIOJIHOTO TIOHUMAaHUs1 );

3. u3ywaioliee WM CMBICIOBOE (aKTMBHOE YCBOCHHE IOJYYEHHOM
nHpopManuu u pedekcus HaJ NPOYUTAHHBIM CO CTOPOHBI YUTATEIIS).
BaxHO NOJYEPKHYTh pa3jinuue MEXIY TEXHHYECKHM W CMBICIOBBIM

yTeHHeM. B TO BpeMs Kak TEXHHYECKOE YTEHHE (UTEHHE BCIyX)

(okycupyercst Ha pacu(ppoBKE ¥ TPOUZHOIIECHUH CIIOB, CMBICIIOBOE UTCHHUE

(urerme mpo cebs) TpeOyeT OT uYMTaTeNs YCTAHOBICHHS IPHUYNHHO-

CIIEZICTBEHHBIX CBS3€H, a TaKKe aHaIN3 M 000OIECHNE MPOYUTAHHOTO, YTO

SIBIISIETCS KITFOUEBBIM UL COBPEMEHHOTO o0pazoBaHus "

poeCCHOHANBEHOTO Pa3BHUTHSL.

Paznuunple  MeTOOWKH, OOBEIMHEHHBIE  MOHATHEM  «CTPATETHUH
CMBICIOBOTO uTeHus» [Munbpyn, I'ongapos 2003: 12-18], ucnons3yrorces
JUIL  OCMBICIIEHMS M 1epepabOTKM  TEKCTOBOH  MH(OpMAaLUH.
H. H. CmeTtanHuKOBa oOmpesaersieT CTpaTerdd CMBICIOBOTO YTEHHs Kak
MOCJIEIOBATENIbHOCTh ~ JICWCTBHUH, HANpPaBICHHBIX Ha  3(QQEKTUBHYIO
00paboTky mHpOpManuu, conepxaiieiics B Tekcre [CmerannukoBa 2011:
40]. Otu cTpaTerunl GOPMHUPYIOT CHCTEMHBIN MOAXOM K YTCHUIO, KOTOPBIN
crocobcTByeT 0Oosee TIyOOKOMY ITOHMMAHHIO HMHOS3BIYHBIX TEKCTOB B
mporecce o0yuerus [[laccos 1988: 223].

IMockonbKy cTpaTerny CMBICIIOBOTO YTEHHS IPEIIONaraloT CHCTEMHYIO
paboTy ¢ TeKCTOBOM WH(pOpManueil, 0co0yI0 aKTyaJbHOCTh NPHOOpETaeT
MHTErpanus B Iporecc padoThl HaJl TEKCTOM MHEMOTEXHHUYECKHUX MPUEMOB,
KOTOpBIE TO3BOJISAIOT ONTHMH3UPOBATh 3allOMMHAHHE M BOCIIPOHM3BEICHUE
KITFOYEBBIX 3JIEMEHTOB TEKCTa HA PA3HBIX dTallax ero aHaju3a.

Pabota ¢ TekcToM TpeaycMaTpuBaeT TPH ITama: IPEATEKCTOBBIH
(HeoOxoauM AT TOCTAHOBKM IIeNIeH, CO3JaHMA MOTHBAIIMK Y YUTATENs U
pa3BUTHSI MeXaHM3Ma aHTHLUIAINKA WU MPEIBOCXHUILICHUS COJIEPKAHMS);
TEKCTOBBIH (HampaBiieH Ha W3BJeYeHNE MH(OPMALMH, OCMBICIIEHHE TEKCTa,
€ro MHTEPIPETALMI0O M CaMOaHaJHM3 MNpolecca YTEHHs, BKIOYAs OLECHKY
TIOHMMaHHS TIPOYHUTAHHOTO); TTOCIETEKCTOBBIN (HEOOXOAMM JUIsl TTPOBEPKU
MOHMMAaHUS  NPOYMTAHHOTO,  CIYXXHT  CPEICTBOM  KOHTPOJS  3a
c(OpPMUPOBAHHOCTHIO YMEHUH YTEHHS W BO3MOXHBIM HCIIOJIb30BaHUEM
noxydeHHor napopmaruu B Oynymem) [CmeranHukosa 2011: 40].

B KoHTekcTe maHHOW TPEXITAamHON Moaenu paboTBl € TEKCTOM
MHEMOTEXHHYECKHE MPUEMBI, OCHOBAHHbIC Ha TIATH KIOUEBBIX IMOAXOMAaX
I'A. Yenypraoro u T.B. llleBuyka (mpeoOpa3zoBaHue, CBSI3BIBAHHE,
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nopsaakoBas CUCTEMa, YCUJICHHC, coxpaHeHHe), MOTYT OBITE

CHUCTEMAaTH3HPOBAHBI B COOTBETCTBUU ¢ KOTHUTUBHBIMU 33JladaMM KaXkJOro
stana [UenypHos, llleBuyk 2010: 121-125]:

1. TpeaTeKCTOBBIH 3Tam: METOIBl NpPeodpazoéanusi W CEA3bIGAHUSL,
HAMpaBjeHHBIC HAa AKTHBHM3AI[MI0O (DOHOBBIX 3HAHWUA U CO3JAHHUE
MOTHBAIHOHHON OCHOBBI JUISl BOCTIPHSITHS TEKCTA,;

2. TEKCTOBBIH 3TAIl: METOBI HOPAOKOBOU CUCHeMbL TSI CTPYKTYPUPOBAHHS
HHOOPMAIMK W METOIBI YCuieHus C TENbI0 BBIICICHHUS KIFOYEBBIX
SIIEMEHTOB;

3. TOCNETEKCTOBBIA  OTAll: METOH  Coxpanenus, OOeCTIeUMBAIONIHI
KOHCOJIUIAIMI0O Marepuajya B JOJITOBPEMEHHOW TaMATH depes
PedIICKCHIO ¥ HHTEPIIPETALUIO
Takoe pacmpenefeHHe METOJOB OTPaXaeT HX (QYHKIHOHAIBHYIO

CICIMATHM3AIMI0 — OT MEPBHYHOIO KOMUPOBaHUs HH(OpMalmu a0 €

riy0oKol mepepaboTKU W WHTErpalii B UHIMBHAYAIbHYIO KOTHHTHBHYIO

CHCTEMY.

Ha ocHoBe aHanu3a cTpareruii, pacCMOTPEHHBIX PAHEE, MOKHO BbLIEIUTh

HanOolee Bq)q)eKTI/IBHLIG MHEMOTCXHUYCCKHEC HpI/IéMLI, aallTUPOBAHHBIC
JJIA pa6OTLI C MHOA3BIYHBIMU TCKCTAMHU HA PA3HbIX OTallax:

1.

Tpeomexcmosviii sman:

a. CIOKET — CO3JaHHe CIOKCTHOW JIMHHWU JUISA TPEIBOCXUICHHS
CONepXaHWs  TeKkcTa (HampuMmep, NPEJOCTaBHB  YYaIIIMCS
CIEIyIONINE CIIOBAa Ha AHTJIMICKOM S3bIKE: apple (a010ko), book
(xnuea), cat (kouwixa), door (06epb) — MOXKHO MIPUAYMATh CIIETYIOUIYIO
crokeTHYI0 nuHuto: « The cat pushed the apple through the door, and
it landed on the book.»);

b. mocnenoBaTesbHBIE ACCOLMAINU — CBS3bIBAHUE CJIOB B LIETIOUKY, I/Ie
KaXJ0€ CIIeyIoIee CBA3aHO ¢ MPEAbIAYIIUM (CII0Ba: Sun (coanye) —
flower (ysemox) — bee (nuena) — honey (méo); accoumauus: « The
sun makes the flower grow, the bee takes pollen from the flower to
make honey.»);

C. CKJeHBaHHE — OObEANHEHUE IBYX 00pa30B B OAWH VIS 3aTIOMUHAHHS
cnoxHbIX cinoB (butterfly (babouxa): «Imagine butter (macno) with
wings (kpuiivs) flying aroundy);

d. cuHTEe3 — O0BEMMHEHNE HECBS3aHHBIX CIIOB 4Yepe3 OOIIMiA KOHTEKCT
(cnoBa: rain (00sicov), book (knuea), sleep (cnams); obpaz: «lt's
raining, so I read a book and then sleep.»);
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aHaJIOTUsl — HaXOX/eHWe OOIIMX IPU3HAKOB MEXAY HOBBIM U
U3BECTHBIM («running» (0€r) — 38VK noxodc Ha «pés OsueamensLy
(3ByKOBas aHAJIOTHA));

TpaHcdopmanus — mpeBparieHre abCTpakTHOTO B KOHKPETHBIH 00pa3
(«suny (comHIe) — O6YK6a «S» Kak 3mest, eperouascs Ha CONHYe),
NUKTOTPaMMbl — CXEMaTH4YHbIE pPHCYHKH [UIS BU3yalH3alud
KIIFOUEBBIX OHATHH TeKcTa («happy» (CHaCTIMBEIN) — CMaNINK);
(hoHEeTHUECKAST acCOIMaNUs — MOA00p CO3BYYHBIX CIIOB M3 POJHOTO
s3bIKa («clevery (YMHBIN) — «Kiegep (YMHbIN KAK YemblpEXAUCMHBIL

K1egep)).

Texcmoswiii sman:

a.

tornorpadus — JaHAMAPTHEIE 0COOCHHOCTH U OOBEKTHI MECTHOCTH
CITy’KaT KJIF0YaMH JJIsl BOCCTaHOBJICHHS JAHHBIX B IAMSITH (HalpuMep,
«TOpBI» — TJABHBIC TE3UCHI, «PEKW» — apryMeHThl. [lpumep:.
Busyanuzayus mexcma Kkax Kapmoel ¢ «MApUpYmMom» MuiCau
asmopaq);

AHTPOIIOMETPHUS —  AaCCOIHANMM C  PAa3IMYHBIMA  YaCTSIMH
YEeIIOBEUSCKOTO  TeJNia WM TpeaIMeTaMH  rapaepoba s
CTPYKTYPHUPOBaHI HHPOPMALNH (HATIPUMED, «TOJIOBa» — OCHOBHAs
uues; «PyKu» — TOIJCPKUBAIOIIAC AaPTYMEHTHI; «HOTW» —>
MIPUMEPHI U JOKa3aTeNILCTBA);

HyMepauusi — omnopa Ha oO0pa3bl, KOTOpble HMEIOT 4YHCIOBbIC
XapaKTePUCTHKH, COOTBETCTBYIOIIHE HX IMOPSIKOBOMY ITOJIOKESHUIO B
MOCJIeJOBATEIILHOCTH;

MaTpHUIla — TPUEM, MPEIIONATAONINI HCIOIh30BAHNE CIIEIUAIBEHO
pa3pabOTaHHOW BU3yalNbHOH TaONWMIBI OIS OpraHU3alMH U
BOCTIPOW3BEICHUS MHPOPMAIIUH;

MOJATEHOCTh — y4eT BEAyIIeTo KaHaja BOCIIPHUATHS (HaIlpuMep, IS
6U3YA06 — PUCOBAHHE CXEM, BBIJICJICHUE I[BETOM; Ul dyOUdLO8 —
MPOTOBapUBAHUE TEKCTA BCIYX C MHTOHAILMEH; ISl KUHECTNEMUKOS —
3aIiCh TE3UCOB Ha CTHKEPaX, )KECTUKYJISILIU);

NpU3HAK — HaJleNeHHe OOBEKTOB SIPKUMHU Xapaktepuctukamu («The
angry storm destroyed the tiny house» (BU3yaln3amus: OTPOMHBIE
MOJIHHH, XPYIKHI TOMUK));

ONUIICTBOPEHHE — TIPUINHCHIBAHWE HEXKHBBIM OOBEKTaM WM
(heHOMEHaM KadecTB, CBOMCTBEHHBIX KHMBBIM CYIIECTBAM JUI TOTO,
YTOOBI yCHJIUTH BEIPA3UTEILHOCTH (Hanipumep, «The argument dances
between facts and emotions.»); Tunep0oia — NpeyBeJINYEHHUE JUIS
3aIIOMHUHAHHS KIFOUEBBIX MOMEHTOB («This evidence is as undeniable
as the sun in the sky!»);
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h. KOMHK — JUIsl TOCTHIKEHUSI KOMHYECKOTO 3 PeKTa KOHCTPYHPYIOTCS
KypbE3HBIE M HEJIENble MEePCOHAXH W cuTyaruu (Hanpumep, «The
politician wore a clown nose while denying the scandal»);,

i. HeObUIMILIA — CO3JIaHKe a0CypAHBIX 00pa30B, KOTOPHIX HE CYLIECTBYET
B HACTOSIIIEM MUpE, JIs Jyuiiero 3anoMmuHanus («The laws of physics
took a vacation in this sci-fi story»);

j- BU3yamm3amms — JUIS YCHWJICHHS 3allOMUHAHHUA MpPEICTaBIACTCS
(u3ndeckoe BO3MEHCTBHE COOBITHH, SBICHWH ¥ OOBEKTOB Ha
OpraHel YyBCTB (3pHUTENBHBIC, 3BYKOBBIC, TaKTWIHHBIC, BKYCOBEIE,
000HATENEHBIE 00pPa3kl);

k. SMoOIMOHANBHBIN aKMEHT — U1 YCHJICHHS 3allOMUHAHHUA OOBEKTY
NPUIAIOT AMOIMOHAIBHYIO OKPacKy, TO €CTbh, IMOSIBISIETCS CBS3b
COJICPIKaHUsl C JINYHBIMH MEPEKUBAHUSIMH.

3. Ilocnremexcmogulii sman:

a. paudoHaJbHOE TMOBTOpeHHWE — dddekTHBHOE  3aNOMUHAHHE
obecrieunBaercss 3a CYET CHENUATbHO NOAOOPaHHON YacTOTHI,
TEXHHUKH U (hopMaTa BOCIIPOU3BEICHUs KIFOUEBBIX HJIEH TEKCTa;

b. oco3HaHHWE — TOBBIIICHHE MPOYHOCTH 3AIIOMHHAHHUS JOCTHTACTCS
MyTEM aHaJN3a JJOTHYECKIX CBSA3CH M CTPYKTYPHI H3y4aeMOTO TEKCTa;

C. TpPaKTHYECKOE MPUMEHEHHE — YCBOCHHBIC 3HAHUS 3aKpPCIUIIIOTCS B
X0Jle WX TPAKTHUECKOTO TPUMEHEHHUS dYepe3 HIPOBBIC (POPMEI
0o0y4YeHHs, BBITIOJTHEHUE PEaTbHBIX 3ala4, OTPaOOTKy HABHIKOB Ha
TpeHaxEpax, IKCIIEPUMEHTAIbHYIO AESTEIbHOCTh U MOJIEIIUPOBAHKE
CUTYaIMH, TPUOJIVKEHHBIX K PEAIbHBIM YCIOBHSIM.

[TpoBenEHHbII aHaNM3 MOKA3bIBAET, YTO TPEXITAIHAS MOJIENIb PabOThI ¢
TEKCTOM (MIPEATEKCTOBBIM, TEKCTOBBIH M TIOCIETEKCTOBBIA JTalbl) B
COYETAaHWU C MHEMOTEXHUUYECKMMHU TnpuéMamu co3aéT 3(dexTHBHYIO
cUCTeMy JIsl TJyOOKOrO NMOHMMAaHHs M YCBOCHHS HWHOS3BIYHBIX TEKCTOB.
Ocobyro LIEHHOCTH MIPECTABISACT aJIanTanys KOHKPETHBIX
MHEMOTEXHHUUYECKUX MPUEMOB K KOKIOMY dTaly padOoThI, YTO MO3BOJIICT HE
TOJIBKO YJIYYIIUTH MMOHHMMaHUE TEKCTa, HO U OOCCIIEYHTH JOJITOBPEMEHHOE
3allOMHHAHKUE KIIOYeBOH WH(popManuu. J[aHHBIH TOJXOI COOTBETCTBYET
TpeOOBaHMSIM COBPEMEHHOTO 00pa30BaHMs M BHI30BaM HMH(OPMAMOHHOTO
oOmiecTBa, mpearasi Y4MTENsIM IPAaKTHUECKMH HWHCTpyMEHTapuil Juis
pasBUTHSl Y Y4YalllMXCs yYMEHHMH OCMBICICHHOH pPabOThl C WHOS3BIYHBIMHU
TEKCTaMH, YTO OCOOCHHO Ba)XKHO B YCJIOBHSIX INIOOATM3ALIMH U TOCTOSIHHOTO
YBEJIMYESHHUS] MHPOPMAIIMOHHOTO ITOTOKA.
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PA3PABOTKA KOMILJIEKCA YIIPAYXKHEHUI
C IPUMEHEHUMEM TEXHOJIOT'UU MY3BIKOTEPAIIUN
HA YPOKAX AHIJIMMCKOTI'O SI3BIKA B 6 KJIACCE

Maprapura BaagumuposHa /lokyyaeBa

CTyIeHTKa (GaKypTeTa COBpEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX A3bIKOB U JINTEPATYP,
HarnpaBieHne «[lemarornueckoe obpasoBanue (¢ AByMs MpO(UIIMHU ITOTOTOBKH)»
IlepMmckuii rocyapCcTBEHHBIN HallMOHAIBHBIN UCCIIEI0BATEIILCKUM YHUBEPCUTET
614068, Poccus, Ilepms, yi. Bykupesa, 15. margo.dokuchaeva.01@gmail.com

Exartepuna Jleonngosna Ci1oBHKOBa

KaHIUaT (UIOIOTUYECKUX HAYK, JOIEHT Ka(eapsl TMHIBOAUAAKTHKI
[Iepmckuii rocy1apcTBEHHBIN HAIIMOHAJIBHBIN UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yn. Bykupesa, 15. slowikowa@mail.ru

B crateke paccMaTpHMBAaeTCs ONpENeTCHHE MY3BIKOTEpanud u e€ poiib B
obpaszoBarenpHOM Tmporiecce. (OOOCHOBBIBACTCS 3HAUCHHE MY3BIKOTEpAlHd B
IIKOJEHOM OOpa3oBaHHMH, I/ie¢ OHa HE TOJIBKO CIIOCOOCTBYET 3MOLHMOHAIBHOMY
pPa3BHTHIO, HO M TIOBBIIAET MOTHBALMIO K YydeOe. YKa3bIBalOTCS OCHOBHBIE
HanpaBJIeHHs] pabOThl MY3BIKOTEPAIlleBTOB B 00pa30BaTEIbHBIX YUPSKACHUSIX, a
TaKKe TEOPETHIECKHE OCHOBBI, Ha KOTOPBIX Oa3upyeTcst aHHas pakTHKa. Bmecte ¢
9THM HCCIEIYIOTCS METOJbl M TEXHOJOTHH, WCIOJIb3yeMble B MYy3BIKOTEpAIlMH B
KOHTEKCTE MPEToaBaHus HHOCTPAHHOTO si3bIKa. OMHCHIBAIOTCS PA3IMYHBIE MTOIXO0IbI
K MHTETPALIMI MY3BIKH B y4€OHBIH MPOIIECC, TAaKNE KaK HCIOIb30BAaHUE MY3bIKaJIbHBIX
MPOU3BE/ICHUMN, CO3/IaHUE NTECEH H PUTMUYECKHUX yIpakHeHHH. OCHOBHOE BHUMAaHHE
ynensercs crueruuKe MPUMEHEHUS. MY3bIKOTEPAluK AU YIy4LICHHsT BOCIIPUSTHS
S13bIKa, Pa3BUTHSA CIIyXa U PEUy, a TaKXKe CO3JaHHI0 KOM(OPTHON ¥ MOTHBUPYIOIIEH
cpensl Uit 00y4enus [bimesa 2017: 32]

KmroueBble  cioBa:  MysblKoTepanusi, — 00pas3oBaTeNIbHBIH  mpoliecc,
9MOLIMOHAIBHOE Pa3BUTHE, MOTHBALMS K y4eOe, METOAbl U TEXHOJIOTHH, MOJIXOAbI K
MHTETPalMi MYy3bIKH B Y4eOHBIH mHpoliecc, MPOM3BENCHHS, MECHH, PUTMHYECKHE
YIPaKHEHUs, BOCIPHUATHE $A3bIKA, DPa3BUTHE ClOyXa M pedd, KoM(popTHas M
MOTHBHpYIOIIas cpesia 00ydeHHsI.

MYSLIKOTCpaHI/ISI — OTO ClieUaJIN3UpPOBaHHaA O6J'IaCTB, HCIOJIb3YHOIast
MY3BIKY 1 €€ BJIEMEHTBI (3ByKI/I, PUTM, MEJIOAHIO, l"apMOHI/I}O) B JIEYEOHBIX U
O6paSOBaT€J'H:HLIX neiiax A JOCTHOKCHHS  IICHUXO3MOIIMOHAJIBHOIO,
(1)I/I3I/ILICCKOFO n COIMAJIBHOI'O 6nar0nonyq1/m. KomMmnonentamu
MY3BIKOTCPpANNU SABJISIIOTCSA MY3bIKaJIbHAA ACATCIbHOCTh: AKTUBHOC Y4aCTHUC
B MY3BIKAJIBHOM TBOPYECTBE, BKIIOYasd IICHUE, HIPY Ha MY3bIKaJIbHBIX

© Jloxyudaesa M.B., Cinosukosa E.JI., 2025
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WHCTPYMEHTAX M CO3JAaHHC MY3bIKAJIbHBIX IPOU3BCACHUN; CIyIIaHHe
My3BIKH: WCIIOJB30BAHKUE 3alMCAHHBIX MY3BIKAIBGHBIX POU3BEACHUI,
KOTOPBIC BBI3BIBAIOT OSMOIMOHANBHBIA OTKIMK © MOTYT TIOMOYh B
JOCTIDKCHUHM  TEPANeBTHUYCCKUX IENICH; 3MOIMOHAIBHOE BBIPAXKCHUE:
CONCHCTBAE BBIPAKCHUIO YYBCTB UM OMOIMHA dYepe3 MY3BIKYy, YTO
crocoOCTByeT VITy4IICHUIO TICUX03MOIIMOHAIHHOTO COCTOSIHUS;
WHTEPBCHINSA: CTPYKTYPHUPOBAHHBIC ITOAXOABI M TEXHUKH, IPUMCHSIEMBIC
MY3BIKOTEPAIeBTOM JJIsI pabOTHl ¢ KIMCHTOM, BKIIIOYasl HCIIOJB30BaHHE
aJIalTHPOBAHHBIX MY3BIKAIBHBIX 33JaHUH W  YIOPaXHEHHH; OICHKA:
MOHHTOPHHI W OIEHKAa TIporpecca KIWEHTa C [eNbl0  aJanTalud
MY3BIKOTEPAIIEBTUYECKAX ~ TOAXOMOB M  JOCTIDKCHHS  ONTHMAaJbHBIX
pe3ynbratoB [ApkycoBa 2023: 128]. Takum 00pazoM, My3blka CTaHOBUTCS
MOIIHBIM HHCTPYMCHTOM  JJId pa6OTI)I C OJOMOUUAMH, COLHAJIbHBIMU
HaBbIKaMHU U O6L[II/IM IICUXUYCCKUM COCTOAHHUECM HHIWBHUIOB, OCO6CHHO B
KOHTEKCTE 00pa30BaTeILHOTO Mpoliecca.

AKTyaJqbHOCTh Pa3pabOTKH KOMIUIEKCA YIPAaXXHCHUH ¢ MPUMCHEHUEM
TEXHOJIOTUH MY3bIKOTEPAllUK Ha YpOKaX aHTJHICKOIo si3blka B 6 Kilacce
CBsI3aHA C HECKOJBKUMU MPUYNHAMHU. BO-TIEpBBIX, HCTIOIH30BAHNE MY3BIKH
Ha ypOKaxX aHTJIHICKOTO S3bIKa MOXKET TOMOYb YICHUKaM JIy4Ile YCBAaNBaTh
MaTepHall U Jy4Ille 3alIOMIHATH HOBEIE CJIOBA M BEIpaKEHUS. My3bIKa MOXKET
CTUMYNHAPOBaTh TMaMATh W  YIy4lIaTh HACTPOCHHE, UYTO OOBIYHO
MTOJIOXKUTEIBHO CKA3hIBACTCS HAa PE3YNBTATHBHOCTH YYEOHOTO IMpoliecca.
Takke My3bIKa MOKET IOMOYb YUUTEITIO CIICNIaTh YPOK 00JI€€ HHTEPECHBIM U
YBJICKATCJIbHBIM, YTO MOXKET IMO3BOJIUTH COXPAHATH HHTEPEC YYCHUKOB K
y4eOHOMY TPOIECCY Ha MPOTSHEHUH Bcero ypoka. [losTomy paspaboTka
KOMILJIIEKCa pra)KHeHI/Iﬁ C HMCIOJIB30BAHUEM TEXHOJIOTUHU MY3BIKOTCpAIlnunu
MOXET 6I)ITI) II0JIC3HA JIA quTeneﬁ aHTJIMHACKOTO A3bIKa, KOTOPBIC HIMYT
HOBBIC H Bq)q)eKTI/IBHI)Ie METOABI IMpe€roJaBaHUd W 3aMHTCPECOBAHLI B
CO3aHUM YpOKa, KOTOPBIH Oyner He TONbKO d((EeKTUBHBIM, HO H
WHTEPECHBIM ISl YICHUKOB 6 Kitacca.

OOBEKT WCCICMOBaHUA: MY3BIKOTEpAlMsS HA YpPOKaX HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA.

[IpenmeToM wWcclieIoOBaHMS SBJSIETCS TPAKTHKA MY3BIKOTEpAIAU Kak
KOMIIOHCHTa B O0YYEHUH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

ILlenpto gaHHOM CTaTbu  SIBNSETCS  COCTaBJIIGHHE  METOJMYECKHUX
pekoMeHmanuid  (4eK-JIMCcTa) MO  TOATOTOBKE K  HCIIOJB30BAHHIO
MY3bIKOTEpAUM NIPU U3yUYEHUU UHOCTPAHHOTO SI3bIKa B CPEIHEN LIKOJIE.

3ajauu ucciea0BaHus:

1. OnpezleJme IIOHATHEC MY3BIKOTCpAIINU B CHUCTEME HIKOJIBHOT'O
oOpazoBaHusi 1 000CHOBATH €€ 3HaUEHUE B Y4eOHOM TpoIiecce.
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2. OxapakTepu30BaTb  TEXHOJOTMH M  CHEUUPHKY  I[PUMECHEHHS
MY3BIKOTEpAINuK Ha yPOKaX HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

3. BBIIBUTD OCOOCHHOCTM TPHMEHEHHS MY3BIKOTEpallM Ha YpOKax
WHOCTPAHHOTO SI3bIKAa B KOHTEKCTE MIKOJILHOTO 00yYeHUsL.

4. Uzyunts ncuxoduznonornyeckue ocoOCHHOCTH neTeil 6 Kiacca M UX
BIIMSHHUE Ha BOCHIPHUATHE MY3bIKOTEPANIEBTHIECKUX METOIOB.

5. IlpoaHanm3upoBaTh CTPYKTYpy Y4EOHO-METOJMYECKOTO KOMILIEKCa
«Starlight 6» ¢ menp0 BBIABICHHS BO3MOXHOCTCH IJIsI MHTETPAINH
MY3BIKOTEPAITHH.

6. Pa3paboTaTh KOMIUIEKC yIIPaXHEHUH MY3bIKOTEPAINH, aJallTHPOBAHHBIX
JUIsL ypOKOB HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B 6 Kitacce.

OCHOBHBIMH METOAaMH, UCIIOJIB3YCMBIMHU B HCCJICIOBAHUU, SBIIAIOTCA
OIIMCAaHUC, CpaBHCHUC, CUCTEMHBIHN aHaJIn3 MY3BIKOTECpAIINU AJIsA
(dopMUpOBaHUS M YJIyYLICHHS BCEX HAaBBHIKOB M YMEHW, aHaiu3
npodeccHoHaNBLHOMN JeATEIbHOCTH TeJ1aroros, MOJICTIMPOBaHUE,
HabJIoIeHuE.

[TpakTHyeckas 3HAaYMMOCTB MCCIICAOBAHUS 3aK/II0YaeTCs B pa3paboTke U
BHEIpEeHNH 3(P(EKTUBHBIX METOMUK IPUMEHEHHS MYy3BIKOTEpallMH Ha
YpOKax WHOCTPaHHOTO $3bIKAa, KOTOPBIE MOTYT OBITh HCIIOJIb30BaHBI
YUUTEISIMH Ul TIOBBIIICHNS MOTHBALMH, YIydIICHHS (HOHEMAaTHIECKOTO
CllyXa, pa3BUTUS KOMMYHHUKAaTHBHBIX HAaBBIKOB W CHIDKCHHS SI3BIKOBOTO
Gapbepa y yuamuxcsi. Pa3paboTaHHBINH KOMIUIEKC yIPaXHEHUH, OCHOBaHHBIN
Ha UHTETpaliui MY3bIKAJIbHBIX 3JIEMCHTOB B IIPOLICCC O6y'-IeHI/IH, MOXET OBITH
aJIalTUPOBAaH JJIsl pa3JInUHbIX yueOHbIX porpamm, Bkitouas Y MK «Starlight
6», 9TO JeNaeT ero YHHUBEPCAIbHBIM HHCTPYMEHTOM JJIS NEAaroruuecKon
TIpaKTUKH. AHpO6aL[I/IH MPEAJIOKEHHBIX METOJO0B IO3BOJISACT BBIABUTH HUX
BJIMSTHUC HAa KOTHUTUBHOEC W OMOIIMOHAJIBHOC PAa3sBUTUC IIKOJIbLHUKOB, YTO
CrocoOCTBYeT co3maHuio 0Oojice KOMGMOPTHOH 00pa30BaTEIbHON CpEJbl.
[MomyueHHsle pe3yabTaThl MOTYT OBITH HCIHOJNB30BaHBl B JIAJBHEHUIINX
WCCIIEJOBAHMUAX MO HMHTETPAMM MY3BIKOTEPAllMd B CHUCTEMY IIKOJIBHOTO
o0pa3zoBaHus, a TaKke B MOATOTOBKE METOJMYECKHX PEKOMEHIAIWH Ul
nenaroros [boituyk, Hemosa 2018: 239].

Packpoem mncuxogusmonornueckue 0coOeHHOCTH JeTell 6 Kiacca,
KOTOpBIE HaxOSITCSl Ha IEpexoie OT MIIAJIIEro IIKOJLHOIo Bo3pacra K
TIOAPOCTKOBOMY. B l]aHHBIﬁ nepuoa y ydJamuxcsa MEHAIOTCSA KOTHUTHUBHBIC,
SMOLMOHAIIBHBIE W COIUaNbHBIE Cc(epbl: BHUMAaHWE CTAaHOBUTCS Ooee
MIPOU3BOJIFHBIM, YBEJIIMYUBACTCS HHTEPEC K TPYHIOBBIM (hopMaM pabOTHI U
OOIIEHNIO CO CBepCTHHKaMHU. KOTHHUTHBHO [ETH pa3BHBAIOT aOCTPAKTHOE
MBIIIUIEHHUE, YIYYIIaloT MaMATh U CIIOCOOHOCTh K PEIICHHIO MpobieM, mpu
9TOM HYXJIAIOTCS B MOJACPKKE Yepe3 KOHKPETHbIe MNpPUMEpbl U
NPaKkTHYECKHe  3aJaHus. OMOLMOHAIBHO BO3PAaCT  XapaKTepU3yeTcs
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pacTymeif  He3aBUCHUMOCTBIO, UYBCTBUTEIBHOCTBIO K  KpUTHUKE U
NIepEeMEHYMBBIM HACTPOECHHEM, YTO TPEOYeT MPUMEHEHHS YBIICKATEIbHBIX U
MYJBTUCEHCOPHBIX ~ METOJOB  OOY4YeHHMs, CHIDKAIOUIMX CTpecC W
MOJIZICPKUBAIOIIMX MOIMOHATIBHOE Onarononyune [Bepenunosa 1998: 65].

VYuebHo-meToauyeckuii komruiekc «Starlight 6» mnpenycmarpusaer
pa3BUBAIOIINK IONXOA ¥ BKIIOYACT Y4YeOHUK, pabOdYyl0 TeTpamp W
MYJIbTUMEINNHHBIE PECYpPCHl, OPHEHTHPOBAHHBIE HA BCE BHIBI PEUYEBOU
JEeATETbHOCTH 1 KOMMYHHKATHBHbIC HABBIKH.

PazpaboTaHHble  ynpakHEHHs 1O  MY3BIKOTEpalM{  BKIFOYAIOT
MPOCTYIIUBAHNE IIECEH, MY3bIKAJbHBIE WUIPHl U TBOPYECKHE 3aJaHUS, UTO
CHOCOOCTBYET aKTUBHU3ALINH SI3bIKA, CHIDKEHHIO TPEBOKHOCTH U TIOBBIIIICHHUIO
MOTHBAIlMM y4allUXCsi Ha YpPOKaxX MHOCTpaHHOro s3bika. OXHUM U3
MIPUMEPOB YIpPaXHEHUI sABIsfeTcd «AHIIHMIICKas pasMHHOYHAs IECHSI» B
Hayaje ypoka. O01ue pekoMeHJaluH:

e Bospact: 11-12 ner (6 knacc).

e VYposeHb: Beginners/Elementary (A1-A2).

e [IponomKHUTENBHOCTE: KaXk0€e ynpaxkHeHue 5-10 MuUHyT (B 3aBUCHMOCTH
0T 001! TPOAOIKUTETHPHOCTH YPOKa).

e MyssbIka: mogOMpaTh My3bIKY, COOTBETCTBYIOIIYIO BO3PACTY, HHTEpECcaM
1 YypOBHIO BIIQJICHUS SA3BIKOM ydamuxcs. Baxno, 4To0BI My3bIka Oblia
MTO3UTHBHON, SHEPTUYHOHN WM pacciadIsSIoNe, B 3aBUCIMOCTH OT LIEJH
YIpasKHEHUSL.

Lens: co3paTh MO3UTHUBHYIO arMocdepy B  Hayale ypoka,
aKTUBH3UPOBATH BHIMAHHE M HACTPOUTH HA AHIJIOS3BIYHYIO CPEAy.

OmnucaHue: BKIIOYUTH BECEIyI0 IMECHIO-IPUBETCTBHE HA AHIIIMHCKOM
SI3BIKE.

IIpumep mecHn: «Ecmm ThI cYacTIMB M 3Haemb 00 OSTOM»
(amanTupoBaHHasA Bepcus), «IlecHs mpuBeTCTBUSA) (B pa3HOM HCIIOJIHEHHUH).

JlesTenbHOCTh YUaluxcst:

e CiymaroT ¥ NOJIeBaroT.

e BHITONHAIOT IBM)XEHMS, COOTBETCTBYIOIIME CIIOBAM IIECHH (XJIOMAIOT B
JIaJI0MIN, TOTIAIOT HOTaMH, MENKAIOT HaJIbIIaMH).

e [lpuBercTBYIOT Ipyr Apyra Ha aHTIMHCKOM si3bike: «[IpuBer, (nms)!»,
«1obpoe yrpo/neHn!».

Amnpobarust KOMIUIeKca yrpakHeHuH mpoxoamna B 6E kmacce MOY CO
IIxona du3aiina «Toukay. Yyaiuecs ¢ MHTEPECOM U XKEJJaHUEM TPUHUMAIIU
ydactue B urpax. Kommekc ynpakHEHWH, C OJHOH CTOPOHBI, CITYXHJI
YBEJIMYEHUIO ABUTaTEIbHON aKTHBHOCTH IIKOJIBHUKOB, C APYTOH CTOPOHEI,
IIOMOTaJT B YCBOCHHH Yy4eOHOro Mmarepuana. YUuTeNns W HIKOJIbHHUKH
OTMETWJIN TIO3UTHBHBIA HACTPOW Ha YPOK, KOTJa INPOBOIMINCH HIPHI,
MHTEPEC K MaTepHally 1 JIydlllee 3allOMUHAHUE. Pe3ybTaThl MOATBEPKIAIOT
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c/eNaHHble paHee HaOJIOJEHUs HCCleoBaTeleld O TOM, YTO MY3bIKa Kak
KOMITOHEHT ~ MY3BIKOTEpAIlMK  [OMOTaeT  pacclabuThCs,  YIydllaeT
HACTPOCHUE, CHIKACT TPEBOXKHOCTH, MOBHINIAET KOHIIEHTPAIMIO M CO3JacT
TIO3UTHBHYIO aTMoc(epy aist o0y4yenus [bapanosa 2016: 45].

Takum  00pa3oM, HCHOJNB30BaHME MY3BIKM  KaK  KOMIIOHEHTa
MY3BIKOTEpANNH Ha YPOKaX aHTJIMHCKOTO A3bIKa B 6 KJIacce UMEET OTPOMHBIN
MOTEHIMAN JUIA Pa3BUTHA M (OPMHPOBAHHS KOMMYHHKATHBHBIX YMEHUH 1
HaBBIKOB OOyJalomMXcsA, a TakXKe JaeT BO3MOXKHOCTh MO3HaKOMHTH
MOJPOCTKOB € KyIbTYpOH W TpPamUIMSAMH CTPaHbl H3y4aeMOTO sI3bIKa,
0COOCHHOCTSIMM MHUPOBOCIIPHATHSA AaHTIMYaH, a TaKkKe CIOCOOCTBYET
TIOBBILICHUIO MIO3HABATEIBHOTO HHTEpeca u
(OpPMHPOBaHUIO MOTUBALIMOHHO-IIEHHOCTHOTO OTHOILIEHUS K HM3YYCHHIO
AHIJIMICKOTO SI3bIKA.
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DEVELOPMENT OF A COMPLEX OF EXERCISES
USING MUSIC THERAPY TECHNOLOGY
IN ENGLISH LESSONS FOR THE 6TH GRADE
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The article discusses the definition of music therapy and its role in the educational
process. The importance of music therapy in school education is justified, where it not
only contributes to emotional development but also enhances motivation for learning.
The main areas of work for music therapists in educational institutions are outlined,
along with the theoretical foundations on which this practice is based. Additionally,
the methods and technologies used in music therapy within the context of foreign
language teaching are explored. Various approaches to integrating music into the
learning process are described, such as using musical works, creating songs, and
rhythmic exercises. Special attention is given to the specifics of using music therapy
to improve language perception, develop hearing and speech, as well as create a
comfortable and motivating learning environment.

Key words: music therapy, educational process, emotional development,
motivation for learning, methods and technologies, approaches to integrating music
into the learning process, works, songs, rhythmic exercises, language perception,
hearing and speech development, comfortable and motivating learning environment.
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PA3PABOTKA JIEKTUBHOI'O KYPCA 110 BHEKJIACCHOMY
YTEHUIO [0 AHTJIMACKOMY SI3BIKY /17151 10 KJIACCA
MO MPOU3BEJEHUSIM A. K. JOIIA

AHnacTtacusi AnexkceeBHa Mopo3oBa

CTyZeHTKa (aKyJIbTeTa COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX S3bIKOB U JINTEpPATyp,
HarnpaBieHne «[lemarornueckoe obpasoBanue (¢ AByMs MpO(UISIMHU ITOTOTOBKH )
IIepMckuii TOCynapCTBEHHBI HALMOHAIBHBIA MCCIENOBATEIbCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccust, [Tepmb, yi. Bykupesa, 15. morozbea6646@gmail.com

Exatepuna Jleonngosna Cj10BHKOBa

KaHAUAAT QUI0JOTUICCKUX HAYK, JOICHT Kadeaphl TUHTBOIUIAKTHKA
[Tepmckuii rocyiapcTBeHHBINH HAITMOHAILHBINA UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. bykupesa, 15. slowikowa@mail.ru

B cratee paccmaTpmBaeTcsi poNb BHEKJIACCHOTO YTEHMS XYAOXKECTBEHHOM
JUTEPATyphl, B YacTHOCTH HpomsBeneHuit Aprypa Kowam [oitna, B pa3BUTHH
HMHOSI3BIYHON ~ KOMMYHHMKATHBHOI ~KOMIICTEHIMH yYallUXCs TpH OOydeHHuH
AHIINHCKOMY SI3BIKY. AHAIM3UPYIOTCS METOABI PabOTHI C TEKCTAMH HA Pa3IMIHBIX
JTamax, B)KHOCTh afalTalliy MaTepHaIoB M Hcnons3oBanue Helipocereil (TalkAl),
JUIsL TIOBBIICHUST (G QEeKTHBHOCTH 00ydeHus. IIpencraBieH NMPOEKT 3JIEKTHBHOIO
Kypca, HamnpaBJICHHOTO Ha pa3BUTHE S3bIKOBBIX HABBIKOB, KYJIBTYPHOIO U
JIUTEPaTypHOTO KPYro3opa, a Tarke GOpMUPOBAHUS MEXKYIBTYPHON KOMITCTEHIIUH.
[TomuepxuBaercs 3HaYUMOCTh MHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOT Ui u
WHIUBUAYaIN3UPOBAHHOTO  TIOAXOJa B  COBPEMEHHOM  OOpa3OBaHMHM  JUIS
(dopmMupoBaHUS MPO(HECCHOHANBHBIX U IMTYHOCTHBIX KOMIETCHITHH yIaliXcs.

KnroueBble c/10Ba: BHEKJIACCHOE UTEHHE, XyMOXECTBEHHAs JHTEpaTypa,
KOMMYHHKATHBHAsl KOMIIETECHIINSI, HEHPOCETH, 3JIE€KTHBHBIE KypCHI, AHTIHHCKUIT
A3BIK.

B coBpemeHHOM o00pa3oBaHMH 0co0O€ 3Ha4YeHHE NpUOOpeTaeT
(opMHpOBaHUE Yy YYaIIMXCS KITIOYEBBIX KOMIETEHINH, HEOOXOAUMBIX UIS
YCIIEIIHOM ~ CcONManM3allil W MEXKYJIbTYpHOH KOMMYyHMKanuu. B
coorBeTcTBUM ¢ DemepanbHBIM TOCYIapCTBEHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM
cranpaproM (PI'OC), pa3BuTHE WHOSAZBIYHOM  KOMMYHHMKATHBHOM
KOMITETEHIIMH SIBJISICTCS IPHOPUTETHOM 3a/1aueif, 0cOOEHHO NpU 00y4eHHH
HMHOCTPaHHBIM sI3bIKaM, BKItouas anrnuiickuit [GI'OC 2022: sn. pecypc].

Urenue ABIIIETCS KJIIOUEBBIM KOMIIOHEHTOM MHOSI3BIYHOM
KOMMYHHUKAaTHBHOM KOMIIETEHIINM W WIPACT BaXXKHYIO0 POJb B OOy4YEeHUH
AQHITIMICKOMY sI3bIKy. UTE€HHEe — 3TO pELENTUBHBI BUJ PEUEBOI

© Mopo3zosa A.A., CioBukosa E.JI., 2025
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JEATEIbHOCTH, BKJIIOYAIOIINI BOCIPHUATHE W IOHUMaHHE ITHCbMEHHOI'O
TEKCTa, YTO CHOCOOCTBYET M3BICYEHUIO HH()OPMALIMH U PELICHHIO PEUEBBIX
3aaa4 [Kmoesa 2021: 387].

Kpome oOoramienust crnoBapHOro 3amaca, YTeHHE (opMmupyer
KyJIbTYpHBIE ¥  COLMaJbHBIC IPEACTAaBICHUS, HEOOXOIUMBIE  JUIs
MTOJTHOIIEHHOTO 0O0mmeHus. J((HeKTUBHBIM CcrnocoOOM JOCTHKECHUS STHX
Lenel SBISIeTCs] BHEKIACCHOE YTEHHE XyJOOXKECTBEHHOH smTeparypbl. OHO
TIOMOTAET Pa3BUBATh A3BIKOBBIC HABBIKM, a TAKKE PACIIUPATH KYJIbTYPHYIO
ocsenomieHHOCTh yuammxcs [Kuimova, Ukhov 2016: 276]. IIpu BeIOOpE
TEKCTOB [UISl YTCHUS BaXHO OPHEHTHPOBATHCS HAa HMHTEPECHI U YPOBEHb
BIAICHUS SI3BIKOM ydamuxcs. MarepHuanbl, COJAECp)KAIlUE aKTyalbHYIO
nHpopMaLMI0 W  BBI3BIBAIOIIME OMOLMOHAIBHBIA  OTKJIMK, JIy4lle
MOTHUBHPYIOT K U3y4EHUIO HHOCTPAHHOTO si3biKa [I'puboB 2024: 24].

B ycnoBuAx axkTHBHOTO BHEIpeHHUs HelpoceTelt B 00pa3oBaTeNIbHBII
NpOLIECC M PACKPBITHS UX TMOTEHNWana ajis co3iaHus S(QEeKTUBHBIX U
WHTEPECHBIX Yy4YeOHBIX MAaTEepHaNOB, BaXXHO OOpaTUTh BHHUMAaHUE Ha
nuIaKkTaueckue Bo3MokHocTH Hedipocetn TalkAl. TalkAl — ato
HCKYCCTBEHHBIN MHTEIDIEKT OT OpenAl, KOTOpPHIi CIIOCOOCH aanTHpPOBaTh
y4eOHbIE MaTepHalbl O YJaIluXCsl, CO3/1aBaTh HHTEPAKTUBHBIC 3aaHUs U
ObICTPO IaBaTh OOpPATHYIO CBSI3b, 3HAUMTENIHHO IOBHIMAs 3PPEKTHBHOCTH
oOydenust. JlaHHas HeHWpoceTh HMEET psA MNpPEHMYIIECTB, TAaKUX Kak
BO3MOXKHOCTh 00pabaThiBaTh OONBIIOW 00BEM MaHHBIX M ITOCTOSTHHAS
JOCTYITHOCTB JUIs TIperofaBaTeseH.

Ucnonp3oBanue Heiipocetn TalkAl B oOpasoBarensHOW — cdepe
CHOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO 3¢ PEeKTUBHOCTH MIe1arOrMYeCcKoi
JICATEIbHOCTH,  TI03BOJISISE  YUMTENsIM  YAEJISATh  OOJbLIe  BHUMAHUs
WHIIMBHIYaIbHBIM OCOOEHHOCTSIM y4aluxcs W pas3pabaTbiBaTh OoJjiee
MIEPCOHAIM3UPOBAHHBIE TOAXOABl K 00yueHHIo. Takoe WHTErpHpOBaHHE
COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHMH CO3[aeT YCIOBUS Juii Oojee THOKOTO H
alalTUBHOTO 10X0/1a K (popMUpOBaHHIO 00pa30BaTENbHBIX MIPOTPAaMM, YTO
0COOEHHO BaXKHO ITPU BHEJPEHUN HOBBIX JIEKTHBHBIX KYPCOB. DJIEKTHBHBIC
KyPCBHI KaK 00s13aTesIbHbIe AUCIMIUINHBI 110 BBIOOPY IO3BOJISIIOT YUHUTHIBATH
MHTEPECHl y4amluxcs ¢ JaloT WM BO3MOXKHOCTH y4YacTBOBaTh B
(hopmupoBaHuu cBoero odpasoBanus [ Xoxiosa 2013: 34].

Pa3paboTka 37MEKTHBHOTO Kypca IO BHEKIACCHOMY YTEHHIO HA OCHOBE
npomsBenenni  A.K. Jlolima mpexacraBisieT coOOH BaxkHBIM Imar B
COBPEMEHHOM OOpa30BaHWM, OpPHUEHTHPOBAaHHOM Ha (opMupoBaHHe
YCTOIUYMBOTO MHTEpeCca K YTEHHIO KaK CPEACTBY MO3HAHMS IPYTUX KYIBTYP.
B pamkax maHHOTO Kypca, MOCBAIICHHOTO COOPHUKY aJanTHPOBAaHHBIX
pacckazoB Aptypa Konam J[loiina «IIpukmouenust Illepmoka Xommcay,
peaIM3yIoTCs LeNU Pa3BUTHS SI3BIKOBBIX HABBIKOB, PACIIMPEHHS KPYro3opa 1
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BOCITUTaHHs MHTEpEca K JIUTepaType Ha aHTIMHCKOM si3bike. Kypce paccunTtan

Ha yvamuxcs 10 xmacca u BxmoudaeT 14 3aHATUN MO 45 MUHYT, KOTOpPbIE

IUIAHUPYETCSl POBOJIUTH OJMH pa3 B HEJENI0 B TEUEHHE JBYX Y4eOHBIX

yerBepTell. OCHOBHBIMH 3aJjadyaMu Kypca SBISIIOTCS —O3HAKOMIJICHHE

yuamuxcs ¢ npousBenenusmu A.K. Jloitna, pa3BuTrue HaBBHIKOB MOHUMaHHS

W aHaJIW3a TEKCTOB, pACHIMPEHHE CIIOBApPHOTO 3amaca 10 TEMAaTHKe

pacckaszoB, a TaKKe CTUMYJIMPOBAaHWE KPUTHYECKOTO MBIIUICHUA |

TBOPYECKOTO BBIPAKCHHUS.

B pamkax kypca oco6oe BHUIMaHHE yIeJISeTCs N3yUCHNIO OCHOBHBIX TEM:!
ouorpapun A.K. Jloitma W HMCTOPHUUECKOTO0 KOHTEKCTAa €r0 TBOPUYECTBA,
agamm3y 12 paccka3oB («A Scandal in Bohemia», «The Red-Headed
League», «The Adventure of the Blue Carbuncle» u np.), a Ttakke
00CYXJICHUIO CIOKETa, TIEPCOHAXKEH, MOPAIBHBIX U KYJIbTYpHBIX ACIIEKTOB
npousBeeHU. Takod MOAXOX MO3BOJISET YYEHUKAM HE  TOJIbKO
II0O3HAKOMUTBCS C AHIVIMMCKOM KIACCHUYECKOH JIMTEpaTypou, HO U pa3BUTh
HaBBIKM aHaJin3a XYJO0XKCCTBCHHBIX HpOHSBCﬂeHHﬁ, HaYy4YUTHCS BBIABIIATH
Ba>XHBIC AC€TAaJI1 U CMBICIIOBBIC aKIICHTHI. BaxHbpIM acniekTom Kypca SABJIACTCA
Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM PEUM — 3TO IEPEcKasbl, JUCKYCCHH, 00CYKACHHS
u poseBble Urpsl. OHU CIIOCOOCTBYIOT (POPMHUPOBAHUIO KOMMYHHUKATHBHBIX
YMEHUH ¥ TOBBIIICHHIO YBEPEHHOCTH YYAaIIUXCS B HCIOJB30BAHUH
aHTJIMICKOTO A3bIKa. MITOTOBBIH 3Tam — 3TO IPOBEACHIE BUKTOPHHBI, KOTOPast
TIO3BOJIUT 3aKPENUTh M3YYEHHOE W IPOBEPUTH, HACKOJIBKO XOPOIIO YCBOCH
Marepuai.

O)I(I/I}:[aeTCﬂ, 4TO BHEAPECHUE JAaHHOTO KypcCa MMO3BOJUT JOCTUYDb BHICOKUX
00pa3oBaTeNbHBIX PE3yJIbTAaTOB: HA JINYHOCTHOM YpOBHE — (DOPMUPOBAHUS
yCTOfI‘-IIdBOFO HHTEpECA K YTCHUIO U YBAXXKUTCJIBHOI'O OTHOIICHUA K APYTI'UM
KyJbTypaM; Ha METAalPEIMETHOM YPOBHE — DPAa3BUTHS KPUTHUYECKOIO
MBIIIJICHUS WU HAaBBIKOB pa6OTBI B KOMaHJC;, Ha NPEAMETHOM YPOBHE —
pacuIMpeHus CIOBapHOTO 3amaca, YJIydIIeHHWs S3BIKOBBIX HAaBBIKOB H
Pa3BUTHs HABHIKOB TOHMMAaHHS TEKCTOB HA aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

Ocoboe BHMMaHME YZAEIEHO pa3pabOTKe METOANYECKHX MaTepHajoB.
3aganus 11 Kypea ObUTH co3aaHbl ¢ nomotktio Heripocetn TalkAl u nensites
Ha TpH dTamna:

1. Hdomexcmosbiti 5man BKIIIOYAET IOATOTOBUTEIBHBIE BOTIPOCHI U 331aHUs,
HalpaBJeHHbIE Ha pa3BUTHE TPEIBUICHHUS CIOKETa W paboTy cC
KJIOUEBBIMM cioBaMHu. [Ipumep ynpaxHeHus u3 Kypca:

Ypok Ne 3. Ynpaxuenue 1: Based on the following key words, make

predictions about the content of the story «The Red-Headed League»:

Sherlock Holmes Jabez Wilson
Red-headed Advertisement
Cellar League

Crime Bank robbery
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2. Texcmogviti 9man COCTOMT W3 aHauW3a IPOM3BEACHUH uepes
YIOPSAOYMBAHHUE YTBEPXKACHUI MAJsi Pa3BUTHS HABBHIKOB MOHHMAHHSI
TEKCTa U JIOTHYECKOTO MBIIUTeHHUs. [IpuMep yrpakHeHHS U3 Kypca:

Ypok Ne 3. Ynpasknenne 1: Answer the following questions:

—  Who is the red-headed client that visits Sherlock Holmes?

—  What was the main purpose of the advertisement placed by the Red-
headed League?

— How much was the salary offered to those who joined the Red-
headed League?

3. Iocnemexcmosbviii 5man npenuonaraeT TBOPYECKUE 3a0aHUs, TAKUE KaK
CO371aHKe OOJIOKKH U IIEPECcKa3 HCTOPHHU C TOUKH 3pEHHUS NepCcoHaXkKa, I
3aKpPCIICHU Matepuajia u TIPOSABIICHUA KpEaTUBHOCTH.
IIpumep ynpaxHeHus U3 Kypca:

Ypoxk Ne 3. Ynpaxknenne 2: Choose one of the characters from «The Red-

Headed League» and retell the story from their perspective in a brief

paragraph.

[IpemioxeHHslii  monxoJ  obecreymBaeT  IIIyOOKOE — OCBOCHHE
JUTEPATYPHBIX TEKCTOB M PAa3BUTHE KOMMYHHKATHBHBIX M aHAJTHTHYCCKHX
HaBBIKOB y ydammxcs. OOydeHHe NpPOXOAWT HMHTEPAKTHBHO, BKIIOYAs
JIEKLIH, TPYTIIOBbIE AUCKYCCUH, POJIEBBIC HTPHI K CAMOCTOSTENIBHYIO PadoTy,
YTO CO3JIaeT aKTHBHYIO y4eOHYI0 cpeny. KOHTpoib 3HaHMIT OCYIIECTBIIACTCS
4yepe3 YCTHBIC OTBETHI, MICbMEHHBIC 33/IaHUSI U BUKTOPHHBI, YTO MO3BOJISET
KOMILIEKCHO OIICHMBATh YCBOCHHE Matepuana. B pesynprare hopmMupyrorcst
YMEHUA AHAJIM3UPOBATH XYHOOKECTBCHHBIC MpOn3BEACHNA,
APryMCHTHPOBAHHO BbIpAXaTb MBICJIN, pa6OTaTL B KOMaH/I€ n
CaMOCTOSITEITHHO UCKATh HH(POPMAIIHIO.

Kypc cmocoOGCcTByeT yaydlieHWIO BIIAJCHUS AHTIMHUCKUM S3bIKOM, a
TaKKe PAa3BUTHIO KyJIBTYPHOTO Kpyrosopa yuammxcs. Hcmons3oBanue
TEXHOJIOTUIl UCKYCCTBEHHOTO MHTeluleKkTa (Hedpocets TalkAl) mosBossier
YUYUTBIBATh MHIUBHAYaJbHBIE OCOOCHHOCTH Yy4YallMXCs M JeaeT MpOLece
oOyueHmss Ooylee yBIIEKATENBHBIM, YTO CIIOCOOCTBYET Ooliee TIyOOKOMY
NOHMMAHHIO TIPOM3BEJCHUIl W PA3BUTHIO KPUTHYECKOTO MBILUICHUS.
BHeapeHue Kkypca ciocoOCTBYeT Pa3BUTHIO HHTEPECa K YTCHHIO U S3bIKOBBIX
KOMIIETCHIIMI, BOCIHUTAHUIO TOJEPAHTHOCTH M PAa3BUTHIO KPEATHBHOCTH
Yepe3 U3YyYCHUC AHTJIMHACKOHN KJIACCHKU JCTCKTUBHOI'O XaHpa. 9T0 BKJIaa B
COBpEMEHHOE O00pa3oBaHME, CIIOCOOCTBYIONINH T'apMOHHYHOMY DPa3BHTHIO
MOJIOICKU.

292



Cnucok numepamypul

Tpubos A. C. Ponap XymoKeCTBEHHOH IHTEpaTypbl B OOYYCHHH aHIIIUHCKOMY
SI3BIKY // M@ ayHapOJHBIN )KypHAI T'YMaHUTAPHBIX H €CTECTBEHHBIX HayK. 2024. Ne4-
1 (91). C. 23-25.

Kmwoesa K. D. Conepxanue U 0cOOEHHOCTH Mpolecca oOydeHHs UTEHHIO Ha
3aHATHSAX MO aHTIHHCKOMY s3bIKY // Momnono# yuensiid. 2021. Ne 47 (389). C. 387—
390.

Dedepanvubill  20CYOapPCMEEHHbI  0OPA308aAMENbHYII  CIAHOAPM  CPEOHe20
obueeo obpaszosanus (mpuka3z MunucrepctBa PO npocemenus ot 17 mas 2012 r.
No 413; c H3M. oT 12.08.2022). URL:
https://fgosreestr.ru/uploads/files/3ecd094e3813dce94559978a8a95fc4e.pdf  (mara
obpamenus: 09.02.2025).

Xoxnosa H. B. MecTo 1 poiib 3J€KTUBHBIX KYPCOB B CHCTEME BBICILIETO 00pa30BaHNUS
// OOy4eHre ¥ BOCTITAHKE: METOTUKH U mpakTrka. 2013. Ne8. C. 31-37.

Kuimova, M. V., Ukhov S. A. Some benefits of extracurricular reading in foreign
language teaching // Ponte. 2016. Vol. 72, No. 4. P. 276-280.

DEVELOPMENT OF AN ELECTIVE COURSE
ON EXTRACURRICULAR READING IN ENGLISH FOR GRADE 10
BASED ON THE WORKS OF A. K. DOYLE

Anastasia A. Morozova

Student of Pedagogical Education (with Two Specializations)
Faculty of Modern Foreign Languages and Literature

Perm State University

614068, Russia, Perm, Bukirev str., 15. morozbea6646@gmail.com

Ekaterina L. Slovikova

Cand. of Philology, Associate Professor, Department of Linguodidactics
Perm State University

614068, Russia, Perm, Bukirev str., 15. slowikowa@mail.ru

This article explores the role of extracurricular reading of literary works,
particularly those by Sir Arthur Conan Doyle, in developing students' intercultural
communicative competence during English language learning. The analysis covers
methods of working with texts at different stages, the importance of adapting
materials, and the use of neural networks such as TalkAl to enhance learning
outcomes. A project for an elective course aimed at developing language skills,
cultural awareness, and intercultural competencies is presented. Emphasis is placed
on the significance of innovative technologies and individualized approaches in
modern education to foster both professional and personal competencies among
students.
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V]IK 37.013.75

PA3PABOTKA MHTEJJIEKTYAJBHOM CUCTEMBI
MEJATOTMYECKO MOIEPIKKHA

HNnbsa HukosaeBny XupuBuMCcKHii

MarucTpaHT QakylbTeTa COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX S3BIKOB U JIUTEPATYP,
HarnpasneHne «LludpoBas THHTBOIUIAKTHKAY

[Tepmckuii rocyiapcTBeHHBINH HAITMOHAIBHBINA UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccust, ITepms, yi. Bykupesa, 15. hirivimsky@vk.com

B cratbe paccMaTpuBAeTCs CO3/aHHE YMHOW CHCTEMbI IIOMOIIM YYHTEIIM Ha
6aze Heitpocetn DeepSeek u Telegram. Cuctema aHanu3upyeT yueOHbIC MaTepHAIIbI
kypca Starlight 4. Hccnemyercss Bo3moxHOCTh BHeapeHuss WM B oOpaszoBanue,
aBTOMAaTH3allMM CO3JaHMs 3adaHUi W IUIAaHUPOBAHMS YPOKOB. Pe3ymbrarhl
TECTUPOBAHUS CPEIH YUUTENEeil aHIIIMICKOrO ITOKa3bIBalOT, YTO CHCTEMa IIOMOTaeT
YIAYYIINTh KadecTBO YYeOHBIX MAaTepHAOB ¥ TPAaTUTh MEHBIIE BpPEMEHH Ha
MIOATOTOBKY.

Kiouessle cioBa: DeepSeek, Telegram, HCKyCCTBEHHBI HHTEIUIEKT, II(PpPOBOE
obOpaszoBaHue, yueOHBIC MATEPHAJIbI, aBTOMATU3AIIHSL.

Ceifiuac 1MQpOBBIE TEXHOJIOTHH AKTUBHO MEHSIOT OOpa3oBaHME.
MckyccTBEHHBIM MHTENNIEKT U HEHMpPOCETH UIPalOT B 3TOM BaXXHYIO POJIb
[AcTanaxab 2023, Ilerpo 2023]. Illkoasl ® BY3Bl CTpeMSTCS
AaBTOMAaTH3MPOBaTh PYTUHHBIE 33/1a4d, Takhe Kak pabora ¢ y4eOHBIMHU
MaTeprallaMH, CO3JaHWe 3aJaHui W IUIAaHUPOBAaHHE YpPOKoB. [losTomy
aKTyaJbHO HCIOJIb30BAaHUE S3BIKOBBIX Mojeneid, Hampumep DeepSeek,
KOTOPBIE XOPOIIO TE€HEPUPYIOT TEKCT, JIOTHYECKH MBICISAT M HPU 3TOM
Henoporve. Ecinm  o0beaMHUTH TakMe MOJENH C  TNOMYJSIPHBIMU
mwiatpopmamu, kak Telegram, momydarcs ymoOHBIE HMHCTPYMEHTHI IS
y4uTenen.

Llens paboTHl — cO31aTh YMHYIO CUCTEMY MOJAEPKKH AJIS yUuTeNel Ha
ocHoe DeepSeek n Telegram. Cucrema J0JDKHA TOMOTaTh aBTOMATHYECKH
TOTOBHUTh M aHAJU3UPOBATh yueOHbIC Marepuanbl Kypca Starlight 4. Dto
MIO3BOJIMT TIpernojaBaresiM Oosiee 3QQPeKTUBHO paboTaTh C TEKCTaMH MU
MyJBTHMENA, CO3aBaTh 3aaHNS M HAXOAUTh HY)KHBIE PECYPCHI.

Ceifuac 0Opa3oBaHHE aKTHBHO TEPEXOANT B LUPPOBOH popmar. Baxkusie
HaTpaBJICHUS — 3TO TEPCOHAIU3AIM O0Y4YEeHHUs, UCIIOIB30BaHUE OOJIBIINX
JTAHHBIX, CMEIIaHHbIE MOIETH 00y4eHUs (OHJIAiH U O0(hJIaifH) 1 MPUMEHCHHE
UMW s ananmza y9eOHBIX MaTepuaioB. VcciieoBaHHUS MOKa3bIBAIOT, YTO
ucnons3oBanue MM aist co3nannst o0pa3oBaTeNbHOTO KOHTEHTA — OJIHO M3
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CaMbIX MEPCHEeKTUBHBIX HAIpaBIEHHH. DTO MO3BOJSET ObICTpEe IOTOBUTH
YPOKH U alaiTUPOBATh MaTepUabl O] y4eHUKOB [Anekcees 2023].

Telegram — mOMyJSApHBI MECCEHIDKEP, KOTOPHI MpeisiaraeT MHOTO
BO3MOXKHOCTEH JJIsi 00pa3oBaHMs: MOJJEpKKAa OOTOB, OOMeH (aiiaaMu U
YaTkl, 9TO JENIAeT ero YA0OHBIM It oOmeHus yunurteneii ¢ UM-accuctenTamu
[Bakac-Tync 2024]. Ilnatdopma mnpenocraBisieT Takue QYHKIUH, Kak
CO3JIaHNE ONPOCOB, 3aIIAHUPOBAHHBIE COOOIICHMS, HAIIOMHUHAHMUS, MAIKH
JUISL OpraHu3alyy 4aToB, ObICTpoe no00aBieHHEe TU(POK M BHICO, a TaKXKe
nobaBneHue TaitMko0B T Buneo [ Ckmmtooke 2021, MBanos 2021].

Cpenu COBpeMEHHBIX S3bIKOBBIX Mojienel Beiaesitores ChatGPT, Claude
u DeepSeck. [Tocnenusas moaens HHTEpECHa TEM, YTO OHA HEJOPOTas U NPH
9TOM XOpOLIO CHpAaBISETCS C 3aJadyaMH, TPEOYIOUMMHU JIOTHYECKOTO
aHann3a. CpaBHEHHMS TNOKa3bIBaloT, 4T0 DeepSeek myume oOGpabaTbiBaeT
TeXHUUYECKHEe TEKCThl U MaTemaTuueckue 3anauu [[loptreit. AU 2024]. Oto
Ba)KHO IIpH paboTe ¢ yueOHBIMH MaTepraaMu, Il Hy)KHa YeTKas JIOTHKa.

Ha pomke ects MHOro HMHU-umHCTpyMeHTOB i oOpa3oBaHUS, HO
OOJIBIIMHCTBO MO0 MOAXOAAT TONBKO U KOHKPETHBIX 3a/1a4, TM00 10porue
B ucnonb3oBanuu. Hanpumep, ChatGPT mpemnaraet MHOTO (pyHKIUi, HO 32
9TO HYXHO IuIaTUTh. DeepSeek — 3To Xopomiee codeTaHHe IICHBI H
MIPOU3BOIUTEIFHOCTH, MOITOMY OHA IOAXOAUT IJIS CO3JaHHUA CHCTEMBI
TIOJIJICPKKH YIUTEIICH.

Telegram uMeeT psia TUIIOCOB: OH OECIUIATHBIN, B HEM JIETKO CO3/1aBaTh
0OTOB M eCTh MOAEPKKa MyJIBTUMEINIHBIX (ainos. braronaps stomy ero
MOXKHO HCIIOJIb30BaTh Kak ruiardopmy st uHterpauuu MM-accucteHTOoB.
Telegram yke akTHBHO HCHOJB3YyeTCS B 0OOpa3OBaHWM, HAIPUMEp, UISA
OpraHM3ali BUPTYAJIBHBIX KJIAacCOB M oOMeHa pecypcamu. [lnardopma
MIO3BOJISIET YYUTENSAM «OIEPATUBHO BBISICHUTH, HACKOJIBKO Yydaluecs
JIOBOJIBHBI KypCOMY», «CO3/1aBaTh BUKTOPUHBI», «OTIIPABIIATH COOOIIEHUS 63
3BYKa» U «yCTaHABJIMWBATh HamoMuHaHMD» [ Ckuyumooke 2021].

ITpu coznanuu cuctembl MOMOIIM yuuTelsiM Ha 0aze DeepSeek BaxxkHO
TIOHSATh, KaKue TpeOOBaHMS K Hel npeabsaBisiioTcsa. CrucreMa 10JDKHa:

1. PaboTtathb ¢ yueOHbIMK MaTepuanamu Kypca Starlight 4 (Student's Book,
Workbook u Grammar Book).

2. Co3aBath 3aJIaHusl, BOIPOCHI M TECTHI.

3. OmieHuBaTh CI0KHOCTH TEKCTA M JaBaTh COBETHI MO €r0 aJalTaIli.

4. IlpenocTaBisTh ayino- M BUJIEOMaTEpHaIbl 110 3a1pocy.

VYuebnple Matepuansl Kypca Starlight 4 6pum mepeBeneHBI B popmar
JSON pmnst Obictporo momcka W 0o0OpabOTKM JaHHBIX. Takas CTpPyKTypa
mo3Boisier moxenn DeepSeek anammsupoBaTh KOHTEHT M (OPMHPOBATH
OTBETHI, yYUTHIBAsI OCOOCHHOCTH Ka)JIOT0 TUIIA 33/I1aHHH.

IIporotun Telegram-6ota ucnonszyer API DeepSeek mis o6paboTku
3anpocoB. TecTsl mokasaiu, 4To cucreMa paboTaeTr OBICTPO: BPEMsI OTBETA —
MEHBIIIE 5 CEeKYH/, @ TOYHOCTh CO37aHus 3aanuii — 6oipmre 90%.
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bor ymeer:

* COCTaBJIATH IJIaHBl YPOKOB.

* Co3maBaTh BOIPOCH U 3aaHUS.

* HaxomuTh rpaMMaTHYECKHE OIINOKH.

* [IpeoCTaBIATh ayIUO U CKPHHIIOTEI IO 3aIPOCYy.

TectupoBaHue  NPOBOAWIIOCH  CpPeld  YYMTENEeH  aHIVIMICKOTO,
pabotarommx ¢ kypcom Starlight 4. Pe3ynpraTsl mokaszanm, 4To cHCTeMa
9KoHOMUT 10 40% BpeMeHM Ha IOATOTOBKY YPOKOB M yJIydIIaeT KayeCTBO
y4eOHBIX MaTepuaioB. Ho moip3oBaTenn OTMETHIIM, YTO HYXXHO T0OaBHTH
MOJIJIEPIKKY M IPYTUX YUEOHBIX KYPCOB.

B wntore Gbuta co3maHa yMHAs CHCTEMa IIOMOLIM YYHTETISIM Ha OCHOBE
monenu DeepSeek u Telegram. [IpotoTnn mokasain, 4Tto oHa paboTaer u
MOJIC3Ha, MPENOCTABIIAS YYUTEISIM HHCTPYMEHTBI Ul aHanu3a y4eOHBIX
MaTepuasoB U CO3AaHus 3alaHH.

B Oymymem nnaHupyercst m00aBUTH MOIJCPKKY IPYTHX Y4eOHBIX
nporpamm, (QyHKIMH NEPCOHATM3MPOBAHHOTO aHaJM3a U HavaTh MPO/IaBaTh
nponykr. PazpaboTaHHas cucTeMa OTKPBIBaeT HOBBIC BO3MOXKHOCTH IS
ucrnonb3oBanust MM B o0pa3oBaHMHM M MOXET IMPHUMEHSATHCS B APYIHX
npenMeTax.
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The article examines the development of an intelligent teacher assistance system
based on the DeepSeek neural network and Telegram. The system analyzes
educational materials of the Starlight 4 course. The research investigates how Al can
be integrated into education to automate task creation and lesson planning. Testing
results among English teachers show that the system helps improve the quality of
educational materials and reduces preparation time.

Key words: DeepSeek, Telegram, artificial intelligence, digital education,
educational materials, automation.
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Recent years have witnessed an unprecedented growth of artificial intelligence
(AI). Al-powered technology is becoming pervasive in everyday life and work,
making public perception of Al a promising field of study. This paper examines how
students majoring in different subjects visually represent Al in reflective drawings of
its best application in their professional fields. The results show two trends: to
represent Al either through metonymy as a computer or mobile device with which
a human is interacting or through the metaphors of Al as a human or a human-like
robot as an entity that behaves on its own account. The functions of Al captured in the
drawings show a strong correlation with students’ future professions. These findings
suggest that education shapes the functional expectations and symbolic associations
related to Al with visual metaphor and metonymy appearing to be the most common
ways of representing complex phenomena on paper.

Key words: artificial intelligence, public perception of Al, visual representation,
visual metaphor, visual metonymy, reflective drawings.

Introduction
Artificial intelligence (AI) accompanies the modern generation in
a rapidly changing digital world with many Al-powered applications used in
various fields such as education, social media, entertainment, medicine and
the proliferation of virtual assistants. In education, interest in artificial
intelligence among educators and researchers is growing, as Al plays
a crucial role in personalizing learning experiences. Al actively supports

© Malyshkova K.K., Ilinykh D.P., Suvorova M.V., 2025
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teaching, learning, and assessment, from robotic instruction to
the development of automated systems for grading answer sheets. Al tools
are actively used to support the learning and development of students [Pogoh
et al. 2024].

To study student perception of Al drawings can be used, since they could
provide valuable insights into their author’s cognitive, emotional, and social
growth. Reflective drawing can be understood as a human thinking tool which
enables reflective learning through a dialectical communication between the
mind and the hand [Calvo 2017]. The drawings of students could be a
reflection of not only their personality and emotions, but also professional
views and general outlook.

Upon examination of literature related to visual representation of Al we
found out that there is lots of research on how children see Al [Yilmaz 2024;
Cherney et al. 2006]. However, previous studies have not yet dealt much with
student perception of Al. Therefore, the aim of this paper is to study visual
representation of Al in students’ drawings.

The importance of this research is twofold. On the one hand, reflective
drawings show how students majoring in different subjects are planning to
address professional challenges in the age of new technologies, and what
tools they use or will use to succeed in their field with the help of AL. On the
other hand, the analysis of drawings of Al contributes to the study of visual
representation of complex phenomena.

This paper begins with an introduction where we discuss the importance
of the research, provide some background information, and state the aim of
the study. We then go on to describing methodology: data collection and data
analysis. Major findings are presented next, grouped based on
the professional fields of the participants. In discussion, we compare our
work with similar ones and provide our own interpretation of results.
The final section concludes.

Methodology

The current study adopts a qualitative approach to exploring visual

representation of Al in students’ reflective drawings.
Data collection

The data were collected during one class in the academic year 2024-2025.
Third-year students of a Russian university attending a course of writing
research papers in English participated in the study. In total, 13 female
students between 19 and 21 years old took part. Each student was asked to
draw the best application of Al in their professional sphere. We also invited
the participants to write what professional sphere they were reflecting on. The
participants were given needed materials such as paper, pencils and markers.
The participants had 20 minutes to complete the task.
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Data analysis

The analysis had 3 stages. In the first stage, we grouped the drawings based
on the professional sphere their authors had indicated. In the second stage, we
looked at each image taking a note of all visual elements included. In case of
ambiguity, we considered verbal elements as well. In the third stage, we singled
out those visual elements which represented Al and interpreted them, paying
special attention to visual metaphors and metonymies. The major difference
between visual metaphor and visual metonymy is in that metaphor connects two
or more conceptual domains while metonymy employs two entities within one
conceptual domain to stand for each other, e.g. images of pens, computers or
typewriting machines metonymically represent the act of writing while
representing writing as knitting or growing a tree would be metaphorical [Birello,
Pujola 2023].

Results

We identified four professional spheres which were reflected on in
the drawings: pedagody (7), international relations (1), translation (1), and
linguistics (1). Two drawings remained unlabelled, so the decision was made
based on the content rather than the authors’ own account: we attributed them
to pedagogy due to the presence of words learning, campus, education, etc.
Therefore, the number of drawings discussing Al in education amounted to
nine. One paper was returned clean and was, therefore, excluded from further
analysis.

Future teachers represented Al as software for content generation (3) or a
mobile application for language learning (1), a human-like robot (2), and
a magician (1).

Al as software for content generation was visually represented through
metonymy as computer monitors. The authors of these images used text in
order to clarify what functions they meant (hereinafter the original spelling,
grammar and punctuation are preserved): picture generation, Al, Al
consultment. In the case of image generation, looking at the monitor in
the drawing we can see a picture of a family and above it a search bar with
the query: a happy family with 2 children, boy and girl. A comment on
the right reads: Pupils need to write a request and show the teacher their
picture. Another drawing shows a classroom with a teacher at a computer
desk and eight students gathered around a round table; the teacher is using an
Al assistant to create a cartoon about Chinese grammar, complete with
a catchy song.

Al as a language learning mobile app is represented as a set of consecutive
screenshots of which the first one is labelled LEARN with Al. 1t is noteworthy
that in one of the screenshots an image of a human appears who introduces
themselves as a guide. Al is also personified in the metaphorical image of a
magician who invites learners to a journey in yet another drawing: Today
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you 're going into... Your tasks:.... Whether it is space or time travel, remains
unclear.

Finally, an image of a human-like robot that we can see in two drawings
may be considered a borderline case of metaphor and metonymy
(metaphtonomy) which also involves personification.

Therefore, it can be concluded that students who major in pedagogy see
Al as either a helpful tool that teachers could use for content generation or a
human-like figure that can perform various job-related tasks. In the former
case Al is visualized through metonymy while in the latter through metaphor.

The only drawing made by a translator demonstrates Al as translation
software. We can see a screen that is divided into 2 parts. One of them is
called Original text; the other is called Place for translation. There are also
various dropdown menus such as choose a font, choose a size of font,
grammar detector, Al synonymizer, Al grammar corrector, Al translation
suggestions, etc. In contrast with the drawings discussed above, there is no
visually represented personification; a computer as such (a monitor or
a laptop) is not depicted as well — if it was not for the text, the image might
have been taken for a sheet of paper rather than for a computer screen.

A student majoring in international relations represented Al through its
functions of translation (/Ipusem < #74f) and currency exchange (¥ < P),
highlighting the role of Al in building relationships between Russia and
China. Al itself gets no visual representation.

A student majoring in linguistics made a drawing that resembles a comic
strip in which a human seated at a computer desk challenges Al-powered
software to compare word-building in three languages: Russian, English and
Chinese. Al is metonymically represented as a computer monitor that gets
prompts from a human.

Discussion

The study showed that students majoring in different subjects think about
Al in their own unique ways. Educators see it as a useful tool or an assistant
that can generate content, provide speaking practice and personalize learning
experiences; a translator thinks of Al as a feature of an online translation
platform; a student in international relations also sees the importance of Al in
translation; and a linguist views Al as a tool for comparative linguistic
analysis. Overall, the drawings indicate a practical mindset of students and
a good understanding of functions that Al can currently perform.

As for the visual representation of Al, educators seem to be the only group
to personify the technology which might reflect the human-oriented nature of
pedagogy. However, visual representation of Al as a human-like robot is not
unique to students of pedagogy. Yilmaz (2024) found that young kids aged
5-6 also picture Al as colorful, human-like robots. Ye and Li claim that
speakers tend to view Al as a human because Al replaces roles previously
held by people [Ye, Li 2024]. It should be noted here that the drawings
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produced by the participants do not reflect any concerns about Al replacing
people at work, emphasizing the assistance it could provide instead.

The study is limited by the relatively small sample, consisting of females
of almost the same age. Another important consideration is time limit: the
participants in the study had 20 minutes to complete the drawing which could
have affected the choice of visual means. Future research, therefore, could
look at gender differences in visual representation of Al and allow more time
for drawing to help us better understand what factors influence the subject
under study.

Conclusion

This study examined how students represent Al in their drawings, offering
a unique perspective on their attitudes and interpretations of Al. The results
of this study indicate a close connection between the educational background
of students and the functions of Al they reflect on in their drawings. The
majority see Al as a helper or an assistant in their jobs but in different matters.
These ideas are represented through both visual metaphors and metonymies.
Despite the limitations discussed above, we believe that our study contributes
to the research into both public perception of Al and multimodal linguistics
and may encourage other researchers to further analyse visual representation
of Al in drawings.
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BU3YAJIBHOE INIPEJCTABJIEHUE HCKYCCTBEHHOI'O
MHTEJJIEKTA B PUCYHKAX CTYAEHTOB

Kcenust KoncrantuHoBHa MajbIlIKOBa

CTy/ICHTKA (haKyIbTETa COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U JINTEPATYP,
HanpasneHne «Ilemarormueckoe oopa3oBanue (¢ AByMs POQUISIMH MTOITOTOBKH )»
[Tepmckuii TOCYIapCTBEHHBI HALMOHAJIBHBIA HCCIENOBATEIbCKUI YHUBEPCUTET
614068, Poccust, ITepmb, yi. Bykupesa, 15. KsuKM2004@yandex.ru

Japbs [lapnosHa MibuHbIX

CTyIeHTKa (aKkyIbTeTa COBPEMEHHbBIX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB H JINTEpPATyp,
Hanpasnenne «Ilemarormueckoe oopa3oBanue (¢ AByMs POQUISIMH MTOITOTOBKH )»
[TepMmckuii TOCYIapCTBEHHBI HALMOHAJIBHBIA HCCIENOBATEILCKUI YHUBEPCUTET
614068, Poccus, Ilepms, yi. Bykupesa, 15. darya30112003 @gmail.com

Mapus Bragumuposna Cysoposa

KaHIUaT (UIOIOTHYECKUX HAyK, HOLEHT Kadeaphl IMHTBOIHAKTUKH
[Iepmckuii rocy1apcTBEHHBIN HAIIMOHAJIBHBIN UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, Ilepms, yi. Bykupesa, 15. suvorovamary@yandex.ru

TexHonmoruu wuckyccTBeHHOro wuHTemwiekra (M) cerogHs crpeMHTEIBHO
pa3BUBAIOTCS U UHTETPUPYIOTCA Kak B IIOBCEJHEBHYIO JKH3Hb, TaKk U B
podeccHOHANBHYIO JEATeIbHOCTh, YTO OOYyCIIaBIMBACT aKTyalbHOCTh H3YUCHUS
obmectBenHoro Bocnpusatusa V. B naHHOM mccinenoBaHUU paccMaTpUBAeTCs, Kak
CTYAEHTHl Pa3HBIX HaNpaBICHHH IOATOTOBKU wn3o0paxaror MW Ha pucyHKax,
pedraexcupyst sydiiee NpUMeHEHHE JAHHOW TEXHOJOTHH B HX NMPodeccnoHaIbHOM
cdepe. Pe3ynpTaThl JEeMOHCTPUPYIOT JIBE TEHACHIMH: peacTaBisTh MU ¢ momorkio
BU3yaJIbHOH METOHUMHUH KaK KOMITBIOTEp, €ro 4acTh WM MOOWIBHOE YCTPOHCTBO, C
KOTOPBIM B3aHMOJICHCTBYET YEJIOBEK, WIIM C MIOMOLIBIO BH3YaJbHON MeTaophbl Kak
YeJToBeKa MM YeJIOBEKOIO00HOr0 po0OoTa, KOTOPEIH AEHCTBYET CaMOCTOSITENBHO.
[TokazanHble Ha pucyHKax ¢yHKIuH M 1eMOHCTPHPYIOT B3aMMOCBA3b C OyAyIIeH
npodeccueit cryneHTa. Pe3ympTaTel CBHAETENBCTBYIOT O TOM, 4TO Ipodeccust
¢dopMupyeT QyHKIHOHANBHBIE OXKHUAAHNUSA W CHMBOJIMYeckue npencrasinenus MU, a
BU3yallbHasi Merad)opa M METOHHMUS SIBIAIOTCS Haubolsiee pacrnpocTpaHEHHBIMH
Croco0aMy BU3yalbHOW peNpe3eHTali JaHHOTO CIIOXKHOTO SBJICHHS.

KnroueBble cJI0Ba: HCKYCCTBEHHBIN HMHTEIIEKT, OOIIECTBEHHOE BOCHPUSITHE
HCKYCCTBEHHOTO HWHTEIIEKTa, BU3yalbHasl PElpe3eHTalys, BU3yanbHas Meradopa,
BU3yalIbHAsI METOHUMUS, PeIICKCUBHBIE PHCYHKH.
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YK 371.3:811.112.1

JAJAKTUYECKHUE BO3MOXXHOCTHU HEMPOIIOCTEPOB
HA YPOKAX HTHOCTPAHHOI'O SI3bIKA (HEMELIKOI'O)

Aunéna AnexcanaposHa 7KepjiakoBa

CTyZeHTKa (aKyJIbTeTa COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX S3bIKOB H JINTEpPATyp,
HarnpaBienne «[lemarornueckoe obpasoBanue (¢ AByMs NPO(UISIMHU ITOTOTOBKH )
IlepMmckuii TOCYnapCTBEHHBI HALMOHAIBHBIA MCCIEN0BATEIbCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccust, [Tepmb, yi. Bykupesa, 15. azhevlakova23@gmail.com

Hapbsi JenucosHa Ilepmsakosa

CTy/AICHTKA (haKyJIbTETa COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U JINTEPATYP,
Harnpasinenue «Ilemarormueckoe oopasoBanue (¢ AByMs IPOQUISIMHU TOATOTOBKH )»
[TepMmckuii TOCYIapCTBEHHBI HALMOHAJIBHBIA HCCIENOBATEIBCKUI YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. bykupera, 15. dashpermyakowa@yandex.ru

Exatepuna JleonngoBna Cj10BHKOBa

K. (U011 HayK, JOUEHT Kadeapsl IMHTBOJHAKTHKH

[Iepmckuii rocy1apcTBEHHBIN HAIIMOHAJIBHBIN UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. bykupera, 15. slowikowa@mail.ru

CraThsl  TIOCBSIIICHA  WHHOBAlMOHHOMY  MOAXOAY K  (opMUpOBaHUIO
COLMOKYJIbTYPHOUW KOMIICTCHIIMH HAa YpPOKaX HHOCTPAHHOTO $I3bIKA C MOMOIIIBIO
HeiporoctepoB. PaccmoTpensl Bo3MoxxHOCTH Helipocereit Kandinsky u Leonardo Al
JUTSL CO3/IaHMsI BU3YAJbHBIX YUCOHBIX MAaTEPUAIIOB - HEHPOIIOCTEPOB, MOTPYKAOIINX
yyammxcss B KyJIbTYpPHBI KOHTEKCT CTPAaHBl M3y4aeMOro si3bika. [IpencTaBiieHBI
MPaKTHYECKHe TPHMEpPHl  YIOPAKHEHWH, HANpPaBICHHBIX HA  BU3YAIU3AIUIO
KyJIbTYPHBIX TOHSATHH, CTPYKTyPHPOBAaHHE 3HAHWI M Pa3BHTHE MEXKYJIbTYPHOTO
nmoHnManusi. MccienoBaHue JIEMOHCTPHPYET TOTEHIHAN HEHpPOIOCTEPOB IS
YIYYIICHAS MEXKYIBTYPHOTO B3aUMOJICUCTBHS U aJIalTAIIMH K HHOSA3BIYHOM cpeie.

KiwueBble ciaoBa: Heiipornoctepsl, Heiipocetn, Kandinsky, Leonardo Al,
WHHOBAIIMOHHBIE METOJbI OOYUCHHS, MCKYCCTBEHHBI WHTEIICKT B 00pa30BaHUM,
BU3yaJH3alUsi, COIHOKYJIbTYpHAas KOMICTCHIHUSA, IM(POBbIE HUHCTPYMEHTHI
00y4eHns1, TUIAKTHKA.

Pa3Butre coOnuOKyIbTYpHON KOMIETEHIMH, MO3BOJISIONIEH Yy4yaliumcs
IIOHUMAaTh, YBaXXaThb W B3aWMOJIEHCTBOBATh C PAa3NUYHBIMHU KYJIbTYypaMH,
SIBIISIETCSl BaKHEUIIEW TENbI0 COBPEMEHHOTO HMHOS3BIYHOTO 00pa3oBaHUS.
XOTd M3y4eHUE HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, TAKMX KaK HEMELKUW, MO3BOJISIET
3HAKOMHTHCA C JPYTHMH KYJIbTypaMH, TPAJAUIIMOHHBIE METOJBI O0ydYeHHS
HYXXKJIAIOTCSl B MOJICpPHU3AIINHU, YTOOBI 00€CTIeUnTh HaAJIe)KaIlee MOTPyKEHNE

© XKesnakosa A.A., Ilepmskosa JI./1., Cnosukosa E.JI., 2025
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B KyJIbTYpYy U3y4aeMOro s3bIKa M aKkTHBHOE BOBJICUEHHE ydaluxcs. B cBszn
C 3TUM BO3HHKAaeT HEOOXOAMMOCTh B IOMCKE U pa3pabOTKe HOBBIX, Ooiee
JCUCTBEHHBIX M WHTEPECHBIX ISl YYAIIHMXCs MEeNarorH4ecKuX IOJXO0JO0B,
cHocoOCTByIOIIMX ~ Oosee  TIIyOOKOMY UM OCO3HAaHHOMY  YCBOGHHIO
nHdopmanuu [[Tuenunuesa, Kapreunna, AbGamyes 2023: 5].

B nmocnemHme TOOBI B 0O0Opa3’oOBaHMHM  AKTHBHO  HPHMEHSIOTCS
WHHOBallMOHHBIC ~ TEXHOJOTMM W  METOHbBl, CHOCOOHBIE ITOBBICHTb
3¢ ¢peKTHBHOCTh O0OyYeHHs W CHeJaTh ero 0ojiee WHTEPECHBIM U
MOTHBHUpYIOIMM. OHUM U3 TaKHX NEPCIEKTUBHBIX HAIIPABJICHUH SBIISCTCS
UCIIONB30BAaHHE  HEHpPOINOCTEpOB  —  BU3YAJIBHBIX  HHCTPYMCHTOB,
crocoOCTByIONNX O0Jee TITyOOKOMY YCBOSHUIO HH(OpPMAITHHL.

Brnanenue conuoKynbTYpHOU KOMIETEHIUEHN SIBISETCS HEOThEMJIEMbIM
9JIEMEHTOM YCIICIIHOTO HM3YY€HHs WHOCTPaHHBIX S3BIKOB U 3¢ dexTHBHON
Me)KKyJ'ILTypHOﬁ KOMMYHUKaAIUH. Ona oxBaTbIBaeT 3HaHUs, HABBIKM U
YCTaHOBKH, HeoOXomuMble sl 3(PQPEKTUBHOTO B3aUMOACHCTBUS C
NPEACTaBUTEISIMA HMHBIX KyJabTyp. Pactymime TpeOoBaHMS COBPEMEHHOTO
o0IiecTBa K MHOS3IYHOMY OOpPa30BaHUIO OOYCIIOBIICHBI HEOOXOAUMOCTHIO
(bOpMHUPOBaHKS Y IIKOJBHUKOB BTOPHYHON SI3bIKOBOM JINYHOCTH, CIIOCOOHOM
K TIOJTHOIICHHOMY MEXKYJIbTypHOMY o0meHuro [["amsckoBa, I'e3, 2006: 72].
CrienoBaTeNbHO, 3HAHHE KYJIBTYPBl CTPaHBl M3y4aeMOTO S3bIKa SBILSCTCS
HEOTHEMIIEMOH YaCThI0 KaYeCTBEHHOTO HHOS3BIYHOTO 00pa30BaHuUsI.

be3ycnoBHO, TpenojaBaTeNl 3aMHTEPECOBAHBI B  aKTyalbHOM |
MHTEPECHOM JIJIsl YHalIuXcsi KOHTEHTE, IOATOMY HIYT HOBbIE, 3()pEeKTHBHbIC
METOAbI 06y11eH1/151, KOTOpPbIC CIIOCOOHBI HE TOJIBKO nepeaaBaTb 3HaHUA, HO U
pasHoo0pa3uTh mpouecc 00y4YeHHs, pa3BUBAaTh KPUTHYECKOE MBIIUICHHUE,
TBOPUYECKHE CIOCOOHOCTH M, YTO OCOOEHHO Ba)KHO B, COIMOKYJIBTYPHYIO
KOMIICTCHIIUIO. O}IHI/IM N3 TaKMX HWHHOBAIMOHHBIX HWHCTPYMCHTOB CTaJld
HEHUPOIOCTEPHL.

LudppoBas  TpaHchopmamus  oOpa3oBaHHS  OTKPHIBAET  HOBBIC
NEePCHEKTUBBl IS HCIOJIb30BaHUS HMCKYCCTBEHHOTO HWHTEUIeKTa. B
YaCTHOCTH, HEHpOCETH, TeHEPUPYIOLIHE H300paKeHHs, NPENOCTABIIIOT
nejaroraM MOIIHBIH HHCTPYMEHT JUTs BU3YATH3alMU y4eOHBIX MaTepHaoB
U TIOBBIILICHNS] BOBJICYEHHOCTH yJyamuxcs. biaronaps cBoeii 1ocTymHOCTH |
pa3sHoO00pa3mio, ATH TEXHOJIOTHMH CTAHOBATCS Bce OoJiee IOIYJSIPHBIMH B
o6pasoBarenbHoii cpene [3emusnyxuna 2024: 71]

Bonpoc mnpuMeHeHns HedpoceTel B 00pa3oBaTENFHOM IpoIiecce
SIBISIETCSI MEPCTIEKTHBHBIM, HO TIOKa HEIOCTaTOYHO H3YYCHHBIM. AHAJIM3
Hay4YHOH JIMTEpaTypsl IOKa3ald, YTO (YHKIHOHAIBHBIM BO3MOXKHOCTSM
HelpoceTell B 00pa3oBaTeNbHOM KOHTEKCTE IOCBSIICHO OTPaHUYCHHOE
KonmnyecTBO pabor. OTCYTCTBHE YHNOMHHAHUI MOHATHS «HEHPOIOCTEP» B
Hay4HOH JINTEpaType CBUICTEIbCTBYET O HEOOXOMMMOCTH €0 JAIbHEHIIEero
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n3y4yenus. Ha ocHOBe n3y4eHus HelipoceTeid, FeHepUPYIOIINX H300paKeHUs,
HamMu ObLIa TPEONpHHATA MOMNBITKA CAMOCTOSTEIBHO COOPMYIHPOBATH
aBTOpCKOE OIpeNeleHne MOHATUS «HelpomnocTep». Heliponoctep — 3t10
HarJSAHBIA  rpadMyeckuidi MaTepHual, CO3JaHHBIH C HCIHOJIB30BaHHEM
Heifpocetn g Oomee  3((HEKTUBHOTO YCBOGHWS H  3allOMUHAHUSA
nndopmanuu. Camapuna A.E. n Bospunos J[.A. B cBoell craTtbe MPUBOIST
cnenytomiee onucanue: «HelpoceTs A reHepanuu H300paskeHU — 3TO TUIT
HCKYyCCTBEHHOH HEHpOHHOHM ceTH, KOTopas CIIOCOOHA co37aBaTh HOBBIE
n300pakeHNsI, OCHOBHIBasCh Ha oOydaromieM Habope maHHBIX» [CamapuHa,
Bosipunos 2023: 168].

B omamume OT TpagMIMOHHBIX HM300paXXeHWH, HeHpomocTepsl
XapaKTePU3YIOTCS CIEAYIONMMI OCOOEHHOCTSIMHU:

e  MynbTUMOAANBHOCT: HCIOJIB30BAHHE KOMOMHALIMM  TEKCTa,
U300paKeHU, CHMBOJIOB U I[BETOB.

e  DMOLMOHAJIBHOE  BO3/CHCTBHE: HCIOJIB30BAHHE  PABIHMUHBIX
JIU3aifHOB HEHWPONOCTEpOB BBI3BIBAET HMOIMM M  aACCOLHMALUH, YTO
3HAYUTENIBHO YIIyUIllaeT YCBOGHHE MaTepHaa.

e  ANanTHBHOCTB: BO3MOKHOCTb aJaNTaIlH MO KOHKPETHBIE 33/1a41
00y4eHUsI U pa3IMuHbIe CUTYaLUH.

. OYHKIIMOHAIBHOCT: MEpenavya HeoOXOoAUMMOW WHPOpPMALUU U
crpykrypupoBanue 3HaHui [KopsikoBa, Cynakosa 2023: 182].

OcHOBHOW T1eIbI0 CO3JaHusl HelporocTepa sBIsSeTcS oOecreueHne
3¢ pekTUBHOr0 00yueHHs U YCBOSHHS MHGOPMAIMU yYallUMHCS. DTa Lelb
JOCTUTAETCS 32 CUET MEeJICHANPABICHHOTO HWCIIOIB30BAHUS Pa3INIHBIX
JUIAKTUIECKNX TPHEMOB M METOAOB, WHTETPHPOBAHHBIX B BU3YyaJbHYIO
¢dopmy. Heiiporoctep pa3padarhiBacTCsi HE MPOCTO KaK MILIFOCTPALUS WA
CpPEeICTBO MpPHBJCUEHUS BHUMAHMSA, a KaK WHCTPYMEHT, KOTOPBIH
CrocoOCTBYET:

d CTpyKTYypUpOBaHUIO 3HAHHI: HEHPOIMOCTEP MOMOTAET y4YaIIHMCS
OopraHu3oBaTth MH(OOPMALUIO M CO3/aTh IIEJOCTHYIO KapTHHY H3y4aeMoro
Marepuaa.

. AXTHBH3AIIN KOTHUTHBHBIX MIPOIIECCOB: HeliporiocTep
CTUMYJHPYET MBICIUTEIbHYIO ACATENFHOCTh YJalIuXcs, MOOyXIaeT ux K
aHaIU3y, CPABHEHUIO, YCTAHOBJIEHUIO IPUYMHHO-CIIEICTBEHHBIX CBsA3eH. DTO
MOTYT OBITh 33JaHHsI Ha NMOUCK MH(OPMAIMHU, JIEMEHTHl UIPHl M Jpyrue
HMHTEPAKTHBHBIE KOMIIOHECHTHI.

. Co37aHUI0 SMOLMOHANBHOTO OTKJIMKA: HEWPOMOCTEp BHI3BIBAET
HUHTEPEC M MOJIOKUTEIbHBIE AMOLMM y Y4Yall[UXCS, YTO MOBBIIIAET HUX
MOTHBAIMIO K 00YYEHHUIO U CITIOCOOCTBYET Ooee TIIyO0KOMY HOTPYKEHHIO B
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n3y4yaeMblii MaTepuan. B Heliporoctepe MOTYT OBITH MCIIOJIB30BAHbI SPKHE
I[BETa, HEOOBIUHBIE 00pa3bl M CTHIN. BCé 3aBHCHT OT 3a1laHHOTO TIPOMIITA.

. Pa3BUTHIO KPUTHUYECKOTO MBIINUICHUSA: HEUPOMOCTEp MOXKET
coliepaTh pa3IM4yHble HEOJHO3HAUHbIE CUTYAIlUH WIN IPYTUE JIEMEHTHI,
CTUMYJHPYIOIIUE YYaHUXCS K KPUTHIECKOMY aHain3y uH(opmanum,
(OpMUPOBAHUIO COOCTBEHHOW TTO3ULINH.

. @DOpMHUPOBAHUIO COLUOKYJIBTYPHONH KOMIIETEHIIMHM: B KOHTEKCTE
N3y4YEeHUS] HHOCTPAHHOTO S3bIKa, HEHPOIIOCTEP MOJKET MCIIOIB30BATHCS UIS
BU3yaIH3allMH KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH, TPaAMIMHA W HOPM ITOBEACHHA
NPEACTaBUTENEH JPYruX KyJIbTyp, 4YTO CHOCOOCTBYET (OPMHUPOBAHHIO
TOJIEPAHTHOTO OTHOMICHUS K KyJIbTYPHBIM Pa3IHUMsIM U Pa3BUTHIO HaBHIKOB
MEXKYJIbTYPHOTO OOIICHHUS.

Cpean MHOXKeCTBa HeipoceTeil iIs reHepaluu H300pakeHHH ObLIM
BEIOpaHk! nBe Helipocetn — Kandinsky u Leonardo Al.

Kandinsky — 3T0 poccuiickast HelipoceTp s TeHepalluu n300pakeHHH.
Ee mnpenMymiecTBOM SBISETCS XOpolllee TOHUMAHHE PYCCKOS3BIYHBIX
3alpOCOB, XOTS MOAICPKHUBAIOTCA U APYTHE A3BIKU. DTa HEHPOCETh TakoKe
ynoOHa TeM, 4TO WM300pakeHHs MOXKHO TCHEPHPOBAaTh B Pa3HBIX CTHILX,
HampuMmep, aHuMe, HU(POBas KUBOIMCH, KiIaccuu3M H T.A. Heipocetsb
MOCTOSTHHO OOHOBJISIETCSI, YJYYIIAaeTCs, BBIXOAAT HOBbIE OOHOBIICHHMS
[Camapuna, BospuroB 2023: 169]. [pyroii HeWpoceTplo, KOTOpas ObLia
HCHoJIb30BaHa, sBisgercs Leonardo Al. OrinuuTenbHON 0COOEHHOCTBIO
Leonardo Al siBisieTcss mpeiocTaBiieHHE TPEX BapHAaHTOB M300paKeHUs Ha
KaXIbIH 3ampoc, YTO TO3BOJIAET IIOJIB30BATENI0 BHIOpaTh HambOoiee
moxxoasniuid. biarogaps Beicokomy KadecTBy reHeparnmu, Leonardo Al e
ycrynaeT Kandinsky u nmonp3yeTcst momyisipHOCTBIO.

[TpuBenem npuMeps! ynpaxHEeHUH ¢ HEHporocTepamu.

Vopaxuenue 1. Tema: «Hemenkue npazgHukuy.

3ananue:

1. Was sehen Sie auf dem Bild? (Uro Bel BuguTe Ha KapTHHKE?)

2. Welcher Feiertag ist das?

3. Was isst man in Deutschland an diesem Tag?
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Puc. 1. Heiiponocmep x ynpaocnuenuio 1 (Kandinsky)

Vopaxunenue 2. Tema «CemeliHble HEHHOCTHY.

1. Beschreiben Sie das Bild. (Onmumute nzo0pakeHue.)

2. Erschaffen Sie einen Neuroposter iiber Thre Familienwerte. (Co3naiite
HeliporiocTep 0 Bammx ceMeiHbIX IEHHOCTSX. )

3. Vergleichen Sie Ihren Neuroposter mit dem, was deutsche
Familienwerte beschreibt. (CpaBaure Bam HeiipomocTep ¢ TeM, dTO
OIMCHIBAET HEMELIKUE CEMEHHbIE IEHHOCTH. )

Puc. 2. Heiiponocmep x ynpaoicuenuio 2 (Leonardo Al)
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B 3axiroyeHue CTOUT MOJYEPKHYTh, YTO UCIIOIB30BaHIE HEHPOIIOCTEPOB
B 0Oy4eHHHM HMHOCTPAHHOMY S3BIKY IIpeICTaBIseT cOo0OH He TOJIBKO
MIepCIIEKTHBHBIN MIPaKTHYECKUI MOAXO K (hopMHpOBaHUIO
COLIMOKYJIbTYPHOM KOMIETEHIMH, HO M LEHHOE IoJie Ul JaJbHEHIINX
UCCIICIOBAHMI. YUHTHIBAas HENOCTATOYHYIO H3YyYCHHOCTh MEXaHU3MOB
BIMSHUSL  BH3YQJIBHBIX  TUIAKTHYECKHUX MaTEepUalioB, HEHPONOCTEpHI
NPEACTAaBISIIOT  COOOW MEpCIEeKTHBHOE HAaNpaBlieHWe s JaJIbHEHIINX
NEeJarorHYecKuX MCCIIENOBAHMI, OTKPBIBAIOIIMX HOBBIE BO3SMOXKHOCTH IJIA
pa3pabotku 3pPEeKTUBHBIX METOIUK O0YICHUSI.

Cnucok numepamypul

Tanvckosa HJL, T'es H.H. Teopus o0OyueHHs WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM.
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The article explores an innovative approach to fostering socio-cultural
competence in foreign language lessons through the use of Al-generated posters
(neuro-posters). It examines the capabilities of Kandinsky and Leonardo neural
networks for generating visual learning materials - neuro-posters — which immerse
students in the cultural context of the target language country. Practical examples of
exercises designed to visualize cultural concepts, organize knowledge, and promote
intercultural understanding are provided. The research illustrates the potential of
neuro-posters to enhance intercultural communication and adaptation to a foreign

language environment.
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B craTthe paccMaTpuBalOTCS M3MEHEHHs, a UMEHHO pa3pelIeHHBIE COKpAICHHS
CJIOB NPU HANKCAaHWM JIMYHOTO SJIEKTPOHHOro mucbMa B 3amaHuu Ne37 EI'D mo
aHTIMICKOMY s13bIKy. [IpoBomuTcs aHamu3 ydeOnumka 10 kmacca w3 YMK cepun
«Spotlight» ¢ mempio BBIABICHUS yIpaKHEHWH Mo 00ydeHWIO akpoHMMaM. Takxke
Mpe/UTaraloTcsl  pa3paboTaHHBIE 3afaHMs AN IOATOTOBKH OOYYalOIUXCS K
HAIMCaHMIO 3JeKTPOHHOTO mHchkMa B dopmare EI'D mo aHrmmiickomy s3bIKy Ha
ocHose meronuku E.H. ConoBoBoii.

KioueBsie cinoBa: EI'D, aekTpoHHOE MHCHMO, COKpalIeHUs, ab0OpeBUATYPHI,
HUHTEPHET-KOMMYHHKALHS.

B ycnoBMSX COBpEMEHHOTO OOIIECTBa INMEKTPOHHAs IEpenucKa crajia
HEOTHEMJICMBIM  DJIEMEHTOM  KOMMYHHUKAIlUM,  OCOOCHHO  Cpead
MIPEeJCTaBUTENICH MOJIOIOTO IOKOJCHUS. HTEepHET-KOMMYHUKAIUS — 3TO
nporecc obMmena wH(popmarued depe3 KOMIBIOTEpHYIO ceTh [December
1996]. 15t ynporueHus ¥ yCKOpeHHs! OOLIEHUs! IUPOKO CTAIN TPUMEHSTHCS
pa3JIMuHbIE COKPAILCHUS, aKPOHUMBI M aOOpEeBHATYphI, XapaKTepHbIE JUIS
HHTEPHET-KOMMYHHKAIMH. B CBA3M ¢ 3THM BO3HHMKaeT MOTPEOHOCTH B
00yYeHNH IIKOJBHUKOB MJOMYCTHMBIM COKpPAIICHHUSAM IIpH HAlHMCaHWU
JIMYHOTO 3JEKTPOHHOTO MHCbMa B 3aJaHUM €JUHOTO TOCYJapCTBEHHOIO
9K3aMeHa B KadecTBe (hOPMBI TOCYJAPCTBEHHON MTOTOBOM aTTECTAIMH MPH
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3aBepLICHNH CpefHeil o01eo0pa3oBaTebHOM MIKOJIBI, B paMKaXx KOTOPOTO
10 AHIVIMMCKOMY SI3BIKY NIPEAYCMOTPEH pa3iell, NOCBSIIEHHbIN MHCbMEHHOM
peun. OH sABIseTCs OJHUM M3 KIIOYEBBIX METOJOB IPOBEPKH YPOBHS
c(OpMUPOBAHHON HWHOS3BIYHOW KOMMYHHKAaTHBHOW KOMIETEHLIUH Y
9K3aMEHYEMBIX B 3TOH 001acTH.

JInunoe nucsmo no MEeHuo Mapraper Ilenapa u Ilspon Xoran — 310
TUI NHCchMa (WM He(hOPMAIBHOTO COUYMHEHHS), KOTOPOe OOBIYHO KacaeTcs
JUYHBIX BOTIPOCOB (a HE MPO()ECCHOHATBHBIX) U OTIPABISIETCS OT OJHOTO
yenmoBeka k Apyromy [Shepherd, Sharon 2008].

Haricanue 35eKTpOHHOTO TMCBbMa JIPYTy OTHOCHTCS K 3a[JaHHI0 0a30BOTO
YPOBHS CIIO’KHOCTH W HPEIIIONAraeT, YTo 00ydJaromHuecs MPOAEeMOHCTPHPYIOT
HaBBIKM BIIAJCHUS aHTIIMHCKOTO SI3bIKa B MHCBMEHHOW peun He Hivke Bl mo
Ob6meeBporieiickoii 1mkaie s3bikoBol komnereHuun (CEFR). Ha nammcanue
nmuckMa oTBoAnTCS 30 MUHYT, a KOJIMYecTBO cJloB cocTapisieT ot 100 mo 140 (c
JOITyCTUMOH norpentHocTsio B 10% ot 90 1o 154).

CTuiib 2JIEKTPOHHOTO NHCHbMa OTIMYAeTCs OT CTHIA TPAaJULHMOHHOTO
«OyMa)XHOTO» MUChbMa OoJIbIleH OJU30CTHIO K pasroBopHor peun [Crystal
2004: 86]. Tak, uCHoOIBp30BaHUE PA3TOBOPHBIX TpaMMATHYECKHX (GOpM B
9JIEKTPOHHOM ITHChME HE CUHUTAETCs OLIMOKOM, HarpuMmep: gonna — going to;
wanna — want to. BmecTe ¢ TeM oOyuaromuxcs ciefyeT MpefocTepedb OT
HCTIONB30BaHus CHIDKeHHO-pasroBopHoro ctwis (highly colloquial) wmmm
cnenra (slang). Cnemyer Takke HMETb B BHJAY, 4YTO HCIIOJb30BaHHE
TPaIUIMOHHBIX M OOWICTIPUHSATHIX AJIS 3JCKTPOHHOW CpeIsl aKpOHHMOB,
ab0peBHaTyp, COKpAIlleHWH JOMYCKaeTcsi B 3JEKTPOHHOM IIHChME.
Bep6unukas M.B. nmpuBoauT crimcok Hanbosee YacTOTHBIX €ANHHII, KOTOPbIE
MOTYT BCTpeuaThCsl B TaKOM INHCBhME, cpean KoTopeix: ASAP: as soon as
possible, HTH: hope that helps, NTM: not to mention, TIA: thanks in
advance, BFN: bye for now u 1.1. [Bepoumkas 2025: 45].

OOy4eHue 3TUM COKpAILEHUSM, YMEHHE UX €CTECTBEHHO NMPHUMEHSTH B
peY¥ IOJDKHO HAUMHATKCS 33/10J1T0 0 pelnenus 3aaannii EI'D, Ho B cTapmmx
KJlaccax IIKOJIBI 3TOMY JIOJDKHO YAENAThCS 0co0oe BHUMaHHWe. Bxmodenue
3aJjaHusl Ha COCTABJICHUE JIMYHOTO COOOILIEHUSI CBOEMY APYTY Kakoh-inbo
nHGOPMAUU CIEAyeT BKIIOYUTH B KAXABIM MOAYNb, YTOOB OTpabOTKa
YMEHHH ITOCTENIEHHO IepepacTaia B HaBBIKH.

[Mpoananusupyem y4deOHMK aHriuiickoro si3eika 10 kiacca W3 cepuu
«AHTTUHCKHHA B (POKyCe» C IIeNbI0 BBISBICHUS N3y4aeMbIX aKpOHUMOB IpHU
HalMCaHUM JIMYHOTO JIEKTPOHHOTO nmucbkMa. B monyne 2e «Writing skills»
paccMaTpHBalOTCsl pa3luyYHbIe BHIBI MUceM: text message, postcard, email,
etc. OTHOCHTENBHO COKpAIlEHWH, YIOMHHAETCA, 9YTO WX YMECTHO
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UCIIOJI30BATh TOJILKO ITPH HATIMCAHWHU TEKCTOBBIX COOOIIEHU I HITH OOLIIEHUH
B Mareprer warax. Kak mpumep maHO cMc-cooOIIeHHe, HAIMCAHHOE C
TIOMOIIBIO COKpPAIlEHUH 1 3aMEeHO# clIoB Ha udpsl: come 2 drama - come to
drama; 2nite - tonight; u - you. B JMYHOM 3JEKTPOHHOM ITMCEME HE
UCIIONB3YIOTCS aKPOHUMBI, COOTBETCTBEHHO MOJYKHO CIIeNaTh BBIBOZ, YTO
ydammxcs He 00y4aloT STOMY LieJIeHarpaBiIeHHo.

WzyuuB meronmueckoe mocodue ConoBooit E.H. mo oOyuenuro
HWHOCTPAaHHOMY SI3BIKY, MBI pa3paboTaiii 3aJaHus 10 O0YIECHHUIO B 0TPabOTKe
COKpAILCHUSIM TIPH HAIMCAHUU JIMYHOTO JICKTPOHHOTO nuchMa [CooBoBa
2002: 161-163].

3ananue 1. Pre-reading task.

Read the list of words. What do you think these abbreviations mean?
Select each abbreviation by its full name.

1.U a. Want to

2. Cos b. You

3. BTW ¢. Back to work

4. TAFN d. Because

5. Wanna e. That's all for now
f. The Accessible Friends Network
g. By the way

3ananue 2. Reading tasks

You received a letter from your English pen friend Alex. Fill in the gaps
with the appropriate abbreviations from the list: 1. U; 2. Cos; 3. BTW; 4.
TAFN

Hi!

Thank you for your message. I was very happy to receive it. I agree with
you, winter is a good time for vacations. The weather in Russia is changeable
in winter. There may be severe frost and cold, or it may be warm and snowy.
But most of all, I love summer a) it is the warmest and most beautiful time
of the year. This summer I plan to visit my grandparents, they live in Samara,
and we meet very rarely.

b)  , you mentioned that your uncle Tom is coming to visit you next
week. Where does he live? How long have you not seen each other? How
long is he going to stay withc)  ?

d) . Write back soon.

Best wishes,

Alex
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3aganmne 3. Post-reading task
You have received an email message from your English-speaking pen-
friend Alex:

From: English_friend_Alex@mail.uk
To: Russian_friend@ege.ru
Subject: Vacation

..My parents and I have just returned from Thailand. It was the best
vacation ever. Do you like vacations? Where would you like to go on
your summer vacation? Do you prefer passive or active vacations?

I have finished writing a book...
Write an email to Alex using the abbreviations you have learned. In your
message:
— answer his questions;
— ask 3 questions about his book.
Write 100-140 words.
Remember the rules of email writing.
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Enena AnexcanapoBHa laBbiioBa

KaHIuIaT GHUIOIOrHIeCKUX HayK, TOLUCHT Kaephl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
MopnoBckuii rocyiapcTBeHHbIH negaroruyeckuii yausepcureT uM. M. E. EBceBbeBa
430007, Poccus, Capanck, yin. Crynendeckas, 11A. davgrey@mail.ru

B cratse paccMaTpuBarOTCS LETH U 3aa4H, KOTOPHIE TPECIeyeT OpraHu3aIis
BHEYPOYHON HEATENBHOCTH B 9-X Kilaccax C IOMOIIBIO NPOEKTHOH TEXHOJOTHH.
BHeypodHast [eATENbHOCTh OKa3bIBaeT ONArompusITHOE BIMSHHE HA JeTed u
CIOCOOCTBYET Ppa3BUTHIO Yy OOYyJAIOIIUXCS HMHOSA3BIYHOM KOMMYHHMKATHBHOM
KoMIeTeHIH. [IpoexTHas TexHonorus 3¢ GpeKkTHBHA Ha ypOKaX HHOCTPAHHOTO S3bIKa
1 BO BHEKJIACCHOH JeATeNbHOCTH. METOA NpPOeKTOB CIOCOOCTBYET Ppa3BUTHIO
HaBBIKOB MOHOJIOTHYECKOI pedr y 00yJaronmxcs.

KiroueBble cj10Ba: BHEypOUHas JEATEIbHOCTD, IIPOEKTHAsS. TEXHOJIOTUS, METON
MIPOEKTOB, MHOS3BIYHA KOMMYHHMKATHBHAs KOMIETEHIHsS, 3()(EKTUBHOCTD.

it Toro, 9TOOBI ONPEICTNTD IENTH U 331a9 BHEYPOUHOH NesSTeIbHOCTH
HEOOXOIMMO CHayalla ONpEeAeNHTh IeNb HHOSI3BIYHOTO oOpa3oBaHus. B
cootBercTBUE ¢ ®I'OC 1enpio 00ydeHHS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBIISICTCS
dbopmupoBaHne |y OOYYAIOIIUXCSA  HHOS3BIYHOW  KOMMYHHKATHBHOU
KOMIeTeHIMH. M3 3TOro MOXKHO CclienaTh BBIBOJ, YTO BHEYpPOYHas
JeSITeIBHOCTD 110 aHTIIMHCKOMY SI3BIKY CIIOCOOCTBYET JOCTI)KEHHUIO JaHHOU
LeJIM W Ha HaIl B3IV SIBJISIETCS OJHWM W3 TJIABHBIX ITOMOIIHHUKOB IS
OBJIAJICHUS 00y4JarImUMuUCS JTAHHOM KOMIIETEHIIUEH. Y4ebHo-
BOCITUTATEbHBI MpoLecC MPEACTaBIseT M3 ceOs eIUHCTBO YPOUHOH H
BHeypouHoH nearenbHocTy [ Kamapauna 2021: 49]. Tonbko B COBOKYIHOCTH
BUJIOB JIEATENILHOCTH YYHTENh MOXET JOOUTHCS XOPOIIMX pPEe3yJbTaTOB M
CHocoOCTBOBATh OBJIQZICHUI0  OOYYaIOIIMMHUCS ~ KOMMYHHKATHBHOU
komnereHImel. braromapst BHEypouHOU paboTe 00yJaroIuecs MOTyT JIydIe
n Gojiee OCHOBATEJILHO pa3o0paThCsl B Marepualie, IPOHIEHHOM Ha ypOKe,

© Makaposa A.B., JlaBsiioBa E.A., 2025

316


mailto:suminomiya@mail.ru
mailto:davgrey@mail.ru

€ciiM OH OBbUI HEJIOCTaTOYHO YCBOEH. B ciyuae, ecnu MaTepuan XOpOIIO
YCBOEH, TO IMOBTOPEHHE OYAET CHOCOOCTBOBATH 3aKPEIUICHHUIO H3Y4EHHOTO.
I[ToMmumo »3TOrO, BHEYpOYHAs JEATEIBLHOCTH MOXET CIIOCOOCTBOBAaTh
UCIIONIb30BAaHHIO 0OJIee CIIOKHBIX M TBOPYECKHX 3aJlaHUH Ul TOTO, YTOOBI
oOyyatormuecst Obutn 0oJiee MOTHBHUPOBAaHBI M 3aWHTEPECOBAHBI BO BpEMs
BHEKJIACCHOTO 3aHATHs. BHEypoUHas nesTeIbHOCTh CBA3aHa C BOCIIUTAaHUEM
1 COIMaTHM3alrei TMIHOCTH 00YUJaIOMerocs, TO €CTh BHEKIIACCHBIC 3aHATHS
B MEPBYIO OYEpeIb HANPABICHH MMCHHO HAa BOCIUTATEIHHBIA MOTEHITHAT
[Tpuropses 2013: 51]. OmHako, Ha HamI B3I, BHEYPOUHAs JCSITEIHHOCTD
crocoOCTBYET HE TOIBKO BOCIIUTAHHUIO OOYYArOIINXCS, HO M Pa3BUTHIO UX
YMEHHH, TPHOOPETESHUIO HOBBIX 3HAHUH M COBEPIIICHCTBOBAHNIO HABHIKOB B
00J1aCTH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO 00YYarONIHECs MOT'YT
3aHUMATbCAd Ha BHEKJIACCHOM 3aHATHM COBEPIICHCTBOBAHHEM CBOHUX
rpaMMaTHYeCKUX, JICKCHYECKUX, (DOHETHYECKUX HABBIKOB, pa3BUTHUEM
ayJIUTHBHBIX YMEHUH, HABBIKOB YTEHUS U MUChMa, YMEHHH MOHOJIOTHYECKON
U IWAJIOTUYECKOI peun MOCPeACTBOM BBITIONHEHHS HOBBIX 3a/laHUM U 3a1a4.
Bo BHeypouHOE BpeMs MOKHO UCIIOJIb30BaTh TAKHE YK€ TEXHOJIOTHUH, KaK U Ha
YpOKe, K HIM MOXHO OTHECTH HWHTCPAKTHUBHBIC TEXHOJIOTHH, WUTPOBHIC U
npyrue. IlomMuMoO 3TOTO, METONBI CO3AHUS MPOOJIEMHON CHTyaluw,
KeHCOBBII METO, KOMMYHHKAaTUBHBIN MeToq, MeToxa Storytelling u MHOTHE
IpyTHe.

Ha Hamm B3rmsan MeTor mpoekToB 3 (QEeKTHBEH KaK HA YPOKaX, TaK U BO
BHEYPOYHOE BpeMs, 3TO CBSI3aHO C TEM, UTO 00yUaIOIIHeCst MOTYT PACKPHITh
CBOIO MTO3HABATEJBHYIO M TBOPYECKYIO cocTaBisgonyo. OOydatonuecs: B
MIPOEKTHOH N1eATENbHOCTH OPUEHTHUPOBAHBI HA CAaMOCTOSTENBHYIO paboTy,
Ha pelleHue NOCTaBICHHOMN 3a/layy WM CUTYallll, Ha COCTaBJICHHE TJIaHa
mo noctwxeHuto koHeunod 1memu [KopuetoB 2020: 35]. HeoGxomumo
cienoBaTh BCEM MPHHLUNAX OPTaHW3alMM MPOEKTHOW IesTeIbHOCTH,
9TOOBI 00y4eHue aerell ObUT0 3 (dekTUBHEIM U cooTBeTcTBOBao0 GI'OC.
[Koctuna 2016: 67—-68].

[poekTHBII TOMX0A TOOYXHaeT OOyYarOMUXCS CHCTEMAaTH3HPOBATh
HH(POPMAIIUIO B CIIOCOOCTBYET COBEPIICHCTBOBAHUIO X HABBIKOB M YMEHUIA,
a TaKKe Pa3BUBAET Y HUX CHOCOOHOCTh MPUHUMATh 0OOCHOBAaHHbIE PEIICHUS
C YYETOM BCeX acleKToB npodiems! [Peidka 2016: 234-235].

MeTox TPOEKTOB MOXKET CHOCOOCTBOBAaTh  PAa3BUTHIO  YMEHHUH
QUAJIOTHYECKOW pedn oOydalomuxcs B TOM CIydae, €CIH YYHUTelb
pa3pabaTbIBaeT 3aiaHMs IS TPYTIIIOBBIX IPOEKTOB, B KOTOPBIX IETSIM HYKHO
paboTtaTh BMecCTe, pacmupeaenuTh OOS3aHHOCTH, OOCYyIUTh caMy TeMy, a
TaK)Ke MOXKET CIIOCOOCTBOBATh Pa3BUTHIO YMEHUH MOHOJIOTHYECKOH peun. B
KayecTBE MOHOJIOTAa MOXKET OBITh BBICTYIJICHHE OOYYaroIUXCs Iepesn
KJIACCOM C Pe3yIbTaTOM CBOETO NMPOEKTHOro uccienoBanus. Ha Ham B3rmsg

317



BBICTYIUICHHS C pEe3yJbTaTaMHU CBOETO HCCIEJOBaHUA WIM IPOEKTa
CHOCOOCTBYIOT CHATHIO KOMMYHHMKAaTHBHBIX 0apbepoB y 0oOydaroumiuxcs, H
OHM MOTYT TOBOPUTH OOJiee OTKPBHITO B JajibHEHIIEM IpPU BCTYIUIEHHH B
JIAJIOT CO CBOMMM CBEPCTHUKAMHU.

IIpoexTHass TEXHOJIOTUS MOJPa3yMEBAEeT OCHOBATEIbHYIO IMOJTOTOBKY
KaK CO CTOPOHBI YUYHTENs, TAK M CO CTOPOHBI OOyYaromerocs, Tak Kak
YUHTEII0 HEOoOXOAWMO pa3paloTaTh Takue 3aJaHus, KOTOpBIe OymyT
MOCWIBHBL, a YYCHHWK IOJDKEH O0JlaaTh BCEMH HaBBIKAMH pPabOTHI CO
CIIpaBOYHUKAMH U Y4eOHOH JHTepaTypoil, HaBBIKAMH pabOTHl B KOMAaHJIE,
YMEHUSIMU IPUHUMATh PELICHUS U HECTH 3a HUX OTBETCTBEHHOCTh. be3 aTux
BaXHBIX COCTABIIOMIMX TIPOCKTHAs JESATEIBHOCTh HE MOXET OBITh
OCYILIECTBJIEHA B MOJIHOM Mepe.

B 3aKJIFIOYCHUE, BHCYPOUYHAA ACATCIBHOCTH IMOMOra€T B JOCTUKCHUUN
rJIaBHOM OeJIM HHOA3BIYHOI'O O6pa3OBaHI/I§I — OBJIaACHUIO WHOSI3BIYHON
KOMMYHUKATHBHOM KoMreTeHIei. Ha BHEKIIACCHBIX 3aHATUAX dPPEKTUBHO
UCIIONIb30BaTh IPOEKTHYIO TEXHOJIOTHIO, TaK KaK OHa CIOCOOCTBYET
PaCKpEenoUICHUIO 00YYaIOIUXCs, PAa3BUTHIO MO3HABATEIBHOM U TBOPYECKOI
JIMYHOCTH, BO3HUKHOBEHHUIO MOTHUBALN U3yYEHHUS] HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Cnucox numepamypul

Ipucopves, /]. B. BHeypouHas JIeATEIbHOCTh IIKOJBHUKOB. MeTonuueckuit
KOHCTPYKTOp: y4eOHO-MeTonueckoe nocodue // IleHTp Teopuu Bocrutanust IHCTUTYTA
Teopuu u ucropuu negaroruku PAO. Mocksa : [Ipocsemenue, 2013. 223 c.

Kamapouna, FO. C. OcoOeHHOCTH OpraHHU3aluy BHEYPOUHOH NEITEIBHOCTH 10
HWHOCTpaHHOMY s13bIKY // TeHnieHIn pa3BuTHs Hayku 1 obpasoBanus. 2021. Ne 70-7.
C. 48-51.

Kocmumna, E. B. OCHOBHBIE IPUHIUTIBI OPTaHU3AIMHA BHEYPOUHOU JEATEITHHOCTH
10 MTHOCTpaHHOMY 513bIKY // HoBast Hayka: COBpeMEHHOE COCTOSIHUE H ITyTH PA3BUTHSL.
2016. Ne 10-2. C. 67-69.

Kopuemos, I'. b. BocxoxnaeHue K MeToly HpoekToB Ywuibsima Kunmatpuka
(crates 1) // Hlxonsuble TexHosmoruu. 2020. Ne 5. C. 33-44.

Puoibra, M. H. HexoTopsle MOAXO/BI K N3yYEHHIO HHOCTPAHHOTO si3bIka // Teopust
U TIPaKTHKA S3bIKOBOM KOMMYHHUKALMH : COOPHUK HAyYHBIX CTaTel 10 MaTepHaiam
VIII MexayHapoqHO# HaydIHO-METOAWYECKOW KOH(pepeHImnu / Y PUMCKUi
TOCY/IapCTBEHHBII aBHAIlMOHHBIN TeXHHUYECKUi yHHBepcuteT. Yda, 2016. C. 232—
236.

318



THEORY OF ORGANIZING EXTRACURRICULAR ACTIVITIES
IN ENGLISH USING PROJECT TECHNOLOGY

Anastasiya V. Makarova
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The article discusses the goals and objectives of organizing extracurricular
activities in 9th grades using project technology. Extracurricular activities have a
beneficial effect on children and contribute to the development of students' foreign
language communicative competence. Project technology is effective in foreign
language lessons and extracurricular activities. The project method contributes to the
development of students' monologue speech skills.

Key words: extracurricular activities, project technology, project method,
foreign language communicative competence, efficiency.
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HNCIIOJIb30BAHUE METO/JIA ITIOJIHOTI'O ®U3UYECKOI'O
PEATMPOBAHMS ITPY OBYYEHMM JIETEN JOIIKOJIBHOI'O
BO3PACTA AHIJIMMCKOMY SI3bIKY

Banepus Muxaiinosna MosiokoBa

CTYJICHTKAa HWHCTUTYTa TYMaHWTapHBIX Hayk, HanpaBieHue «llemarormueckoe
o6pazoBanne (OOydeHNE HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM)»

MBaHoBCKUiT rOCy1apCTBEHHBIH YHUBEPCUTET

153025, Poccus, r. IBaHOBO, yi1. Epmaka, 39 leramilkk@mail.ru

B crathe paccMmaTpmBaeTCsi HCIOIB30BAHHE METOAA IIOJNHOTO (DH3HIECKOTO
pearupoBanust (TPR) Ha 3amsATHAX y meTell momkoisHOTO Bo3pacTa. Meron TPR
romMoraet ody4aromumcst ¢ peKTHBHEe 3alIOMUHATE HOBBIH MaTepHaIl ¢ IIOMOLIBIO
JBIWKEHHH, TaHleB U urp. ABropckas urpa «Shadow Theatre» mo3Bonser couerats
METOJ] IIOJIHOTO (PU3MYECKOTO PEearupoBaHUSI C TBOPYECKOH JIEATEIBHOCTHIO, YTO
CIIOCOOCTBYET ~ CTUMYJIMPOBAHHIO E€CTECTBEHHOI'O YCBOGHHUS JIGKCHKH —uepes
JIBUTATEIbHYIO aKTHBHOCTb.

KnroueBble ci0Ba: MeTON TOTHOTO (DU3HUYECKOTO pPEArdpoOBAaHUS, JETH
JOIIKOIBHOTO BO3pacTa, 00ydeHre aHTINICKOMY SI3BIKY, UTPOBAsi METOIUKA.

B ycnoBusx rimobanm3anuu paHHee OOydYCHHE WHOCTPAHHBIM S3BIKAM
CTaHOBUTCS YPE3BHIYANHO 3HAYMMEIM, [TIOTOMY B HACTOSIIEE BPEeMs IEIBIO
MHOTHX WCCJIEJOBaHWH B 0OONAaCTH TEHAarOTHKH SBJSICTCS BBISIBICHUE
Hambonee 3pPEeKTUBHBIX METOIOB OOYYCHUST MHOCTPAHHBIM S3BIKAM JeTEH
JOIIKOJBHOTO BO3pacTa.

OnmHUM U3 METOAOB, HAOUPAOIIUX MTOMYJSIPHOCTE B Poccnu B Hamm HH,
SIBIISICTCS. METOJI TOJHOTO (usuueckoro pearupoBanus (Total Physical
Response — TPR), npeiokeHHBIN aMepUKaHCKUM TIcUXojorom JxeiimMcom
Omepom B 70-X rogax mMpoIuIoro cToyeTusi. MeTo; OCHOBBIBAETCS Ha HJee
COOTHECEHHUS peYd M JCHCTBUS U TpearnojiaraeT oOy4YeHHE S3BIKY
ITOCPEICTBOM HCIIONIb30BaHMUA MOTOpUKH [Mosokosa 2025; Asher 2012].

CoBpeMeHHbBIE HCCIICIOBaHHUSI B O0JaCTH JOUIKOJBHOW TeIaroruKu
MTOJITBEPKIAIOT, YTO METOJ] MOTHOTO (PU3MIECKOTO pearupoBaHUS OCTACTCS
omHUM U3 Hamboiee 3PPEKTHBHEIX MOIXOJ0B K O0YYCHHUIO WHOCTPAHHBIM
si3pikaM Jieteit 3—7 set. OgHaKo ero NMOTEHUUaNl PAacKpbIBAETCs B IOJIHOM
Mepe TONbKO TIpH YyCIOBHM TPaMOTHOTO ToabOOpa Marepuaia,
COOTBETCTBYIOIIETO BO3PACTHBIM W TICHXOJOTHYECKHM OCOOCHHOCTSIM
JOIIKOJIHHAKOB.

© Monokosa B.M., 2025
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Merto/ MOJHOTO (PU3MYECKOTO PEarnpoBaHMs UAEATEHO COOTBETCTBYET
TICUXOJIOTUYECKUM OCOOCHHOCTSIM JOIIKOJILHUKOB, JUIS KOTOPBIX BeIyIlei
JeATeNILHOCTBIO SIBIISIETCSl Urpa. B aToM Bo3pacte mpeobiagaeT HarisIHo-
o0Opa3HOe MBIIUICHHE, W JIeTH JIy4llle YCBaWBarOT HH(OpMALHUIO Yepe3
JelicTBUe, a He dYepe3 aOcTpakTHble oObsicHeHus [MonokoBa 2025;
Brrrorckunii 2005]. TPR ncnonp3yeT ecTeCTBEHHYIO MTOTPEOHOCTH peOeHKa B
JBIDKEHUH, CBSI3BIBAS SI3BIKOBBIC €IMHUIIEI C (PH3MYECKIMHA ICHCTBUAMH, UTO
CO3MaeT TMPOYHbIE KHHECTETHYECKHE acCCOIMallid M  CII0OCOOCTBYeT
HETPOU3BOJIHHOMY 3aIIOMUHAHHIO.

OMoUrOHaNbHAs BOBJICYCHHOCTb B WIPOBHIC CHTYalldd CHIDKACT
TPEBOXKHOCTh ¥ JIMKBHIUPYET S3BIKOBOW Oapbep, XapaKTepHBIC s
TPaIMLUMOHHBIX METOJ0B 00y4yeHHus. J[eTH BOCHPHHUMAIOT 3aHATHS Kak
YBIIEKAaTEJIBHYIO UIPY, @ HE KaK Y4eOHBIH MPOLECC, YTO MOAJCPKUBACT UX
MOTHBALHIO.

Merto/ MoHOTO (PU3UUECKOTO pearupoBaHusl HIMIOHUPYET YUUTEISM T10
BCEMY MUPY, TaK KaK OH UMEET CBOM JIOCTOMHCTBA.

1.  DOddexruBHocTh. C MOMOIIBI0 METOAA MMOJHOTO (PH3MYECKOrO
pearupoBaHAs O0yYAIOMIMECs yCBaWBAIOT HOBBIC SI3BIKOBBIC CTPYKTYPHI H
CIIOBapHBIA 3amac ObICTpo W Jerko. Korma neicTBUS W CIIOBa CBSI3aHBI,
y4Jalmecs: JIydile 3alOMHHAOT MaTepHall, MOCKOIBKY OHH HCHOJB3YIOT
HECKOJIbKO KaHaJIOB BOCHIPUATHS (CIyX, 3peHHUE, IBUKCHHUE), YTO YIIYUIIaeT
3allOMHHAHWE U IIOHAMaHUE.

2. Bosneuennoctb. TaHIysl, >KECTUKYJIHMPYS, Mrpasi B IOJBHKHbBIE
UTPBI, JOUIKOJBHUKM Oojiee YBICUEHHO M3YyYalOT HOBBIH MaTepHal.
3aMHTEPECOBAHHOCTH U yJIOBOJLCTBUE OT Mpoiiecca OyAeT CrocoOCTBOBATh
MOBBILICHUIO MOTUBALIMK K HM3y4YeHHIo si3bika. K Tomy ke, urposas ¢opma
NoJIaYl Marepuasa MoMOoraeT CHU3UTh CTPECC M TPEBOT'Y, KOTOPbIE MHOTa
BO3HMKAIOT y JIETeH PU TPaAMIIHOHHBIX METO/IaX 00y4eHHS.

3. PasButne «soft skills». Meronx TPR pasBuBaer Takue ruOkue
HaBBIKH, KaK KPEaTHMBHOCTb, KPUTHYECKOE MBIIIJICHUE, KOJIa00palHio |
KOMMYHUKanuio. JlaHHble HaBBIKH, HEOOXOIMMBIE /ISl ycrexa B JII000i
chepe, HaunHAIOT (OPMHPOBATBECS C paHHEro JercrBa. M3ydenue
AHTJIMICKOTO SI3bIKa SIBJISICTCS OTJIIMYHBIM CIIOCOOOM JUIS MX JAJIbHEHIIEro
passurtus [Monokosa 2024].

Tem He MeHee, neaaroru, npumenstonye meroq TPR, ormedaroT u psing
€ro HEeJOCTaTKOB. Bo-TIepBBIX, HE BCEM OOYYaIOMIMMCS MOXET OBITh
KOM(OpPTHO Ha TaKOM 3aHSATHH B CHJIy CBOUX IICHXOJIOTHUECKHX
ocobenHocteil. TpeBokHBIE, 3aCTCHYMBBIC WM WHTPOBEPTHPOBAHHBIC
YYeHHKH MOTYT HCIIBITBIBATH CTpeCC HW3-3a CTpaxa IMyONMYIHBIX
BBICTYIIJICHUH, OOS3HH OMMUOUTHCS U OBITH OCYXIEHHBIMH, JUCKOM(OpTa B
AKTHBHBIX TPYIIIOBBIX B3aUMOACHCTBUSIX. BO-BTOPBIX, I8 TOro YTOOBI
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KayeCTBEHHO NPOBOJUTH YPOKH C HCIIOJb30BaHHEM METOJA IIOJIHOTO
(DU3MYECKOT0 pearupoBaHusl, YUUTENIIO MPUIECTCS MOCTOSHHO HaXOANUTHCS B
JBIKCHUM BMECT€ C YYEHHKaMH. OTO MOXET OBbITh (HU3NYECKH
3aTPyJHUTEIBHO JUIl HEKOTOPBIX I€aroros, HampuMmep, Ui y4uTenen c
OTrpaHMYCHHBIMH  (U3MYECKHUMHU BO3MOKHOCTSIMU  WJIM  XPOHHYECKHMU
3a00JICBaHMSAMH  OTIIOPHO-IBUTATENIFHOTO  ammapara, Uil  BO3PACTHBIX
IperoiaBaTeseif, KOTOPBIM CIOXHO TOJIIEPKUBATh BBICOKHH YPOBEHB
aKTUBHOCTH, a TaKXe [UII  [elaroroB-MHTPOBEPTOB,  KOTOPBIM
TICIXOJIOTHYECKN HEKOM(OPTHO MOCTOSHHO IEMOHCTPHUPOBATH aKTHBHOE
MoBecHUE. B-TpeTbux, memaror IOHKEeH OBITh TOTOB K H30MpPaTEIEHOMY
moxbopy ayauo- W BHICOMATepHANIOB, a Takke JOIOJHUTEIHLHOTO
000py/IOBaHUsI, KOTOPOE 3a4acTyl0 HPHUJIETCS HW3rOTAaBIMBATH CAMOMY HIIH
JOKyNaTh B CIENHMANIN3UPOBAHHBIX MarasuHax. Takas Harpyska MOXeT
NPUBOJUTH K TPO(ECCHOHATLHOMY BBITOPAaHHIO, OCOOEHHO —Korza
aMUHHUCTpaIysl y4eOHOTO 3aBeJCHHS HE NPEIOCTaBIsET JOCTATOYHON
METOUYECKON U MaTEpUaIbHON NONICPKKH.

PesynbraTom Haieil paboThl cTana pa3paboTaHHas W anpoOUpOBaHHAs
CHCTEeMa WTPOBBIX YIPAXHEHUH, EHTPATBHBIM SJIEMEHTOM KOTOPOH cTaja
urpa «Shadow Theatre» («Teatp Teneit»). [JanHblii BEIOOp 00yCIOBIEH ee
KOMIUICKCHBIM ~BO3/ICHCTBHEM HAa KOTHUTHBHYIO, SMOIHOHAJBHYIO U
JBUTATEIBHYIO cephl peOeHKA, YTO TMOJHOCTHIO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM
MTOJIOKECHHUSAM METO/IA.

Urpa coueraer MeToJ TONHOTO (U3UUECKOIO pPEarupoBaHusl C
TBOPYECKOH AaKTHBHOCTBHIO. JleTw mO odepenn H300pakaloT HACEKOMBIX
(0abouKy, yIUTKY, MYETy U Ip.) C MOMOIIBIO PYK, CO3/1aBasi TCHH HA CTCHE
i skpaHe. OcralibHble YYaCTHHKH YTaJIbIBalOT, KaKO€ HAaceKoMoe ObLIO
[MOKa3aHO, HA3bIBAsI €r0 Ha aHTJIMHCKOM s3bIKe (Hampumep, It’s a butterfly!).

B xoze urpbl pa3BUBalOTCS S3bIKOBbIE HABBIKH:

1. AxruBm3anus Jekcuku 1o teme «Bugs» (butterfly, spider, bee, ant,
ladybug, dragonfly, worm, snail).

2. Tlpakruxa ¢pas: What is it? —It’s a ...; [ thinkit’s a ... .

CoBepIICHCTBYIOTCS IBUTATEIbHBIC HABBIKHU!

1.  Pa3BuTHE MEIKOI MOTOPHKH Yepe3 YCTKUE JIBIKCHUS PYKAMU.

2. CBs3b MOTOPHOM MaMSTH C 3alIOMUHAHUEM CJIOB.

DopMHUPYIOTCS KOTHUTHBHBIE HABBIKH:

1.  Pa3BuTtue BoOOpakeHUs U HAOIIOJATEIILHOCTH.

2.  TpeHupoBKa OBICTPOM peaKlUK NPHU YraJblBAHHH HACEKOMOTO.

s mpoBeneHnss Urpbl HEOOXOAWM CIIEAYIOMINN MHBEHTAph: CBETOBAS
namna (unu GOHAPUK) KaK WCTOYHWK CBETa I CO3JAHMS TEHEH; OeIbIid
SKpaH/CTeHa IS MPOEKIMH; KApTOUYKH C M300paKEHUSIMU HACEKOMBIX (151
BU3yaJILHOM MOJICKA3KH).
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Paccmorpum momaroByro peanuzanuio urpbl. CHayalla NPOMCXOAUT
noBropenue ¢pas: Show me ... a butterfly! B cOnpoBoKIEHNH KecTa. 3aTeM
OIUH U3 peOAT BBIXOAMT K JIaMIle U TIOKa3blBaeT TEHb HM300pa)kaeMoro
HACEKOMOT'0, OCTaJIbHBIE TOBOPSAT OTBET Ha AaHIJIMHCKOM s3bIke. Jliist
YCIIOXKHCHHUS YIUTEIh MOXET OIMCHIBATh HacekoMmoe (It has 8 legs.), a netn
MOTYT ITOKa3bIBaTh M HAa3bIBaTh €rO.

B kauectBe 3akperenus npemiaraercs urpa «Fast Shadow» («beictpas
TEHb»): YUUTENb Ha3bIBaeT HACEKOMOE, IeTH OBICTPO €ro H300paKaroT.

[Ipumeps! ppa3 s megarora:

e Make a shadow with your hands. What bug is it?

o Isita bee or a spider? Show me.

. Wow, your butterfly shadow is great!

K npenmymiectBam urpsl «Shadow Theatrey» M0oXHO OTHECTH:

1. 3MOIMOHAJBHYIO BOBIEYEHHOCTh, KOTJIa JETH BOCIPUHUMAIOT UIPY Kak
BOJIIEOCTBO, a HE YPOK;

2. MyJBTHUCEHCOpDHOE OOy4YeHHe, KOTOpOe IMpEeAIojaraeT COYeTaHUe
BU3YallbHBIX, TAKTWIBHBIX W CIYXOBBIX CTHMYJOB CIOCOOCTBYET
VIYYIICHAIO BHUMaHUS M KOHLEHTPAlMU JeTed, a TaKKe YCICITHOMY
YCBaMBaHMIO MaTepHaa;

3. aJanTHBHOCTb, T.C. BO3MOYKHOCTb MEHSTH TEMBI U IPHUCIIOCOOHTH UIPY
O/ HHX.

OmeiTHOe mnpumeHenue wurpsl  «Shadow Theatre» nmokasamo ee
3¢ GEKTHBHOCTh I OOYYCHHUS JIOIMIKOJILHUKOB AaHTJIMHACKOMY SI3BIKY.
Habmronanoch 3HayMTENbHOE YJIyYLIEHHE 3allOMUHAHUS CIIOB, CHHIYKCHHUE
SI3BIKOBOT'O Oapbepa y 3aCTEHUUBBIX JIETEH U pa3BUTHE MOTOPHBIX HABBIKOB.

HHH ONTUMAJIBHOTO UCIIOJIb30BAHUSA UTPbI PCKOMEHIYCTCS IPOBOJUTH €€
1-2 pa3a B Hememo BO BpeMs y4eOHOTo 3aHATHS, HO3UPOBATH €€
MIPOAOIDKUTEIBHOCTE (7—15 MMHYT B 3aBHCHMOCTH OT BO3pacTa), a Tarke
IIOCJIE/I0OBATENIbHO BBOJUTH HOBYIO JIEKCHKY, Je€jas Mepexo]] OT IPOCTHIX
CYIIECTBHUTENBHBIX K 00JI€€ CII0KHBIM.

[TomyuenHsle  pe3ynbTaThl,  IOJYYEHHbIE  NpH  HAOJIOJICHHH,
NoATBEpXkKAato0T, 4To «Shadow Theatre» sBisieTCs yCTeMHON UTPOii, KOTOpast
co3J1aeT OJIaronpUsATHBIC YCIOBHS JUIsl €CTECTBEHHOTO YCBOCHUS SI3bIKA Yepe3
COYETaHHWE JIBUTATEIbHOM  aKTHUBHOCTH, BH3yaJbHBIX 00pa3oB W
SMOIMOHAIILHOM BOBIIEUEHHOCTH. MIrpa yCremHo pemaer Kr4eBble 3a1a4u
JOIIKOJIPHOTO ~ SI3BIKOBOTO  00pa3oBaHUs, CHOCOOCTBYS HE  TOJIBKO
JIMHTBUCTUYCCKOMY Pa3BUTHUIO, HO U KOMIIIEKCHOMY CTaHOBJICHUIO pe6eHKa.
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THE USE OF THE TOTAL PHYSICAL RESPONSE METHOD
IN TEACHING ENGLISH TO PRESCHOOL CHILDREN

Valeriya M. Molokova

Student of Pedagogical Education (Teaching Foreign Languages),
Institute of Humanities, Ivanovo State University

153025, Russia, Ivanovo, Ermak str., 39. leramilkk@mail.ru

The article studies the use of the Total Physical Response (TPR) method in
teaching English to preschool children. The TPR method helps students to memorize
new material more effectively through movements, dancing, and games. The
game «Shadow Theatre» allows combining the method of total physical response with
creative activity, which helps to stimulate natural learning of vocabulary through
physical activity.

Key words: Total Physical Response method, preschool children, English
language teaching, game technique.
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HUI'POBAS JEATEJIBHOCTD KAK METO/] PABBUTUSA
JEKCUYECKHUX HABBIKOB

Honuna I'puropnesna Iukynesa

cTyneHTKa (akysJbTeTa COBPEMEHHBIX HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB U JIUTEPaTyp,
HanpasneHue «llemaroruueckoe obpasoBanue (¢ AByMs NPOQUISIMU TOATOTOBKH )»
[Iepmckuii rocy1apcTBEHHBIN HALIMOHAJIBHBIN UCCIIEN0BATENIbCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. Bykupesa, 15. polina_pikuleva0l@mail.ru

Cgetinana JleonugosHa Munnianosa

JOKTOp  (UJIONOTHYCCKMX  Hayk, mpodeccop, 3aBemyromias  Kadeapoi
JIMHTBOIUIAKTHKU

[Tepmckuii rocyapcTBeHHBINH HAITMOHAILHBINA UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614068, Poccus, [lepms, yi. Bykupena, 15. mishlanovas@mail.ru

B cratee paccmarpuBaeTcs UrpoBast AESATENBHOCTh KaK 3(P(EKTHBHBIA METOJ
pa3BUTHA  JIEKCHYECKMX  HABBIKOB HAa  ypOKax  HHOCTPAHHOTO  SI3BIKA.
[IpoananusupoBaHbl NICUXOJIMHIBUCTHYECKHE aCIEKThI (dhopmupoBaHUs
JIEKCUYECKOTO HAaBbIKa, BBIICNICHBl OCHOBHBIE (YHKIMHM WIPOBBIX 3aJaHHH B
oOyuennn nekcuku. Oco0oe BHUMaHME YAENSETCS IEeJarorm4ecKUM YCIOBHSIM
YCHEUIHOTO HCIIONb30BAHUS WIP: YYETY BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEH ydarmmxcs,
COOTBETCTBHIO COJIEpPKaHUSI YPOBHIO 3HAHWI, a Takke TAaKTHYHOCTH MPOBEICHUS.
OmnrcaHbl KOHKPETHBIE TPIMEPHI JIBKCHIECKHUX UTP, CIIOCOOCTBYIONINX aKTUBH3AIUH
CJIOB, Pa3BUTHIO TTAMSATH, BHUMAHHS ¥ KOMMYHHUKAIIUH.

KnroueBble cjoBa: WrpoBas JeATEIbHOCTh, JIEKCHUECKHH HaBBIK, OOy4eHHE
HMHOCTPAaHHOMY $3bIKY, KOMMYHHUKATUBHAsl KOMIICTEHIIUS, peueBasi akTHBHOCTb.

UrpoBas neSsTeNbHOCTh KaK METOJ Pa3BUTHA JIEKCHUYECKUX HABBIKOB
ABISIETCS ONHOW M3 caMbIX J(PQEKTHUBHBIX W YBJICKATEIbHBIX (OpM
00yUYeHHs, aKTHBHO HCIOJIB3YONIIX UTPOBBIE 3JIEMEHTHI ISl 3aKPETUICHUS U
aKTUBM3allUU JIEKCUKU. MIrpoBas MeTouKa MO3BOJIET HEe TOJIbKO pa3BUBATh
CJIOBApHBIH 3arac, HO 1 GOPMHUPOBATH y YUAIINXCSl HABBIKU PEUH, YIydIlaTh
X KOMMYHHMKaTHBHBIE CIIOCOOHOCTH M CTUMYJIMPOBATh MHTEPEC K S3BIKY.
Cornacao [IlaccoBy E.W., nekcuyecknii HaBBIK BKIIOYaeT B ceOst psin
cocraBmaommX. K HHUM OTHOCATCS B3aUMOCBA3aHHBIE CIYXOBBIE U
MIPOM3HOCUTENbHBIE 00pa3bl CJIOBA, a TAKXKE UX COOTHECEHHE CO 3PUTEIBHBIM
npeacTaBieHneM 00bpekTa. KpoMe Toro, BaxKHBI aCCOIIMATHBHEIE CBSI3U CIIOBA
C IPYTUMH CJIOBaMH, €TO CEMAaHTHIECKOE COJIEPIKAHUE U CBSI3b C KOHTEKCTOM,
omnpenenseMbIM  B3amMmojeiicTBuem roBopsmux [[Tacco 2002: 40].
OOy4aromye Urpsl MOTYT CTUMYJIHMPOBATh Pa3BUTHE ONPEACICHHBIX YMECHHUH

© IMuxynesa I1.I"., Mumnanosa C.JI., 2025
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n HaBbIKOB. Kpome Toro, urpoBasi 1esTeIbHOCTh CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
KpPEaTHBHOCTH, MHEMOHHYECKHX CIOCOOHOCTEH, JIOTHYECKOTO MBIILICHHS,
MOTHUBALUH, BHUMATEIHbHOCTH ¥ ()OPMUPOBAHHIO COOCTBEHHOTO MHEHHS Y
oOyvatomuxcs. UWrpbl Takxke MOANEPKUBAIOT PAa3BUTHE TBOPYECKOTO
MIOJIX0/Ia, 3aIIOMUHaHKs NH(OPMAaLUH, OO0YKICHU, HAOII0IATEIbHOCTH U
cBoeoOpa3us B orneHkax. KpyunanHa ['.A. moquepKkuBaeT BaKHOCTh UTP HE
TOJIBKO JUIS BCECTOPOHHEN MOATOTOBKH IIKOJIBHUKOB K PEaIbHOM KU3HH, HO
U JUI1 B3pOCHBIX, KaK CPEICTBO pENaKCalliH, CHATHSA CTpecca M IOMCKa
HECTaHIAPTHBIX PELICHUI B CIOKHBIX CUTyanusaxX. IHBIMU ClIOBaMH, Urpa —
9TO HWHCTPYMEHT pa3BUTHS W OTAbIXa, IOJE3HBIH B JIO0OM BO3pacrte
[Kpyunnuna 2017: 25].

HUrpa crnoco6cTByeT co3maHiio KOMMOPTHON y4eOHOH aTMOCQEphI, YTO
CHIDKAeT YpPOBEHb TPEBOXKHOCTH M TOBBIIIAET CAMOOLEHKY. braromaps
UrpoBOMY (popMary NMPOUCXOAUT HEMPUHYKIEHHOE W aKTHBHOE YCBOCHUE
JICKCUUECKUX EAMHUIL. Ydalrgecs HE IPOCTO 3allOMHHAIOT CJIOBa, HO H
y4yarcsi MCHOJIb30BaTh MX B KOHTEKCTE, YTO BaKHO JUIsi (HOPMHPOBAHMS
KOMMYHHUKaTUBHOM  KOMIIETCHLIMH.  SIpKOCTb,  COpPEBHOBATEIbHOCTb,
BO3MOYKHOCTb MPOSIBUTH HHAWBHIYaNbHOCTb — BCE ITO JENAET HIPY
0COOCHHO NPHUBIICKATEIEHOMN JUISl YUaIIUXCsl Pa3HOTO BO3pacTa.

WrpoBsle 3amaHusi BBIMOJHAIOT Cpa3y HECKOJBbKO (PYHKIHMH, KOTOpBIE
CHOCOOCTBYIOT YCTICITHOMY OBJI3JCHHUIO JTEKCHKOM:

1. TpenupoBka B BBIOOpPE HYXHOrO pedeBoro kiumre. Mrps,
MIPEIoJIararolie UCIoIb30BaHUEe TOTOBBIX (Ppa3 M BRIPaKEHHH, TOMOTAIOT
y4YaluMCsl 3allOMMHATh yCTOMYHMBBIE PEUEBBIE MOJEIH, YTO OCOOCHHO
MIOJIE3HO TPH OCBOEHHM TEM, CBSI3aHHBIX C IIOBCEIHEBHBIM OOIEHHEM.
Hcnonp3ys pedeBble KIHMIIE B HrpoBOH ¢opme, ydalmecs ydarcs
aBTOMAaTHYECKH BBIOMpATh IOAXOIAIIME KOHCTPYKIMH B PEaJTbHOU
KOMMYHHUKAIUH.

2. MHoOrokpatHoe HOBTOpEHHE S3BIKOBBIX enuHuL. [loBTOpeHue
SIBIISIETCSI OJTHMM M3 BaXKHEHIMX (PaKTOPOB 3allOMHUHaHMA. B wurpe ciosa u
BBIPAXKEHUSI UCIOJIb3YIOTCSI MHOTOKPAaTHO, HO B Pa3HBIX KOHTEKCTax U C
pasHOM UWHTOHALlMEH, UTO J€NaeT [OBTOPEHUE HEHABA3UUBBIM U
3¢ QEKTUBHBIM, H IOATOMY JIEKCHKA 3aKperIsieTcs IPOYHO U HAJ0JITO.

3. Co3pnaHue NCUXOJIOTUYECKO TOTOBHOCTH K PEAJbHOMY PEYEBOMY
obmennio. WUrpoBele cHUTyarui HMHTHPYIOT peajbHble KOMMYHHUKAaTHBHBIC
3aj1a4y, TaKhe KaK JHaior B Mara3uHe, COCTaBJICHUE MPUIIIAIICHHNS, OIICAHUE
mpeaMeTa U Ap. YdarmMmcs HeoOXOIUMO BOCTIPHHHAMATH 3TO HE Kak Habop
OTZHENBHBIX TPAMMATHYECKUX IIPAaBWI U CJIOB, a KaK CPENCTBO OOIICHHUA Ha
nHOCTpaHHOM si3bike. YapeieB Bb.M. yTBepxkmaer, 49To 3TO0 (hOpMHpPYET
CMOCOOHOCTH B YBEPEHHOCTH B COOCTBEHHBIX CHJIAX W TOTOBHOCTB
HCTIONB30BaHMUS SI3bIKA B <OKMBBIX» ycnoBusix [Hapeie 2022: 92].
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OmHako st TOro, YTOOBI HWrpa JEWCTBHTENBHO CIIOCOOCTBOBAJA
Pa3BHUTHIO, BAYKHO YYUTHIBATH BO3PACTHBIE OCOOEHHOCTH JIETeH 1 COOII01aTh
onpeneEéHHbIe IIeJarorn4eckye IpaBua.

1. CootBercTBHE BO3pacTy U ypoBHIO 3HaHUI. OfHa U3 BakHEHIIUX
3aj1a4 rejarora — rnojgoopark Takyl Urpy, Koropas OyJaeT COOTBETCTBOBATh
TEKyIIEMy YPOBHIO 3HAaHUI W BO3PAacCTHBIM BO3MOYKHOCTSIM JAETCH, MHaue
UTpa BBI3BIBACT y peOEHKA UyBCTBO PAaCTEPSHHOCTH W HEYBEPEHHOCTH, WU
HaobopoT motepio uHTepeca. [loaTomy ciemyer coOmoAaTh MPHHIMI «OT
MIPOCTOTO K CIOXKHOMY», TO3BOJIAA JETAM MIar 3a IIaroM HPOJBHIATHCS
BIEpEN M IPU 3TOM HCIBITBIBATH PajgocTh OT ycmexa. OcoOCHHO Ba)KHO
YYUTHIBATH 3TO C MAJICHPKUMH AETHMH (CaJIUK U HadalbHasl IIKOJIA), TaK KaK
oOyyaroriuecs eie He CIIOCOOHBI JIOJTo yIep)KUBaTh BHUMaHHE Ha OJHOI
3ajia4ye, Urpa JOJDKHA OBITh KOPOTKOM, TMHAMUYHOMW, C BU3YaJIbHOI ONOpOii
U IBOKEHUSIMH.

2. TaxkTUYHOCTbH NpPH HCIOJIB30BaHUM pa3BUBarOmUX Urp. HekoTopsie
UTpBl TPeOYyIOT OT JeTel COCPEIOTOYEHHOCTH, JOTUYECKOI0 MBIIUICHUS U
KOHIIEHTpPAIlMH, OJHAKO TAaKWe 3aJaHUS HE BCErJa BBI3BIBAIOT OJAMHAKOBBIN
WHTEpeC y JeTel, MO3TOMY BaKHO IpeajaraTb WIpbl 0Oe3 HaBICHUS M
NpUHYXIeHUs. Mrpa moimkHa BOCHPUHMMATHCS PEOEHKOM KaK pajocTHas,
JOOpOBOJIbHAS JIESITENBHOCTh, @ HE KakK CKpbITas (hopMa MIKOJIBHOTO
ynpaxkHenus. Ecin ydamuiics mo4yBCTBYeT, YTO OH HE CIIPABISIETCS, OH
TIOTEpsIeT MHTEPEC UITH JJaXKe YBEPEHHOCTH B cebe. [103ToMy 0cOOEHHO BaXKHO
BBOJUTH 00Jiee CIIOKHBIC, MBICIUTEIbHBIE MIPhI NOCTENIEHHO, B MIPOBOH,
Jo0poxkenaTenbHOi (opme, ajanTupys NpaBuiia M JiaBas BO3MOXHOCTb
pebEHKY MOYyBCTBOBATH yCIIEX.

KiroueBbIM acmekToM pa3pabOTKH M MPHUMEHEHHS YYeOHBIX UTp UL
IIKOJILHUKOB SIBJISIETCS] IPHOPUTET yueOHOTO coaepkanus. Urposas hopma
0o0y4eHusl, 110 CPaBHEHHIO C TPAIMLUHOHHBIMH METOAAaMH, 00eCreyHBaeT
Gosiee neHCTBEHHBIH KOHTPOJIb 32 YPOBHEM YCBOCHUS 3HAHUH yYaIlUMHUCS.

[lpumeHeHne NeKCHMYECKHX UTp B Mpolecce OOyYeHHs aHTIUHCKOMY
SI3BIKY B LIKOJIE JOJKHO COOTBETCTBOBATH CIEAYIOIIUM IPUHIUIIAM:

1. VYuer BO3pacCTHBIX U NCUXOJOTMYECKUX XaPAKTEPUCTUK YUECHUKOB
(pa3zeneHue Ha MIIaJIINe, CPETHUE U CTAPIINE KJIACCHI);

2. Boibop tuma um ¢Qopmara wurpel aomkeH OBITH 00yCIIOBIICH
YHCJIEHHOCTBIO KJIacca;

3. Urpa momxHa OBITH HampaBieHA HA 3aKPEIUICHHE U MPaKTHIECKOEe
IIPUMEHEHNE JIEKCUKH, N3y9aeMON Ha TEKYIIIeM YPOKeE;

4.  Temau cUTyaIyst HTPHI JOJKHBI BBITIOIHSITEHCS 110 UTPaM Ha JaHHbBIE
TEMBI;

5. Jns TOBTOpeHMS MAPYTHMX TEM WIPHl JOJDKHBIC IIOBTOPSITH
MPOIIEALINI MaTepual;
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6. Jlekcuueckue WIpbl JIOJDKHBI OBITH pa3pabOTaHbl C y4eTOM
MaTepHalioB, BXOJAIINX B TEKYHIIMH y4eOHO-METOAMYECKUI KOMIUIEKC, U
CoJieprKaTh BU3YyalIbHBIE DJIEMEHTHI JUIS JIy4IIEeT0 TOHUMAaHuS;

7. HeobxomuMmMo  HWCHONB30BaTh  MOAXOMSIIUE  METOABI  JUIA
UCTIPABJICHUS JIEKCUYECKUX OIINOOK;

8. IlpaBmma urpsl u ee OOBICHEHHE IOJDKHBI OBITH TIPEICTABICHBI
UCKJIFOUYNTETHHO Ha aHITINHCKOM S3BIKE;

9. Bwmecto TOro, YToOBI TOJAraTbCs TONBKO Ha YYHTENEH, K
MIPOBEJCHUIO MIPBI CIEAYET NPHUBICKATh YIEHHUKOB C XOPOIIUM YPOBHEM
BIIAZICHUS SA3BIKOM.

W3y4yeHne IEKCUKH MHOCTPAHHOTO SA3bIKAa B CPEIHEN IIKOJIE CONPSIKEHO
C PSIOM CII0KHOCTEH, KaK JUIsl cCaMHX YYSHUKOB, TaK U JUIsl IPETIoJaBaTelei.
AspamoBa E.A. momuepkuBaer, 4TOo OOyU€HHE HWHOCTPAHHBIM CJIOBaM
JOJDKHO OBITh HAaIIpaBI€HO Ha (OPMHUPOBAHHE AaKTHBHOTO CJIOBApHOTO
3amaca, €ro CcoxpaHeHue # J(PQPEKTHBHOC NPUMCHEHHE B YCTHOU
KoMMyHHuKaimu [ABpamoBsa 2022: 167].

dopmupoBaHHe  JEKCHUECKMX  HABBIKOB  MpPEICTaBIsieT  COOOM
KOMIUIEKCHYIO 3aJjady, BKIIOYAIONIYI0 B CEOsl AN MOCIEIOBATEIbHBIX
onepanuid. ns 3(h(GHeKTHBHONW OTpaOOTKH ATHX OIepaluii HeoOXOIHMMO
NIPUMEHEHNE CIHENNAIN3NPOBAHHBIX YNPaKHEHUH, YTO O0O0ycIaBIMBaeT
TIOCTOSIHHBI TOWCK YYHTEJIeM WHHOBALMOHHBIX MOAXOAOB K OCBOEHHIO
MIPOTPaMMHOTO JIeKCHYecKoro marepuana. Oco0yio 3HaYMMOCTH JIaHHBIHA
MOUCK MPUOOpeTaeT Ha HAYAJILHOM JTare 0O0ydeHHsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
MOCKOJIbKY MMEHHO B 3TOT MEPHOJ 3aKJIa/IbIBAIOTCS OCHOBBI MHOS3BIYHOM
KOMMYHHUKaTUBHOM KomnereHuud. HenocraTtouHoe BiajeHUE JIEKCUKOU
NPENSITCTBYET IOJHOLIEHHOMY OOIIEHHUIO, ITOCKOJIBKY Ui 3G (peKTHBHON
repeiauu MbICIH He00XO0IMMO He TOJIBKO 3HAHHE JIEKCHUECKOH eTMHUIIBI, HO
U YMEHHE e€ a/IeKBaTHOTO MCIIOJIb30BaHHUS B KOHTEKCTE.

Mo onbITy yunTeneil MOXKHO YTBEpP)KAATh, YTO JUIS 3aKPETUICHUS JIEKCUKH
Ha YpOKE HHOCTPAHHOTO sI3bIKa HEOOXOJMMO MPOBOAWTH BBIOJIIHEHUE
OOBIYHBIX YIpaXHEHWH, a TaKkKe 3aJaHul, KOTOPHIMH 00JIaaloT
JIEKCHYECKUE UTPBI.

YcBoeHHE CIIOBApPHOTO 3araca — IPOLecC MHOTOTPaHHBIH M HEMPOCTOH.
[TosTOMY At yCHIEIIHOTO Pa3BUTHS JEKCHYECKHX HAaBBIKOB HEJOCTATOYHO
MPOCTO BBIMOJHATh OTAEJIbHbIE yrnpaxkHeHHs. HeoOxonnma KOMILIEKCHas
cUCTeMa, YYMThIBaWOL[as BCe OCOOCHHOCTH  HW3y4YeHUS CIOB U
rapaHTupyiomas MakcuMmanbHylo 3¢¢extuBHOocTs. CwmmprOBa M.H.
BBIJCISIET OCHOBHBIC THUINBI YNPa)XHEHWH, KOTOPBIE MOIDKHBI OBITH
MIPEAYCMOTPEHBI B CHCTEME
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- YIOpaKHEHUsI, HAMPABJICHHBIC HA OBJAJICHHE PCalbHBIM CIIOBaPHBIM
3amacoM, Ha pacllUpeHHe TMOTEHIMAIbHOrO CIOBApHOTO 3amaca W Ha
pa3BHUTHE S3BIKOBOM TOTAIKH;

- PCLICTITUBHBIC JICKCUYECKHUE YIPaKHEHUs (ayIUpOBaHHUE, YTCHUE) U
PENPONYKTUBHBIC (TOBOPEHUE, YACTUYHO - IIHCHMO);

- yIpakHEeHHE Ha OBJaIeHIE Pa3IMIHBIMU THIIAMH JICKCUUECKUX €TNHHIL
(cmoBaMu, yCTOWYIMBBIME CIIOBOCOYETAHUSAMH, PEUCBBIMH KIIHIIE) C YIETOM
ux TpyxHOCTH 11 yeBoeHus [CmuproBa 2020: 370].

OTH ynpakxHEHUS KIACCH(PHUIINPYIOTCS IO PA3ITNIHBIM KPHTEPHAM,
BKJIFOYAS:

e MecTo mpoBeAeHUs: T/I¢ OHU BBITIOTHIIOTCS.

o TexHHKA NCMOJHEHUsI: KaK OHHU BBITIOIHSAIOTCS, UX (opmMa U crocoO.

e SI3bIKOBasi NPUHAMJIEKHOCTh: CBSI3aHbI JIU OHU C POJHBIM SI3bIKOM
oOyuarorerocs.

o Crnoco0 npeacTaBjieHust MaTepuajia: Kak nHGOpMaIys IpeacTaBiIcHa

B yIIPaKHCHHU.

e Tun ¢popMupyemMbIX HABBIKOB: KaKie KOHKPETHO OTICpPAIHU
0TpabaTHIBAIOTCH.

o CTpyKTypa: Kak OpraHH30BaHO YIIpaKHEHHE.

e HcnoJsib30BaHMe TOMOJTHHTEIBHBIX MATEPHAJIOB: IPUMEHSIOTCS JIA

KaK#e-JIN00 BCIIOMOTaTeNbHBIC CPEICTBA.

o Craaus o0y4yeHHUsi: Ha KAKOM 3Talle YCBOCHUS MaTepralia OHU

HCTIONIE3YIOTCA.

OddexTuBHOE OCBOCHME IEKCHKHM MPEANoiaraeT MocieA0BaTenbHOe
MIPOXOKICHHUE ITATMOB: OT 3HAKOMCTBA C HOBBIMH CIIOBaMH JI0 UX aKTUBHOTO
UCTONB30BaHusT B peud. OCOOCHHO MOJIC3HBI JIGKCUYECKHUE YIPAXKHEHUS,
npeacTaBieHHble B UTPoBOH (opme. OHM HE TOJIHKO MOMOTAIOT 3aKPENUTh
MaTepuall, HO W Pa3BHBAIOT BHUMAaHHE, CTHMYJHUPYIOT MO3HABATCIHHBIN
HWHTEpeC ¥ CO3JIAI0T MO3UTHUBHYIO aTMocdepy Ha 3aHsaTusax. M.1O. 3axaposa
MMOTYEPKUBACT, UTO peUeBas JICKCHUYCCKas Wrpa HAIpaBiCHAa Ha pEIICHUE
KOMMYHHUKATUBHBIX 3a/1a4 C IOMOILBIO JOCTYMHOM Jekcuku [3axaposa 2025:
154], 4ro TmMO3BOJSET y4YaUIUMCS COCPEJOTOUYMUTHCS Ha  CMBICIE
BEICKa3bIBaHU, 8 HE HA €r0 TPAMMAaTHIECKOH CTPYKTYpE.

Jnst moamepykaHUs BBICOKOTO YPOBHS BOBIICYEHHOCTH B HUTPOBBIX
YIOPOKHEHUSX  PEKOMEHAYETCS  HCIOJIb30BaTh  pas3iHYHble  (OPMBI
OpraHu3aluu JeATENbHOCTH: HHAWBUAYaJIbHYI0, TAPHYIO, TPYIIOBYIO W
(dporTaNEHYIO. B yacTHOCTH, TTapHast paboTa MpeoiaraeT, YTo OJH YUSHHK
BBITIOJTHSIET 3aJIaHKE, a IPYTrOW BHICTYIIAET B POJIM KOHTPOJIEPa, TOCTIE YeT0 OHU
MEHSIFOTCS.  POJISIMH.  JTO  CIOCOOCTBYET TIOBBIICHHIO AKTHBHOCTH U
(hOpMHUPOBAHUIO HABBIKOB B3amMonomony. Smoak R. moguepkuBaet, 4to mpu
OpraHu3aluy MapHOM  pabOTBl  HEOOXOAMMO  YYHTHIBATH  (haKTOPEI,
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o0ecrieyrBaoIe paBHOIPaBKE, TOTOBHOCTh K IOMOIIM U COIIACOBAHHOCTH

JeiicTBri Mexxy yueHukamu [Smoak 2013: 25].

I'pynnoBast popma pabOTHI MO3BOJISET NOBBICUTH aKTUBHOCTD YYaIIUXCSl,
JlaeT BO3MOXKHOCTh Ka)KIOMy M3 HUX OLIEHHBATh ce0sl U CBOMX TOBAPHIIEH,
CHOCOOCTBYET POCTY MOTHBALMH, JelaeT YPOK HHTEPECHBIM. YYHTEIb
BKIIIOYAET B TAKUE MaJlble TPYIIIBI JTUAUPYIOIIEE MOJIOKECHHE, NX PEYEBBIE
JEUCTBUSA CITy’KaT OPUEHTUPOM JUI APYTHUX.

dopma npoBeIeHNs yIIPABIECHHUS ONPENEIACTCS YUUTENEM, HCXOAS U3:

- COJIEpKaHMUs UTPBI;

- XapakTepa JIEKCUYECKUX €AUHUL], KOTOPBIE BKIIIOYEHBI B UTPY;

- CTETEHb NOATOTOBJIEHHOCTH y4allluXCsl.

B mpouecce urpoBoro oOyueHHs JEKCHKE YYHUTEIb ONpEIeseT Ul
KaX/I0T0 yUeHHKa KOHKPETHYIO yueOHyo 3a1auy. IIpu 3TOM IpHOPUTETHBIM
SIBIIICTCSA CO3[JaHME MOTHUBAIIMH K BBINOJIHEHUIO YIPAKHEHUS, aKTUBU3AIUA
YMCTBEHHOH M DPEUYEBOHM JCATEIBLHOCTH, HANPABICHHONM Ha 3aKpEIUICHUE
aKTHBHOTO JIEKCHYECKOr0 3amaca, M (OpPMHPOBAHHE COPEBHOBATEIILHOM
CpeIBL.

HrpoBsle METOIWKH MpeIiararoT Oe3rpaHUYHBIE BO3MOXHOCTH IS
oOy4deHust m pasBiieueHHs. BOT imimmp Mamas 4acTh TOTO, YTO MOXKHO
HCTIONB30BaTh:

e JIlMHAMMYHBIC HIPbI: OT MOABWXKHBIX PAa3MHHOK U IOAPaKaHUS
JKUBOTHBIM 10 3HAKOMBIX BCEM "KOIIEK-MbIMIEK" W YIpaKHEHUH,
Pa3BUBAIOIINX BHUMaHHE.

e  My3bIKaIbHO-PUTMHYECKHE 3aHATHSA: 3ayJYUBaHUE CTHXOB U TIECEH,
COTIPOBOXKJAEMOE JTBIKEHUSIMH.

e CopeBHOBaTeJbHbIe UIPbI: KOMaHJIHBIE KOHKYPCHI Ha BBIIIOJHEHUE
Pa3IMYHBIX 3a7a4.

e HWrpel ¢ MAYOM: HCIOJH30BAHHWE MSYa [UII BHUKTOPHH, BOIPOCOB-
OTBETOB WJIM SI3BIKOBBIX YIPa)KHEHUH (Hanpumep, IepeBon).

e TpaauuuoHHBIE UIPbI: KIACCUUECKHE HACTOJBHBIE UIPBI, TaKHE Kak
JIOMUHO, JIOTO WM PUCOBAHUE.

e HWHTepakTHBHBbIC 3aHAAITUS C MEPCOHAXKAMH: IOTPY>)KEHHE B MHpP
AHIIMHACKOM M aMepHKAaHCKON JUTepaTypbl 4epe3 pOJIEBbIE HUIPHI U
B3aUMO/JICHCTBUE C U3BECTHBIMU I'€pOsIMH, TAKUMU Kak Maia u Mensenp,
JIynruk, Tpu boratsips, Mayriau, Mu-Mu-MHUIIKY 1 MHOTUMU IPYTUMHU.
UrpoBas nesTenpbHOCTh, aKTHBU3UPYS BOCIPHUSATHE, BHUMAHUE, TTaMSTh,

MBIIIUIEHUE W SMOIWHM, CO3[aeT HWACATBHYI0 Cpexy UL PacIIupeHUs

aKTUBHOT'O CIOBAapHOro 3amaca. B urpax yJamuecs He IPOCTO 3HAKOMSATCS €

HOBBIMH CIIOBAMH, 2 aKTUBHO UCTIONB3YIOT UX B PA3JIMYHBIX CUTYyalHsAX, YTO

MO3BOJISIET MM CBOOOJHO TOBOPUTH Ha s3bIke. Mrpel, BoBiekas B
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KOMMYHUKAIHUIO, (POPMUPYIOT MPAKTUUECKHE HABBIKU UCIIOIB30BaHHMS S3bIKA
B PEAJIbHBIX CUTYAlUsX.

HoctaTouHo 3 QeKTUBHBI CII0BOOOPa30BATENbHBIE UTPbI, KOJUIEKTHBHO
pemiaeMble  KpOCCBOPJBI, 33JlaHH€ Ha MCKIIOYEHHE JIMIIHHX CJOB W3
OJTHOPOJTHOTO CITMCKA, YIPa)KHEHHUS Ha 3aII0JIHCHUE MPOITYCKOB CJIOBA HIIH
BEIpaKECHUS.

Eme omHmM pacmpocTpaHEHHBIM METOIOM SIBISIETCS HCIIONB30BaHUE
HACTOJIHBIX W KapTOUHBIX WUrp. Hampumep, Urpsl Ha cooOpakeHrne WM Ha
COCTaBJIICHHE CJIOB H (pa3 U3 KapTOUYEK, COMACPKAMIUX pPa3IUIHBIC
JICKCUYECKUE COUHHUIBL. Takue Wrphl MOMOTAIOT HE TOJBKO 3aKpEHuTh
3HaHUS, HO ¥ CTUMYJHPYIOT OBICTpOE MPHUHATHE PEUICHUH W PEaKIuio, YTo
SABIACTCA BaXXHbBIM JJId TPAKTUYCCKOr0 HCIIOJb30BaHUA A3bIKa. Oun
pa3BUBAOT ACCOUMATUBHOEC MBIIIJICHUC, Y4YaT MIHOBCHHO HOI[6I/IpaTI>
HYXXHBIC CJIOBA B PA3JIMYHBIX CUTYallUAX.

CounHeHHE HCTOPUI M CO3JaHue DPEKIAMHOTO OOBSBICHUS — 3TO
NPUMEPBl WIp, KOTOpbIE IOMOTal0T OOOTraTHTh CJIOBApHBIA 3amac |
HAYYUThCS TPUMEHATh €ro Ha MpakTHKe. YYacTHHKaM HE00XOJMMO
WCTIONB30BaTh HOBHIC CIIOBA, YTOOBI CO3/1aBaTh MHTEPECHBIC W IMOHATHBIC
TeKCTHl. Takue 3aHATHS HE TOJBKO aKTUBU3UPYIOT JICKCHUKY, HO M Pa3BHBAIOT
TBOPYECCKHE HABBIKH, BOOOpPa)XCHHWE W CIIOCOOHOCTh aNalTHPOBaTh CBOH
3HAHUS K Pa3IMIHBIM KOMMYHHUKATHBHBIM CHTYAITHSIM.

Urpoeoit Merom B OOYYEHHH JIEKCHKE O0O0JalaeT CYIIeCTBCHHBIM
IICUXOJIOTUYECCKUM ITIOTCHIIMAJIOM. On CHOCO6CTByeT CHW)XCHHUIO YPOBHS
TPEBOXKHOCTH M HANpPSDKEHHUS, CO3/aHMI0 OJaronpusiTHOW armocdepsl,
XapaKTEepU3YHOIIEeHCs OUIYIIEHUEM ycreXa U MOJ0KUTEIbHBIMUA 3MOIUSIMU.
3To, B CBOIO OYepedb, CTUMYIHPYET HHTEpPEC K H3ydaeMOMY S3bIKYy H
IIOBBIIIACT BOBJICHCHHOCTH ydamuxcs B y‘le6HLIﬁ nmpouecc, qTO
TMOJIOKUTEJIBHO CKAa3bIBACTCS HA PA3BUTUH JIEKCHUECKUX HABBIKOB.

PaccMoTprM HEKOTOpBIE BUIBI UTP, KOTOPHIE MOTYT OBITH UCITOIb30BaHEI
HA YpOKaX ISl pa3BUTHUS JICKCUUSCKUX HABBIKOB.

1. Memory Game (Mrpa Ha BHUMaHHUE U NTaMSATh).

Lenb naHHOM UTPBI — AKTUBU3AIMS 3PUTEIBHOM MaMATH U 3aKpEIUICHUE
JIEKCUKH. Y4YWTeNb BBIIHMCHIBAET Ha JIOCKE CJIOBA WIIM CIIOBOCOYETAHMS,
KOTOpBIE yyaliuecss JOJDKHBI 3armoMHUTh. [locie 3Toro  y4eHHKH
OTBOPAYUBAIOTCA WJIM 3aKpBIBAIOT TJjiasa, a YYUTCIb CTUPACT OAHY HIIHU
HECKOJIbKO OyKB B CJIOBax. 3ajaya ydalluxcsi — BOCCTAHOBUTH HCXOJHYIO
dbopmy cioBa. DTa urpa MmoMoraet Jydille 3allOMHHATH HalMCaHUE CIIOB,
AKTUBHM3UPYET BHIMAaHUE U CTUMYJIUPYET YMCTBEHHYIO IEATEIFHOCTb.

2. Champion Game (Mrpa Ha pa3BuTHE MaMITH U TIOCIEI0BATEIHHOCTH).

Urpa HampaBieHa Ha TPEHHUPOBKY KPATKOBPEMEHHOW TAMATH H
IOCJIC/I0BATENILHOTO  BOCIIPOM3BEACHUS JICKCHYECKUX €IMHML. Y4YHTElb
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Ha3bIBaET INepBOE CI0BO. CIenyIOmunil yYeHUK MTOBTOPSIET €ro U J00aBiseT
HOBOE cy0oBO. Kaxplil cienyromuii y9acTHUK JOJDKEH MOBTOPHUTH BCHO
LIETIOYKY CJIOB B NPaBWIBHOM TNOpsAKEe M A00aBUTH cBoe. Ecimu y4eHuK
3a0bIBa€T CJIOBO MJIM ITyTaeT MOPS/IOK, OH BBIOBIBaeT n3 urpsel. [loOexnaer
TOT, KTO 3allOMHWJI U BOCIPOUW3BENl BCIO TOCIENOBAaTEIbHOCTh. JTa HIrpa
CHOCOOCTBYET HE TOJIBKO 3allOMHUHAHHIO JIEKCHKH, HO M Pa3BHUTHIO
BHUMATEIHHOCTH U KOHIICHTPAIIHH.

3. «lenouxka cioB» (Urpa Ha BapbUpOBaHHE JIEKCHIECKUX CIMHUIT).

Y4uTenp HAYMHACT UTPY C ONPENEICHHOTO CIIOBOCOUETAHHS, HAIPUMED:
a nice cat. /lanee mepBbI y4eHHMK IOJDKCH 3aMEHHUTH NpUIIaraTesbHOEC Ha
npyroe: a black cat, 3aTem cienyrommii MeHseT ero cHoBa: a small cat, i Tak
nanee. Mrpa pa3BuBaeT HaBBIK BapbUpPOBaHMS JIGKCUKH, paclIMpseT
CJIOBApHBIN 3aIac U MO3BOJISET YYallUMCS MPAaKTHKOBAThCS B MOCTPOCHUH
NPaBWIBHBIX CJIOBOCOYETaHWH. Bapuauuu urpsl MOTyT BKIIIOYATh 3aMEHY
CYIIECTBHUTEIHHOTO WU UCTIOJIb30BAHUE APYTUX YACTEH peyH.

4. Find the Stranger (Haiinu mumisee).

VYueHukaMm mnpejiaraeTcs psii CiIoB, M3 KOTOPBIX OJHO BBIOMBAETCS IO
3HaueHnto. Hampumep: apple, banana, carrot, orange. Yuammecs: JOIKHBI
OTIPEIETINTE (JIMIIHEE)» CIOBO (B JAHHOM Cllydae carrot, Tak Kak 3TO OBOIIL,
ocTaibHbIe — (PYKTBI) U OOBSICHUTH CBOW BEIOOp. DTa Urpa CTUMYIHPYET
JIOTHYECKOE MBIIIJICHHE, IOMOTaeT KJIacCH(pUIMPOBaTh JIEKCHKY IIO
CEeMaHTHYECKUM NPU3HAKAaM M crIocoOCTBYeT Oosee riry0oKoMy MOHUMAHHIO
3HAUEHUH CIIOB.

TakuM 00pa3oM, MIpOBbIE METOABI OOYUEHHMs IPEICTABISIOT CO0Oit
3¢ QEKTUBHOE CPENCTBO Pa3BUTHUs JIEKCHYECKHX HABBIKOB, TaK KakK OHH
MIOMOTAIOT y4allUuMCsl HE TOJBbKO BBIYUYUTh HOBBIE CJIOBA, HO M HAyYHThCS
UCIIONIb30BaTh MX B peuYd, IOAICPKUBAIOT HWHTEPEC K IPEIMETY,
aKTHBU3UPYIOT BHYTPEHHHE pecypchl oOydaromierocs. Bkirouenue urp B
y4eOHBI Tpolecc Jenaer ero 0Oojiee IMPOXYKTUBHBIM, OJKUBBIM U
KOMMYHUKaTHBHO  HAaIlpaBJIEHHbIM, a IJIABHOE —  CIIOCOOCTBYET
(OPMHPOBAHUIO MOJOKUTEITHHONH MOTHUBAIIMY K H3yUYEHUIO SI3bIKA.
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The article considers game activity as an effective method of developing lexical
skills in foreign language lessons. The psycholinguistic aspects of the formation of a
lexical skill are analyzed, the main functions of game tasks in vocabulary learning are
highlighted. Special attention is paid to the pedagogical conditions for the successful
use of games: taking into account the age characteristics of students, matching the
content to the level of knowledge, as well as the tact of conducting. Specific examples
of lexical games that promote the activation of words, the development of memory,
attention and communication are described.
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MOJUMOJAJIBHBINA MOAXO0/J B OBYYEHUU TPAMMATHUKE
HA YPOKE HHOCTPAHHOTI'O SA3BIKA

Bukropus Ouerosna IIpopoxosa

CTylIeHTKa (haKyIbTeTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB

[epMckwHii TOCYIapCTBCHHBIN T'yMaHUTAPHO-TIEIArOTHUECKUNA YHUBEPCHTET
614045, Poccus, [lepms, yn. Cubupckas, 24. viktoria.prorokova@yandex.ru

Jo60oBbs BraauciaBona IlaBiokeBuy

KaHIUIAT IearOTHYeCKUX HAYK, JOIEHT Kadeapbl aHTTTHHCKOTO s3bIKa,
¢utonoruu u nepeBoaa

IepMCKHii TOCYIapCTBEHHBIN I'yMaHUTAPHO-TIEAArOTHIECKUI YHUBEPCUTET
614045, Poccus, [lepms, yin. Cubupckas, 24. pavlovely@yandex.ru

PaccmarpuBaroTcst OCOOGHHOCTH M IICHXOJIOTO-NEJarOrHieckie  OCHOBBI
o0y4eHHs1 TpaMMaTHKe HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B KOHTEKCTE IOJIMMOAAIBHOTO
oOyuyeHnsi, ocoboe BHUMaHHE YICNACTCS XapaKTEPHCTHUKE OCOOEHHOCTEH
MONMMOJAIBHOTO TOAXOJa B  OOYYCHMH, JAeTCsl ONWCAaHHE CTPYKTYPEHI
MOTMMO/IATBHOCTH BOCHPHUSATHS ydeOHOTO MaTephaia, OMHCHIBAIOTCS IICHXOJIOTO-
Nearorn4eckre 0COOEHHOCTH 00YUeHNs TpaMMaTHKe HHOCTPAHHOTO S3bIKa, 8 TAKIKEe
naeTcst aHan3 (G QPEeKTHBHOCTH y4deTa MOJAIBHOCTEH BOCHPHUSATHS IPH O0ydeHUH
WHOSI3BIYHOI ITpaMMaTHKe.

KoroueBble ciioBa: MOJaabHOCTb, TTOJMMOJATBHBIH MOAXO/, TpaMMaTHUECKUE
HaBBIKM, WHIUBHAYaJdbHBIE OCOOEGHHOCTH, KaHAal MONydYeHUs HWH(HOPMAINH,
3PUTENIbHBIN, CITyXOBOW, KHHECTETUUECKUH.

OnHOll W3 KIIOYEBBIX 3a7ad YYWTENs SIBJISETCS CTHUMYJIHPOBAHHE Y
y4alerocsi ”HTepeca K u3y4aeMoil JUCIMIUIMHE U OOLIPEHHUE ero yueOHoit
akTUBHOCTH. Jlmf  3TOro  memaroraM  HEOOXOAMMO  NIPUMEHATHh
MOMMMOAATBHBI  MOAXOA, B  paMKax  KOTOPOTO  YYHUTBIBAIOTCS
WHAWBHIyalbHBIE 0COOEHHOCTH, @ IMEHHO BEIYIINE KaHAIbI BOCIPUATHS Y
IIKOJIPHUKOB, YTO HE TOJIBKO YIIyYIIaeT KadeCTBO OCBOCHHUSA Y4eOHOTO
Marepuana, Ho U cooTBeTcTByeT TpeboanusM PI'OC, koTopsie megaroru
JOJKHBI UCTIOJIHSATD.

B uccremoBaTenbCkOM — ICHXOJOTMYECKOM — JUTEpaType  TEPMHUH
«MOJIATIBHOCTB» 0003HAaYaeT MPHUHAIIEKHOCTD K ONPE/ICICHHOW CeHCOPHOH
cucreme [['omoBun 1998]. Takum oOpazom, mpeoOiajaromas CEHCOpHas
CUCTE€MA, WM AOMHMHUDPYIOIIMN aHAIM3aTOp, OMPEAETSIOT BEAYIIMHA THII
BOCIIPUATHS (MOJAIBHOCTH) 00Y4aIOIIET0Cs.

© Ilpopoxkosa B.O., [TaBmokeBuy JI.B., 2025
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Benen 3a M. XoamnmuneeM, moj «HOJMMMOAAIBHOCTBIO» MBI IOHUMAeM
CHOCOOHOCTH COYETaTh pa3Hble KaHaJIbl BOCIIPUATHS B POLIECCE OOLICHUS U
MO3HAHUSA OKpYyxkaroero mupa [borauesa 2021: 5].

Ha ceromusmHuii JeHb CYyIIECTBYIOT CJIEAYIOIIME MOJAIBHOCTH
BOCIIPUSITHS: 3pUTENbHAs, CIyXOBas, KHHECTETHUYECKas, TranTHYecKas,
BKyCOBas, OOOHATENbHAs, BHACIepanbHas. Hmke maHo KpaTkoe OmmMcaHue
KaXJOU U3 HUX.

3purenbHoe BOCTIPHSITHE MPEIOCTABISAET MHOTOTPaHHYIO
JeTaTM3NPOBAHHYI0 HHPOPMALINIO, B TO BpeMs KaK CJyX0Basi MOJTaIbHOCTh
HETIOCPEICTBEHHO CBs3aHa C BocmpusATHeM peun. KuHecTermueckasi
MOJANBHOCTh OTpaKaeT OINyIICHWS, BO3HHUKAIONINE B pe3yJbTaTe
JISSITETIPHOCTY MBIIIII, CBSI30K M KOOPAWHAIIUU JBWXCHUMN, B TO BpeMsl Kak
ranTuyecKasi MOJAIBHOCTh OXBaThIBAE€T aKTHBHOE ocs3aHue. BkycoBoe
BOCIIPUSITHE WIPaeT BaXKHYIO pOJb B PEryJUPOBaHHM MOTPEOJICHUS
MUTATEbHBIX BEIECTB U MOJIEPKAHNH XMMUYECKOTro OajaHca B OpraHu3Me
yesoBeka. [loHMMaHue 000HATEIbHOI MOJATLHOCTH BOCHIPUSITHS CBS3aHO
HE TOJIBKO C KYJBbTYPHBIMH aclieKTaMU W y4eOHBIMM 3aJjadaMiu, HO U C
BOTIpOCaMU 0€30MACHOCTH JKM3HH CTYACHTOB. M3BecTHO, uTO MH(pOpMAIHL
0 3amaxax JOCTHTaeT Mo3ra ObIcTpee, YeM Iobas Ipyras CeHCOpHas
nHpopManus. BucmepaabHasi MOTaTbHOCTh BOCHPHATHS OTHOCHUTCA K
OIYIICHHUSIM, BOSHUKAIOIINM BHYTPH OpTaHUA3Ma.

Jis BHeApEeHWs TOJMMOJAIBHOTO IMOAXOAa B TIpoIecc OOydYeHHS
M00OMY TIeAarory HeoOXOAMMO ONpeAeNuTh, KaKue KaHajbl BOCTPUATHUS
SIBJISIFOTCSL BEAYyIMMHU Yy oOydvarommxcs. st 3Toro cienyer NpUMEHUTh
onpocHuK baunypku T.H., KoTopEIif T03BONAET ONMpPEACTUTh OCOOCHHOCTH
MEePLENTHBHBIX MPEIOUTSHUI Y 00yYaIOMINXCsl U BBISBISIET BO3MOXKHOCTH
JUTSL NaIbHEHIIINX UCCIIeJOBAaHUI B paMKax MOJIMMOJIaJIbHOCTH, B TOM YHCIIE,
IIPU BBISIBICHUM OCOOEHHOCTEW OOy4YeHHs] TOMY WIIM WHOMY BHIY peueBOil
JeSITeIbHOCTH Ha yPOKE MHOCTPAaHHOTrO s3bIka [banaypka 2005].

CotrukoBa W.JI. B CBOMX METOIUYECKUX PadOTax MpUILIA K BBIBOLY,
YTO TMpH OOYYCHHWH IIKOJHHHKOB BaXXHO pa3BUBaTh PECypCHBIC
MOJIATEHOCTH, a TaKxKe COBEpIIICHCTBOBATH MEXaHU3MBI
(YHKIMOHAPOBAHUS JOMUHUPYIONMICH MOJaNbHOCTH, HE (OKYCUPYSCH
UCKJIIOYMTENbHO Ha Ipeoliajaromeil MoJadbHOCTH Yy OOJBIIMHCTBA
yuamuxcs [Cotaukosa 2008: 95-100].

B cBoto ouepens, Axumanckas N.C. oTMedaer, 4TO BaKHO, YTOOBI HE
TOJIBKO METO/bI 00yUeHHsI, HO ¥ Y4eOHbIe MaTepHallbl, BKITIOUas YIeOHUKH,
OBUTM Pa3HOOOpPa3HBIMH W MHOTOOOpPA3HBIMH B CBOEM TIPEJCTABICHUU
nHpopmanuu. [TomoOHbIE YICOHUKH MOTYT TIPEICTABIATh HHPOPMAIHIO B
pPa3NMUYHBIX (OpPMax M CTHISAX, YTO ITOMOTAET NPHBIICYb Pa3HBIC T'PYIIIIBI
yyamuxcs K o0ydeHuro. Takke BakKHO, 4YTOOBI yuuTeds oOpamamu
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BHUMaHHE€ Ha  WMHAWBUAYyaJbHbIE  OCOOCHHOCTM  YYCHHKOB U
OPHEHTHPOBAIICH HA UX MPEANOYTHTEILHBIE MOIAIBHOCTH BOCTIPUSATHS JUIS
opranuzaiuu 6osnee apdexruBHoro ooydeHus [SAxumanckas 1995: 78].

PaccmaTpuBass oOydeHHe TIpaMMaTHKE B paMKax IOJUMOJAIBEHOTO
MOJIX0/1a, MBI OTMEUYaeM, UYTO OCHOBHOM 3ajaued M3yueHHs I'paMMAaTUKU
HMHOCTPAHHOTO S3bIKa SBISIETCS PA3BUTHE YMEHHUH MIPABMIIBHO HCIOIB30BATh
rpaMMaTHIECKHE KOHCTPYKIMM B YCTHOM W NHCBMEHHOH pedH, dYTO
crocoOcTByeT  Oonee  ycmemHOMY  (OPMHPOBAHUIO  HHOS3BIYHOMN
KOMMYHHUKATHBHOM komnereHIn ydamuxcs [ComoBosa 2002: 321].

B ycioBHsAX OOBIYHBIX CpPETHHMX INKOJ OBJIAAETh BCEH IPaMMAaTHKON
WHOCTPAHHOTO $3BIKA CIIOKHO H3-3a €€ MHOrooOpasms, a Takxe H3-3a
CIIOKHOCTH TIponiecca (opMHpOBaHMS TIpaMMaTHYECKMX HaBbIKOB. OH
3aHMMAaeT MHOTO BPEMEHH M TPeOYeT yCHIINiL, UMEHHO NIO3TOMY IeJaroram
HEOOXOJMMO TIIATENBFHO BBIOMPATh pabO4YMii TpaMMaTHUECKHH MaTepuai
[Conosoga 2002: 321].

brnaromaps HMCHONB30BaHHIO IMOJUMOJANBHOTO IOAXOJa  MOXKHO
1oJ00path yIpakHeHUsl, KOTOpble OyIyT CHOCOOCTBOBATh IPPEKTUBHOMY
(hOpPMHPOBAHUIO IPAaMMATHIECKUX HABBIKOB.

Hanee  paccMoTpuM, KakuM  00pa3oM  MOXHO  OOBSCHHTH
rpammarmaeckoe Bpems The Present Continuous Tense ¢ mpuMeHeHIEM 3-X
OCHOBHBIX ~MOJAQJIBHOCTEH BOCIPHATHSA: 3PHUTEIBHOH, CIyXOBOW U
KHHECTETHYECKOH.

B pamkax 3puTenabHOM MOAAIBHOCTH, YTOOBI MMOKa3aTh JUIMTEIBHOCTD
BPEMEHH HEOOXOAMMO IMPHUMEHSITh NMPUHUMN HarjsaHocTu. Ha ypoxax
MOTYT HCHOJB30BAaThCS PA3IMYHBIE CXEMBI, TAOJMHUIIBI, H300paXXeHUS U
BU/ICOMATEpHaNbl, KOTOpBIE COJEpXKaT HEOOXOJUMYI0 HH(POPMAIHIO.
Komenckuit S1.A. cunTan HariIsgIHOCTh «30JI0THIM MPAaBUIOM IHIAKTHKI,
T.e. 00yueHus. Hampumep, MOKHO HapuCOBaTh BPEMEHHYIO JIMHUIO, Ha
KOTOpOW BOJHHCTOH JIMHHMEH 0003HAYMTH MPOMEXYTOK BPEMEHH, YTOOBI
nokaszate JuurenbHocTh BpemeHu [ComoBoBa 2002: 321]. Takxke
HEOOXOAMMO BKJIIOYATh B YPOK pas3JIMuHbIC THIBl 3aJaHUH 10 YTEHUIO,
KOTOpO€ MPUHAUIEKUT K PELIENTUBHOMY BUAY PEUYEBOM AEATEILHOCTH, TO
€CTh OTHOCUTCA K BOCIpPHUSTHIO IIOJydeHHOH uH}opMauuu dyepes
3putenbHbIi KaHan [[laccoB 1996: 144].

C noMoMIBIO CITyXOBOH HArisHOCTH, 3 IMEHHO, CTUXOB, IIECEH MOYKHO
HE TOJBKO 3allOMHHUTH MpaBWiIa OOpa3oBaHUS M  HCIIOJIB30BAHUS
rpaMMaTHYeCKOTO BPEMEHH, HO M YBJIEYBCS H3YYEHHEM HHOCTPAHHOTO
s3pIKa B II€7IOM. Ayzanansl 00IajaroT OTIMYHBIM CIyXOM H XOpOIIeH
MAMATHIO, TOITOMY YUHTENISIM Ba’KHO HCIIOIBb30BaTh 3BYKOBBIC JJIEMEHTHI U
MOJYEPKUBATh KIIOUEBBIE MOMEHTHI NIPH 00CYKICHUHN MaTeprana. FIMeHHO
MI0ATOMY HEOOXOMMO BKJIIOYATh 3aJIaHus M0 ayJUPOBAHMIO B IUIAH YPOKa.
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«AynupoBaHHE» — 3TO MOHMMaHUE BOCIIPUHUMAaeMOl Ha ciIyx pedud. OHo
NPEACTaBsIeT CcOoOOH  MEepIENTHBHYIO MBICIUTENBHYIO JAESTEIbHOCTD
[Porosa, Bepemtaruna 2013: 232].

Hwxke npuBenensl crpoku u3 necHu «Lemon Tree» rpymnmer «Fools
Garden», KOTOpBIE TIOMOTYT 3alIOMHHTh TPAaBWIO YHOTpPEOIEHHUsT BpEMEHH
The Present Continuous Tense. MO0XHO NpPEATOKUTH ydaIIUMCS
MPOCIyIIaTh TIECHIO ¥ 3allONIHUTH TIPOITYCKH, a 3aTeM oOCyIuTh
rpaMMaTH9ecKoe sBICHNE, C(HOPMYITHPOBATH IPABMIIO M HCIIOIHHUTE MECHIO
Ha ypoKe.

I'm sitting here in the boring room

It's just another rainy Sunday afternoon

I'm wasting my time, I got nothing to do

I'm hanging around, I'm waiting for you

But nothing ever happens and I wonder

Y4eHHKU-KMHECTEThI, XOTS W HCIIOJIB3YIOT 3pEHUE JJIsl BOCHPUSITHS
nHopManuy, TNPEINOYUTAIOT  MOJY4YaTh ONBIT  HEMNOCPEACTBEHHO,
HampuMep, 4Yepe3 HSKCIEePUMEHTHl WM BBINOJHEHHE MPAKTUYECKUX
ynpaxsaeHuit. i1 3((GEeKTUBHOTO WCIONB30BaHUS KHHECTETHYCCKON
MOJANBHOCTH  CIIEAyeT  MPEUIOKATh  OOYYAIONIMMCS  BBITIOJHUTH
rpaMMaTH9Ieckoe YIpaXHEHHE Ha PAacKphITHE CKOOOK, MOCKONBKY ISt
yYammxcsi ¢ mpeodIajaHieM TOTO THIAa BOCIIPHUATHS Ba)KHA TpPaKTHKA U
MIPUMEHECHHE TIPABIII B PEATEHBIX CUTYaIUX.

VYyammecss MOTYT (UKCHPOBATh HHOOPMAIHMIO, MCIIONB3YS Pa3INIHEIC
MOJANBHOCTH  BOCHpPUATHS, Takue Kak ayJAdalbHas, BH3yalbHaf,
KMHecTeTH4eckas u apyrue. Hanpumep, napopmanms MoxeT ObITh yCBOCHA
yepe3 UTEHHWE AJS BU3YAJIOB MJIM dYepe3 CIylIaHue Ui ayauaioB. Jlis
KHHECTETHKOB BaKHO BOBJICUEHHE UX B AKTHUBHBIC ICHCTBUSL.

Kaxxprii yueHHK co3maeT obpa3 Ha OCHOBE MOJIYYCHHOW MH(pOpPMAaNnH,
UCTIONB3Ysl HM300paKEHWs, 3BYKH, TAKTWIbHBIE OLIYIIEHHS M T.J. ODTOT
IIPOLIECC TIOMOTAET YYEHUKY CBS3aTh HOBOE NOHSTHE C JINYHBIM OIBITOM, YTO
CHOCOOCTBYET €ro 3allOMHHAHMIO U ycBoeHHIo. [locie 3Toro mpomcxoaut
sTan pediexkcuy, TAe YYSHUK aHAIM3MPYeT NOJIyYeHHbIE 3HAHUS Oosee
rIy6oKo.

Tak, yuurensm cieayeT HCIOJIb30BaTh Pa3sHOOOpa3Hble yNPaXXHEHUS U
3aaHMs U BO3JACHCTBUS Ha ayJUajioB, KHHECTETUKOB U BU3YaJIOB, YTOOBI
IIOMOYb UM JIyYIlle YCBAaHBATh MaTePHal U Pa3BUBATHCS.

[TosToMy wucmoNB30BaHHE Pa3HOOOPA3HBIX METONOB W MaTepHAJOB,
aJIalITHPOBAHHBIX TIOJ] Pa3IMYHBIE MOJANGHOCTH BOCIPHATHA B PaMKax
MOJIMMOTANIHOTO  TIOJIX0/a, IOMOXET ydammmMces Oosiee ddexTHBHO
YyCBaMBaTh CJOXHBIC TI'paMMaTHYECKHE KOHLENUMU W YJIy4llaTb CBOH
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S3bIKOBbIE  HaBBIKM. COOTBETCTBEHHO, 00pa3oBaTeNbHBIA  Mpolecc,
YUUTBHIBAIOIIMI pa3iMYHBIE MpeoOJaaroliie W PEeCcypCHbIE KaHajbl
BOCIIPUATHS Y 00YYaIOIINXCS, MOXKHO OPraHU30BaTh C IIOMOIIBIO PUEMOB
MOJIMMOJIATIBHOTO O0YYeHHUS.

Takum 00pazoM, MOAATBHOCTH BOCHIPUSATHS PEACTABISIOT COOOH OJHY
U3 KIIIOUEBBIX HAYYHBIX MPOOJIEM, KOTOPhIE B HACTOSIIEE BPEMs aKTUBHO
M3yJaloTCs Ha ypoBHE (puiocoduu, oOmmeli CHX0I0THI, HHINBHUITY ATbHON
IICUXOJOTMM M NENAaroruku. B COBpeMEHHOW ICHXOJOTMYECKOH Hayke
HCCIIEOBAaHNE MOJANBHOCTEH BOCIPHUATHS 3aHMMAacT 0co0Oe MECTO He
TOJIBKO B KOHTEKCTE U3yUCHUS UyBCTBEHHOTO BOCIIPUSATHS, HO TAK)KE NMEET
B)KHOE 3HAUCHHE JUIA DPa3pabOTKH IE€AAarOTMYECKON IICUXOJIOTHH, YTO
Ba)KHO OCOOECHHO B KOHTEKCTE 00yUIEHHs TPaMMaTHKE HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
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The study explores multimodal representation of ideas about Al in reflective
drawings made by university students. In twelve drawings, three types of relationships
were identified between image and text based on the role of the latter in the overall
understanding of the drawing. In the first type, verbal elements form an integral part
of the depicted situation; in the second type, text is used to clarify the author’s
message or to explain the meaning of certain visual elements; in the third type, ideas
are presented as a mind map where verbal means dominate while visual elements
illustrate certain words. The results demonstrate that multimodality is important for
communicating ideas about abstract concepts, such as Al, and facilitates efficient
communication.

Keywords: multimodality, multimodal text, reflective drawings, artificial
intelligence, text-image interaction.

Recently, researchers have shown an increased interest in multimodality.
This concept is used in many disciplines, such as linguistics, semiotics,
sociology, and psychology. Today, several schools actively researching
the problem of multimodality are distinguished: American, European,
Australian, and Russian [Boenymknna 2021: 14]. There are multiple
definitions of multimodality and various epistemological perspectives.
J. Bateman, J. Wildfeuer and T. Hiippala in their 2017 book "Multimodality:
Foundations, Research and Analysis" define multimodality as a type of
communicative situations (in their broadest sense) which include various
semiotic modes and are aimed at increased communication efficiency [cited
in [lerreBa 2019: 92]. Multimodality recognizes the fact that different kinds
of meaning making — modes, or modalities — are often combined. Texts which

© Strativnaya A.M. , Suvorova M.V, 2025
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combine different modes of expression are referred to as "multimodal", or
"polycode", or “Gesamttext” (H. Stockl). H. Stockl believes that the purposes
of using multimodal text are to illustrate and increase attractiveness; provide
arguments and persuade; document (record and archive); justify; explain
(visualize contexts or invisible processes) [Kynuiina 2021: 2840-2841].

Multimodal linguistics deals with various artefacts, such as videos,
games, photographs, social media posts, book covers, advertisements, etc.
and analyses how their authors select modes which seem more suitable for
their rhetorical purposes. In this research, we focus on reflective drawings
since drawing can be understood as a human thinking tool, which integrates
visual and kinaesthetic ways of learning, and can be used to support reflection
and meaning making in a holistic manner [Calvo 2017]. The subject of
reflection in this study is the use of artificial intelligence (Al) in job-related
tasks.

Reflective drawing is supposed to rely primarily on non-verbal resources,
providing a viable alternative to expressing ideas in words, however, it is
important to analyse cases when authors resort to multimodal means.
Therefore, this study seeks to examine the role of text in reflective drawings
of Al in job-related tasks by determining how the combination of image and
text contributes to meaning making.

This study employs a qualitative approach to analyze the role of text in
reflective drawings. The data were collected during the academic year 2024-
2025 with third-year university students. A total of 13 students (aged 19-21)
majoring in the humanities participated in the study. Each participant was
instructed to draw the best application of artificial intelligence in their
professional field. Participants were given 20 minutes to complete
the drawing. They did not receive any further explanations or examples of
what might be drawn and were provided with paper and markers.

The analysis of drawings involved the following sequential steps:
a) naming; b) sorting; and c) analyzing the role of text. At the naming stage,
each drawing was assigned a number to ensure ease of reference. During
the sorting stage, we checked if there were any monomodal representations,
i.e. texts without images or images without text. Finally, at the stage of
analysis, we identified the role of text in understanding the meaning of every
drawing.

Of the 12 images that form the corpus (one participant submitted a clear
piece of paper), all 12 were classified as multimodal, i.e. containing both
visual and verbal elements. Regarding the role of text, we identified three
major types of relationships:

1) text as part of the depicted situation;

2) text as a comment to the drawing or its elements;
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3) text as part of a mind map, where the text is the main source of
information and visuals are complementary.

The language of the text was not taken into account during the analysis.

In the first type of relationships, the text serves as an integral part of
the depicted situation, representing dialogues between characters or their
thoughts, on-screen text or print on objects. Such texts are often enclosed in
frames or speech bubbles. Sometimes, actual text is replaced by wavy lines
which can be seen as a metonymic representation of real words. For example,
one drawing shows a computer screen with Al picture generation and
a prompt ‘happy family with 2 children, boy and girl’. Another drawing
includes a piece of Al-generated song in Chinese in a speech bubble, sung by
a group of students. One more drawing represents a set of sequential
screenshots from an Al-based language learning app with such on-screen text
as ‘LEARN with AI’ and ‘Online Chat’.

When used as part of the depicted situation, texts usually consist of short
or incomplete sentences (‘Do you want to practice?’, ‘the usual standard
task’, ‘Cezoons ebl omnpasumecs 6...°, etc.). In English, articles might be
omitted.

The position of text on paper varies and depends on the related objects:
characters’ speech in speech bubbles is often placed above their heads, on-
screen text is written on top or all over the depicted screen. In one of
the drawings, some text is enclosed in a frame, while other phrases are
randomly scattered throughout the paper. In this context, individual phrases
could have served as decorative elements to fill in empty space.

Whatever the position or complexity of the text, this type of relationship
implies that verbal elements are integral to the situation itself and visual
elements play the dominant role in conveying the meaning.

The second type of relationship can be found in drawings where texts
provide additional information about depicted objects or explain the message.
In such cases, the texts could be located at the bottom, in the corner, or next
to certain objects with an arrow pointing at what exactly is commented on.
For instance, in one drawing a teacher is holding a sheet of paper and there is
an arrow connecting the paper to the text ‘Al generated (based on
the standard lesson programme)’. In another drawing, the word ‘snap’ is
written next to a person’s hand to explain the function of the depicted gesture.

Unlike the previous case, such texts often consist of more than one
sentence, sentences themselves being longer and more complex. These texts
often clarify or expand on what the participant wanted to express.
A particularly interesting example is one of the pictures which shows two
frames labelled ‘Original text’ and ‘Place for translation’, a toolbar with
buttons ‘Al synonymizer’, ‘Al inspiration’, etc. and two texts starting with
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‘bla bla bla’ and then turning into wavy lines (a metonymy for actual text).
At the bottom, there are explanatory sentences outlining the author’s ideas
about Al in translation: ‘This is a perfect place for translator’s work. It
includes some functions such as adjusting brightness, font, background and
size, and, of course, different Al helpers for calm and productive work. It’s
a spacious place for your acquired experience and future translations’. In
another case, the author uses explanatory text to convey the idea that a teacher
can use Al to create assignments for students: ‘Pupils need to write a request
and show to teacher their pictures of how they see their future’. In both cases,
computer screens are depicted and the authors’ comments specify the exact
purposes of using Al

The third type of relationships can be observed in drawings where
information is organised into a mind map. In these cases, authors’ ideas are
mostly conveyed through verbal means while images illustrate individual
clusters. There are only two mind maps in the corpus. In one mind map, ‘Chat
campus’ is accompanied by a mortarboard while in the other a little portrait
of a man in a suit is sketched next to ‘study English’. Some ideas are left
without any illustration, e.g. ‘Adaptive learning’, ‘Virtual Facilitator’ or ‘Get
a Better Job’. On a mind map, text serves a distinct function, being neither
part of the depicted situation nor a comment to the drawing.

The findings reported here show that multimodality helps better convey
ideas about abstract concepts, such as perception of Al, and proves the idea
that meaning making involves the production of multimodal wholes
[Bezemer, Jewitt 2018: 2]. Despite the prompt to draw, all participants in
the study chose to use both image and text to represent their ideas about
the role of Al in job-related tasks.

It is also important to note that some authors who used text as part of
the depicted situation also provided explanatory notes, thereby relying on
a few affordances of the same mode. The very presence of explanatory notes
indicates that the authors might have been uncertain that their message would
be understood correctly if they used visual means only. These results reflect
those of Bateman et al. (2017) who also found that multimodality acts as
a tool for increasing the effectiveness of communication through the use of
several modes.

The major limitation of this study is a relatively small sample with all
participants being young females majoring in the humanities. Additionally,
the results might have been affected by the somewhat laboratory conditions
for completing the task, because factors such as time constraints could have
influenced the choice of means for implementing the plan of the drawing.
Therefore, future studies might focus on a bigger audience or involve digital
images created under no time constraints.
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The results of the study fit into the framework of communication
efficiency, which in the digital age is increasingly associated with
the employment of a few modes to express an idea. In particular, this study
further supports the idea that multimodal text helps people better express their
understanding of abstract ideas, while the choice of the leading mode might
vary. The work opens up prospects for a critical analysis of the role of
multimodal messages in shaping the image of Al, which is especially relevant
in the context of its growing influence on society, and contributes to the field
of visual linguistics.
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POJIb TEKCTA B PE®JIEKCUBHBIX PUCYHKAX
OB UCITIOJIb3OBAHMHU UCKYCCTBEHHOI'O HHTEJIJIEKTA
ITPU BBINTOJIHEHUU ITPOP®ECCUOHAJIBHBIX 3AJAY

AJjiena MuxaiijioBHa CTpaTuBHasi

CTyJCHTKa (DHUIONIOTHYECKOTO (akyipTeTa, crenuanbHocTH  «llegarormyeckoe
oOpaszoBaHue ¢ OBYMs MPOGWIIMH MOJITOTOBKH: PyccKuil sI3bIK Kak WHOCTPAHHBIN.
Kuraiickuii sI3BIK»

[Tepmckuii rocyapcTBeHHBINH HAITMOHAIBHBINA UCCIIEI0BATENILCKUN YHUBEPCUTET
614990, Poccust, [lepmb, yi. Bykupesa, 15. alenastrativnaya@yandex.ru

Mapus Baagumuposna CyBopoBa

Kangunar gunonoruueckux Hayk, JOUEHT Kadeapsl IMHTBOUIAKTHKH
IlepMckuii rocynapCTBEHHBI YHUBEPCUTET

614990, Poccus, [lepms, yi. Bykupesa, 15. suvorovamary@yandex.ru

HccnenoBaHue MOCBAIICHO MYJIbTHMOJAIBHON perpe3eHTally MpeICTaBICHUH
00 uckyccrBenHoM uHTeIUIekTe (M) B pediekcHBHBIX pUCYHKaX, BBIMOTHEHHBIX
CTyJEHTaMH YHUBepcuTeTa. AHamu3 12 PHUCYHKOB IO3BOJMI BBISBHUTH TPU THIA
OTHOLICHH MEKLy H300pa)KEHHEM U TEKCTOM B 3aBUCHMOCTH OT POJIH ITOCIJICIHETO B
MHTEpIIpeTanin pucyHka. IIepBblii THI MpearosaraeT, 4To BepOAIbHBIE IEMEHTHI
HWHTETPUPOBAHbI B CAM PUCYHOK H SIBIISIIOTCSI HEOTHEMIIEMOI YacTbI0 H300paKeHHOU
CHUTYallMH; BO BTOPOM THIIE OTHOILICHHUH TEKCT 100aBIISETCsl aBTOPAMH TSI TIOSICHEHHST
CMbICIIa U300pa)KeHHsI WM €ro 3JIEMEHTOB; B TPETheil rpymie U300pakeHud uiaen
MIPE/ICTaBICHbl B (JOpMaTe MEHTAIBHOM KapThl, TJie TEKCT MIPaeT BEAYIIYIO POJib,
TOTJja KaK PUCYHKH HIUTIOCTPHUPYIOT OT/ACIbHbBIC TIOHATHUS. Pe3ynbTaThl HOKAa3bIBAIOT,
YTO MyJBTHMOJAIBHOCTh HMEET OONBIIOE 3HAYEHHE B BH3YaIH3ALMH TaKHX
a0cTpakTHBIX TOHATHH, Kak WM, ®u mo3BoimsieT mMOBBICHTH 3((EKTHBHOCTH
KOMMYHHKAIIUH.

KiroueBble  cioBa:  MyJIbTHMOJAIBHOCTb,  MYJIbTUMOJAJIBHBIA  TEKCT,
pedrekcuBHBIE PUCYHKH, MCKYCCTBEHHBIH HHTEIJIEKT, B3aMMOJACHCTBHE TEKCTa W
U300paKeHHS.
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